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Est ^ fateor ^ jucundum mihiy redin in antiqua ftuésa ^ 
melioresque ad annos refpicere^ fed cum muUa jam mihi 
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Hetgeen men den Franschman we} nageeft $ 
en zekerlijk in die Natie niet vreemd is , dat 
hy 's morgens zich tot LecrmeeAer opwerpt 
van 'tgeen hy eerst 's avonds te voren of wel y 
of gebrekkig y of kwalijk y kwam te leeren of 
meende te leeren y is vrij algemeen toe te pas- 
fen. Ingenomen met hetgeen men 't jongst 
aannam y is niet fledits Let pronken daarmee 
maar ook 't mededeelen dier kennis (gewaand 
of wezendlijk mag zy zijn,) iets zeer Ilreelendsi 
en heeft het y ook zelfs , byna iets hartstoch- 
tel^ks in. Voor my , die reeds zestig jaren 
en meer my op 't kennen en beoefenen in-* 
zonderheid van ons Nederduitsch toelei , en 
niets onbeproefd liet wat my tot volkomener 
inzicht daarvan toegankelijk was , ik ben tot 
het uitgeven dezer Grammatica niet anders 
overgegaan 9 dan na meer dan een leeftijd daar^ 
toe in het openbaar aangezocht en gedrongen 
te zijn. *— Zal zy daarom te beter ontfangen 
worden ? — Zekerlijk neen. Gunftig onthaal 
wachte men van een opgeworpen of vooringe- 
nomen aanhang 9 van een aanhang die zijne 
ingezogen begrippen in 't gefchrift dat hem 

♦ 3 voor- 
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Toorgel^d wordt 9 bevestigd en toegejuicht 
ziet'j doch niet van de yerllandigen y wier lof 
en wier blaam geen bedachtzaam oordeel yoor- 
uit loopt 9 maar wel in het t^ended 9 yrucht 
en uitflag eener wel gerijpte overweging en 
gevolg van een onderzoek is, dat omtrent zulk 
een vak y jaren lezens en nafpeurena vordert ; 
en vooral niet van een lichtzimuge woeligheid 
die naar tijd en mode draait , of onder het 
overgezag van een dommen en blinden hoop 
nederbukt, waarvan zy de les van zijn den- 
ken 9 zijn gevoelen 9 zijn wijs van beftaan 
en van leven , deemoedig ontfangt , en tot 
meer niet dan een blooten wind-wijzer (bekt. 
Doch wat is een 9 het zij gunftig > 't zij af- 
keerig onthaal voor den gene die nooit lof of 
blaam tot beweegreden had y maar wien alleen 
waarheid en recht y eer en geweten (want dit 
alles is één y) beginfel en doel waren ! Den 
zoodanige is de uitkomst , zy moge of aange- 
naam of verbitterend 9 verwelkomend of te rug 
ttootend heeten, niets. En indien dit alreeds 
van een vroege kindsheid af my niet in het 
hart lag 9 een leven vol wisfelvalligheden en 
wat men of jammer of ongeluk noemt y moest 
het my (dank zij der algocde Voorzienigheid!) 
eigen maken. 

Dan 
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Dan wat geve & in deze Spraakkunst ? ^^ 
Daar was eens een Moonenfche, een Sewel- 
fche y en wat foorten al meer ! De hemd be»- 
hoede ons dat er^ nu ook een BilderdijkTche 
by zou komen! Neen; een NederlandTche | 
en wel 9 Hollandfche Spraakkunst geve ik; 
en niets nieuws daarin > wat de Taal als Taal 
betreft. Deze geef ik gelijk ik haar bevonden 
heb. Maar ik lei haar af uit het innig begin^ 
fel der fpraak^ zoo ten aanzien van denken 
als uitdrukken ; en y ware het woord van Wijs* 
geer nu federt ruim eene eeuw niet even zoo 
zeer en niet minder onzinnig misbruikt als in 
vromere tijden dat van Sofist ^ en meer toege- 
past op wat fchandelijk en vervoerend is dan 
op ware wijsheid en kennis, ik zou ze als 
Wijsgeerige of Filozooffijie Grammatica aan 
mogen bieden. Immers > ik heb alle deden 
en byzonderheden daarvan, in het algemeen 
en bjzonder, en tot in het minfle, getracht 
na te Iporen , en dus , op te helderen niet 
flechts maar te doen verftaan. Niet getracht f 
exters het klappen te leeren, maar menfchen 
wier wezen redenlijk is , aan de reden te ver- 
binden en verftandelijk te leeren fprekeh , 'Igeen 
iiiet anders is of mag zijn dan zijn denken en 
gevoelen in woorden te uiten. Dit vermoch- 
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ten zeker de aangenomea (zegge ik 9 opgedron* 
gen 9) regels der gewone Spraakleeren niet 9 
/en zy konden of mochten dus de mijnen 
niet zijn. En geen vronder derhalve 9 indien 
^en hier zeer yeel 9 zoo niet hyna alles y gelied 
of ten grooten deel' anders verklaard vindt! 
Die op het gevoel in den donker van jongs af 
eene kamer had leeren doorwandelen > dien 
zou het geleid worden daardoor hy 't gezichr 
zonder omtasten 9 vreemd moeten voorkomen* 
Die het klavierfpelen geleord heeft zonder 
grondheginfeb 9 kan nafpelen, maar met ken- 
nis en naar zijn hart en gevoel fpeelt hy nict^ 
wat hem niet voorgelegd is, zoo hy of zelf 
zich niet uit praktijk en een innig heginlel, 
theorie heeft gevormd > deze mag dan meer of 
minder volkomen zijn. Maar gelijk niets zoo 
klaar en eenvoudig als de eenige waarheid is , 
gelijk alles in haar één is en tot één uitloopt , 
zoo is 't ook met de wezendlijke taalkennis. 
Het geheugen leert zekerlijk losfe regelen vastr 
houden y en kan die hy de oefening aanbieden ; 
en het is ook met dezen dat men zich behelpt 9 
ja f wel dikwijls zonder dat een ziel y niet ge- 
woon in zich-zelve te keeren y om meer of om 
beter roept ; maar r^els uit gezag of uit voor^ 
beeld aangenomen y zijn aan 't menschlijk verr 

Aand 
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Hand teü Vferderve, om dat zy onderlin{i( geene 
doorlbalénde eenheid hebben j en het koomt 
aan op beginfel$. ^eginiels derhalve en wel 
toegepaste ontwikkeling van die , met het ge- 
bruik vergeleken 9 liierin ligt de ware Leer 
der Taal 9 en zonder deze is er geen* Uier- 
toe heb ik dan ook gemeend alles te rug te 
brengen^ hieruit voort te redeneeren; en dus 
verzelvigt zich ook de geest en het licbaam- 
lijke der fpraak^ g^^ij^ ^^ ^^^ ^'^ menfche^ 
lijkheid in ons. 

Maar zal dit dan niet te afgetrokken y te dui* 
fier 9 te vervelend >vorden? — Die niet met 
genoegen kan denken of verband van waar- 
beden mzien y voor dien y zeker , fchreef ik 
nooit. Doch ook de voorftelling van waarhe- 
den kan en moet klaar zijn voor elk die 
zich-zelven verfiaan kan. En indien hier of 
daar (ik verbeelde 't my niet) in de redenge- 
ying die fomtijds verkJaring is, iets dat na« 
denken vereischt y voor mocht komen y de waar- 
nemingen omtrent het gebruik houden Hand ; 
en xy mogen tot regels ftrekken, en zullen 
alsdan de Spraakkunst uitmaken voor die 
grond en reden verkiest daar te laten y en zich 
met de uitkomfien en hare overeenkomst met 
die waarnemingen des gebruiks te vergenoe* 

* 5 gen. 
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'gen* Een oc^ hier en daar verder ingewor- 
pen zal yeeUicht onvoorziens dieper doen gaan 
en allengs aantrekken: want wie leeft er, wie 
is mensch , die zich-zelven met wat het ook 
zij te vreden kan honden zonder zich daarhy 
eenige (al ware 't ook Hechts fchijnhaTe) reden, 
bewust of onbewust , voor te ftellen ? Denken 
toch doet men by alles , en denken is geen bloot 
en eenvoudig zwevend gevoel , maar een vei^cl ij- 
king van denkbeelden , waarin het eene als vroe- 
ger y het andere als later in ordening onderfchei- 
den wordt , en hieraan is wat wy oorzakelijkheid 
noemen , verknocht. Doch ik wil daar tef de- 
zer plaatfe niet dieper in treden. 

Tot opheldering veler byzonderheden en om 
'een nieuw uitzicht te openen heb ik ipy reeds 
van voor etlijke jaren in mijne Taal- en Dicht- 
kundige Verfchèidenheden* bevlljtigd , die ik 
'als voorloopers van eene algemeene Taaiver- 
klaring onzer Moederfpraak in het licht zond» 
en waartoe ik omtrent vele punten de genen 
verwijzen mocht , die mijne hier gegeven be- 
rechtigingen dieper indringen of nader beves- 
tigd zien willen. En even zoo is het in ande- 
re gevallen met mijne Verhandeling over de 
Geflachten 9 ' het eerfte werk, waarmede ik in 
ï8o6 voor mijnen te rug keer uit den vreemde 

ben 
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,ben opgetreden 9 en waarvan een Tweede Druk 
in 1818 verfcheen ^ en een goed jaar later door 
een Geflachtlijst der Naamwoorden werd opge- 
Yolgd^ die ook thands^^eer aanmerklijk vermeer* 
derd en alzios meer uitgebreid^ tot een Herdruk 
gereed ligt. Doch eindelijk kwam nu de tijd 
dat mijne arbeidzaamheid door eene algemeene 
verzwakking gefimikt moest worden ^ en ik 
onderwerp mjr aan dit uitwerkfel des oudeiv- 
doms onder innigen hartedank aan Hem die 
my dus verr' in weldadig geleide te doen gaf 
wat ik hoop niet onnuttig te z^n geweest ofte 
zullen blieven ofTchoon ik ook hierby moet 
afbreken. 

Ik gevoel eene moeilijkheid y dat er zijn 
zullen 9 die in de refultaten mijner b^'nfelen 
meer bdang ftellen dan in de b^infelen-zelven. 
Men heejft zich te veel aan het napraten ge* 
wend 9 en het kan niet anders of het zelfdenken 
moet fommigen (veel of weiniger) vreemd of 
lastig geworden zijn. Wat my betreft echter ^ 
ik acht het my in gemoede onplichtel^k> eene 
waarheid als op m^n gezag ^ of^ anders dan 
lUt haren grond opgehaald en in 't redenlijk 
verband met onze ziel-*zelve^ voor te dragen. 
Wil men derhalve misfchien y wat meer Theo- 
retisch dan practikaal is ^ niet flechts overilaan ^ 

maar 
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maar nit deze mijae Spraakkunst een verkorte 
die het laatfte alleen bevat y uittrekken ^ en in 
't licht zenden y mj is het wel ; doch het mag 
dan voor zoo verre 't uit het mijne getrok- 
ken is, met het mijne overeenkomen ^ maar 
het zal de mijne niet zijn , die ik hier zooda- 
nig geve als zy uit mijn hart vloeide. Het 
oude : spreek , op dat ik u kenne , heeft 
een diepen zin. Men mag 't uiterlijk lichaam 
kennen of herkennen , maar den mensch die 
het omdraagt , kent men niet dan door het uit- 
vloeifel zijner ziel dat de fpraak is: en geen 
ipraak derhalve , geene taal y uit gezag of uit 
willekeurige overeenkomst y maar alleen waarin 
de ziel als heginfel en oorzaak erkend wordt y ja 
waar in zy leeft ! 

Wat mijne Voordracht betreffe j emftig trachtte 
ik klaar en kort tevens te zijn. Ik erken ech- 
ter dat by mijnen zoo verr' gevordenden Ou- 
derdom een volkomen gelijkheid in dat fiuk 
meer gewenscht 'en beoogd dan bereikt kon 

4 

worden. MuUa fenem circumveniunt incom^ 
moda y en hieronder is ook zoo wel éen gebrek 
aan die gladheid van Aijl als van Rem te tel- 
len 'die aan eene voorgeRelde gedachte eene 
helderheid en behaaglijke dm'delijkheid geeft. 
Ik maak op dit punt geen verfchooningen« 

Waar 
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Waar de noodwendige keus geene andere is f 
dan OF niet , of u^at onvolkomen j mag èiQ 
Tan dit werk een gebruik wil maken y 't voor 
lief nemen zoo het worden kon ; en die 
dit niet wil 9 dien dring ik 't niet op; 
't Is de menfchelijke onvolkomenheid, die 
den jengdige minder toelaat te zien, dan de 
meerdere in jaren verkregen kan hebben, maar 
een hooggeklommen grijsheid daartegen de be* 
kwaamheid ontneemt om een onderricht even 
goed en aangenaam voor te dragen ; en dit is 
't geen ik (en in welke vakken niet al !) aan 
my-zelven en anderen ondervond. 

Veellicht ontdekt men in 't beloop van dit 
werk eenig gebrek aan netheid van orde in de 
byzondere uitvoerigheden. Ik zal zoo iets noch 
verdedigen noch verbloemen , maar alleen aan- 
merken , dat het in een hoogen ouderdom ge- 
fchreven zijnde op de wijze als ik altijd ge- 
woon ben geweest, voor de vuist en zonder 
voorgeregdd ontwerp, het niet onnatuurlijk 
zou zijn indien met de verzwakking van 't 
hoofd , iets niet juist in 't verband van een Uren- 
gen methodiquen afloop en famenhang, maar 
eenigermate ontijdig ware ingevallen , en dus 
«Is misplaatst aan te merken. Mijn Beginfel 
^Mn EENHEID duldde nooit eene lamenfielling 

uit 
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« 

uit byzoB4^r bewerkte brokken y maar 't be^ 
boef mijner ziel was altijd een dooi^aande 
firopm Tan denken y zonder aflcheiding of to 
rug keer. Mi|ne fchriften zijn dus natuurlijke 
uitvloeifels > geene gewrochten yan kunst .of 
vlijt; en daarom ook nooit eenige aanfpraak 
makende op de lof van den lezer ^ maar flecbts 
nitgeftort om hem (kunnen zy dit) nuttig te 
zijn door de meédeeling» 

Over mijn gebruik van de aangenomen La^ 
tijnfche kunstwoorden der Grammatica met en 
door Nederlandfche heen^ zal ik my hier niet 
ophouden. Ik heb elders over het angftig of 
praalziek vermijden van aangenomene bast- 
aartwoorden genoeg gezegd j maar in den 
Spraakleer zijn zy algemeen bekend en in 
zwang. En indien er ook iemand te vinden 
mocht zijn die deze in ijle talen gehruikUjke 
benamingen niet verllond > 't zal hem niet meer 
moeite kosten 't Latijnlche en de beteekenis 
daar van te leeren kennea p dan die van een 
;iK)Ogenaamd Nederduitsch woord dat toch y als 
een kunstwoord 9 eene byzondere wijziging van 
bedttidems door zijn toepasCng aanneemt 2^ 
kerlijk hadden wy die vreemde woorden niet 
noodigi indien men onze taal niet op de Lftr 
tijnsche wijze geregeld y en in geen {iatijnscb 

keurs-' 
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kearslijf (om het dus te noemen) geklemd had. 
Maar dit eens ingevoerd zijnde , werden die 
Latijofche woorden noodzakelijk oin dat zy 
Latijnlche denkheelden van vormen meébren- 
gen p dikwijls niet dan zeer duifter of onvol*- 
komen in zuivere Landeigen woorden (die 
meer omfchrijvende zijn,) uit te drukken. 

Mijne hefchouwing van de taal doet niet te* 
min een aanmerklijk aantal van onderfcheidin^ 
gen en van regelen wegvallen , die in een La- 
tijn£chen of op de Latijnfche leest gefchoeiden 
Taalleer vereis(;fit zijn. Die daar al te zeer aan 
gewend is om buiten die vormen te kunnen 
denken 9 zou wellicht hier of daar iets verge* 
ten knnnen achten > dat door hem gevorderd 
wierd. Ik heb hieromtrent gedaan wat ik mocht 
ten einde al het noodige wel te vervullen; en 
ook heb ik mj dikwijls genoeg , vertrouw ik f 
hy overéénftemming of verfchil van 't I^tijn 
(vooral in het vak der Woordichikking) met 
een enkel woord dat aan het Iiatr|nfche herin- 
nerde 9 den Latinist dienstbaar getoond om de 
vergdijking der twee talen > zoo hy H Wil ^ 
op te maken. Doch één cerfte proef kan in 
eens niet aan alles genoeg doen wat elk die 
nog aan de hefchouwing der zaak uit een vrij 
«n hem nieuw fchijnend oogpunt ongewoon is, 

zou 
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zou kunnen verlangen. Tweehonderd jaren 
heeft men aan 't* vormen van eene Gramma-- 
tica on^ser taal gearbeid i met inzicht niet zoo 
zeer om haar te doen kennen y als veeleer om 
haar (dus noemde men het) te befchayen ; en 
het einde daarvan is geweest , haar, hoe 
langer hoe meer^ te leeren miskennen. Wil 
men thands de taal in zich-zelve befchou- 
weuy men zal geene honderd jaren van 
noode hebben om haar wel en innig machtig 
te worden 9 maar het zal (na de gemaakte 
voorbereidingen waarin Huydecoi^r ons 
voorging j nu het werk van een leeft^d zijn. 

Gelijk nu 9 waarfchljnlijk 9 dit wel de laat« 
Ae fchatting is y die ik aan m^n Vaderland 
opbrengen mag y neem ik y als een Nederlan- 
der ten koste van wiens bloed y goed 9 en 
Raat 9 het twee eeuwen geAaan en gebloeid 
heeft > en 9 eens groot en machtig geworden y 
(helaas!) ook gevallen is^ aflcfaeid; en dit» 
met eene aandoening als niet ieder gevoelen 
kan ) maar in hoop van 't welhaast met een 
beter te mogen verwisfelen» waar geene om- 
wentelingen , ftaatspartyen , verdeeldheden , of 
invloeden yan Vreemden > te vreezen zijn. 
1826. B. 
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Taal noemen wy eene regelmatige uitdrulc^ 
king van onze gedachten 9 by opvolging. Ik zeg 
ged0ehun , maar men moet dit woord > in de vol- 
ftrektfte algemeenheid opvatten , zoo dat het ook 
alle gewaarwording behelst. 
, Het woord is van tellsn , 't welk eene êanftip^ 
ping uitdrukt in voortroUendcn afloop. Deaanftip- 
ping ligt in de /, de voortrolling in de // (*). 

Deze uitdrukking . gefchiedt of door geluiden 
voor 't oor , of door zichtbare teekens voor 't oog. 
Beide hebben 't zelfde einde » en rusten derhalve 
op de zelfde beginfels. 

Op de zelfde beginfels rustende» moeten beide dan 
ook eene doorgaande gelijkvormigheid hebben. 
Dan 9 dewijl de middelen verfchillend zijn , moet 
in de uitvoering zoo veel verfcheidenheid zijn als 
de onderfcheiden aart der middelen, niet vatbaar 
zijnde voor de zelfde aanwending en uitwerking , 
met zich brengt. . B. V. 

O Zie mijtte Nieuwe Tt«l- en Dichttcnndige Vcrfchciden. 
heden, III Deel, bladz. 106 en volgg/ 
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fi. V. Geluid en beweging zijn twee geheel 
onderfcheiden uitwerkfels: Echter kan een 
geluid en een beweging, teder aSsonderlijk 
zoo wel als te famen , een zelfde ding te 
kennen gevende, in gelijkheid van *t be- 
ginfel waarop de uitdrukking Ileunt, over 
één komen. Grootheid b« v. wordt in beide 
uitgedrukt door uitdrukking eener rijzende 
beweging ; kMn , door buiging , of verachting* 
Men kan dus een fpraak hebben, zoo 
dra men geluiden of teekens heeft. Een 
trommelflag , een klokgelui , een wind , een 
klappen met de vingeren , bet maatflaan van 
een orchestmcefter , de onvolmaaktfte tee- 
kening of fchilderiiig , 't hieroglyf , enz. 
dit alles is fpraak of taal. Zoo fpreekt de ge* 
beele Natuur tot ons. -* Maar wy bepalen 
ons bier tot die geluiden , welke de mensch 
met zijne natuurlijke werktuigen van borst 
en mond vormt, en tot die teekens welke 
by met zijne natuurlijke lichaamsbewegingen 
uitdrukt ; beide , zonder behulp of bykomst 
van eenig ander werktuig. 

Hierdoor wordt het woord taal nader be« 
perkt. 

De eerfte foort van taal wordt spraak of taal , 
in een enger zin , genoemd. 

Het woord fpraak is de uitdrukking van de wer- 
king des monds , waarin alle de fpraakdeelen zich 

ken- 



C i ) 

kennelijk famenvoegen. Zoo is *t ook met lingua. 
Minder volkomen drukt het Gr. ^xS^m dit uit. 

De tweede' foort noemt men pantomime ^ met 
een oneigen woord. Want zy is niet meer pan- 
tomime (dat is, geheel nabootfing) dan de ge- 
luidtaal. Beide zijn deels nabootfing , 't zij doof 
geluid of beweging, maar grootendcels natuur- 
Igke werkingen des lichaams , aan 't gevoel der 
aandoeningen verknocht; en beide zijn dus den 
mensch even natuurlijk eigen en aangeboren, en 
heftaan ook altijd even zeer onder ons. 

Maar het onderfcheid is, dat de befcha* 
ving de geluidcaal heeft aangekweekt en 
verfijnt, de teekentaai der lichaamsbewe- 
ging daartegen zoo veel mogelijk onderdrukt 
en doen inkrimpen. Ik voeg daarby, in 
den zoogenaamden dans op de belachlljkds^ 
wijs doen ontaarden. 
Beide zijn den mensch niet alleen natuurlijk, 
maar zelfs eene behoefte ; en niet flechts een dei^ 
eerfte eti natuurlijkfte banden der maatfchappy tus- 
fchen menfchen en menfchén , en menfchen en bee- 
Hen , maar ook ter ontlasting van opwellende aan- 
doeningen , waarin 't lichaam zonder dat bezwij* 
ken zou, noodig. 

Wy zullen hier van de spkAAK of geluidtaai 
handelen. 

De SPRAAK is dan eene regelmatige uitdrukking 
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van gedachten of gewaarwordingen door natuur- 
lijke geluiden, uit de borst door den ftrot. voort- 
komende en in den mond door de fpanning of 
beweging van fommige deelen gewijzigd. 

Het voortkomen van die geluiden uit de borst 
gefchiedt door uitademing. 

Wanneer dit (hetgeen tegen de natuur is die 

in. het geluid, als gezegd is, eene ontlasting 

beoogt,) by wege van inademing gefchiedt, 

noemt men dit met den naam van Buikfpreken , 

van 't welk men eene kunst heeft gemaakt; 

waarvan misfchien wel eens opzetteliyk , doch 

hetgeen buiten deze (lof is. 

Wanneer die ademing door den zich fpannenden 
ftrot uitgedreven wordt , geeft zy een klank waar- 
door zy zich van de gewone en doorgaande uit- 
ademing onderfcheidt , en dien wy (als 't voort- 
bre^gfel van eene opzettelijke aanwending van een 
werktuig zijnde) de kunfiige uitademing noemen 
zullen. 

Wanneer in deze kundige uitademing de adem 
uit lAtn gefpannen f;rot rechtftreeks uitgedreven 
wordt zonder eenige afwending of buiging van 
dezen luchtftroom , brengt zy een eetivoudigen klank 
voort. Doch 

Wanneer de uitgedreven wordende luchtftroom 
eenige verbuiging ondergaat , het zij by , het z^} 
na zijne uitdrijving, ip de keel -zelve, of binnen 
den mond , zoo is de uitgebrachte klank niet een- 

vou- 
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voudig mz^v gewijzigd 9 en dien gewijzigden klank 
noemt men (lem. 

De deelen waardoor die wijziging gefcbiedt, 
worden ffroêkdeelen oï fpraaktutgen genoemd. 

Zy zijn de keel, het verhemelte^ de tanden, 
de tong, en de lippen. 

tn 't woord fpraak^ en fprongy tnfprank^ zijn 
zy alle in werking. 

De KBBL (of, beter gelegd, strot) is het 
uiterfte van de luchtpQp waardoor men adem haalt , 
en gedeeltelijk gedekt door een ter ademing beur- 
telings openend en wederom dekkend klepjen , en 
aan deze opening met een foort van fnaar voor- 
zien , die men willekeurig (ofTchoon van de daad- 
zelve opwetend) meer of minder fpant , en door 
welker meer of mindere fpanning zoo wel als 
door de meer of mindere drift der uitademing de 
klank fterker of zwakker , hooger of laager is. 

De keel (als men gewoon is te fpreken , of be^ 
ter, de borst,) drijft derhalve den adem door 
een op verfchillende wijzen vemaauwden of meer 
gerekten en gefpannen ftrot uit. 

De TONG , vatbaar voor in- en uitftrekking , 
en (als alle dierlijke vleeschfpieren ,) voor zwelling 
en lamentrekking , is met eene foort van goot 
voorzien , waarlangs de uitgedreven adem of ftem 
henenftroomt , (*tgeen men in de dieren een ge* 
gefpleten tong noemt i) zonder 'twelke de uitade- 
ming geen bepaalden ftemklank kan voortbren- 
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gen. — Zy kan zich verbreeden en verplatten 9 en 
ook verfpitfen. By *t verfpitfen wordt 2y langer 
^an de mond, en is. dus genoodzaakt zich te 
krommen; en die kromming is eenvoudig of fa- 
mengefteld. Eenvoudige wanneer zy hare rug bol 
en als tot een brug voor den adem maakt. Sa- 
^lenge(leld » wanneer zy hare rug , aan den wortel , 
bol , en naby de pimt , bol maakt , in de gedaante 
van 't gjsen men een otlef noemt. Dit laatlte 
beeft in de uitfpraak der fisfende letteren plaats. 

De LIPPEN fluiten zich , of zy openen zich op 
verfchillende w^zen, meer of minder verwijde 
gapingen makende; en dit, by wege van veN 
breiding tot een foort van fpleet , of by wege van 
f^mentrekking tot een eenigzins vooruitftekende 
en geheel of half rondvormige buis. 
^ De TANDEN , als vaste en onbeweeglijke deelen , 
(behalven een meerdere beftemdheid welke zy aan 
de galming der (lem tegen het verhemelte byz'et- 
ten , en waarvan het verlies de fpraak des ouder- 
doms kenteekent ,) dienen alleen tot fteunpunt der 
tong-fpits in het fluitende aanftippen en fisfen. 
. Het VEHHBMELTE , bchalven dat het als een 
meer of min gefpannen welfkleed den galm ver- 
llerkt en geleidt, dient tot fteunpunt der tong 
in 't klemmen van den klank by die letter welke 
met haar lijvig middelgedeelte gemaakt wordt; 
de n naamlijk , in hare drieërlei verfcheidenheid , 
waarvan op zijn plaats 1 

Ten 
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Ten einde dit aUes korter famen te trekken en 
In eene meer bepaalde en, als men het noemt ^ 
praktikah toepasfmg te brengen , zeggen wy : 

De KEEL beweegt zich op verfcheiden wijzen 
onder de uitademing. — Afzonder lijk , door de op- 
zetting van baar voorde gedeelte 9 welke cene fcha* 
vende uitblazing verwekt en hoorcn doet, en 
naar maté die met hooger of lager fpanniog in 
het bovengedeelte der luchtpijp - zelve gemengd 
is , verfchilt. Zoo onderfcheidt zich k en g* 

't Verhemelte fpant zich in fommige geval« 
len ; in andere is het meer lijdelijk. Alleen wer« 
kende, geeft het de h; met de keel te famen, 
de eh^ 

De TONG werkt door dag , door drukking , en 
door ftooting. «-*- De Jlag is of los en algemeen , 
«Is in de /; of bepaald en voortduwende, waar« 
by zy ratelt , als in de r. -• De drukking ge* 
fchiedt tegen het verhemelte , en of met dé punt 
of met het midden, als in/, en in »• -« De 
ftooting gefchiedt tegen de tanden , en dit op ver* 
fchillende deunpunten van die, van 't onderde 
der tanden af gerekend tot hunne vereeniging met 
het verhemelte toe , waarvan 't onderfcheid der 
Engelfche /A, der z, der 4/, der /^ deri?, en 
der zuivere /I 

De LiFFEN werken door duiting , blazing, en 
verwyding. Door fluiting, ab in «9; en hare bla* 
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xing is of gelijkmatig als die in / en £ plaats 
heeft , en waardoor deze eene gelijkheid met / 
en V hebben ; of ongelijkmatig ten aanzien van 
boven- en onderlip » als in / en i^. Haar verwij- 
ding is een blazing met de hoeken des monds -< 
en geeft 'w. 

Zie daar de elbmbnten der fpraak by alle 
volken. Andere zijjn er niet , dan uit deze famen- 
gefield , en dus niet als tUmenten aan te merken. 
Doch alle die bewegingen zijn verfcheiden. .De 
een ftuit , fteunt , klemt , fpant » of blaast , met 
eene andere (lip van zqn tong , tanden , verhemelte , 
keel, of lippen 9 dan de ander. Van daar de 
verfchillende uitfpraken der volken, en die der 
byzondere perfonen , die alle hierin eenigzins ver- 
fchillen, en door welker oneindige verfcheiden- 
heid van combinatien in de uitfpraak een ieder 
aan ftem en fpraak, even als aan gelaat en hou- 
ding, erkenbaar is. 

Van deze oneindigheid dier combinatien , en • 
de moeilijkheid van die te onderfcheiden , ontflaat 
ook de onoverwinlijke moeilijkheid om de taal 
der Wilden te fchrqven. 

Echter zijn in dit alles natuurlijke en noodza- 
kelijke waarnemingen te doen. Waarvan een der 
eerde, meest in het oog loopende en volftrektfle , 
zoo in hare- fyfifche noodzakelijkheid als in hare * 

bc- 
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» 

bevindelijke waarheid (en dus ook algemeenfte en 
onloochenbaarfte) is , dat de fterker fpanning van 
het eene fpraaktuig ook een fterker fpanning van 
hec andere meebrengt. Van 'twelk de verwisfeling 
der letteren van het zelfde fpraaktuig naar ge- 
lange van die waarmee zy in eene lettergreep ver« 
eenigd worden 9 noodzakelijk is. 



Dus verre van de Werktuigen der fpraak ! 

Wy moeten hier thands van de Spraak-zelve 
handelen. Dat is , van de aanwending dier werk- 
tuigen om daardoor gewaarwordingen of ge- 
dachten uit te drukken. Of liever » van de over- 
éénftemming of (met algemeener woord) de c9r* 
refpondentie (de onderlinge betrekking waardoor 
het een op het ander flaat , het een aan het ander 
beandwoordt, het een het ander aan den geest, 
het verftand, of de verbeelding vertegenwoor- 
digt 9) der verfchillende ftemgeluiden met de denk- 
beelden , uit krachte waarvan de eerfte tot kenba- 
re teekms van de laatfte verftrekken. 

Met de algemeen^ verwarring van befeffen, in 
herfens, aan 't zelfdenken en eigen waarne- 
men in ^'s menfchen verftandelykheid , vreemd , 
en met de daaruit ontdane heerfchappy van een 
wetenfchappelijk gezag 9 heeft men zich al zeer al- 
gemeen ingebeeld 9 dat die overéénftemming of 
correfpondentie . uit eene willekeurige overeen- 
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komst zij. Dat dit wanbegrip eveo xeer hifto- 
riscli, als in phyfike befcliouwing en zielkundige 
waarheid , valscli en door het belachlijke heengaan* 
de ia , daarvan kan zich ieder door de minde op- 
merking overtuigen , en het behoort niet tot ons 
ontwerp. 

Wy hebben de Taal befchouwd als eene regel-: 
matige uitdrukking van gewaarwordingen of ge- 
dachten » door klanken. Doch niet flechts de 
opvolging van die klanken , de klanken-zelve moe- 
ten regelmatig zijn; en dit is in het regelmatige 
der uitdrukking befloten. 

Deze regelmatige klanken nu worden met een 
algemeenen naam mfoorden genoemd. 

Eene regelmatige opvolging van deze regelmt* 
tige klanken ter uitdrukking onzer gedachten wordt 
rede genoemd. 

De woorden t^ial en rede verfchillen daarin » 
dat taal de woorden en hunne opvolging, in 
*t algemeen aanduidt, doch rede alleen eene by- 
zondere opvolging. 

Het woord rede beteekent niet anders dan voort- 
gang; van het Thema r. 't Is even zeer eigen om 
dien der gedachten als der woorden uit te druk- 
ken. En van daar ook heeft men dat woord ge- 
bruikt, om niet flechts den voortgang van de 
eene tot de andere gedachte , maar ook bet ver- 
mogen van den geest om dus van de eene gedach- 
te tot de andere over te gaan , en jselüi het daar* 
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uk voortvloeieBde imchi van het verbind der 
gedachten te beteekenen.- 

Men onderfcbeidt federt eenigen tijd die twee- 
derlei toépasfingen van het woord door de twee- 
derlei fchrijfwijze van rede en reden ^ waarvan 
mijne Gdlachtlijst der Naamwoorden op het 
woord Is na te zien. 

Zonder ons derhalve met de nieuwe of oudere zoo 
genaamde Filozofen die de fpraak of taal niet als *t 
menschdom natuurlijk aangeboren , maar als een 
willekeurig verdrag van menfchen aan willen zien, 
op te houd^ 9 zij het hier genoeg als inleiding tot 
ttnt Grammatica oï Spraakkunst j dat is spraak- 
REGELING, en uiet ttnt Spraakvorming vAi den 
eerflen grond welke (beter en nuttiger by wegc van 
eene Analyfis der taal zou gefchieden,)kortelijk en 
eenvoudig aan te merken, dat de overeenftemming 
tusfchen woorden en denkbeelden , in de natuur- 
zelve berust , en tot drieirlei grondflagen te rug Is 
te brengen. Namelijk 
A. Uitdrukking van hartstocht , door natuurlijken 

kreet aan de aandoening eigen ; 
6. Vertegenwoordiging door aanwijzing, 

of door nabootflng; 
C. Door eene verftandélijke approximatief welke 
beftaat in de verwisfeling van een denkbeeld 
met een ander dat daarmede in betrekking 
ftaat; hetgeen de geest dikwQIs zottder op- 
Ki en onopmerkend doec , doch fomt|jds ook 
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uit noodzakelijkbeid» in geval van belemme- 
ring of van onmacht om zeker denkbeeld op 
eene andere wijze te kennen te geven. 

Gelijk ondertusfchen deze approximatie eigenlijk 
veeleer eene buitengewone toepasfing des verftands , 
dan eene natuurlijke uitdrukking van famenftemming 
tusfchen woord en voorftelling., is zoo kan zy in den 
grondflag der taal niet wel eigenlijk meegerekend 
worden ^ maar deze wordt best tot de twee eerfte 
bepaald. 

Uit dit aangevoerde volgt , dat alle primMyc of 
eerfte en oorfpronklijke woorden, noodwendig in 
in een van driën beftaan , het zij 

i^ In den eenvoudigen kreet , als ai ! hui! 
waarvan voorbeelden in het Kort Overzicht der 
geflachtregeling, voor mijne Geflachtlijst der Naam- 
woorden geplaatst , bladz. 53 en 54. 

a^ In AANWIJZING door de richting van ftem 
en van adem zelve , (als in de perfoonlyke voor- 
naamwoorden , waarvan mijne Verhandeling over de 
buigingen ; met welke men het Aanhangfel tot het 
ftuk der Betrekkelijke voornaamwoorden in het 
III. Deel mijner Taal- en Dichtk. Verfch. bladz. 
181— 195 vergelijken mag); en, ten aanzien der 
fpraakdeelen-zelven , door dezen in werking te 
toonen. Zie hiervan het gemelde Overzicht , blad- 
zijde 52. 

3^ In NABOOTSING, het zij van geluid, als 
meestal ; gelijk in ra , rij , rom , trom , piepj hik^ 
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hok^ Aak ^ tik tak:, klik^ klakj klok ^ blaf ^ 
maauw , enz. — Het zij ook zelfs van gedaante y als 
o in open , en als in de uitfpraak van buis en bus^ enz. 
Van welk een en ander 't evengeroerde Overzicht. 

Dat de eerfte foort nog ten deele als Interje- 
ctien aangemerkt , in de taal beftaat ^ weet een ie« 
der ; terwijl . men daartegen de tweede foort als 
buiten de taal aanmerkt, en alleenlijk fomtijds 
(en dit zeldzaamst ,) als eene naïviteit toelaat , waar 
de (lijl daarnaar ingericht is. Ennius, by de oude 
Romeinen, gebruikte nog zijn taratantara voor 
't geluid der trompet, als Aristofanes z^'n 
/SfwiMl, »m(, Mtfl, en de laatfte, niet dan fpotten- 
de; doch de werkwoorden daarvan gemaakt, 
met hunne afgeleide naamwoorden , houden in 
alle talen ftand, en zijn in de onze meestal 
zeer kenbaar. 

Ik heb elders aangetoond, dat onze woorden 
oorfpronkelijk niet dan hoedanigheden bevatten , 
het zq dan van geluid of gedaante. (♦) ' En het is 
dus , dat de nabootfing , als gezegd is , die tweeder- 
lei voorwerpen heeft. De kreet-zelf drukt eene aan- 
doening , en dus, eene hoedanigheid uit. Maar de 
hoedanigheid is het voorwerp van een Adjecti- 
vum j en indien die hoedanigheid in ons denkbeeld 
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met het beftaan of bewegen vereeHigd w(»dt , i$ 
^e uitdrukking daarvan een Werkwoord. Alk 
Naamwoorden derhalve zijn in bun oorfprong of 
eigenlijke adjectiven of uit werkwoorden afgo^ 
leid. Men zie over het een en ander mijne Verh. 
over de Geflachten, S 5 tot ii. 

Zie daar derhalve de wording van nomina en 
verba (naam- en werkwoorden). Dat de adverbia ^ 
of zoogenoemde Eywoorden , eigenlijk adjectiven 
van adjectiven of van verba zijn, heb ik in het 
Eerfle Deel mijner vroegere Verfcheidenheden bt. 
itp en volgg. meen ik, doen blijken. 

Dat de zoogenoemde Voornaam'woorden^ flechts 
een foort van Naamwoorden zijn van eene per- 
foonlijker ef betrekkelijker toepasfing , en dus tot 
de zelfde klasfe behooren 9 loopt zonder opzette- 
lijk aanwijzen in 't oog. De Voorzjetfeh en Bind^ 
woord tjens zijn 9 als wyop zijn plaats toonen zullen, 
^t zij miskende naam- bet zij werkwoorden , en de. 
Hoofdverdeeling aller woorden bepaalt zich der- 
halve tot de TWE£ gemelde; naamlijk Naam^ en 
Werkwoorden* 

Deze twee klasfen van woorden maken overzulks 
de taal uit. Zy kunnen afzonderlijk , en kunnen- 
in het redeverband belchouwd worden. Zy kunnen 
't ook, in beide betrekking, alsbloote geluiden, en 
met opzicht tot de uitdrukking van die geluiden. 
In den eerden zin, is naar bet eerfte Lid der 
verdeeling, de XJitfpraak een Eerfte deel der 
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Spnwkkunst; indca laatften «in , is 't de uitdruk* 
king door 't fchrift en «ijn famcnftclling, die men 
Spelling noemt. Doch dewijl zich de Taal, als ge- 
luid, in vcrfchillende Elementen oplost, gelijk 
wy gezien hebben , en deie elementen door vcTr 
fchillende figuren beteekend en erkend worden, 
zoo behooren uitfpraak en fpelling als wezen ea 
beeld by een , en de laatfte is aan de eerfte ver- 
bonden* Men bevat beide dus gelijkelijk onder 
het Grammatiktle kunstwoord van Onhagrafie , dat 
rechtfchrijving beteekent, doch by ons door Speh- 
ling uitgedrukt pleegt te worden ; en dit Deel be^ 
vat dos bet eerfte der Letter» of Spraakkunst. 

Maar beoevens^het eigen geluid van een woord, 
koomt ook sa aanmerking de verandering die het 
in zich-zelf ondergaat, zoo wegens^ betrekkin^ 
gen waarin het tot eesig ander woord of denk- 
beeld gebracht wordt, of ten aanzien van ver- 
andering van beteekenis , waardoor het zelfs tui 
naam* tot wetkwt>órd, of van werk«^ tot naam* 
woord kan overga«n, als ter zake van een veran- 
dering van foort in zijne eigette klasfe , b. v. van 
zelfftandlg tot byvoeglijk of omgekeerd; en in<- 
zonderheid mede door veiaadering of wijziging 
va9 beteekenis* Dit maakt een Tweede Hoofddeel 
der Spraakkunst uit, die men met het geleerde, 
fchoon on^igen wooid , £tjniohgk noei&t , dodi be» 
ter by ons ^eijingr noem«& zon , doch welke be- 
naming voor de gewoonlqke toqm^g wat te ruim 
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in bevatting is » als in haar beteekenis de geheele 
oorfprongkennis der woorden influitende, die, ja 
zeker tot eene volkomen Grammatica zou behoo* 
ren , maar te rijk en te diep is om in eene prak- 
tikale Spraak- of Taaikunst behandeld te worden. 

In het Rede-verband befchouwd , komt het op 
twee zaken aan , die zekerlijk nader op elkander 
invloeien dan (naar de gewoonlijke wijze van die 
(lof te behandelen) iemand zich voordelta maar 
toch tweederlei voorwerp, voor de befchouwing 
opleveren. De eerfte is de Schikking der woorden 
tot eene rede, naar de verfcheidenheid van de be- 
doeling des fprekers , als ftellig , of vragende , 
rëchtftreeks , of ingewikkeld en ondergefcbikt aan 
eene andere rede , voor zoo verre dit op de uit- 
drukking kan invloeien ; en de wijze hoe deze 
woorden met elkander in de vereischte beteekenen- 
de verbinding te brengen. Men noemt dit met 
het Griekfche kunstwoord , Syntaxis , d. i. famen- 
ftelling, doch by ons gewonelijk Woordfchikidng. 

De andere zaak die by deze fchikking behoort , 
wordt als een Vierde en laatfte Deel achter-aaft ge- 
voegd, en is wat men Profodie^ dat is Toezang^ 
heet. Deze bevat de kennis en plaatfing van Toon 
en Maat^ waardoor men verftaat de bepaling van 
de hoogte en laagte van klank , en langeie of 
kortere during der fylben. 't Spteektvan zelfs, 
dat deze voor zoo verre elk woord op zich- zelf 
betreft, aan- het woord als geluid éigeü is, en 
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bverzulks tot de uitfpraak-zelve behoort. Ieder 
woord wordt noodwendig met den daaraan eigen 
toon uitgefproken , en die een taal uit den mond 
eens Taalkundigen leert, leert ook uit dien hoof- 
de tevens de Profodie van dat woord op zich- 
zelf , en dit, zonder daar zelfs aan te denken. 
Doch anders is het met den gene» ^ie een taal 
uit boeken moet putten ; en anders is het ook federt 
een leeftijd, met onze welluidende moedertaal ge- 
worden, die zoo deerlijk in de verbasterde uit- 
fpraak welke men zoo baldadig als dom , in eene 
algemeene Staatsverwarring en omkeering, door 
heeft gedrongen , mishandeld is. Zy behoort der- 
halve van den aanvang af, wel aangewezen, wel 
waargenomen , wel geëigend te worden ; en het 
is alleen ten aanzien van eene opvolging van 
woorden in een redeverband, dat de Prorodie by 
de Syntaxis gevoegd worden, of ten aanzien van 
Poëzy en Oratorie , die niet tot de Grammatica be- 
hooren , maar haar onderftellen , afzonderlijk en 
achter de andere deelen der Spraakkunst haar 
plaats hebben kan. 

Na deze algemeene Inleiding zullen wy tot de 
byzondere Deelen der Grammatica overgaan, en 
daarin , naar het algemeene gebruik , met de zoo- 
genoemde Orthografie in dien uitgebreiden zin der 
benaming , waarin zy het uitdrukken der taal 
beide door 't geluid en door 't fchrift bevat, 
aanvangen. 

B EER. 
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▼ ry hebben opgemerkt dat de tatl ia gdul- 
dcn beftaat, voortgebracht en gewijzigd door 
Spraaktuigen , wier werktuigen wy de Eltmenten 
der fpraak noemden. Deze Elementen der fpraak 
ïiu worden door eigenaartige teckens afgebeeld , 
die ook dezen naam voeren , en by ons die 
Van letters* Het Grieksch noemt ze y^^v^f»*"* 
dat is figuurtrekken , iiet Latfln UteriB , het geen 
als uit het Grieksch genomen, eenvoudige figvur 
fchijnt te moeten aandniden, of, als zuiver La- 
tijnsch met littus verwant , enkel fireep. 

Dat deze letters waarlijk niet anders dan af- 
beeldingen van de fpraaktuigen zijn , en m weer- 
wil van alle verbasteringen van eeuwen op een* 
wen daar in gebracht , nog Itennelijk genoeg al» 
zoodanig, meen ik in mijne Verhandeling over 
hH Letterfchrift genoegzaam getoond te hebben , 
doch doet tot de taai-zelve niets. 

Doch 
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' Doch mta noetnt ook dtee Elemfntcfi dtr unl 
Belve met dien naam Tan letters, h^x teeken du^ 
met het voorwerp verwarrende* En *t is dua 
ook van eenig belang ^ dit wel te onderfcheideat 

Het beeld onderflielt noodwendig h^t afgebeeld 
de , en moet van dit af hangeQ. Teekens kunnen 
willekeorig zijn , beelden kunnen 't niet , en het 
is overzulks van gewiekt 9 wel te vatun , dat let* 
ters geen bloote teekens maar afbeeldfels zijn. 

Het woord letter in de rague beteekenis ne^ 
mende waarin het gebruik beide de elementei) 
der Spraak en de beelden daarvan in dat woord 
bevat 9 zou men de letter in moftdUtter en bald* 
of fcMftletter kuotteo wderfeheidea. 

De mondletter is een beweging vap één der 
Q)raakdeelen , of door zieh^zelf alleen in het be^ 
werken van den uitgaanden adem , of met behulp 
van een ander fpraakdeel dat tot fteunfel dient. 
Deze beweging brengt in den uitgaanden adem 
een onderfcheiden wqziging van den klank voort. 

Maar die beweging, fchoon niet werkende dan 
op den nitgaanden adem, kan dit uitgaan des 
adems vooruitgaan en dus . by jsijn OQtftaan reeds 
'WQzigen, zoo dat hy met die wijziging aan* 
vangt ; of zy kan den klank als hy daar reeds 
is, eene wtjaiging geyen waarin hy eindigt. De 
letters. kunnen dus in den klank voorgaan of in 
den klank invallen. Van daar onderfcMeidc m&x 
voorletters en iluitletters* En die bftde kunnen 
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in een zelfden klank te gelijk pliats hebben, 
de klank in eene zek^e wijziging aangevangen^ 
onder *t uitgaan eene andere kan aannemen. Dus 
kan een zelfde klank door voor- en fluitletters 
gewijzigd zijn. 

Daar kunnen meer dan eene beweging van verv 
fchillende fpraakdeelen te gelijk plaats hebben, 
het zij in het voorgaan aan of met den klank ^ 
het zij daar invallende. Daar kunnen dus meer dan 
eene voor-^ of (luitletter plaats hebben , mits van 
eenen gemiklijken overgang met elkander z^nde; 
donder *t Welke zy den klank zouden ver^ 
dealen. 

Ieder klank , 't zij gewijzigd , 't zij niet , beftaat 
uit eene enkele ademhaling ; en verfcheiden ge- 
wijzigde of niet gewijzigde klanken kunnen , op 
elkander volgende , by één behooren tot famen* 
(lelling van hetgeen wy een i»oord noemen^ 

Een "woord is een (het zij enkel of dus famen- 
gefield) geluid, waaraan een afzonderlijk begrip 
der ziel of denkbeeld verbonden is. 

Elke afzonderlijke 't zij door letters gewijzigde^ 
't zij dus niet gewijzigde klank noemt men een 
lettergreep (fyllabe) , dat is famengrijping van 
(tot de wijziging van één klank by één behoo- 
rende) letters* Benaming, in een later tijd toen 
het ware en louter verftandelijk begrip der letteren 
reeds verloren was , ingevoerd , en die niet dan 
op de door meer dan ééne letter gewQzigde Hlan* 

ken , 



ken , Haat ; maar die men door uitbreiding van dt 
eerfte en ware beteekenis ook op de door eene 
enkele letter gefvdjzigde klanken, ja zelfs ook op 
de gants ongewijzigde klanken, heeft toege* 
past. 

. (O, als uitroep, wordt dus een lettergreep ge<» 
noemd.) 

- Ongewijzigde klank is derhalve geen letter, maar 
wordt in de letter onderfteld. Hierom hielden 
ook de letterbeelden van ouds den klank in, en 
waren inderdaad lettergrepen. En de klanken op 
zich zelfs werden niet afgebeeld. 

Doch ook de klank kan in zich-zelf verfcheiden 
zijn, zonder door beweging der fpraakdeelen ge* 
wijzigd te worden; maar dit onderfcheid behoort 
niet tot de eigenlijke letter, gelijk wy haar bepaald 
hebben. 

De Letters als bewegingen van de verfchillende 
fpraakdeelen, behooren natuurlijkerwijze tot zoo 
veel foonen als er beweegbare fpraakdeelen zijn , 
t. w. lippen , tong , en keeh 

En , daar de beweging der fpraakdeelen op zich* 
zelve of met behulp van een ander fpraakdeel kan 
gefchieden , zoo kan men eene verdere vcrdeeling 
maken, waarin ook de in zich-zelfs onbeweeg- 
bare deelen des monds, als tanden en verhemela^ 
begrepen zijn. De tong naamljjk kan, behalven 
op zich zelve , op of tegen de tanden en 't ver- 
.hemeltc werken, en zoó worden de tongletters 
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drieSflei. T. w. zuivere tofigkturs^ tani-^tof^* 
letters^ en verhemcUhstirs^ 

Dit gefield zijnde, en nu tot de hcêld^ oi fchrtft^ 
letters overgaande , (lellen wy de mondletters , d. i. 
de gewijzigde geluiden , te willen afbeelden. Wat 
middel zullen wy hierin natuurlijker wij;se ter hand 
nemen ? — De vraag lost zich lichtelijk op. Als. 
ik \ fthcden door een beeld wil te kennen ge- 
ven 9 zoo teeken ik een hamer met een aanbeeld ; 
het roeien , zoo teeken ik een riem ; het fchieten y 
een ht>og en pijl; het vls/hhtn , een net. Dit is 
natuurlijk , ja noodwendig: want het werktuig ia 
onmiddelijk aan de werking die het doet, ver- 
bonden. 

Ja als ik een man met een net zie , zeg ik , dat 
is een visfcheri dat is, een man die vischt. £eQ 
man met een hamer en aanbeeld^ ^n fmidy d.i. 
een man die fmeedt enz. 

Dienvolgende, als ik een tangletter wil afbeel« 
den zal ik de tang^ een lipletter^ zal ik de lippen ^ 
een keelletter^ de keel teekenen. En even zoo^ 
als ik een tandtongletter afbeeldjen wil ^ de tong en 
de tand beide ; een verhemelt^tonghttet , de tong 
en *t verhemelte beide afteeketten. En de letter- 
beelden moeten beelden , dat is afteekeningen zijn 
van de fpraaktuigen die haar vormen. 

En deze afbeelding der fpraakdeelen is genoeg- 
zaam, waar het fpraakdeel flechts voor eenerlei 
beweging vatbaar is ; maar waar het er meer dan 
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^coe hc^ft» moet ook dit onderfcheiden en de 
bewegiD{«zelve 9 als eene byzondere letter vaa 
dat Tpraaktuig makende , daarby afgebeeld wor- 
den. Dat is% het werktuig moet in die bewe- 
ging geteekend worden* 

Zoo moet de tong in den flappen flag van de / 
recht of zeer flaauw gebogen voorgefteld worden ; 
9aar in de ratelende kromming der r , (langsgewijze. 

Zie daar de theorie van de fchriftletters aprhri; 
en zoo worden zy ook van achteren bevonden te 
sijn^ 

Men zie voorts mijne Verhandeling of liever 
Redevoering (want zy is flechts een uittrekfel by 
wege van redevoering , uit eene uitvoeriger nafpo« 
ring en betoog) over het Letterfihrift. 

De klanken-zelve op welke de Spraakdeelen by 
het uitdrijven werken , zqn (als gezegd is) geene 
eigenlijke letters » maar bloote uitademingen, ia 
de letters onderfteld (zie boven) , en werden dus- 
voorheen ook niet gefchreven* Wanneer men deze 
naderhand desgelijks teekenen wilde , was het de 
(lelling der fpraakbuis waardoor zy yerfchillend 
klinken, die men afbeelden kon en ook werklijk 
afbeeldde. Men zie ook hiervan mijn betoog 
over hei Lttttrfchrift. — Doch keeren wy tot de 
Elementen der taal- zelve weder! 

De Elementen der taal verdeelen zich in bloo- 
ten geluidgevenden galm » in de voortbrenging- 
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ztlve door de verfchilleode ftelli&g of fpanntog 
van keel en mond verfchillend gewijzigd, en ia 
wijzigingen» welke dit geluid onder 't uitgaan 
door de werking der beweeglijke deelen des monds 
ondergaat. En dit op de letters toegepast , doet 
deze in kUnkletters en medeklinkers (vokalen en 
konzonanten) verdeelen. Waarvan de eerfte als 
teekens een klank uitdrukken , de anderen alleen 
wijzigingen van een klank zijn. 

De Vokalen zijn vijf in getale , algemeen er- 
kend, maar onze tegenwoordige taal voegt er 
nog een zesde by. 

Deze vijf zijn de i?, tf, f, o, u. 

Die het onderfcheid tusfchen klappen en klep- 
pen j en tusfchen aar en eer , of fiaan en Jleen 
kent , zal dt aene onderkennen. Die meer en mier 
onderfcheidt, zal ook de ^ en i niet verwarren; 
en die het verfchil tusfchen plafen en ploffen , 
vallen en rollen , en maat of moot ooit hoorde , 
de o met de a niet vermengen. Ook zal hy in het 
geluidverfchil tusfchen ftoven en (luwen ^ oor en 
uur , ftok •en fiuk , de « van de o (fchoon niet 
zonder eenige overeenkomst zijnde ,) kennelijk on- 
derfcheiden. 

Intusfchen mag men opmerken dat er geene 
eigenlijk (lellige uitfpraak der vokalen is, maar 
deze in ieder Dialekt , ja by ieder mensch naar zijn 
byzonder geftel ten aanzien der fpraaktuigen , en 
naar voorbeeld en gewoonte , verfchilt. Zoo dat 

de 
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de 'a hier ea daar, meer ÏDaar de e of naar xle a 
trekt, en in *t algemeen de klanken zuiverer of 
onzuiverer geuit worden. Het is ook hiervan 
daan , dat in fommige woorden de a werklijk met 
de ^ , in andere met de o verward is geworden » 
en even zoo de e met de /. Men neme voorts üi 
acht dt opvolging dezer afdalende klankladder. — 
Van de y zullen wy hierna fpreken* 

De vokalen zijn eenvoudige klanken of galmin* 
gén j in de uitademing door de verfchillende (lel- 
ling en fpanning van de binnendeelen des monds 
waar zy doorgaan , gewijzigd. (Eenyotêdig^ d. i. 
niet faamgefteld 9 en in 't uitgaan niet veranderen- 
de. Die verfchillende fielling is vast en bepaald 
en blijft onder het uitgaan van den galm onver- 
anderd. [Veranderende , wordt het een tweeklank^ 
die geen vokaal , maar een famenvloeüng van ver- 
fchillende vokalen is.] ) 

De a is de natuurlqke uitgang van den keel- 
galm door den mond , zonder dat aan dien mond 
of de holte die hy maakt , iets opzettelijks inge- 
drongen of by uitgezet wordt. 

Dé e eischt eene verplatting van 't boven- en 
onderdeel des monds met eene te rugtrekking of 
opfchorting der tong , waardoor de galm in het 
uitgaan eenigzins geklemd en verbreed wordt. 

De / is een fchrale klank , door de vemaauwing 
van het uiteinde der fpraakbuis tot pieping ge- 
bracht. 

B 5 De 
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De is een volle klank , door het opizwellen yaa 
den vullenden adem tegen de bolachtige holte vw 
den zich dus vormenden, mond en het holle welfTel 
verwekt. 

De u wordt door een fchuiving van deax 
adem tusfchen het verhemelte en de tong naar 
benedenwaart voor in den mond in eea 
gootachtige famentrekking der onderlippen ge<^ 
vormd (*). 

't Spreekt van zelfs , dat deze vokalen of gaU 
men, met meer of minder kracht uitgebracht kun- 
nen worden, en dat deze kracht, deels van do 
krachtiger en fneller of minder hevige uitzetting 
des adems , deels ook van de meerdere of min- 
dere Q)anning der fpraakdeelen die haar wijzigen 
en bepalen , moet afhangen : Waardoor dus een zelfde 
klank voor nuances vatbaar is. Deze nuances of modi- 
ficatien zijn inderdaad oneindig , maar wy brengen ze 
ten aanzien van ieder vokaal tot drie : een fcberpen, 
èen hellen, en een doffen klank. De schbrpb klank 
is die , waarin de vokaal in haar fterkften en fnel- 
den galm wordt uitgefproken ; als de a in fia of 
klMteren; de e in de eerde fylbe van flêde of rc^ 
gên ,* de Mn >? , en het Franfche vitte ; de o in 
h0dc of betogen ; de a in ure of ftuwen. -*- De 
HELLE klank is meer onbeftemd of hol in de vor- 
ming , 

(*) Zie Taii dit tllei mijne Verh. over *t Letcerfchrifta 
bltdi. 53* 



< n ) 

miBf , en tooat zich ten aansien van de ii in 
têchin^ wasfihen^ klank; ten opzichte van de ê 
in wtl^ met , he vragende j van de i in wh » pil 9 
wit ; van de « in kol^ kolk; van de u in wurm^ 
%uL «— De DOFFB klank is flaauw ; en verlaagt ém 
vokaal tot eene byna eenvoudige uitademing, wek 
ke, behalven in de j en ^ (als meestklinkend), 
zich naauwlijks bnderfcheidt ; ook duldt hy get« 
nen accent* Men vindt er ten opzichte der a eea 
voorbeeld van in den naam van Bacharach , waar 
de middelde a naauwlijks in 't geluid van Bathe^ 
rêch te onderfcheiden is ; en in de woorden waar d« 
s by *t gebrek van allen accent 5 op een fterkeo 
accent volgt, als in Maandag j waarin dag gant» 
anders uitgefproken wordt dan of dit woord op 
zich-zelf Hond. Die bet even zoo uitfprakent 
zouden de taal geweld dandoen; en hoe zou hee 
klinken wanneer men dit niet in acht nam in 't veras 
jOtf maandag zag de zón in nevelwolken klimmen/ 
Men geve dit vers als een fchibboleth aan den 
Siegenbeekfchen aanhang» en zie of zy er de 
melody van de driederlei a in kunnen brengen 9 
die onze vaders zoo wel wisten te doen gelden^ 
en om welke zy zelfs de ftuiting van de zelfde 
vokaal fomtijds als een fchoonheid aanwendden f 
als by voorbeeld : Een kalmte , na aan vreugd l 
waarin wederom de driederlei a (de helle, de 
Icherpe , en de toonlooze ,) eene melody maken» 
2eker doen wy kwalijk met hier en overal aan te 
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fchrijven in pkats van bet oude ant dat nu een» 
als aan en dan wederom als an klonk, gelQk ik 
het in de uitfpraak nog gekend heb. Doch ook 
de dubbelde a is vatbaar voor het onderfcheid hier 
aangemerkt, en 'x maandaags toont dit even zeer als 
maandag , fchoon 't eerde daags platter klinkt. 

In de « is deze doffe klank noodwendig \i€t 
2wakst; doch hy is het niet minder in de / , en 
machtige klinkt niet anders dan macktege , dan al» 
leen dat dé penultima met de i nog korter in de 
uitfpraak is dan met de e% En waarom nog kor- 
ter ? Om dat de toonlooze / lager in de borst ge- 
maakt wordt , en dus het ingewand-zelve , geweld 
doet, *tgeen zich tegen zulk eene gedrochtelijke 
uitfpraak als overige met fcherping van de i , ge- 
voelig verheft. 

Met de fi, wier vorming als tusfehen de o en 
de f inligt , is dit byzonder , dat zy , buiten de fa^ 
inenftelling van woorden , in geene toonlooze fylbe 
plaats vindt. 

Doch omtrent de o is nog eene byzonderheid 
waar te nemen , haar-alleen eigen. Het is dat zy 
inderdaad tweederlei letter is , naarmate zy met 
ineer oï mmiitr rommeling (om hét dus uitte druk* 
ken ,) wordt uitgefproken. Dit geeft haar tweeder^ 
lei klank , onderfcheiden in vol (plenus), en kol(y9- 
cuus>.(*) — Deze twee klanken verliezen zich in den 

fcher^ 
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Icherpen , en verziichten zich in den doffen , doch zy 
zijn wezendlijk; en het is piet vreemd « d:it oud^ 
taaltakken de rommelende o tot de Difthongen ge- 
bracht en door au uitgedrukt hebben. By ons 
is daaruit ontdaan bet onderfcheid tusfchen . de 
<nkele en dubbele o in iom^m en hopen ^ waarvaa 
hierna. En dit brengt ons natuurlijker wijze tot 
i)erchouwing der Tweeklanken* 

Wanneer twee of meer dezer vokalen in een^ 
tiitgalming famenvloeien enydus als onverdeeld ge- 
hoord worden , ontftaat er het geen men een Tweej 
of Drieklank noemt (diphthongus of triphthongus)* 
Waaromtrent men moet opmerken, dat iQ deze 
de klank altijd afneemt , en dus een fterker yokaal 
jn een zwakker overgaat , ^ niet omgekeerd. Het- 
geen eeit gevolg is van de noodwendig verzwakte 
jnfpanningder borst by elke uitademing die niet dader 
lijk door eeoe nieuwe inademing herlleld wordt, 't Is 
«r meé als met de uiq>erfing van een opgezwollen 
fpons; de tweede drukking der hand zal moeilij- 
ker en geweldiger zijn , dan de eerfte ; en de eer- 
fie uitftorting voller van droom ; en dit ook , zoo 
die tweederki drukking onafgebroken plaats heeft. 

Men kan dus 0e , ai^ ao (of au)^ eiy eo (of cu)j 
en in famenftelling met de niet fcherpe maar helle of 
•doffe f^ en t\ oe en ol^ ie , .en ue en oi , en ook ou^ famen 
doen fmelten. Dit is eene waarneming die byzon-> 
der op on^e taal past ; doch die haar in de overige 
.taaiukken door den tweeklank eo der Anglen b. v. 

zou 
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«OU willen weérfprekea , bedenke dat «i by hoi iv 
tras , en daardoor een irerfterkte i, en geen twee- 
klank ; en dus iS hét aldaar ook met es^ toea de 
w mét de o verward werd« . . 

Op gelijke wijze ontdaan er Drieklanken ^ door 
fimenfmelting van een tweeklank met een derde 
vokaal als b. v. in èei , en uu; dofrii In dit geval 
neemt de laatfte dier vokalen eenigzins de kraclit 
van een konzonant aan. 

Naamlijk , by een ntet hortenden maar zaehcen 
«vergang (zls aan onze taal by uitftek eigen en 
regelmatig is ,) tusfchen vokaal en vokaal , heeft 
noodwendig een fmeltende uitbreiding van den 
klank plaats , waar een of nder der fpraaktuigen 
in deelt , en de klank als gekneed wordt. Dus 
1)rengt de overgang van <? tot e door de verbree- 
ding des monds noodwendig een w met sich , en 
rfrw?/f wordt dra ^w- en; of, wordt de klank lan- 
ger in de keel opgehouden , boo werkt de keel 
als konzonant en het wordt dra-g-em. Is de 
ftelling des monds in e of / , men hoort even zoo 
door de noodwendige werking van de tong of 
keel de ƒ of de ^ , en het wordt voor we-Hi , 
we^j'êH of we-^g-en. Zob wordt de uitfpraak van 
Uoei - ƒ . en noodwendig voortgebracht , maar deze 
ƒ is^ even weinig een letter die men fchrijvcn moet 
als de / of ^ in hmpt of hembd^ wier wortel 
geen kmp of kmb heeft , maar in komen en hemen 
' ligt. Ües ongeacht , kneeien de Siegenbekers hnn 

ver- 



ircrihndelooze knoeijingen te fkmen , zonder zelf 
te wtten boe zy d«ir tuikomciu Want dzt hua 
iUeij^n eigenlijk een misverftand mt het oude 
Uoeyen is , door verwarring van de j mti ij om* 
üaas» daarvan hebben zy zelfs geen denkbeeld. 

Dat het even zoo net fchuwcn ^ br^ywM ea 
dergelijke is , loopt in het oog ; en men heeft 
daar geen tp in te fcfar^ven, om haar uit te fja^ 
ken. Inderdaad is ook fchm niets anders dan 
fehu net verlenging van de « , en hrm en hr^w 
het zelfde. Deze overtolligheid moet dus niemand 
verdedigen, maar men fchr^ft ellcander dns uit 
gewoonte aa ; en dit behoort » zoo men de ottda 
-gewoonte al ontzien moet , niet uitgeftrekt te wor- 
sten col invoering van dwaze nieuwigheden die 
men daarop vestigen wil. 
' Na dit overzicht van de Tweeklanken , moeten wy 
de verlenging van de fcherpe vokaal in aanfcbouw 
nemen/ Ik zeg van de fcherpe: want in de 
heldere of doffe heeft zy geen plaats. •— Alle voka* 
len verlengden zich oudtijds door een konzosamc 
van uitbreiding , naamlijk deAy/^enir^en van daar 
*ook, dat in 't Ei^sch de a (anders aoitgefpro» 
leen) in itw z^ a-kknk belioudeo heeft. Ood- 
tQds was er geene verlenging noodig dewijl site 
fylbffl in een vokaal eindigden ; maar federt men 
-die al fteeds veelvuldiger in konzonanten opfloot » 
werd het onderfcheid mdL«n tusfchen fltl en yfea/, 
kn^ en kimp in 4e ft:bri|^wQze y Mr venniiiding 

van 
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van fteeds Yermeerderende dubbelzinnigheden ^ 
noodzakelijk. De h is by de Duitfchers de ver.- 
lengende letter gebleven , de m^ is *t by ons ten 
aanzien van dt u^ als wy /cAuw zeggen. Doch 
men heeft by ons in later tijd de vokalen anders 
yerlengd. 

De e en / ftrekten daartoe , en deze verlenging 
was natuurlijk , ook hebben wy ten aanzien van de 
i , daar nog voorbeelden van overig in de woorden 
halr j hefr » en oir. Naderhand werd de ^ tot ver- 
ilubbeling van de vokalen aangenomen; en dit had 
xgn oorfprong in de uitfpraak, waarby men b. v. 
fia$e op zijn Engelsch met intrekking van de 
flot - 6 in de hoofdfylbe uitbracht » en » dus een- 
jnaal uitfprekende , was die fpelling als men 't noe- 
men mag, eonfcquenu 

Men fpelde dus in den besten tijd onzer taal, 
jn de Zeventiende eeuw naamlijk, en zoo lang 
pnze voortreffelijke Bijbelvertaling aan wie zelfs 
de vijanden onzer kerk gerechtigheid deden weer- 
varen, nog door geene betweterfchap verguisd 
begon te worden. Doch daar was een zwarigheid 
me^ verknocht door de by ons landeigene twee- 
-klanken i> tn pe^ en men moest uit dien hoofde 
M i ta o wel met zich -zei ven verdubbelen, en 
«dit gaf de eerde aanleiding tot de verdubbeling 
van elke yokaal door zich -zelve, hetgeen Huyde- 
coper voornaamlijk doordreef. Het kryfchend 
uitfpreken der verlengde a door de Amfterdammers 

by 
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by wie dit crefcendo gefchiedde, fchoon tegen 
den aart der taal die altijd zachte overgangen 
zoekt ^ bracht veel toe om dit door te zetten. 
Ook heeft dit nog by mijn tijd velen de aloude 
fpelling met ae doen aankleven als zachter. Zon« 
der genoegzamen grond echter, daar men toch 
vastT moet houden , dat in de verlenging of uit* 
breiding van ét a^ de laatfte a zwakker dan de eer- 
fte is j en de klank dus ook by deze Tpelling niet 
rijst, als in mijn vorigen tijd te Amfterdam ver- 
keerdelijk plaats bad, maar in zijne aanhouding 
zacht vermindert, en het getroffen oor in geene 
nagalmende overfpanning laat. 

Dat men intusfchen de fpelling van aó befchul- 
digt van een blatenden klank tusfchen a en e 
uit te drukken, is valsch, en zou dan alleen 
waar zijn , zoo de heldere a dus met de heldere e 
famenfmolt, maar het is hier de fcherpe a die 
verlengd wordt en de doffe e die de uitbreiding 
geeft. 

Doch een ander kwaac^ heeft deze verdubbeling 
der zelfde vokaal te weeg gebracht ten aanzien 
van de e en de o. Onze Voorouders onderfcheid- 
den den klank der fcherpe e van de dubbele e die 
een foort van tweeklank was , en even zoo 
dien van de fcherpe o en de dubbele o^ De 
te was een verlenging der heldere e^ en trok 
dus naar ciy en even zoo de oo een verlenging 
van de rommelende ^ , en trok dus naar den twee- 

C klank 
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klank au; en zoo werden xy ook in het Hoog- 
duitsch gefchreven. De echte zetel van ons 
Hollandsch, de omtrek der Maas, behield die 
onderfcheid tot nog in de uitfpraak, maar de 
platter Noordelijke ftreek was er onvatbaar voor , 
of misvormde die uitfpraak , zoo door cc tot ie te 
maken , als door een valfche Hoogduitfche uitfpraak 
van de enkele ^ en o , naar eu trekkende , aan te 
flemen , waardoor men teugen en keuning voor 
tegen en honing zei. Het is zeker , dat in de oudere 
fchriften dat onderfcheid tusfchen de fpelling der 
fcherpe ecnee^ en de fcherpe o en oo niet gevonden 
wordt , maar bet is even zeer uitgemaakt , dat het 
in den tusfchentijd van 1470 tot het verval der 18* 
eeuw by onze fchrijvers , het zij dan meer of minder 
getrouw en volftandig , in acht is genomen , en on- 
der de kenmerken van de Handfchriften van dien 
tijd, opmerkelijk is. 

Veel is federt eenige leeftijden hierover te doen 
geweest , daar de ovcrheerfchende Amfterdammers 
dit wezendlijk onderfcheid niet gevoelden, en 
onder hen eene nieuwe kettery ontftond die oofc 
(en inzonderheid in de achttiende eeuw) algemeen 
gedreven werd, van naamlijk de vokalen noode- 
loos te verdubbelen , om dus Enkel- en Meervou- 
dig te beter over een te doen (temmen in ^aa$ 
enfiraafen^ beet en beet en ^ koom en koomen^ 
enz. Hiermede , toen dit veld won , was aan dat 
onderfcheid tusfchen ^ en ^f , en en 00^ volko* 

men 
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men den bodem ingeflagen , en de taal derwijxe 
verhard en verplat, dat er de laatfte hand door 
een Siegenbeek flechts aan geflagen behoefde te 
worden , om haar volftrekt te verwoeden. Eeni- 
gen echter hielden vast aan een onderfcheid tus- 
fchen de enkele en de dubbele e en o ; doch ook 
bier was nu eene groote verdeeldheid in , die haar 
'grond in een verfchillend befef van den aart dier 
verdubbeling had. Een duider gevoel was er by 
van een foort van tweeklank ; dan , waaruit deze 
tweddank ontdond , bleef duider. Sommigen be^ 
paalden de ee tot de vervanging van de ei , de oo 
tot die van au^ 't zij in vroeger eeuwen by ons, 
of in de zusterlijke taaldialekten. Maar anderen 
ftrekten ze verder uit, en een onduidelQk befef 
van een famentrekking van twee fyllaben of vo- 
kalen ('t zij van e 't zij van o , met e of O 
deed deze letters verdubbelen. Zoo gaf men de 
dubbele vokaal aan woorden uit oude frequen- 
tativen of disfyllaben famengetrokken als b. v. 
f meer en \xït fme^ eren ^ ftroomen van ftro^ingen^ 
terwijl anderen dit ver\vierpen. Weer anderen 
behielden in de werkwoorden van naamwoorden 
gemaakt , de dubbele vokaal waarmee zy het naam- 
woord (fchoon door bloote intrekking der fcheva) 
fchreven, als b. v. brooze^ om dat zy broos 
fchreven. Van daar verfcheidenheden , die nooit 
tot een voldrekte eenparigheid zijn te brengen , 
zoo men denkende en gevoelende fpreekt en niet 
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exterklapt. Het een en ander is te verdedigen 
en goed naar zqn 1}eginrel ; en het zij men de 
uitfpraak die van plaats tot plaats verfchilt, hét 
zg men zijn gevoel raadpleegt , even zoo een goed 
en nuttig dialektverfchil als die tusfchen 't At- 
tisch , Dorisch 9 en Ionisch. Ja het leven eener 
taal is aan zulke verfcheidenheden verknocht , om- 
dat de klank flechts haar lichaam is , dat door 
het gevoel bezield en beftemd moet worden , in- 
dien wy geen heeften zullen worden. Iets meer 
zullen wy tot opheldering van eenige woorden , 
als Bylage achter dit werk voegen. 

Ook by de thands aangenomen fpelling van aa en 
90 moet men zich wachten van de twee vokalen als 
even zwaar aan te merken. De laatfte a tn o moet 
als een doffe vokaal aangemerkt worden en derhal- 
ve is de uitrpraak datn ÖOj fchoon in ééne fylbe. 
De tweeklank ai komt behalven in de inter- 
jectie ai I waarin hy genoegzaam als ei klinkt , 
in geene Neêrduitfche woorden , maar heeft plaats 
gemaakt voor aai ; en het is even zoo met au y 
fchoon zekerlijk aangenamer dan aaww , dat men 
er nu voor in de plaats ftelt, en zeer verfchil- 
lend ;van ou , waarmede men 't in fommige ftre* 
ken verwart. 

In de uitfpraak van cu en ui dit taalbeginfel 
in acht nemende, gevoelt men lichtlijk » dat de klank 
dezer difthongen niet met de Griekfche iv en w in 
IvtfyyOif» en M»^»Mi overecnftemt. De €u is by 
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ons doffer en men hoort er de heldere « in, op- 
gelost in de f/ 9 zonder eigenlijke Tamenmenging. 
Ui klinkt by ons tusfchen 't Griekfche •« en •• 
in. In de Noordhollandfche dialekt plach men 
't in mijnen jongen tijd volkomen als oi uit te 
fpreken : in de Zuidhollandfche en Hoftaal trok 
zy flerk naar ei of cui. Men heeft federt eeA 
midden gehouden. 

De klank ei wordt in Noordholland veelal met 
de j^ , welke men als zesde vokaal aangenomen 
heeft, verward; doch geheel ten onrecht'. De j 
is y wat de figuur betreft , oorfpronklijk niets an- 
ders dan een verlengde /, op gelijke wijze in 't 
fchrijven gevormd als men by 't fluiten eener 
fylbe de m en /; teekende ( t. w. ig , g.) doch 
men gaf in die (treken aan de f-zelve dien klank , 
even als de Engelfcben doen, waarvan in mijn 
tijd Gooifche en andere boeren tynd voor kind 
enz. zeiden, even als de Franfchen de i ook 
nog voor de n uitfpreken. Deze j^-klank is fe- 
dert eene verfcheidenheid geworden, die onze 
HoUandfche taal verrijkte , doch ongelukkig werd 
hy met den tweeklank ei vermengd , hetgeen met 
de Amfterdamfche dialekt door geheele (treken 
verfpreid werd; en duizenden vertellen ons dat 
zy geen onderfcheid tusfchen ei en y hooren 
kunnen. Zy moeten dan echter in 't gehoor hard- 
huidig zijn, want y is een eenzelvig krijfchend 
en (op zich-zelf befchouwd wordende) onaange- 
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naam geluid , terwijl ei een zachte en fmeltende 
overgang van de helle e tot i of j is ; en het on- 
derfcheid is in mijne ooren even als dat tusfcben 
eu en u. Die dus bereid op ftrijd rijmei) wU^ 
doet het zelfde als die reu op fchtm rymde, eo 
zal nooit de melodie van het Neêrduitfche vers 
bevatten. 

Het is van deze vervorming in de figuur der. 
I tot 7 , als fluitletter , dat men ze fchrijvende in 
de difthongen zoo wel als in andere fylben heeft 
Ingevoerd , en gelijk men my^ w^ , hj^ met de j 
fchreef zonder verandering in de uitfpraak vooi: 
tni , w/ , A/, zoo voerde men ook het fchrijven van 
ajjaey joeyjoy^ oay^ t/y in. Toen men nu nader* 
hand den meer krijfchenden klank der Engelfcbe uit- 
fpraak aan de y eigende , begreep men niet meer dat 
ei 't zelfde als dit ey was^ en zoo werd deze fpel- 
ling in Vlaanderen , en van daar over Holland geves- 
tigd en vond zy in Sewel een voorftander; en, 
daar de hervorming meest uit Vlaanderen tot ons 
overging en onze meefte Predikanten van geboor- 
te en oorfprong Vlamingen waren , zoo verfpreid- 
de zich de Vlaamfche fchrijfwijze by ons , even 
als in Duitschland door Luther en zijn navolgers 
het domme Hoogduitsch in de plaats van het 
eigenlijk Duitsch ('t Nederduitsch) indrong. Ook 
onze HoUandfche Rederijkers waren uit Vlaan- 
xleren ontfproten, en hadden den tweederlei klank 
van i tu y reeds verward , en ook de kamer 

in 
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in Liefde blocljcndt ligt In bare Spraakkunst datr« 
meé over hoop. 

Echter bleef er een gevoel van het onderfcheid 
tasfchen de met haar konzonant verlengde i (^') 
en die j over , en terwijl men ej fchreef , 
was het voor de domme Siegenbekery bewaard 
Leydcn en Muydcn (*) met eij en uij te fchrijven 
zonder, te begrijpen, dat in een difthong de 
langfte of zwaar fte vokaal nooit -achter aan ko- 
men kan. Doch wat begrijpt zulk volk , dat alle 
Goddelijk licht af heeft gezworen om hun brood-* 
dronken hoogmoed zonder kennis of verftand 
blindlings aan te doen bidden ! 

Men heeft my eens betwist, dat oe een tweeklank 
zij. Inderdaad echter is zy dit ; want , fchoon 
men zoo wel een fluitenden klank hebben kan 
die het Griekfche « uitdrukt als een blatende 
tusfchen a tn c ingefchoven , welke de Griekfche 
n ons voorftelt , zoodanig een « of « is in den 
aart onzer taal niet , waarin alle uitgerekte klank 
verzwakken moet. Men kan dat toeten even als 
't krijfchen uitftrekken zoo veel men wil, maar 
geen klank by ons lijdt uitbreiding zonder eene 
vermindering die naar de e trekt, zelfs de « en 
de o niet. Strijdt dit tegen de Muzyk , het be- 
wijst 

(*) *t Is janmcr » dtt de otmen niet Ltyen eo Uuyên zijn t 
soo zouden zy aekerlijk Leijjin en Muijjen ibhrlj?ea ; im* 
nert dit zoa mee bvn hUeijim en knoeijen overeenkomen. 
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wijst dat die M uzyk niet Nederlandsch is , en 
hierin (als in meer opzichten) de taal en gorgel , 
ons eigen, verkracht. 

Zoo veel van uitfpraak en fpelling der Voka- 
len en Twee- of Drieklanken. — Wy hebben ons 
by de HoUandfche bepaald , als die in onzen ver- 
woeden Bondftaat, dien men Gemeenebest noem- 
de, de wet gaf. Doch wy moeten thands nog 
een oog op de Vlaamfche werpen , de heerfchen- 
de en hoofddialekt der overige Nederlandfche 
■taai-gewesten. Aan dezen, die voor ons tegen- 
woordig aa , ai , ^/ , ooi en ui , nog ac , aj en 
ej ca ay ta uy fchryven , onze later ingevoerde 
HoUandfche fchrijfwijze daaromtrent op te dringen 
is wel de onredelijkfte dwinglandy waartegen het 
menschlijk gevoel zich immer verzet heeft. En 
ik wensch uit al mijn hart, dat zy by hunne 
fchrijfwijze volharden, en grootendeels ook by 
hunne uitfpraak. Immers hunne uitfpraak van i 
voor j is de echte , de oude , en ware. De ge- 
meenfchap der gewesten zal van zelfs toenaderin- 
gen te weeg brengen , die de taal waarlijk befcha- 
ven kunnen , maar de overheerfching der nu zoo- 
genoemde HoUandfche taal zou nog veel nadeeli- 
ger voor de ware Taalkennis zijn dan die der 
Amfterdamfche dialekt aan ons HoUandsch ge- 
weest is. 

Nog eene aanmerking moet ik alvorens dit voor- 
werp te verlaten , ten aanzien der vokalen hierby 
voegen. Men 
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Meil heeft in deze opvolging der vokalen een6 
afdalende kUnk- of toon-Iadder opgemerkt; ea 
dus de zeven letters van het Griekfche alfabeth 
(als nog een tusfchenvokaal tusfchen a tn e en 
achter de u nog een doffe lange o (lellende,) 
«ly f, f, I, •, V, «f, tot de zeven tonen der Zang* 
kunst gebracht. Ik kat dit gaarne aan de fpeling 
des verftands over , en ben daar zoo geheel vreemd 
niet van. 

Doch ik merk er eene andere dubbele afdalende 
klankladder in op , ieder van drie graden of fpor- 
ten. Naamlijk a^.e^ /, volgen in vermindering 
van klank, ten gevolge van de* voller, de ver- 
platte, en de van rondom vemaauwde fpraakbuis ; en 
even zoo volgen <?, n^ , 7 , in de zelfde vermindering 
van klank en verandering van de fpraakbuis. Men 
ftelle flechts de buis in de eerfte rij trechtcrsgewij" 
ze, waardoor zy de onbelemmerde a uitbrengt ; en 
in de tweede rij daartegen ftelle men haar bolrond 
als boven ten aanzien van de o is opgemerkt ; zoo 
is duidelijk (en de oplettende waarneming beves- 
tigt het) de c in de vorming eene halve of ver- 
platte tf , de II eene hahe of verplatte 0*^, en de 
piepende / èen faamgewrongen «, en de krljfchende 
y een even zoo faamgewrongen d. 

Doch behalven het eigenlijk drieërlei klankver- 
fchil in ieder vokaal , kan ik hier niet wel voorby 
op te merken , dat er ook een onderfcheid van du- 
ring in ieder vokaal is. De harde of fcherpe vo- 
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lual, zy zij a^ e^ /, o, of u^ duurt noodzakelijk 
langer dan de heldere behoeft te duren, en de 
flaauwe in de uitfpraak duren kan. Ja 9 deze flaau- 
we vokaal (voornaamiyk in de ^ en I op te mer- 
ken) kan zoo fnel üitgefproken worden dat zy 
niet of naauwlijks merkbaar is, en daarom in het 
fchrijven onderdrukt wordt. Deze is de Scheve 
der Hebreeuwen , die inderdaad by alle fylbe-flui- 
tende konzonanten beftaat , en de zachtheid onzer 
taal in hare overgangen maakt , en zonder welke 
ook geene konzonant eene fylbe fluit : Deze doet 
eene echt- Hollandfche uitfpraak ook hooren wan- 
neer men b. v. fchriUijk^ wenschlijk zegt, en 
wanneer men man of mensch 9 huls of hof^ op de 
echt- vaderlijke w|jze uitbrengt. Deze , eene onbe- 
llemde during hebbende , wordt willekeurig in de 
korte e veranderd , en zoo geldt zy dan voor een 
fylbe die men of fchrijft , of niet in het fchrijven 
uitdrukt , maar alleen by het uitfpreken aan- 
vult. Onze Ouden hechtten daar fterk aan, en 
van daar fchreven zy alle zelfftandige naamwoor- 
den en zelfs de werkwoorden met de zachte en 
korte e op het dnd. De menfche , ik kome , gave , 
behhene , fprekene. Van daar ook nog by Vondel 
die overvloed van korte fylben, die wy thands 
ontwend' zijn , als: 

Hy ZBLLBP was de voorfte om ellik moed te geven^ 
't geen ik menigmaal ten onrecht' hoorde be- 
lachen. 

Wat 



C 45 ) 

Wat nu de Koozonanten betreft. Na hetgeen 
van *t gebruik der fpraakdeelen gezegd is , zal het 
hier wel niet noodig zijn , van ieder dier letteren 
afzonderlijk te handelen ; doch het zal niet onnut 
wezen , op eenige van die , en vervolgens op hare 
famenvoeging , (lil te flaan. 

Gelijk wy in de Vokalen drieërlei klank opge- 
merkt hebben , moeten wy dit ook in de Konzo* 
nanten doen* Wy beginnen hier wederom met de 
keelletters. Wy merkten 't onderfcheid tusfchea 
k en g op 9 een derde keelletter is de Griekfche % 
die wy met ch (dat is kA^ fchrijven. Deze wordt 
zeer laag in de keel gemaakt , en byna van uit de borst 
opgehaald* Zy drukt daarom ook de zucht uit , als 
in aei , och , zuchten , t Jacht. De fchrijfwijze met 
ch is niet dan een gebrekkig behulp om dit uit te 
drukken , en het ware niet onvoeglijk dat men by 
ons die ch (gelijk thands de Duitfchen doen) als 
één letterteeken aanmerkte en che of chi noemde* 
De A, 't zij men haar op zicb-zelf alsbloote adfpi- 
ratie of als konzonant aanmerke , wordt niet diep 
genoeg in de borst gemaakt om » met de c (de k^ 
vereenigdydien zuchtenden adem uit te drukken* Het 
hijgefj' zelf der borst beeldt zy wel na, maar het diepe 
ophalen van den ademtocht niet. Zy is boven dien 
de borst openend tnfcAuJJend^ en van daar dekreet der 
blijdfchap ha! — der verwondering, Ae/— der op- 
wekking , hei I ho ! — des gelachs , ha^ha^hé l^^^Xk^ 
verflaauwd, in de fmart-zelve eene trooftende aandoe- 
ning. 
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ning , als in heul^ en huilen. Hiervan ook verfterkt zy 
het denkbeeld van opening in hooren ; en geeft zy y 
vooral inademende gemaakt , een tot zich trekken 
te kennen , als in halen , haken. Doch genoeg 
dat de ch tot de keelletters behoort, en de h 
eigenlijk een bloote ademtocht (adfpiratié) is. 

De adfpiratie is inderdaad iets bykomftigs in 
de galming als galming , en dus , geene eigenlijke 
letter. Zy is als eene willekeurige verftijving des 
gorgels in 't uitfpreken , die den galm niet vloei* 
en maar fleepen doet ; en niet geheel t' onrecht 
heeft men haar in de Griekfche Taalbefchouwing 
van de eigenlijke letters uitgefloten. En van daar 
hare vluchtigheid , waardoor zy in vele dialekten 
miskend wordt. Zoo zeggen by ons de Zeeuwen 
van ouds : tJcH hontkleeden en haanklceden ^ hoven 
voor oven^ een aan voor een haan^ «n omge- 
keerd. *- In een ruimer zin fpreekt men van 
labiale ^ nazale j dentale^ Hngualt adjpir^itien^zoo 
wel als gutturale; die geene letters op zich*zelf 
^ijn maar flechts bloote wijzigingen van letters^ 
en zich dan by verfterkte uitfpraak hooren laten ^ 
en dus , geene dan fterke letters aandoen* Van dien 
aart is de fisfing der ƒ, de klemming der h , de 
verbreeding der w , de blazing der v ; en inder- 
daad zijn zy in haren innigen aart en oorfprong 
als zoodanig aan te merken; doch thands zijn 
deze adfpiratien tot ware letters geworden, en 
zelfs met vokaal of fcheva verbondeqe fyllaben , 

het 



( 45 > 

hetgeen de uitfpraak duidelqker en meer mecia^ 
niek , maar minder bezield heeft doen worden. — 
Dit zij in het voorbygaan opgemerkt! Van de 
klemming der n in de keel , door ng uitgedrukt , 
fpreken wy zoo dadelijk. 

De tong werkt , zoo in baren losfen flag als in 
hare ntteling, vrij, en de / en r zijn derhalve 
hierin zich onderling gelijk; doch hare drukking 
is aap wijzigingen onderhevig. Van daar is zoo 
de n als de ƒ , zich ongelijk. 

De n is zuiver , wanneer zy met het midden 
der tong tegen 't ware fteunpunt van 't verhemelte 
gevormd wordt ; maar , wat meer naar de keel ge- 
maakt , ontftaat er een klemming by , door de fa- 
menwerking van deze verwekt , en men hoort ng. 
Wordt zy daartegen te veel naar de punt bewogen , 
waar door zy tevens rugwaart gefpannen wordt , 
zoo hoort men er een wijziging van j of van gj 
by 9 welke met de gn der Franfchen in magnani^ 
me^ charlemagne^ yvrogne enz. overeenkomt , doch 
tot onze taal niet behoort. — Drukt zy op het 
verhemelte te naby aan de tanden, zoo ontfangt 
de n een wijziging van de tandletter , en zoo ont- 
ftaat nt of mf. 

De / genoegzaam met de punt tegen 't verhemelte 
gemaakt , en dus niet gevormd kunnende worden 
dan met eene opfchortende beweging van de tong naar 
achterwaarts zoo verwekt deze opzetting aldaar 
eene (hoorbare of niet hoorbare) vorming van 
de g. Van daar de verwisfeling van de g en y , 
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sis iü ^ en yy, en de diminütiven mopmetgêH en 
mannetjen , en vooral die van ng en nj\ 

Deze j moet op haar rechte plaats ook zuiverer 
klinken dan wanneer zy te dicht aan de tandeli 
gemaakt wordt. In dit laatfte geval ontfangt zy een 
fisfing gelijk in het Fransch^ en van daar ook 
dat met de cvengemelde verwisfeling van g enj 
de Franfche g zoo wel als de / voor ^ en t fmelt. 

De ftooting van de tong, het zij vast en (laan* 
de , 't zij ilsfend , heeft wederom drie nuances. IH 
de eerde is de d de middelbare; de zachtere (by 
ons niet aangenomen) is de Angelfaxifche ]> (de 
tegenwoordige Engelfche ih ) / de harde Is 
de /• In de fisfende was van ouds de zuivere 
ƒ de middelbare, de gemelde A-S /A, de zachte, 
en de z de harde of fcherpe. Doch , door het 
verlies dier zachte A-S th , heeft men in dit punt 
gedobberd. In *t (lootende heeft men de d als 
zacht, de t als middelbaar, en by ons $h (dié 
niet de Angelfaxifche is , maar een verflerkte / , by de 
Duitfchers tz) als hardst aangenomen : tn 't fis- 
fende is by ons de zalszacht, de ƒ als middelbaar 
aangenomen , en deze wordt om hard te zijn met zich- 
zelf of met toevoeging van ch verfterkt. Onze 
Ouden waren zich hierin naar de verfchillende tijd- 
vakken waarin zy fchreven , vrij ongelijk. Thands 
ftaan door het volftandig gebruik, en zekerlijk 
tegen don aart der oorfpronklijke letterfiguren, 
de z^ de /j ea fch als zy de fylbe fluit , in dé 
regelmatige toeneming van verharding. 

Wat 
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Wat de lipUêters betreft ; de m , als mondfluU 
ting 9 is eene abfolute letter 9 en heeft geene zach- 
ter of fterker. Alleen merke men op , dat zy by 
ons niet met volle lippen , maar meer binnen in 
den mond wordt gemaakt , waarom zy by ons geene 
littera mugiem is 9 als de Latijnen haar noemen. 

De ^ en ƒ 9 als gelijkmatige blaasletters 9 verfchil- 
kn in kracht van drukking 9 en kennen by ons 
geen derde als zwakker of krachtiger. De Dait* 
fcher neemt de blazende pf als krachtiger aan 9 
even als hy de fisfende tz voor verfterkte / neemt 9 
doch wy kennen die niet. Met de ongelijkmatige 
blazing in v en ƒ is het even zoo ; en de v ftaat 
op zich-zelve. Echter zou men de w als een 
zachter v kunnen aannemen. 
Niet te min wanneer men de zaak wel be* 
fchouwt, is de w een byzonder foort van letter 9 
en die drieërlei graden van vorming heeft. Haar 
aart en wezen beftaat in eene verbreeding van *t 
fpraaktuig onder 't uitademen 9 en zy behoort dus 
als werking der fpraakdeelen op den reeds uitgaan- 
den klank, tot de konzonanten. (Zie bl. 23, 24.^ 
Doch deze verbreeding gefchiedt op drieërlei wij- 
zen ; flaauw , door de eenvoudige verbreeding der 
lippen by 't uitgaan van den klank ; zwaarder, door 
de uitzetting der wangen in den mond-zelven 9 als 
in ons vragende wie of yt^aar ; en allerzwaarst ach- 
ter in den mond , gelijk de Engelfchen water 9 wai- 
ter^ en dergelijke uitfpreken, welke harde foort van 
w in onze taal niet bekend is. De 
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De famenvoeging der konzonanten kan geene 
flswarigheid inhebben, daar de natuur-zelve ons 
in de uitfpraak regelt, 't Koomt derhalve daar 
eenvoudig op aan , om die natuurlijke regeling wel 
na te gaan , en die , gelijk men haar by- de op- 
lettende waarneming ondervindt, op te volgen. 
Het fpreekt dus van zelfs , dat er in den zelfden 
ademtocht, dat is in den zelfden vokaalklank ^ 
geen tegenftrijdige of onvereenbare , ja ook geene 
moeilijk op elkander volgende verzettingen der 
fpraakdeelen , maar alleen uit elkander voortvloei- 
ende bewegingen van deze, plaats kunnen hebben. 
Men kan rts en rst te famen uitfpreken (als b. v» 
in arts en harst) ; maar geen trs of fsr , omdat de 
beweging der tong in deze laatlte famenvoeging 
afgebroken wordt. Op gelijke wijze, daar de 
tong in de / of r uitfchiet , en in de n zich 
ter opzetting in *t midden moet inkrimpen, kan 
men In of rn zonder tusfchenkomende vokaal niet 
uitfpreken, en men moet dus niet (als een poos 
mode by ons was ,) den hoorn des heils zeggen , 
maar horen of hoorne , niet den doomgloed of het 
doorsdfosch , maar doorneghed^ doornebosch ; fchoon 
die e achter de 19 zeer kort kan zijn. Zoo moet men 
niet het grootst willen zeggen , zonder een zachte en 
korte e of fcheva daarachter. Zoo geen heemlen^ 
maar hemelen , hoezeer de eerfte e door den accent 
(waarvan hierna) ten opzichte van de tweede als 
oneindig lang aangemerkt mag worden, en deze 
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't\Veede otieindig kort ztjn. Eii dit is een aller-i 
eerde grondregel der taal , die ieder één uit de 
natuur in acht neemt , zoo lang hy zich niet door de 
yerftandelooze Malloten onzes tijds het gevoel en 
befef heeft laten verdoven. Daar moet een fcheva 
tusfchen beide komen als wy hiervoor deden kennen. 

Een tweede grondregel is , dat waar lettiers van 
niet het zelfde fpraaktuig in de uitfpraak (d. i. 
in eene fylbe) vereenigd worden , de harder letter 
van 't eene ook de harder letter van dat andere 
fpraaktuig by 2ich vordert. Gevolg van de inni- 
ge verbinding der fpraaktuigen met elkander^ 
waardoor de meerdere fpianning van 't eene ook 
een meerdere fpanning in 't. andere verwekt. 
Hierdoor verandert in de famenftelling van kon- 
zonauten achter een zelfde vokaal (de t by voorb.) 
de g tot een ch , en mag wordt tot macht. 
. Dit is derwijze in den aart onzer taal , dat on- 
ze Ouden ook tftatj op tfoldertn aant tafel gaan» 
fchreven zoo wel als uitfpraken , fchoon zy ftad 
en tfifcl niet anders dan in 't vrouwlyke en zo/- 
der ook even weinig onzijdig namen, en by een 
langzamer uitfpraak waar zy geen fcheva en geen 
famentrekking ^ maar duidel^ke vokaal bezigden, 
onveranderlijk de ftad ^ de tafel ^ de folder ^ 
zeiden. En daartegen fchreven zy , op gelijke 
wijze , dieven voor t leven , wanneer zy 't onzijdig 
lidwoord met dit naamwoord famentrokken. 

Met het welke ook overeenftemt de ondervinding , 
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ckt ook buiten dit geval , de eenfoortige letter» 
van Ben zelfde fpraaktuig lichtelyk in het gebraik 
verwisfelen , waardoor / en r by voorbeeld licht 
in ' elkander overgaan , als wanderen 9 wéndekn ^ 
matilas en matraSé 

Een derde grondregel is , dat men geene vHjjzi^ 
gende byletters met afzonderlijke konzonanten 
verwarren moet. Zoo is fig flechts ééne letter, 
door de keelklemming eenigzins gewijzigd , maar 
die g geen afzonderlijke letter ; en men moet dus 
ng niet lezen als n-g-^ dingen niet als din^gen 
en even zoo zwelgaart niet als zwel^gaartj noch 
ook als zfftlg^aart. Men moet even zoo den 
uitgang fch niet aanmerken als meer dan één let- 
ter , noch wenfchèn uitbrengen 'wcn^fchen met den 
klank die fch in fchaap of foKp heeft ; want het 
is in dezen uitgang een eenvoudige s 9 door 4{l ch 
wat verfterkt 9 terwijl ey in fchaap en f chip een 
geheel veranderde wijziging van de x is* 

Dit din^gtn is inderdaad even belachllijk (ja nog 
meer ,) als of men , zeefiroom&n lezende , dit uit 
wilde fprd^en als Zêet-troomen. Str is ééne faam- 
geftelde letter die nigt verdeeld kan worden , en 
zoo is ng desgelijks 9 terw^l de i van ding de 
middelbare of heldere is. Even zoo is het b. v. 
met hafptlen 9 kvijpelen 9 waarin de uitfpraak de / 
niet van de p afTcheiden moet 9 even zoo min als 
in fpelcn of fpilhn^ of fpHden 9 of Jpn/wm. Niet 
anders is het met ftroogloed. Wie zal dit ftroog'-ïêed 
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tiitfprekeü? Niemand zekerlijk. Maar die dm^m 
ztgt 9 doet even het zelfde , ja nog erger : wtot 
gloed kan zich (des noods) verdeelen in ge-la^ed^ 
maar dingen niet in dhne-gen , of men moest , met 
den tweeklank, die-ne-gen zeggen. 

Een vierde grondregel is , dat men de konzonan* 
ten tusfchen twee vokalen (taande , (die dus verfchil* 
lende fylben maken) niet aanmerken moet als afzon« 
derl^k tot een van beide behoorende. De afbreking 
der woorden in 't fchrijven heeft dit misverftand 
ingevoerd, en daaromtrent drieërlei ftelfels ver- 
wekt. Het eerfte is het Latijnfche , willende dat 
men, waar het woord zich niet in twee woorden 
verdeelen kan , alle konzonanten die te famen uit* 
gefproken kunnen worden , aan de volgende vokaal 
toeeigene, en dus b. v. Ao-fiia en ügnarans fchrijve. 
Het tweede is dat der tegenwoordige Engelfchen » 
die zooveel konzonanten zy kunnen , aan de eerfte 
vokaal of fylbe toevoegen , en dus b. v« burn-ing , 
Jpirit-edj knitt-er^ heav-en^ fchrijven. Het derde is 
by ons aangenomen , en deelt twee middelkonzo- 
nanten gelljkel^k , als in mun-Ung^fiel^Un^ ftiUte^ 
iwis^ting , voor 't overige de enkele konzonant tot 
de volgende vokaal brengende. Zekerlijk is onze 
wijze van afbreken wel de verftandelijkfte of ver- 
ftaanbatffte, en dus de verkiezelijkfte der drie, 
mits men daarmede de fylbe niet verdeelt , gelijk 
tegenwooidig veelal gefchiedt met dus fuis-ter^ 
mees'tefy enz. te fchrijven , even of het een /urs 
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en een mees inhield , in plaats van vin lüi'^e of 
h'9 en van mee ^ 't pofitivum van meer en meett^ 
gevormd te zijn. Ook moet zy niet overgebracht 
worden op het lezen of uitfpreken der woorden/ 
Een fylbe van een woord (laat niet op zich-zelve ^ 
maar is in de uitfpraak met de volgende veree- 
nigd; en het is de konzonant tusfchen de twee 
vokalen (die eigenlijk de fylbcn maken) in welke 
die verecniging rust. 

Men moet dus die tusfchenkonzonant in het uit-^ 
fpreken aan beide die vokalen verbinden en niet 
moe -ten of moef -en uitfpreken, piaar moeten; en 
even zoo moet men ook, als die tusfchenkonzo-^ 
nant verdubbeld gefchreven wordt, niet b. v. win^ 
fien of wil'Un , of kom-^mer uitfpreken , en de 
n oï l oï m moet geen tweemaal /?, /, of « , maar 
ééne langer uitgerekte konzonant zijn , even als 
au niet tweemaal a , niet a on a ^ maar een ver^ 
lengde a is. En dit even zoo in ft ellen , minnen ,- 
Zitten j yvasfen^ hebben ^ flimmer ^ enz. Waaruit 
dan ook volgt, dat de geadfpireerde konzonant 
(sh^ , als zijnde inderdaad kh , geene verdubbeling 
noodigheeft,de wijlzy zich aan wederzijde meedeelt. 
Het is dus , dat men lachen moet fchrijven en niet 
lach'chen^ nog lag-chen j en tven zoo lichaam ^ 
prachen^ tichel^ rochel y Mie hel ^ tichel ^ Mechelen , en 
in 't Hoogduitsch ^ftachel , Fechelen. Welken klank 
de i9 of ^ , of / , of 1/ , daarby heeft , kan in onze taal 
niet twijfelachtig zijn , zoodra men vasthoudt dat di» 
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ch tot de «erfte zoo wel als de tweede fylbe be- 
hoort; en dus, even zoo min als in vasten ^ 
westen. En zoo fchreef men voorheen ook blixem. 
Dat men den Hebreeuwfchen naam Richel met de 
fcherpe a uitfpreekt , koomt hier niet meer in aan- 
merking dan dat men het Franfche penfie als met 
een a^ of den naam van den Engelichen Arts 
Mead als met ie gefchreven , Mied uitbrengen 
moet, omdat het naamlijk uitheemfche en niet 
verhoUandschte woorden zijn. 

Na deze breede verklaring is het naauwlijks noo- 
dig te melden , dat wy, ingevolge de werking der 
Spraakdeelen , by de tegenwoordige zes vokalen 
t^vintlg konzonanten hebben', en dus in 't geheel 
vijf en twintig letters , welke zijn : 
a b c d e fg hijklmnopqrstuvwy enz; 
waarby men gewoon is als zes en twintigfte , de 
X tusfchen de h^ en ^ in te plaatfen. 

Dat deze x intusfchen by ons van geen gebruik 
is , is zeker ; doch onze Ouden , aan 't Latijn ge- 
hecht , gebruikten haar voor es of ks : en nog ge- 
ven wy haar plaats in vreemde woorden. 

De c is tegenwoordig by ons een fcherper /", 
en nooit k , dan ip vreemde woorden voor de a ^ 
tf , en fi ; fchoon zy by onze Voorvaderen de i 
zoo voor konzonanten als voor de evengemelde 
drie vokalen verving , en als fluitlctter door de 
t verfterkt werd. Met de h vereen igd , merktcii 
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wy reeds aan , dat zy de x der Grieken vervangt , 
en cA dan als eene eenige letter aangemerkt be^ 
hoorde te worden. Doch wy moeten iets van de 
benaming dezer letteren zeggen. 

De vokalen brengen hare benamingen meê, als 
zijnde haar klank - zelf. De konzonanten worden 
naar den aart der wijziging die zy aan den uit- 
gaanden klank geven, met een toegevoegde of 
onderftelde vokaal uitgefproken , welke by de ver- 
fchillende Natiën of ii of ^ of i is , en in de bena- 
ming achter de konzonant uitgebracht wordt. By 
ons is die onderftelde vokaal de ^ , en wy zeggen 
ié^ céf dé. Alleen zijn 't de A en k die de a aan- 
nemen, uit hoofde zoo van de oorfpronkeljjke zelf- 
heid tusfchen A en H in gedaante , als door dat de 
laatfte niet tot de konzonanten gerekend , maar als 
adfpiratie eener vokaal befchouwd werd ; en met de 
de k is het mede zoo , dat men deze als eene 
bloote verfterking van de e aanmerkte , die eeniglijk 
diende om haar vastheid te geven, en dus byna 
nooit op zich-zelf ftond. Ut q^ inderdaad een k^ 
wordt ku genoemd , omdat zy volftrekt nooit dan 
met de u achter zich gebruikt werd, waardoor 
zy die obliquitas als Quintiliaan het noemde , in 
de uitfpraak verkreeg, die wy thands plomper 
door kw uitdrukken. Wel onderfcheiden , is de f 
inderdaad niet het zelfde met de k. De k vormt 
zich in de volle holte der keel , maar de f zgd- 
waarts van de kieuwen , en zoo zijn ook kw en 
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fm vezendlijk verfchillende klanken ; en mt/t 
recht belachten ons de Vlamingen by het opko- 
men dier nieuwigheid in ons Holland , waar zy 
ook vrij wat tegenftand vond. Die gevoelig fprak 
heeft ook by ons, fchoon kw fchryvende, altijd 
^u uitgefproken , en in mijnen tijd nog wist men 
op 't oude afgebraijide tooneel in de karakters der 
meer of minder befchaafde perfonaadjen die ipen 
opvoerde , dit onderfcheid nevens meer andere (n^ 
in eene algemeene Moflfery verloren gegaan ,) zeer 
wel te doen gevoelen. Men merke ook op , dSit 
de w in Xw een konzonant is » maar de ii in ;a 
.een vpkaal die n^et de ^ en volgende vokaal fa- 
menfmelt) hoedanige famenfmelting tusfchen k 
enir 9 als beide musas zijnde , geen plaats kan heb* 
ben, daar die fmeltlng volftrekt eene femivocalis 
.vordert. Gr en gl kan men uitfpreken» maar 
.geen rg , of /^, of kg; en zoo ook geen kw zon*' 
.der wringing d^s monds. De « , als Griekfche let« 
terfiguur , heeft haar Griekfcben naam met eenige 
verzachting behouden, en wy heeten haar 9xd4km 
Maar hierin is onze taal byzonder , dat wy de 
ff de /, de m, de , de r, de /, en de «, dubbel 
benoemen door haar met de vokaal voor, en met 
,de zelfde vokaal achter, uit te fpreken. Wy noe« 
,men zt efflgf f//#, emme^ enne^ erre^ es/e ^ en ixe. 
Het is , zichtbau: , om dat terwql by onze overoude 
Voorvaders de overige letters alleenlijk een fylbe 
beginnen konden , deze die fylbe ook eindigen kon« 
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den. Men fchreef en fprak oudtijds : guf^ wd*^ 
ftotn , kan , war , ka% , en flux ; maar men floot 
geen fylbe in r, in J, in ^^ in ^, in v, in 
w 9 noch in z. Deze benaming wijst dus aan , 
dat deze zeven letters tevens fluitletters en aan- 
vangletters zijn , en was oudtijds eene voldoendie 
te recht wyzing in 't fchrijven. 

Het is zoo. dat de / en / naar dit beginrebevea 
zoo eppt en ette genoemd moeden zijn. Maar 
oudtijds floot ook de fimpele / geen fyllabe, 
maar alleen de geadfpireerde ƒ, en dat de t van 
ouds ettc genoemd werd zou men mogen onder- 
ftellen , indien hèt niet genoeg ware aan te mecr 
ken dat ook deze , een fylbe opOuitende , eene ad- 
fpiratie ontfing door byvoeging der h , even gelijk 
de c door die der h (naderhand it) , en gelijk de ^-zel- 
ve door de zelfde h in de eigen namen : want in de 
appellativen floot zy ook nooit een lettergreep dj^n 
in verdubbeling als in hehhen , cbhe , drjbbeJ^ drabbe; 
in welk geval zy (als reeds vroeger gezegd is) niet 
zoo zeer 'als verdubbeld , als wel als overgang van 
de eené tot de andere fylbe , is aan te merken. 

Met de tegenwoordige wijze van fpellen waarin 
men de fylben of woorden op alle letter behalven de 
vtxiz laat eindigen , zouden wy naar dit beginfel 
even zoo de b ebbe ^ded edde 9 de ^ egge jdek ekke , 
de p eppè , de / ette , ja de n' ^iin'^'moeten noemen ; 
doch met de c zouden wy over haar tweedierlei 
klank (de fisfende en harde ,) verlegen zijn, hx- 
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deFdaad echter ware dit nog wel zoo goed , daf) 
(gelijk de tegenwoordige wijshoofden doen,) diq 
oude tweefylbige namen der letters te verbannen, 
Het is toch zeker , dat a^b4^ geen ah kan ma? 
ken , maar a ^ eh wel. 

Ook de X noemde men ihfe , als gezegd is , eq 
zy ftrekte tot overgang van twee fylbien in büxem , 
en floot bet woord firaJts , en fluks , waarin ik , 
voor my , ze verkiezen zou voor kt , omdat zy 
nader aan d^ gs komende , het ylug beter uit- 
drukt, waarvan dit woord gevormd is. Doch 
de onderlinge verwisseling van ^ en Jl is algemeeii 
en kenbaar genoeg » om juist dit m^ddelte^ken niet 
noodig te hebbent 

Doch ik moet hier wederom eep zeer belangT 
rijk punt opperen, dat niet genoeg in het oog gcr 
houden kan worden. Dat is, dat elke konzo;iant, 
gelijk wy die thands befchouwen , eene bloote ab- 
ftractie is , die niet beftaat. Dat er wezendlljk 
geen konzonant (dat is , wijziging van een op-: 
zich -zelf beftaanden klank o,f klinkende uitader 
ming) is , dan miet eene uitadem^ng (of vokaal) 
vereenigd ; en , dat het zoo inderdaad ook met 
onze ^, c, d^ enz. is. Deze by elke konzonant 
noodwendige uitademing, zonder welke de het zij 
meer het zij minder klinkende konzonant zelfs niet 
gedacht kan worden te beftaan , is inderdaad een^ 
^jllerkortfte vokaal, welke men wel in 't vcrhaa- 
Ilend fjpreken onderdrukt , maar die onze taal der^ 
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wijze eigen is , dat zelfs alle onze woötdcn om^ 
fpronklijk in die vokaal ^ welke de niet klinken^ 
de « is 9 uitgaan. En het is deze allerkortfta 
vokaal welke men ,in de Hebreeuwfche Taaikunst 
de /ckeva oi fchwa noemt » waarvan ik hiervoof 
gewaagde, als aangemerkt kunnende w<wden on- 
eindig kort te zijn (waarom zy ook niet gefchre^ 
ven wordt ,) doch volftrekt erken - en hoorbaar in 
geval eener famenkomst van letteren die niet in één 
mogen vloeien. Nu fpreekt van zelfs , dat zy , waar 
zy hoorbaar is, inderdaad eene zich onderfcheiden*» 
de fylbe maakt , hoe kort die dan ookwezen moog. 

Het is door deze fchtva dat men ook in de 
tweede en derde perfoon der werkwoorden wier 
Wortelfylbe in de d eindigt, de ^ en / famen* 
voegt , waar zy oudtijds een korte vokaal hadden s 
als gy vindt ^ gy vondtj hj vindt. De uitfpraak 
daarvan is inderdaad eenigzins anders dan van em 
kindj van een mond^ van een lint^ of begint^ of 
van ik vind 9 ik vond. Gy hadt luidt dus ook 
anders dan ik of hy had. Maar die foort van hei* 
melijke vokaal tusfchen J en / is (om het dus te 
noemen) onbegrootbaar klein , en wordt daarom 
niet in aanmerking genomen. Intusfchen wettigt . 
zy de fpelling met dt als famentrekking van twee 
fylben , en evenzoo doet zy by de Hoogduitfchers 
die van vadem , wandem , enz. 

Dwaas daartegen was de fpelling van fommigen 
by mijn kindfchen tijd , van wijsheide , verftamlt , 
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gehedt^ gildi ^ enz. te fchrijven, tot verlterking^ 
200 *t heeten moest, van de d. Men moet of het 
woord als eindigende in de tandletter befchouwcn 
tn dienvolgende met onze Ouden , wijtheit^ nr^ 
fiant 9 enz. fchrijven ^ of als rustende in de fyl- 
be dcy waarin men de korte ê door de uitfpraak 
in een fchevm verandert , en lezen dan ook niet 
hant^ maar hani" ^ op de wijs als de Engelsch- 
man dit uitfpreekt. 

. Het is ook door middel van deze korte en in de 
maat der rede niet meê tellende fylbe , dat de fis- 
fende letter waar een woord in eindigt ^ zich niet 
met de fisfende letter die een volgend woord aan- 
vangt, vereenigt. Als b, v« hoe wijs Stfia zij. 
Want ophouden achter het woord laat de famen- 
hang der rede niet toe , en zonder tusfchexikomst 
zouden deze twee letters in één loopen* Ook is 
deze famenkomst hard , wanneer men de fluitlet* 
ters naar 'tgeen tegenwoordig geleerd wordt bits 
ftfbyt; hetg^n het in de eeuw onzer Vaderen 
in 't geheel zoo niet was , maar tot aangenaq^e 
verfcheidenheid (Irekte. Doch toen kon men le« 
«en, en thands zelfs niet meer fpreken, maar 
krijfchend en hortend ftamelen en ftotteren. 

' Is dit Mraar, omtrent de eenvoudige uitfpraak 
der woorden , het is bovenal en by uitftek waar , 
ten aanzien van eene rede; doch hetgeen tot dit 
Eerfte Deel der Spraakkunst niet behoort. Wy 
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moeten ons hier derhalve in dit opzicht bepalen tot 
de enkele woorden , waarvan de uitfpraak trx 
fchrljfwijze hier thands het voorwerp is. 
- In deze uitfpraak is op te merken , dat fomr 
mige lettergrepen langer duren en fterker klinken 
moeten dan andere. Het eerfte betreft de maa$ , 
^00 men 't noemt ; het tweede , den toon der 
fylben. Op zich -zelf befchouwd, zijn alle de 
fcherpe of zware vokalen , en zoo ook de helderq 
op zich -zelf befchouwd, even lang in duur, 
doch de doffe vokaal duurt korter. Groot , kop 9 opy 
fia , de eerfte fylbe in geven en in tegen , zijn 
lang , maar de doffe als het artikel de of den , te 
(voor tot) , en de eerfte en laatfte in gegeven , en 
de twee laatfte in beteren , zijn kort ; dat is , heb? 
ben flechts de helft van de during der lange^ 
(^Slechts de helft 9 zeg ik ; doch men verfta dit , 
naar den aangenomen reg^l in Dichtmaat; ander-r 
zin$ en in het algemeen, niet juist of naauwkeu- 
rig, maar ten ruwfte.) En het doet tot deze 
during niets , of de klank eener vokaal door voorr 
en fluitletters gewijzigd wordt. Winst is niet 
langer dan wi. £n dit volgt uit de zuivere theor 
rie der konzonant als bloote wijziging van den 
klank zijnde, die in zich - zelf lang of kort is. 

Desgelijks heeft ieder fcherpe , zware , of hel- 
dere vokaal op zich - zelf befchouwd , eenen even 
zwaren of hoogen klank in de uitfpraak , waarvan 
^e doffe (als veel minder klinkende) ontbloot isu 
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tiie (lerker klank wordt foon genoemd, en elkö 
fcherpe of zware en heldere vokaal heeft dus een 
toon , terwijl de doffe toonloos is. Daar is dus een- 
natuurlijk verband tusfchen lengte en toon. Do^ 
korte en tóonlooze fylbe ontflipt ; op de lange en 
klinkende blijft men (laan. Dit hangt af van de 
meerdere of mindere trilling die de lucht daarby 
ondergaat en zich aan het oor mededeelt. 

Ondertusfchen kan men den zelfden klank met 
meer of minder verheffing uitbrengen. Wanneer 
twee of meer lettergreepen aan één hangen , wor- 
d«n zy niet met de zelfde verheffing van ftem uit- 
gefproken, en het is de meerdere verheffing van 
ftem , waar een fylbe in vergelijking van anderen 
meê uitgefproken wordt , welke men in een bepaal- 
der zin , toon oï accent noemt. Accent drukt dit be-^ 
ter uit dan ons toon : want , uit de Latijnfche woor-' 
den ad en cantus famengefteld , beteekent het een 
toegaJm; dat is bykomenden galm j waarmee de 
fpreker den natuurlijk eigen klank der vokaal ver- 
fterkt. Dat deze toegalm uit den aart op de doffe 
vokaal niet vallen kan , toont de aart der zaak. 

Waartoe dient nu deze toegalm of accent; of 
waaruit' fpruit hy voort ? 

Hy Jpruit voort uit het meerder belang dat de 
fpreker in die fylbe ftelt , en dient om dit belang 
aan den hoorer in te boezemen, of immers meé 
te deelen. Want niet alle fylben zijn' van het 
zelfde belang. In ieder woord is ééne fylbe ^ 
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wtarvtn , als oorfpronUijk , de ^eheele beteékenii 
afhangt, terw^l de ovdrige flechts wijrigingen 
van die wortelfylbe zijn, en bloote afleidingen 
van het daaraan verbonden denkbeeld te kennen 
geven. Zöo is het , by voorbeeld , in bevrucht 
$ing de wortelfylbe vrucht , die de innige betee- 
kenis inhoudt, ca be* en ing wijzigen flechts 
het denkbeeld waarvan vrucht het hoofdvoorwerp is. 
Zoo zijil (in het algemeen gefproken) alle uit* 
gangen en alle voorzetfels , uit hunnen aart , wij- 
zigingen ; en het gevolg daaruit te trekken , en 
in de taal i pofteriori waar bevonden , is dat de 
wortelfylbe des woords (die daarom ook de heer- 
fchende genoemd wordt) den accent heeft. 

Deze regel houdt algejneen ftand, hoe groot ook 
het woord zijn mag. Onbitametijkheden b. v. houdt 
den accent op de wortelgreep ta , van betamen , 
ovenvinnelijke op den wortelgreep win , van winnen. 

Anders echter is het in 't geval van foortmakende 
hoedanigheden : want alsdan is 't het foert of de 
onder fcheiding ^ hetgeen van het meefte belang is; 
en de fylbe die deze inhoudt, vordert dus dèn ac- 
centm Zoo is het met de famenftellingen. Om dat 
in deze het fpecificeerende voor het algemeene ge- 
field wordt , vordert het eerde woord der famen- 
ftelling den accent. Dus b. v. in hoofddeel (een 
foort van het algemeene , doe/) ,- in wingunst (een 
kwade foort yan gunst) i en zoo ook ongunst^ win^^ 
verftand , énverftand , viderland , mUderfchoot , 
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hnderfptlj yéirwendfel , Achter J^U , ztjtamer 9 gróftd-' 
l^ggi^g* £1^ 9 <l^f d^ zelfde onderfcheiding in de 
vervrouwelijkende uitgangen der mannemke bena- 
mingen 9 in en «5 9 even zoo hoofdzaak is 9 heeft 
ook deze uitgang den heerfchendoi accent, als 
godin 9 godi$ 9 heerin 9 profeetis 9 koningin 9 enz* 

Echter valt er eene uitzondering op dezen laatften 
regel ten aanzien der adjectiven met on (waarvan 
mijne Nieuwe Taal- en Dichtk. Verfcheidenheden 
I. D. bladz. 83984.) als welke den accent op 't 
lichaam des woords behouden. Dus onwtjt 9 0/1- 
diügendj wangünfttg^ doordringend^ voortriffelijk ^ 
misdidig ^ ftraffchüldig j handdidig^ fmndtistelijk 
enz. welke dus den eerden algemeenen regel bewaren. 

Ook moet men van den algemeenen regel der ver- 
kleving van den accent aan de wortel* of grond- 
fylbe des woords de in onze taal vreemde uitgan- 
gen uitzonderen 9 als die van eren in werkwoor- 
den 9 die van audje of adte of agie 9 van ecl^ van 
et 9 en van y (welke een verfranschte uitfpraak van 
ons ing is). Deze trekken den eteoent van de 
wortelfylbe af en vestigen hem op zich« AU 
bosehUdje ^ towiH^ trompii^ kokit ^ kleedje 

Meer dan é^n vo^emen êwen$ kan een woord 
niet hebben , doch waar er meer dan twee 9 hec zQ 
door ijcb-telf en volftrekt toonlooze, het z^ an- 
dere fylben 9 achter den accent volgen 9 geeft men 
teiie van die eene mindere doch echter eenige ver- 
heffing boven de andere, hetgeen wy een hMhm 
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èoov of Aalven accem noemen. Het is even zoo 
wanneer er door famenftelling twee of meer toon- 
looze fylben aan de accentdragende grond- of 
wortelfylbe des woords voorafgaan. Dan ontfangt 
de fylbe die, zoo zy alleen ftond, den accent 
zou hebben , een halven accent. Dus heeft in bc^ 
druglij kheden , tegetifirivigheidy imwentelingen ^Acj 
beid j en ling een halven accent. 

Meer valt er omtrent de woorden ^ op zich-zelf be- 
fchouwd wordende , niet aan te merken. Doch woor«^ 
den op zich-zelven uitfpreken is nog gctn /preken 
of leze/J. En dit behoort tot den omvang der 
Prozodie , waarvan daar ter plaatfe afzonderlijk ! 

Na het dus verre gezegde over de kracht eti 
verbinding der letters , zoo, als werkingen der 
fpraaktuigen , als in hare uitdrukking door teekens ,; 
fchijnt ons niet over te blijven dan den opflag van 
't oog op de woorden als woorden te vestigen. . 

Elk woord, het zij het uit één of uit meer 
lettergrepen beftaat , is een geheel, en moet over- 
zulks aan één gefchreven worden , als ieder na- 
tuurlijk begrepen zal; zoo als 't ook in het uit- 
fpreken geene tusfchenpoozing toelaat. Doch twee 
voorwerpen waaromtrent men verfchillcnd heeft 
gedacht en gehandeld , komen hier echter in aan- 
merking. 

Het eerfte van die behelst de te famengeftelde 
woorden rf 
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De famenfteUing met zoogenoemde voorzetfds 
de beteekenis van het woord wijzigende, is nooit 
of zeldzaam aan twijfel onderhevig geweest. Zy ziju 
altijd als één met het woord daar zy aan gekoppeld 
werden , aangemerkt* Dus geman, overheers over^ 
^icht^ voor/poedj tegenftand ^ ferwijt^ wefrjpre^ 
ten 9 iocvloed 9 behoud y onthaal ^ enz* Men be-» 
greep ook , dat ^^ , v^r , be^ ont , op zich- zelf niet 
beftaan kon , en dus een deel van dat woord moest 
zijn waar het zich aan hechtte. £doch inderdaad 
onderfcheidd^ men kwalijk , waar niet te onder-* 
fcheiden valt. Een famengefteld woord is één eenig 
woord 9 waaruit ook de famenftelling beftaan mag s 
fn moet dus als één woord gefchreven worden. 

Men heeft >chter wel geoordeeld , een midden te 
kunnen houden met de woorden die op zich - zelf 
konden ftaan , elk afzonderlijk te fchrijven » en 
door een hyphen (teeken van verbinding) ^an één 
te hechten. Dus fchreef men b. v* Groot- vorst ^ 
helden •moed. Doch dit is verouderd, fchoon het 
in zich • zelf niet verwerpelijk was ; en wy be- 
houden 't alleen in bet zeldzaam geval , waarin de 
famenloop der letters van de twee woorden der 
(amenftelling een dubbelzinnigheid konden maken , 
hetgeen echter in onze taal hoogstzeldzaam zal 
voorkomen , ten zij men de / en ^ verwart. -* 
Ook behoudt men dit teeken in het geval van de 
famenftelling van twee woorden met een zelfde 
dat men met het laatfte aan één fchrijft , als ecr^ 
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if flMtzueht 9 y^e^ en jammerihcht. Voor den 
onverlfamdige fchr^ft men niet. Deze tekerlijk 
2oa in ftaat kunnen zijn, om als ik b. v. zeg: 
Van VADEREN AART verbasterd , den genitivus in 
vaderen te miskennen ; doch misvattingen ait het 
niet by één lezen wat in den zin te famen het 
denkbeeld geeft , zijn in geen taal te vermijden , 
en zelfs in het verllakkelde Fransch niet. 

Het andere voorwerp beftaat in de toonlooze 
woordtjens die onze Ouden gewoon waren aan *t 
vorige toonhebbend woord te verbinden , en waar- 
toe inzonderheid de voornaamwoorden behoor- 
den 9 wanneer zy geen toon verelschten. Zy 
fchreven dus doetge^ tsfe (is ze) groeien Cgroet 
hem), en brachten dus een melodie in de taal 
Waarmen nu \ denkbeeld van kw^t is. In mijn 
jongen tijd zei men nog groetem , zegg^em , laati » 
geefer , voor wat men thands onlgdelijk hard 
uitklapt of uitbulkt , gelijk men het toeQ reeds 
fchreef: groet en zeg hem, laat hy, en gerf 
fiAAR. — De fchr^fwijze die deze enclytica afzon* 
dert 9 is gevestigd , en het zou ondoenlijk zQn de 
vroegere te herroepen ; maar ten minde behoort 
men in de uitfpraak zulke woorden toonloos en 
zacht te doen hooren , wanneer er geene emphafis 
van byzondere aanw^zmg by behoeft , waarop de 
zin der rede ons verplicht te drukken. 

ff^ 9 gyjCn zy 9 en zoo ook my^ verzachten zich 
licht in «ene uitfpraak die de zachte e aan de jp 
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iit de plaats (lelt ; maar het voornaamwoord hj Is 
weérfpannig. Dat het echter oorfpronkeltjk , toen 
men M zei , sacbt van klank was , toont de cafus 
obliquus , hem. In mijne vroegere jeugd hoorde 
men nog, buiten het vereisch van byzonderen na- 
druk , die y van dzxhy op verre na zoo duidelijk 
niet » maar zy werd met een foort van middelklank 
tusfchen / en ^ uitgedrukt; doch thands in het te- 
gendeel bederft men fchier alle verzen in 't voor- 
lezen door dat uitkrijfcbende hy. 

Nu men alles wat afzonderlijk woord is , zonder 
aanmerking of 't toonloos zij , afzondert , is het 
inderdaad hoogst belachlijk , 't woordq'en te (dat 
wei degelijk een woord op zich-zelf is , als wy op 
zijn plaats toonen zullen en ook elders bewezen ^) 
hiervan uit te zonderen. Dwaas is het , teveel , 
iemin , tegroet te fchrqven , 'tgeen men naar alle 
Neérduitfche taalgronden op die vrijÈ teveel ^ témin^ 
tigreet , met de i lang en gefcherpt , waar door de 
volgende fylbe kort zou worden, moest lezen. 
Het (laat, als elk w(Xord , op zich -zelf, en alleen de 
rede verbindt het door den famenhang , gelijk zy 
ftUe woorden (b. v. zeer groot ^ heel klein ^ machtig 
Kivaar , enz. ) verbindt , zonder 't tot een deel van 
het volgend woord te maken. 

Even zoo is het met het zelfde te by de infini- 
tiven. Goed te eten , zijn drie woorden. Dit erkent 
ieder. Maar zoo is het ook by de faamgeftelde 
werkwoorden , Als in op te houden , door te drs^ 
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ifen 9 aan t$ nemen , af te fchrikien. Het te is- 
eene ware praepolitie die buiten het werkwoord 
is , en geen famenftelling met dit. By de faamge- 
(lelde werkwoorden die zich by de bulging ver* 
deelenishet dus» even zoo zeer , als bydie zich 
niet van hun voorzetfel afTcheiden, Gelijk te 
ontfangen , is aan te nemen. De condructie dier 
tweederlei werkwoorden verfchilt (waarvan wy 
in de Syntaxis reden zullen geven) ; maar de prae* 
pofitie die er bygevoegd wordt is de zelfde en 
wordt in het een noch in 't ander geval een deel 
van het verbum. 

Doch men fchrijft ook wel eenige woorden die 
men te Ikmen als een bindwoord aanmerkt^ aan 
één. Dus is 't met niettemin , desgelijks » noch* 
thands^ bovendien. Men kan dit het gebruik in- 
willigen , daar dit wel eenige klaarheid fchijnt meè 
te brengen. — Zoo fchrijft men de oude nog be* 
waarde woorden , (die men kwalijk doet in nieuwe 
te veranderen) als b. v. inderdaad^ hetgeen zijn 
welluidendheid gants verliest als men in de daad 
zegt met den laffèn klank die de driemaal herhaal* 
de d aanbrengt. Zoo is 't ook met terwijl enz. — 
Men behoudt even zoo de fchrijfwijze van dewel- 
ke 9 hetwelk , waarmee hetgeen en de gene te gelij- 
ken is doch inderdaad onderfcheiden , want de 
gene beteekent eigenlijk de mensch , man of vrouw , 
Cgumoj gune , gunde ^ gonde » ywii , enz.) gelijk dan 
onze Bijbelvertalers het ook verdeelen > Matth. i , tf. 
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De welke is een adjectief, als wy elders aantoon* 
den , en de aan één hechting kan niet wel anders be* 
fchouwd worden dan vrü onverfchillig, Byonsze* 
ker beteekent Aet gene^ in 't Onzijdige , geen mensch 
meer, maar alle voorwerp van ons denkbeeld. Ook 
zeggen wy gewoonlijk niet meer het gene dat goed 
ef kwaad is , maar gebruiken 't als bevattende 't 
relatif , of ook wel , als fynonym met hetwelk. Het 
Jewelke , nu louter relativum geworden , heeft te-* 
genwoordig by ons zijn lidwoordtjen dan ook meest*« 
al verloren. En dit is 't gevolg der verwarringen 
die onverftandige Taalkuifchers naar hunne inge- 
bedde wijsheid invoerden , en waar mede zy den 
aart en éénheid van geest die onze Taal kenteekent » 
verkrachtten en , zoo veel in hun was , ontwortel- 
den en uitroeiden. — Dat men eenmaal^ twee^ 
maal^ menigmaal ^ enz. aan één fchrijft, fchoon 
het inderdaad twee onderfcheiden woorden zijn ("^^ ^ 
is door dat men ze adverbialiter opvat. 

Aan één fchrijft men ook het woord van , als het 
achter het woord waar het toe behoort , wordt ge-* 
field. Dus waarvan , daarvan ; en zoo is het 
met alle zulke voorzetfels. Dus hiertoe ^ hierom^ 
hierdoor^ daaruit^ daarin^ daarvoor ^ tnz. en zoo 
ook daar af ^ daarop. Het woord heen is zelf een 
postpofitief ten aanzien van 't voorwerp waar 't toe 

be« 

(*) Men zie de verklaringen vin dit woord maalia mijne 
Verh. over de Geflachien f Aanteelt. «• 
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betrokkiea wordt, en behoeft dus die aan ééd 
hechting niet , ook behoort het by *t uitgedrukte 
of onderftelde werkwoord. — - Men fchrijft zoo ook 
deswege of deswegetts^ derhalve^ derwijze ^ derwtate^ 
weshalve , aan één , ook diervoege , als aangemnBen 
voor bloote adverbia ; doch wanneer men in dier 
voege of in dezêr voege 2egt , houdt dit op. Geen* 
zins hangt op gelijke wijze aan één. -^ Van al zul* 
ke als adverbia gebruikte woorden zal onder deze 
foort van fpraakdeelen nader gehandeld worden. 
Het zal niet onnut zijn , nog iets te zeggen van 
de zoogenoemde apoflrophc waaronder men tevens 
gewoon is de aphaerefis te verdaan. Zy duidt 
by ons niets anders dan de uitlating van een korte 
vokaal , en bepaaldelijk , de toonlooze e of /• Doch 
men heeft ze in later t^d ook gebruikt tot aan« 
wijzing dat de fylbe en achter den verbogen naam- 
val van een adjectief afgekapt was. Kwalijk en 
nutteloos. Ik nam ze te baat om in dit geval den 
dativus of derden naamval van de andere te doen 
onderkennen» Doch 't hulpmiddel is inderdaad 
noodeloos^ en 'tgeen de uitfpraak niet onderfcheidt » 
behoeft ook bet fchrift niet te onderfcheiden. De 
eigeniyke aphaerefis neemt by ons plaats in des en 
bet , waarvoor men */ en •/ fchrijft. Onze Ouden 
teekenden die weglating niet , maar hechteden deze 
s eat aan het woord waarby deze woordtjens be- 
hoorden. Zy fchrcven dus flants en spaart^ en 
even zoo hechteden zy ook de d voor de aan het 
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Biftifi woord » all h. v« Jieatt; ook wUCekJefi zy wel 
dr ^ en de r als ia dwerk voor 'l Hr^t , de kon* 
xonant naar den aan van die wairzy meft verboor 
den werd verzachtende of verfterkende. 

Tot dit Eerfte Deel der Spraakkunst kan nog 
ket gebruik van by 't fchrift uitgedrukte foon' en 
andere hulpse^kenen welke men acantteekeeen. noemt 
af mede onder deze betrekt , zoo wel als van dio 
der zinfneden » gebracht worden» 

Omtrent de eerfte merken wy aan , dat wy in 
onze taal eenig en alleen het teeken van den ac^ 
cêntus actaus der Latijnen en Grieken gebruiken ; 
en dit, niet anders » dan waar eene by zondere (ver«> 
lla : buitengewone) verheffing van een woordfylbe 
noodig is 9 als fomwijlen tot fcherping van eene 
tegenftelling. Men zegt b. v. onverfiandig^ o/t'* 
kiesch , yoof'- en nadeelig » en geen accent op een« 
der fylben is vereischt» gebniikeljik» of nuttig, 
Dpch eem by zondere nadruk, kan in eenig voor- 
komend geval vorderen, dat men in tegenftelling 
Cen dit zelfs met verandering van de anders na- 
tuurlijke ttirfpraak des woords ,) da accent op de 
fylbe van ontkenning drukt , en dus zegt en fchrift: 
Die daad is niet wijs of verfiandig , maar nee} ón* 
yfii% en ónvekstandig , m, ten hoogfie dNKisscH, 
Hie zaak is niet vóóa- maar nadeelig.; en der- 
gelijke. Zoo ook : *t is geen LijFSBSHÓéPTE , 
maar óveaDAAD. £n > in een welgeregeld huis is 
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Altijd oVeHvLóéü 5 maar geen oVerdaao. Dftflf 
echter dit een misbruik van de eigenlijke toonre- 
geling is 9 moet men het niet dan zeer fpaarzaam. 
te hulp nemen« 

Men onderfcheidt zoo ook wel , waar verwarring 
plaats zou kunnen vindeh, hét talwoord iin van 
het lidwoord een , waarvan de door één menging 
fomtijds belachlijkheid voort kan brengen, al9 
wanneer een vreemdeling my verhaalde: Ik heb 
iemand met iin zwarte pruik op het k$ofd gezien* 

Wy gebruiken ook het teeken van famentrek* 
king, waar wy twee fylben, het zij met onder- 
drukking of uitwerping der konzonant die tusfchen 
beide is ^ het zij waar geen tusfchenkonzonant be« 
fiaat, tot één maken. Dus is het met waarheen voor 
waarheden ^ heldendadn voor heldendaden , zeen voor 
tee-en^ geftadg voor geftadig ^ goón voor goden ^ 
gehiin voor gebieden. Doch welke famentrekking 
ten aanzien van de u en ij , en de eu of ui , of ei , 
geene plaats vindt« 

Ook gebruiken wy het teeken van diaerefis ^ 
Waar ter plaatfe by famenloop van vokalen die tot 
Verfchillende fylben behooren , een vereeniging dier 
fylben in de uitfpraak gevreesd zou mogen worden. 
Als b« V. in zein , dat is zee^-en , honigbien 9 
d« i. bie^^en. In welk geval dan de vokaal der laatfte 
fylbe niet zoo zeer fcherp afgefcbeiden of afge- 
fneden » als wel tusfchen de twee fylben verdeeld 
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Ter gemoetkoming van den dommen hoop fchrijft 
men dan ook wel zeeën ^ bieln^ doch in den grond 
is dit verkeerd , dewijl (als wy opmerkten) de 
fylben van een woord zich niet fnijdend afdeelen» 
maar in de uitfpraak famenhangen# 

De zinfnijdingen » en hetgeen men daartoe ge- 
woon is te betrekken , zullen wy hier niet aanroe* 
ren, als behoorende tot volkomene rede of ze^ 
ging , en 9 het zij Rhetorifche , het zQ Poëetirche 
Prozodie, en waarvan de behandeling gefchikter 
plaats vinden kan ten einde der Etymologie. 

Voor 't overige, dit Eerfte Deel befluitende, 
hetgeen uitfpraak en fpelling behelst , kan ik niet 
genoeg waarfchouwen tegen de valfche en belach- 
lijke inbeelding, dat men immer door de fpelling 
de juifte uitfpraak eener vloeiende taal uit zou 
kunnen drukken. En dat derhalve niets taaiver* 
woedender, niets verderflijker voor den mensch 
kan zijn , dan de taal -zelve, die in de uitfpraak 
beftaat en in geene letterteekenen , naar eenige 
ingevoerde of aangenomen fpelling te willen 
richten. De regel der fpelling is één: Spel ge* 

lijk 

O Men <lc bier over en voorts io *c algemeen o?er 
dete ceekent » en bonnen tart en beteekenb , mijne korte Ver* 
handeUag van de fgna diacritka achter die over het lec«» 
terfthrift» bladi. ao}. 

E 5 
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l|||k gy rpreekt , en het was voor eene braedes het 
heeftemke afgezonken domheid bewaard » dit om 
te keerea en de fpelling tot. regel der uitfpraak te 
nemen. Wachte men zich voor zulk eene reden* 
locksheid» die de natnorlijk ingefcbapen harmo- 
nie van lichaam en ziel verbreekt , en tot alle ver* 
nleling der vatbaarheden voor fchoon, waar, en 
goed, heenleidt, en waarmee alle Poëzy en Wel* 
fprekttdheid in den grond wordt geboord i 



» 



TWEE' 



TWEEDE DEEL. 



BTTMOX^OGIV,, 



De benaming van Etymologie ^ dat gemeenlijk 
door woordvorfching vertaald wordt , Is in tweeder* 
lei zin op te vatten. In den eigen en uitgeftrek- 
fien dien 't woord met zich brengt , behelst het de 
kennis of ontwikkeling der woorden in hun eerde 
begmfel , of , als men 't gewoon is te noemen , hua 
eerften en grondwortel. Welke wortel inderdaad in 
één blooten uitgalm van een door een konzonant 
gewijzigde of afzonderlijke vokaal beftaat. Doch 
deze belangr^ke wetenfchap behoort tot geene by« 
zondere taal afzonderlijk, maar is eene algemee* 
ne kennis der talen als taal , en dit zoo wel (geliijk 
men het in het wetenfchappelijke gewoon is te 
noeben) h priori , als van achteren opgemaakt. 

In een meer beperkten zin en opvatting , waar« 
in zy een Deel der byzondere Spraak- of Taai- 
kunst beteekent > is zy de kennis der vervorming 

en 
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en voortbrenging van het eene woord uit het an- 
dere y hetgeen dan ten aanzien van de vervormde 
of daaruit afgeleide als oorfpronklljk befchouwd 
wordt. 
Zy bevat dus deze drie onderfcheiden zaken : 
i''. De foortverdeeling der woorden ; 
s^. Hunne veranderingen in zich-zelven ; en 
30, De voortbrenging van de uit hun voortge- 
fprotene , of (gelijk men het noemt) afgeleid wor- 
dende. 

A. Wat de foortverdeeling betreft , men on- 
derfcbeidt ze naar hunne algemeene beteekenis : 

a. In woorden ter benoeming van voorwer- 
pen , die men Naamwoorden (nomina) heet ; 
en 

b. Woorden ter uitdrukking van werking 9 
waaronder ook het beftaan behoort, als 
waarvan alle werking flechts een wijzi- 
ging is; en deze heet men Werkwoorden 
(verba). 

En dit is de eerlle grondverdeeling. 
. De eerfte foort, naamlijk de Naamwoorden ^ 
hebben of zelfltandigheden (of wel 'tgeen men 
als zoodanig befchouwt,) 

OF hoedanigheden van eenige zelfllandigheid'(of 
't daarvoor gehoudene en daarvoor doorgaande) , 
tot voorwerp ; en van daar worden Naamwoorden 
verdeeld in zelfflandige en hyvoegUjke (fubftantiva 
et adjectiva). 
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Gelijk zelfftandigtaeden in hoedanigheden on« 
derfcheiden zijn , 200 kan ook een werking ver- 
fchillende byzondere wqzen , waarop zy gefchie* 
den kan , onderhevig zijn ; en ook de hoedanig* 
heid - zelve in een zelfllandigheid kan onderfchei«> 
dingen toelaten* De woorden nu om deze on- 
derfcbeidingen by een werkwoord of byvoeglijk 
naamwoord uit te drukken, worden van ouds 
bywoorden (in *t Lat^n adyerbid) genoemd. In 
welke benaming ons Nederduitsch juifter is 9 om 
dat de Latijnfche zt aan 't werkwoord -alleen 
fchijnt te verbinden , daar zy evenzeer het by- 
voeglijke naamwoord wijzigen. «- Inderdaad 
zijn zy ook adjectiven van adjectiven en van 
verba 5 gelqk de adjectiven 't van de fubftanti» 
ven z\jn. Vergelijk mijne vroegere Taal» en Dicht- 
kundige Verfcheidenheden I. D. bladz. 115 en 
volgg. 

Zie daar derhalve vier verfchillende foorten van 
woorden, die inderdaad alles in de Taal omvat- 
ten. Echter heeft men van de naasTvwoordtn de 
voornaamwoorden , de lidvfoorden , en de deelwoor^ 
den^ als byzondere foorten onderfcheiden. 

De Voornaamwowden (pronomina) zijn ilus ge« 
jiaamd om dat zy de naamwoorden vervangen , en 
zijn deels zelfftandige , deels byvoegljjke. 

De Lidwoorden (articuli) zijn algemeene by- 
voeglijke naamwoordtjens , zich voor elk zelfllan* 
dig naamwoord voegende ; en eigenlijk gecne hoe- 
da* 
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dÉnigbetd uitdrukkende » mair afiandereüde of 
dswijzende* 

De zoogenaamde Deetwocrden (participia) zijn in^ 
derdaad niet anders dan adjectiveü ^ uit werkwoor- 
den genomen» 

Desgelijks heeft men nog als byzondere foorten 
onderfcheiden 

De woorden die eenige toevallige betrekkelijke 
beteekenis , als by voorbedd , tot plaats of tijd of 
dergelijke , uitdrukken ; aan welke men om dat zy 
In de rede 5 den naam- of werkwoorden voorgezet 
worden , den ntam van yaorzetfcls Cpi^^^I^olitiones) 
gegeven heeft» 

Ook de woorden ^ie tot verband der woorden 
of deelen van eene rede dienen , en die men daar^ 
om in 't Latijn ewjunctiones (famenvoegfels^ , by 
ons btndwoordijent ^ noemt. 

En eindelijk de woordtjens die bartstochtlQke 
uitroepingen zqn , en nis in de rede in- of tus- 
fchengeworpen , tusfchenwerpfds 9 (interjectiones) 
genaamd zgn« 

Op deze wqze rekent men in de gewone naar 
't Lat^'n ingerichte Spraakregeling , negen woord- 
fooroen. Naamlijk : Lidwoord, Naamwoord , Voor- 
naaoxwoord , Dceiwoosd » Werkwoord , Bywoord ^ 
Voorzetfelt Bindwoord» TusfchenwerpfeL En, 
't artyfcel of lidwoord onder de Voornaamwoor- 
den fchikkende , acht. 

Eenc 
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Eeoe inden vtrdeéli&g die men fofBl^ Büakt» 
is van vermmUrbare en Mycrsndtrtarê woord« 
foorten. 

Peranderbmrê sijn Lid- , Naam- en Voornaam- ^ 
Deel- en Werkwoorden, als verbuigingen onder* 
gaande. 

Als onveranderbare rekent men de Bywoorden ^ 
de Voorsetfels , de Bindvroordcjeas en Tusiblten* 
werpfels. Doch eigenlek zijn hier de Bywoorden 
niet onder te rangfcbïkken. •*- Reeds merkten 
wy op 9 dat deze flechts adjectiven z^ , andert 
jidjectiven of verba w^zigende. 

De aart der ipraepofitien , tMndwoordqens 9 en 
tusfchenwerpfels 9 zal dergelijks blijken tot dt 
naam* of weiicwoorden te behooren9 en dus 
houdt 9 by innige en juifte befchouwing 9 onze 
eerfte verdeéling 9 die alleen naam- en werkwoor^ 
den erkent, onveranderlijk (tand; alhoewel de 
algemeen uit het Latijn overgenomen verdeeling 
(mits men ze niet anders aanmerke 9 dan als tot 
gemak der leerwijze onderfteld ,) voor het opper- 
vlakkig Grammatikaal onderwijs in een ual niet 
geheel en al verwerpelijk is 9 door het ftellen van 
rustpunten 9 die het overzicht eenigzins by min- 
der geoefende verftanden te hulp komen. Waar- 
om wy er niet t* eenenmaal van af zullen w^en ^ 
en ten nrinfle de benamingen zoo veel doenlqk 
behouden. 

Na deze voorloopige indeelingen , moeten wy 

tot 
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töt het innige der rede of fpraak eenige oogen* 
i>likken te rug keeren* 

Spreien is het uitdrukken van 't denken in ge- 
luiden 9 die men woorden noeiQt. 

Het denken nu beftaat niet in 't bloot gewaar 
worden van een voorwerp dat zich uiterlijk of 
innerlijk aan onze vatbaarheid ('t zij van zintuig 
of verbeelding) opdoet , roaar in eene werking der 
ziel omtrent dat voorwerp. En deze werking is 
een erkennen , aan , of omtrent dat voorwerp , 
van iets dat wy er by befeffen en daar meè ver* 
eenigen of van aflcheiden. Welke werking (met 
eene andere uitdrukking) een oordeelen is. 

Dit oordeel is eenvoudiger of meer verwikkeld. 
Het eenvoudigfte is , wat wy een bloot aanfchou* 
wen noemen ; maar bet meer verwikkelde onder- 
ftelt vergelijkingen met denkbeelden daarbuiten , 
die 't geheugen ons daarby opgeeft , en dit laat« 
fte is dan wat men gewonelijk oordeelen noemt« 
Doch ook de eenvoudigfte waarneming of be« 
fchouwing bevat deze toekenning of affcheiding. 

De uitdrukking van denken met woorden heet 
eene rede^ en deze bevat derhalve altijd een ver« 
binding van 't denkbeeld eens voorwerps, met 
hetgeen wy er aan toekennen of ontkennen. Eu 
dus bevat overzulks ieder rede de uitdrukking van 
twee denkbeelden , waarvan 't eene 't onderwerp 

en 
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en *t andere het toegeëigende is , 't zij bevestigende 
't zij ontkennende , en , by die twee denkbeelden , 
4e daad onzer verbinding van die twee. 

Ieder fpreken , ieder rede , bevat dus noodza- 
kelijk drie woorden. Naamlijk 't eene , dat het 
onderwerpt het andere, dat ii^ hoedanigheid ^ en 
het derde , dat de werking van 't vereenigen dier 
twee uitdrukt. 

Derhalve twee naamwwrden en een werkwoord. 
Doch daar werking een wijze van beftaan is , 
zoo kan een werkwoord aangemerkt worden als 
een wijziging aan 't beftaan van een voorwerp 
toeeigenende ; en gevolglijk kan een naam- met een 
werkwoord tot een rede of volzin volftaan. Zoo 
zegt men : De man flaapt 9 dat is y is in de wijzi' 
ging van flapen ; Alexander fiierf^ dat is » is dood. 

Geene rede of zegging derhalve , of zy bevat 
een naamwoord, een werkwoord, en een ander 
naamwoord, 't zij afzonderlijk uitgedrukt, het 
zij, in het werkwoord beüoten. 

Hoedanigheden zijn eigenfchappen van zelfftan- 
digheden of die men als zoodanig aanmerkt ; en 
het fpreekt dus van zelfs, dat zy gevolglijk 
noodwendig met deze overeenkomftig C^n niet 
ftrijdig) moeten zijn; 

en dit, zoo ten aanzien van hetgeen in die 
zelfftandigheden bepalende is , . als ten aanzien 
van haar een« of veelheid. 

F Zy 
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Zy volgen dus noodwendig het geflaeht van 
die ; zy volgen dus oolc haar gaal van één of 
meer , en wat haar door hare plaatfing in de rede- 
vorm bepalen mag. En dit noemt men de over- 
eenkomst (jconvcnientid) van 't adjectief met het 
fubftantief. 

De woorden eener rede hebben , (en dit maakt 
de rede uit ,) een verband onderling. Zy ftaan 
dus in een betrekking waardoor het denkbeeld van 
't eene voorwerp in de rede aan 't ander ondergc- 
fcJükt is ; en dit onder ge fchikt zijn , • heet beheer- 
fching Cregimcn). 

Die beheerfching verandert de beheerschtwor- 
dende woorden in hunnen uitgang ; en deze ver- 
andering , in verfchillende talen verfchillend, heet 
in de naamwoorden DecUnatU , dat is verbuiging. 

In de werkwoorden heet zy C$njugüiie 9 'tgeen 
wy ook door het woord van buigen^ fommigen , 
doch oneigen, by vertolking van 't Latijnfche 
kunstwoord, door vervoegen^ beteekenen. 

In de naamwoorden noemt men de uitdrukking 
van die onderwerping aan een beheerfching , Naam- 
val , dat is , toevalligheid van verandering in het 
naamwoord. 

Wy moeten derhalve die verandering door naaw$^ 
val , met den aart en het onderfcheid daarin , zoo 
wel als de geflachten der Naamwoorden en de uit- 
werking van deze op de woorden waar zy eigen 
aan zijn, verklaren. 

De 
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De GESLACHTEN bepalen de vorm der buiging 
des Naamwoords verfchillend , en die der zelfllan- 
dige woorden beftemmen (als gezegd is) ook de 
geflachten die 't adjectief aan moet nemen, en 
dus ook die der lidwoorden 5 als zijnde inderdaad 
adjectiven. De Geflachten moeten dus noodzaak- 
lijk gekend worden indien men de buiging van 
een woord bepalen zah 

En , behalven dat het geflacht aan het woord 
eigen en innig aanhangende , ja daarvan onaflchei- 
delijk is , terwijl in het tegendeel de buiging flechts 
eene toevalligheid aan het woord is, zoo dient 
ook uit dezen hoofde de Leer van het Geflacht aan 
dien der Buiging voor te gaan. 

De grond der Geflachten is echter tweederlei: 
want een geflacht kan ook door toepasfing aan 
een woord gegeven worden , zoo wel als uit zijn 
wezen, dat uit de vorming of wording - zelve 
voortvloeit , ontfproten zijn. En dit maakt der- 
halve een hoofdverdeeling van Eigen geflacht en 
Geflacht Uit toepasfing* 

Wat de EIGEN GESLACHTEN betreft. Gelijk 
alles in de Natuur zich onderfcheidt door het- 
geen men geflacht of kunne noemt, immers als 
zoodanig befchouwd wordt door den mensch , 
wiens geheele zijn daardoor onderfcheidenlijk 
bepaald en ingericht is , zoo moet dit noodwen- 
dig in de taal, die een uitvloeifel zijner ziel is, 
overgaan en zich uitdrukken. 

F 2 Zelf- 
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Zelfftandigheid en van hem uitgaande kracht is 
lietgeen den man , af hankelgkheid en ontfanging , 
'tgeen de vrouw oaderfcbeidt en kenteekent. 
En het is het gevoel of befef dezer twee hoeda- 
nigheden dat ons een woord als Mannelijk of 
Vrouwelijk doet befchouwen. 

De kracht toont zich in 't werk en den werker. 
Van hier -dat de worteJfylbe der werkwoorden Cdat 
is 9 'tgeen het wezen der werking daarin uit- 
maakt) , en ook de uitgang die een werker uit- 
drukt j Mannelijk zijn. Dus is het derhalve met 
de uitgangen op ^aar ^ -aartj en -er. 

Werktuigen als werkers befchouwd wordende, 
zijn dus ook Mannelijk, en zoo is het derhalve 
met de vorming in el zoo wel als in er. 

Hoedanigheden, dewijl zy niet op zich -zelve 
beftaan , zijn iets afhanklijks ; en het vrouwelijke 
zich in de afhanklijkheid toonende, zoo zijn de 
adjectivenw^ntCT zy ils fubfiantiven genomen wor- 
den , natuurlijker wijze Vrouwelijk* En derhalve 
ook dtparticifien , als zijnde adjectiven — En zoo 
dan ook de verbalia op ing uitgaande, dewijl die 
niet anders dan participien zijn. 

Het Vrouwelijke zich in de ontfanklijkheid too- 
nende; zoo zijn de woorden van hebbingj ont^ 
fanging , bevatting , d. i. die in de famenllelling 
met heidj fchap^ en nis uitgaan, of wier uitgang 
daaruit verbasterd is, Vrouwelyk. 

Het Vrouwelijke met weekheid verknocht zijn- 
de. 
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de, zoo is dit geflaclu al mede eigen aan den uit- 
gang op de fmeltende letter s ; welke deswegeos 
het manlijke ook vervrouwlijkt. 

Gelijk de wortelfylbe eens werkwoords het te» 
genwoordige uitdrukt, en dus, dadelijk werkende 
kracht , zoo drukt het praeteritinn het voorby zijn 
daarvan , en dit niet alleen , maar ook zelfs het 
ontfangen of lijden dier werking uit , eil is dus ^ 
tot naamwoord zijnde overgegaan , Vrouwe» 
lijk. 

Na 't mannelijke en vrouwelijke komt een derde 
foort van woorden in «aanmerking , aan welke men 
geen van beide geflachten toeeigent ; welke men 
overzulks Onzijdig noemt , doch beter met het La- 
tijn , van Geenerlei ge/lacht heeten zou* 

Deze zijn of benamingen van de werklooze (lof, 
of 'tgeen niet beftaat dan in abftractien (gelijk men 
het noemt) van ons verftand* 

Tot het eerfte behoort natuurlijke of door ons 
gevormde ftof, als metaal^ doeij laken ^ en zoo 
ook elk woord , blootelijk als woord befchouwd 
wordende* 't Geen men dan ook ftofelijke wowrden 
noemt , of woorden als ftofelijk gebruikt wordende. 
Tot het tweede behooren de Collectiven , en de 
woorden niet blootelijk als een woord , maar tevens 
en met één in hun beteekenis (gelijk men het noemt, 
in concreto) genomen, en dus At diminutiven ; en 
hiertoe zijn ook de woorden met het augment ge , 
of voorzetfel ver of ont , wanneer zy met de wor- 

F 3 tel- 
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tplfylbe eens werkwoords verbonden zijn , en ook 
mede de verbalia op fel uitgaande , te rekenen. 

En zoo gebruikt men derhalve thands ook de 
adjectiven, wanneer men ze zelfftandig neemt. 

De Geflachten uit toepassing zijn tot twee« 
derlei te brengen : I^ perfoonlijke toepasfing 9 
waardoor het woord het geflacht der perfoon aan- 
neemt ; en a^. toepasfing wanneer aan een woord 
het geflacht van eep ander 9 dat er onder verdaan 
wordt , wordt toegeëigend ; hetgeen niet alleen 
dikwijls by een vreemd woord gefchiedt, dus in het 
geflacht van zijn Neêrduitsch fynonymum gebrui- 
kelijk ,maar ook in etlijke Ne êrduitfche woorden* 

Men moet echter omtrent het punt der Ge- 
flachten aanmerken, dat het onbedacht gebruik* 
in eenige enkele woorden, van deze grondregels 
afwijkt , welke dus uitzonderingen maken , fchoon 
inderdaad klein in getal zijnde ; uitzonderingen, of 
door het gebruik- zelf te leeren kennen of uit eene 
uitvoerige Woordenlijst op te zamelen. 

Dit punt der geflachten dus afgehandeld hebben- 
de, zullen wy tot dat van de buiging overgaan. 

Vooraf merken wy flcchts aan , dat ten aanzien 
van getal , by ons het naamwoord , buiten de 
eenheid , niet dan ééne algemeene meerderheid 
heeft of uitdrukt, die alle getal van meer dan één 
in zich vat , en onze taal geene byzondere twee- 
hcidsvorm (duale) als het Gricksch en meer talen,' 

kcntt 
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kent. 't Geen eren 200 is .ten aanzien van werk« 
woorden en al wat voor meerderheid vatbaar is; 

Hetgeen in ^t getal van één uitgedrukt wordt , 
het zij bepaaldelijk aanwijzend , het zij in 't algei> 
meen 9 noemt men by ons 'in de Spraakkunftige be^ 
woordmg Enkelvoudig ; 'tgeen in meerderheid t 
Meerv0udig. 

Aanwijzend zeg ik , of In '/ algemeen. Want 
(ms Taaieigen onderfcheidt dit , en geeft ons twee* 
derlei Lidwoord , dit onderfcbeid uitdrukkende ea 
bepalende; naamlijk: 
het Aanwijzende^ 
en het Algemeene. 

Het aanwijzende Lidwoord is de\ in het Onzij- 
dig geflacfat , het* Het algemeene is een , en heeft ^ 
als inderdaad de eenheid uitdrukkaide , geen meer- 
voudig , fchoon het niet , als het talwoord 4in , 
een tweede of meer uitfluit , maar op meerderen , 
elk afzonderlijk 9 evenzeer aanduidend is. 

Om een algemeen denkbeeld van de Buiging te 
geven 9 laerken wy aan 9 dat zy niet zoo zeer 't 
woord 9 a]s bepaaldelijk den uitgang van 't woord 
betreft 9 en (als de naam met zich brengt ,) eigen- 
lijk eene wending aan dien uitgang geeft. By 
ons echter beftaat zy inderdaad blootelijk in een 
Hemmlng van dien uitgang. 

Gelijk onze naamwoorden van ouds alle in de 
zachte e uitliepen, beftond deze klemming in den 

F 4 ver- 
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vérhemeltdruk , de n; en de toevoeging der n 
maakt dus den gebogen naamval. 

Deze toevoeging der n was oudtijds algemeen 
in alle naamwoorden en geflachten , doch tegen-» 
woordig hebben onze fubftantiven in 't Enkelvou* 
dige dien niet behouden , dan de mannelijke wan- 
neer zy in e uitgaan en deze e niet weg te werpen 
is; en dit alleenlijk in den zoogenoemde geniti- 
vus ; en de adjectiven in alle naamvallen onzer taal 
ivanneer zy in het M. geflacht gebruikt worden. 

In de meerderheid (het Meervoudige,) is deze 
n algemeen aan den dativus eigen zoo in beide 
geflachten als in byvoeglijke en zelfllandige naam- 
woorden. — 't Is in deze toevoeging der ir , dat 
thands eigenlijk onze gantfche Declinatie beftaat. 

Wat het Lidwoord betreft , het heeft deze toe- 
voeging by bet M. alom in de verbuiging van 't En- 
kelvoudige en den dativus des Meervouds ; maar 
in het Vr. nergens meer dan by den dativus van 't 
Meervoud. 

' Het Onzijdige is voor geene buiging vatbaar, 
maar ter verbuiging neemt men 't woord in het 
Mannelijk geilacht , waarvan ftraks nader ! 

Omtrent het algemeene Lidwoord (een) moeten 
^wy nog deze aanmerking maken, dat de toevoe- 
ging van de I» in de buiging, noodwendig eetien 
doet zeggen , wordende daar de algemeene zachte 
e , die anders buiten 't Vr. onderdrukt wordt , dan 
noodzaaklijk gehoord. En ook (of dit niet uit 

zich- 
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aich-zelf klaar genoeg ware) dat het ook ,'geea 
Meervoudig heeft. 

Thands moeten wy de naamvallen doen ken-» 
nen , waaraan deie buigingen van een woord ge-» 
eigend worden. 

Men (lelt naar den Latijnfchen Spraakleer , die 
zeer te onrecht ingedrongen , maar eenmaal in de 
herfens geprent is, zts naamvallen, die aldaar 
Nominativus , Genitivus , Dativus , Accufativut , 
ybcativus , en Mlativus , geheeten worden. En 
wy hebben daarover in 't IL Deel onzer Nieuwe 
Taal* en Dichtkundige Verfcheidenheden , te om« 
ilandig gehandeld, om dat hier te herhalen. Daar* 
toe verwijzende wien het goeddunkt die na te 
zien , zullen wy hier kort zijn , en alleen aanmer* 
ken, dat we in onze Taal, behalven de eigen 
vorm des woords (in 't Latijn de Nominativus ge- 
heeten) en een Genitivus die in 't mannelijke zelf* 
dandige woord eene adjectivale vorm heeft , alleen 
éénen eenigen gebogen naamval kennen, die in 
het mannelijke , zoo het lidwoord als het adjectief 
aandoet , door toevoeging (als gezegd is) van ét n^ 
en dit , met de praepofitien daar by gebruikt en 
<lie dezen naamval beheeren. 
• Dusdanig is inderdaad tegenwoordig de zooge«- 
naamde Declinatie by ons. Voorheen , was de 
•vorm van den mannelijken Genitivus ook aan *t 
vrouwelijke fubftantief, en de n der gebogen 
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naamvallen ook aan 't vrouwlijke adjectief eigen* 
Verrchillende tijdperken verfchilden in dit opzicht , 
en het zou tot de Gefchiedenis onzer taal behoo- 
ren 9 dit verloop en veranderen naar orde des tijds 
te ontwikkelen, 'tgeen zekerlijk by uitiftek leer»> 
zaam en nuttig zou zijn , doch hier geene plaat» 
vinden kan* 

Dat de Genitivus by ons in het Mannelijke (taande 
gebleven , inderdaad en eigenlijk een adjectief is , 
klinkt velen, buiten twijfel, zeer vreemd in de 
ooren , doch dit adjectief is algemeen , en niet iets aan 
de buiging verknocht ; ook is het erkend. Alleen 
heeft men van ouds alreeds ingevoerd , het , als 
adjectief buiten de declinatie gebruikt wordende^ 
eenigzins anders te fchrijven, gelijk men meermalen 
gemeend heeft , van een zelfde woord door verfchil 
van fpelling twee verfchilleride woorden te moeten 
maken. — Van dit adjectief hierna. 

Willekeurigheid en zucht om onze taal, zoo 
veel men flechts kon , te verlatijnen , heeft onder- 
fcheidingen doen opdringen waar de taal die niet 
kende, en wezendlijk by haar oorfpronklijke een«- 
voudigheid bleef. De eerfte oorzaak daarvan is in 
mijne Verfcheidenheden aangegeven , en de voor- 
liefde voor het Latijn , veelal geleerd eer nog het ver- 
ftand gevormd was , en 'tgeen derhalve daar eene 
Wendig aan gaf , was fteeds eene algemeene krank- 
heid , omdat men deze taal het vehiculum Sapientiac 
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rekende. £n immers deze Godheid aanbad ieder 
eeaw in die gedaante waarin hy ze zich voordel- 
de , en baren wagen zoo wel als de Godin-zelve* 
De Indianen laten zich met vreugde onder den kar 
harer Godin verpletteren; wy, onze natuurlijke 
taaU De mensch is zich overal gelijk. 

De Taalleeraars namen dus de Latijnfche naam- 
vallen en de benamingen daarvan, aan; en dit, of 
in het Latijn«zelf , of vertaald; en, die overnemende 
of zy op onze taal pasten en met heur aart (Irookten 
of niet , vergaten zy die naamvallen die onze taal 
eigen zijn, maar die zy met hun verlatijnschd hoofd , 
de bron der taal zelfs niet kennende, vergaten 
of onbekwaam waren om op te merken. Dus fpre- 
kcn zy nimmer van den naamval van nadruk , en 
dien van afgezonderdhiid of onverbon^enheid ^ die 
men in 't Latijn cafus tmphatieut en cafut ahfolutus 
zou noemen; welke, beide, zekerlijk niet van deo 
algemMnen gebogen naamval onder fcheiden zijn in 
de byvorm van 't woord, maar, by aldien men 
overéénkomftig de Latijnfche Grammatica onder*- 
fcheiden wil , even zoo wel onderfcheiden hadden 
moeten worden en hunnen naam hebben, als men 
de andere cafus onderfcheidde , en er byzondere 
namen aan gaf. 

Doch de Latijnfche cafus en benamingen eenmaal 
in onze taal willende vastftellen en haar daaraan 
verbinden, moest men (zoo men meende) in dat 
fpoor voortgaande , nog een (lap verder doen , en 
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'de vormverandering uit die taal , zoo veel ménkon^ 
nabootfen. Met dit inzicht en ten dien einde heeft 
men dan ook by die Taalleeraren den algemeenen 
uitgang onzer naamwoorden op de zachte e^ die 
naar willekeur wat fterker of zwakker werd uit- 
gefproken of ook onderdrukt, naar de vloeiing 
tier rede en 't duider gevoel van welluidendheid 
of gemakkelijker overgang in het fpreken dit 
meebracht, by hunne meefterachtige voorfcbrif-- 
ten van de Zeventiende Eeuw en vervolgens , tot 
een onderfcheidenden uitgang van dativus en abla- 
tivus , in 't Vr. ook van den genitivus , willeB 
maken, als vereischte dezer naamvallen. Pedan- 
•terie , die men in de Hatelijke en waarlijk facticé 
taal van Dicht- en Redenaarftijl doorgedrongen en 
als by fameQzweering vrij algemeen tot regel heeft 
aangenomen. Niet verder echter dan waar dit de 
welluidendheid of een zekere deftigheid vorderen 
kan , doch welke geen rechtfchapen Hollander als 
wezendlijk taaieigen of taalvereischte erkennen kan » 
maar die altijd geheel willekeurig is en blijft. 

Om nu aan de gewone Latijnfche vorm te ge* 
moet te komen , die toch ieder in 't hoofd is ge- 
prent , ftellen wy hier eene Buiging voor , naar 
vijf van hun zes naamvallen (want hun vocathut 
beftaat by ons niet , en is inderdaad een bloot 
noemen) , en daarby voegen wy den zesden ^ aan 
onze taal eigen. •* En dit , met het algemeene ^ 
en met het aanwijzende Lidwooord , en 't Adjectie£L 
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Men ziet hieruit i^. dat , behalven den Geniti* 
vus 9 waarvan nader , en die eigenlijk geen geniti- 
vus of naamval is, alhoewel daarvoor aangeno- 
men 9 alle gebogen naamvallen overeenkomen door 
de eenvoudige toevoeging der n aan het lidwoord 
en adjectief in het Mannelijke ; en dat men in *t 
Vrouwelijke, Genitivus en Dativus eenvormig 
maakt. 

En 2°. dat men nadrukshalve in den Dativus en 
den Ablativus de e des ouden en oprechten uitgangs 
van 't woord, die men algemeen onderdrukt , in het 
Vrouwlijk algemeen Lidwoord en in Gen. Dat. 
en Abl. der fubftantiven van dit geflacht by- 
houdt. Doch dit is zoo verr' van een teeken of 
eigenfchap dezer naamvallen te zijn, dat men ze 
onverfchillig in alle naamvallen toevoegt of weg* 
laat, eneven zoo wel de vrouwe ^ in Nominativo 
en Accufativo zegt , als de , of der vrouw in Ge- 
nitivo en Dativo , gelijk men ook een vrouw zon" 
der e in het Lidwoord^ zegt en fchr^ft. 

Omtrent hét algemeene Lidwoord heeft dit 
zelfde plaats in beide geflachten. Men zegt en 
fchrijft zoo Wel in gebogen naamval een man , 
een braven man , als eenen , en ook in het aan- 
wijzend Lidwoord kort men het den zoo wel als 
de naar willekeur af , wanneer het volgend woord 
(by voeglijk of zelfftandig , of wat het zij ,) met 
een vokaal begint. Als b. v. d^arm^ d^ ouden 
man ^ d*op flroo Uggenden kranke^ d^aan zijn wond 
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êverUdenen krijgsmatu Van deze wegwerping 
der fiotfylbe en , zullen wy nog iets meer zeg- 
gen ter gelegenheid van de Voornaamwoorden. 

Wat de r in den Genitief en Datief aan 't Vrou« 
welqk Lidwoord betreft , biervan , wanneer wy 
dit Lidwoord afzonderlijk in aanfchouw nemen I 

Ik voeg hier nog by , dat de hier opgegeven 
Genitivus en Dativus eigenlijk tot den deftigen 
ftijl behooren^ en in het gefprek belachlijk zou- 
den zijn; en dat men daarvoor eenvoudig den 
algemeenen gebogen naamval met de voorzetfels 
ifan en aan gebruikt. 

Doch , fchoon wy den Genitivus in 't Mannelijke 
zelfftandige woord als in s uitgaande opgaven , niet 
alle nemen die s aan , maar eenige integendeel de 
#9, even als de mannelijke adjectiven. Men zegt 
niet, det Heen (domini) ^ noch des harts (cwrdis) ^ 
maar des Heeren en des harten. Dat deze n mede, in 
den zoogenoemden Genitivus , zoo wel als de /, eene 
adjectivale toevoeging is en 't zelfftandige woord 
wezendlijk in een adjectief verandert , zullen wy 
op zijn tijd en plaats zien, doch het koomt er 
hier flechts op aan , de woorden die dezen genitivus 
in plaatfe van die in j vereifchen , te onderfcheiden* 

Die zelfftandige Manndqke woorden dan , die in 
den Genitivus geen s maar n of en aannemen , 
zijn zy, welke op s en op st uitgaan; en hier 
zijn de reeds gemelde woorden hart^ en heer (als 
gebieder of eigenaar) by te voegen. De uitgang in 
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xeischtdit natuurlijkerwijze desgelijks, dewijl men 
geen ss uitfpreken kan , en men zou 't zelfde van 
1/ mogen aanmerken *t geen met de s daarachter 
niet uitgefproken kan worden. Doch omtrent deze 
woorden in s en st is nog een byzondere reden ^ 
naamlijk : dat deze woorden in hun aart vrou- 
welijk zijn 9 (hetgeen Aarte oorfpronkelijk ook is) 
waaraan dus de Genitivus s niet toegekend wordt. 

Wat des Aarten en des Acer en betreft , het is , dat 
in deze woorden , dgeulijk Aarte en Aeere zijn- 
de , de ^ niet dan in zeer laten tijd heeft begonnen 
onderdrukt te worden, en zy dus inderdaad tot 
de foort die dezen uitgang niet aflegt , bebooren. 
Men behoudt deze n nog wel in de famenftelling 
met een ander woord , als b. v. zielenyrede , Aelden* 
deugd ^ enz. waarin zielen en Aelden geen meervoud» 
maar enkelvoudige oude Genitiven en van adjectivale. 
kracht zijn , zoowel alsin zielsgenot en krijgsdeugd. 

Nog een punt moeten wy opmerken ten aanzien 
van 't Adjectief dat voor 't Mannelijk Subftantief 
gaat, wanneer het met het algemeene Lidwoord by 
ién gevoegd wordt. Het wordt dus (als ons gegeven 
voorbeeld medebrengt) met en zonder de e des uit* 
gangs gebruikt , terwijl in by één voeging met het 
aanwijzend Lidwoord, die ^ volftrektelijk wordt ver- 
«ischt. Een braaf man en een brave man zijn beide 
goed, maar daar is een fijn onderfcheid in de betee- 
kenis der uitdrukking. Zonder de e van het Adjectief 
drukt het de braafheid uit als makende een foort van 
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menfchen ; met de ^ , als byzonder perfoonlijk* Eert 
swart man is een Neger ; een zwarte man , zwart 
uit byzondere perfoonlqkheid van geftel of ander- 
zins. Men zie hiervan 't I. Deel mijner Taai- 
en Dichtkundige Verfcheidenheden , breeder. 

Wanneer men een eigenlijk by voeglijk woord als 
zelfltandig gebruikt , verliest het zijn nafleepende 
e niet , maar behoudt die. Oudtijds volgde men in 
tegendeel 't Hoogduitsch in dat geval , en van daar 
de aangenomen Eigen-namen De Rijk ^ De Wit 
en dergelijke; doch daar het Hoogduitsch op deze 
wijze der Greis zegt , zegt ons taaieigen de Grijze 
als Subftantief , en zoo in alles. Alleen heeft men 
de zwart voor een Neger aangenomen , in plaats 
van de zwarte ^ en dus ook een zwart. Doch dan 
is 't een waar Subftantief. 

Dit echter onderfcheidt die Naamwoorden die 
uitgaan op de zachte en niet af te korten e , dat 
zy in den Genitivus (doch in dezen alleen) de n 
aannemen , als des Boden ; de n. dan aan de ge- 
wone / in de plaats gefield wordende , en zoo is 
bet ook met de Adjectiven als zelfftandig ge- 
bruikt ; b. v. de roem dbs dapperen. Maar an- 
ders : men acht den dappere hoog^ men gerft 
DEN DAPPERE lof^ de naam van den dappere. 

Wat het Meervoudige betreft , dat. tweederlei 
vorming heeft, waarvan ftraks, naamlijk x en 
en^ wy zullen hier wederom gecne verandering 
door de buiging zien voortgebracht dan (den Ce- 
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nirivu$ daar latende) de byvoeging van d^ i». 
in den Dativus (en dat wel» in beide ge- 
flachten) , voos zoo verre Lidwoord en Adjectief 
aangaatf 

Nom. (Z)0 brave mannen ; (Z>^) brave vrouwen; 
Gen. (^Der) brave mannen; (Z)^) brave vrouwen ; . 
Dat. (^Deti) braven mannen ; (Z>r;y)braven vrouwen; 
Ace. (De) brave mannen; (Dé) brave vrouwen ; 
Abl. (Z)0 brave mannen; (De) brave vrouwen ; 

En even zoo met de /•* 
Nom* (De) brave vaders ; (Dé) brave moeders » enz. 

Schoon ook hierin de pedanterie den fcepter 
heeft willen zwaaien, en tot wet maken, dat 
waar de woorden een meervoud in i hebben ». 
dit alleen in den Nominativus en Accufativus zou 
mogen gebruikt worden, en dat men aan den 
Genitivus , Dativus , en Ablativus , *t meervoud 
in en zoude moeten eigenen. Als: 




De grond hiervan ligt alleen in een opgeraapt 
befef, dat het meer klateren, 'tgeeQ de langer 
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uitgang medebrengt , den naamval kennelijker doet 
onderfcheiden ; gelQk het dus ook in ecne rede 
meer kracht en klank brengen kan » waar 't wel- 
luidendheid of nadruk bevordert. Doch het is 
louter willekeur ^ en (wil men) het mag tot het 
Rhetorifche gebracht worden » maar Grammati- 
kaal 9 is het onverfchillig. 

Indien ¥ry het meervoudige in zich-zelfe wel be« 
fchouwen « zoo loopt het in 't oog » dat elk voor- 
werp in zijn eigen éénheid beflaat, en meerder- 
heid dus flechts een befef door 't verftand op- 
gemaakt , maar geen eigen zelf Handig wezen 
is. Het is er dus mede als met de hoedanig* 
heden , die onze befchouwing afzondert ; ja , 
wezendUjk een bloote abftractie op de voorwer- 
pen toegepast , en van daar , dat het meervoud 
eigenlijk een adjectief is, van het enkelvoudige 
gemaakt. Dus toont het zich ook werkelqk in 
onze taal , en gelijk wy twee adjectiven hebben 
die het fubftantief byvoeglljk toepasfen (één op 
f, en één op en uitgaande 9 als wy nader zien 
zullen,) zoo hebben wy dan ook tweederlei 
meervoud , en wel , beftaande in deze zelfde ad- 
jectiven. Dit verklaart waarom men vaders en 
Vederen^ mans en mannen zegt, en waarom de 
buiging in alle naamvallen ze even zeer aan* 
neemt. 

De regelmatigfte uitgang is echter by ons die 
op » , welke inderdaad ecne uitbreiding is , kenne- 
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Ujkcr dan de j , wier geluid alleen eene opbrui- 
fching der uitzetting kenteekent. Ongaarne gebruikt 
men deze laatfte dus ook in éénfylbige woorden , 
of liever volftrekt niet , fchoon mans voor mannen 
van elders in Holland is ingedrongen , en men in 
't gemeen ook maats voor makkers zegt. Dat men 
ooms zegt , is misbruik. Eigenlijk behoort zy aan 
den toonloos nafleependen uitgang er^ ofaar^ oïier^ 
oï aart ^ en 'tgeen deze vervangt , en zoo ook tot 
den gelijkaartigen el. Men zegt dus letters , vaders ^ 
broeders , zwagers , fchreeuwers , y echter s , gooche-- 
laars , barbiers , rij ka arts , vuilaarts , grif els , wind^ 
fels , ftapels^ enz. En in 't vrouwelijke , zusters , 
moeders , bakers , loopfters , werkfters. Desgelijks 
aan de diminutiven op n uitgaande, als hofjens ^ 
bloemtjens , woordtjens , mannetjens* En zoo ook 
in vreemde overgenomen woorden als zy niet 
volftrekt in onze taal ingelijfd zijn. Zoo zegt 
men, by voorbeeld, de canons van 't koncilie of 
van 't Geeftelijk wetboek, maar daartegen de 
kanonnen^ en niet kanons^ voor gcfcliut. Zoo 
zegt men : 't Weergalmde van vivats I waartoe al 
dieboAaasPil die holaas? En ook in fommige be- 
namingen van zeevaart, die wy met de Engel- 
fchen gemeen hebben, als de raas^ voor gaat s^ in 
duins ^ en dergelijke, ingevoerd uit den vreemde , 
maar door het gebruik verworteld. 

Niet alle die woorden op el of er nemen deze 
5 tot meervoud aan: men zegt, by voorbeeld, 
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nooit de heuvels , maar heuvelen. Ook niet de won^ 
ders9 maar wonderen. Dé Latijnfche uitgang or 
waar wy dien behouden , neemt zoo wel s als 
en aan,* b. v. Doctors en Profesfors^ en /)or- 
/or^« en Profesforen , maar 't laatfte is def- 
tiger. 

De woorden in aart , nu veelal met d ge- 
Schreven , worden dan ook in den vefmeervou- 
digd , als wreedaarden , yalschaarden , gelijk men 
daar ook adjectiven in dig van vormt. Doch de- 
ze meervoudigen zijn bard en der taal oneigen. 

Adjectiven nemen volftrekt geen s tot meervoud 
aan ; en zoo doen ook geene zelfftandigen die in 
de zachte of in de gefcherpte e uitgaan. Men zegt 
dus niet behoeftes of moskees , maar behoeften en 
moskien. 

Het meervoud op s fchijnt in onze taal iets 
uitheemsch aan zich te verknochten. Alle woor- 
den die tot onze taal behooren, hebben ook, niet 
tegenftaande dat meervoud , tevens dat op en ; en 
waar nadruk vereischt wordt, gebruikt meii dit 
by voorkeur. De mannen hebben iets verheve- 
veners en krachtigers dan de mans , de officie* 
ren dan de officier Sj de Arabieren dan de Ara^ 
biers. 

Dat de woorden die in bun enkelvoudig op s 
uitgaan , het meervoud volftrekt op en maken , 
als les 9 lesfen ; godes^ godes/en; mensch ^ men- 
fchen ; lam , lanfcn ;. behoeft naauwelijks melding. 
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Ëen derde Meervoudig doet zich nog op In zeer 
weinige woorden 9 die ik in de' Byvoegfelen mij- 
ner Geflachtlgst der Naamwoorden 9 bladz. 366, 
by één gefteld heb, Zy nemen voor m of ; , de 
toonlooze fylbe rr aan 9 en maken dus den twee-* 
fylbigen uitgang , er^n of tr$ tot hun meervoud. 
Deze echter zijn inderdaad geene pluralia van 
die woorden, waarvan ze als zoodanig géhnrikt 
worden 9 maar van derivaten van adjectivalen 
aart 9 op er uitgaande en uit die naamwoor« 
den gevormd ^ en die ook in famenftelling veelal 
de fttbftantivcn vervangen 9 als kinderjpel^ run" 
ikrbUedf kalverHéfde^ Het is daarmede als wan- 
neer men voor 't meervoud van een wackt 9 niet 
ivackten 9 maar wachters of wacbie^en zei ; voor 
dat van eenficp 9 floppers ; voor dat van een /^ie^ 
J^sSrs ; of voor dat van een njand 9 njéuidtgen ; 
voor dat van een fiapende^ fiap$rs. Zy breken 
derhalve inderdaad de eenftcmmigheid onzer taal 
niet 9 dan alleen daarin 9 dat in fommige van die 9 
het ware meervoud ongebruikelQk is. 
• Soortgelqke waarneming is 9 dat ook fommige 
(doch weinige > zelfftandige naamwoorden hun 
meervoudig van een ander zelfftandige ontleenen. 
Dus neemt fiad tot zijn meervoudig , fledtn 9 van het 
enkelvoudig ^«^9 dat eertijds met fisd volftrekt 
eensbeteekenend was 9 nu eenigermate in toepas- 
iing verfchilt. Even zoo heeft fikip tot zQn 
meervoudig /c^^xr 9 van fchepe^ waaruit niet al-* 
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leen het adjectief Jhhcepsch is , maar dat odk in 
de gebogen naamvallen y^Ar]^ (dat geena buiging 
toelaat) vervangt. Als ten fchepe. Men zegt 
echter ook wel JbhipsUding , maar volftandig 
fchttps • recht ; en iet fchips^ op zie h-cel fa, zou 
tegen het taalelgen zfjn • Staitrecht zegt men thanda 
ook wel voor 't oude fiedencht. Misbruiken 
van 'dien aart kruipen in , en weldra miskent men 
%t , door elkander na te pratem 

Men fchrijft aan het meervoud van de naam- 
woorden die de heldere 4, #, I, o , of ii tot 
klinkletter hebben 9 het verdubbelen van de iluit- 
konzonant toe; doch dit is kwalijk uitgedrukt. 
Die verdubbeling is in het woord -zelfs wanneer 
de flotvokaal flechts niet onderdrukt wordt, en 
de yermeervoudiging beftaat alleen in de toevoe- 
ging der n. Deze onderdrukking van de flotvo- 
liaal maakt ook, dat men thands voor de fcherpe 
vokaal in het woord , een verdubbelde vokaal 
fchr^ft , om dit fcherpe niet met de heldere te 
verwarren. De echte fpelling en uitfpraak was 
oudtijds /late (nu ftaat')^ phtê (nu plaat') ^ en 
voor plat fchreef men ^atte ; maar de korte e des 
uitgangs nu verworpen zijnde , zou plat niet anders 
dan voor dit plat met de heldere a te houden zijn. 

Dit zal 9 vertrouwen wy , ten aanzien der bui* 
gingen , genoeg zijn voor zoo veel de Naamwoor- 
den aangaat. Nog een oogenblik moeten wy ons 
met de Lidwoorden ophouden. 
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Deee zijn inderdaad een foort van, Voomaam- 
-woorden. 't Algemeene Lidwoord is wezendlijk 
een Talwoord ^ doch flaauwer uitgefproken , en als 
iidwoord voor geen accent vatbaar, waarom men 
zich behoort te wachten daar een plaats ('t zij 
in dichtmaat of proze) aan te geven , die een onder- 
fcheidenden accent zou vereifchen* ^k Heb benbn 
man gezien , die eenb vrouw geleek , kan in het 
gehoor niet nalaten het denkbeeld van iin eeni" 

s 

gen man en ^éne eenige vrouw op. te wekken. 
Zegt men integendeel : Ik heb ££N man gezien 
^ie wel een vrouw geleek^ zoo zal niet aan het 
Talwoord gedacht worden , ten zij men dit woord 
een opzettelijk fcherpt door een accent. En men 
moet voor een regel houden ; dat een Lidwoord 
altijd toonloos is, 

• Even zoo is 't met het aanwijzend Lidwoord , de^ 
Gelijk het andere met het Tal woord, zoo wordt 
dit met het oude Voornaamwoord di verward , 
waarvoor wy nu ter tijd gewoon zijn die te ge- 
bruiken , doch waarvan echter de Genitivus nog 
by ons in bloeiend gebruik overig is. Zoo in 
DtswegenSf vtRAalye^ DÈsfijdSj en Dtsverwon^' 
derd zijn. 

Wy hebben gezien dat beide Lidwoorden in 
genitivo de s aannemen. De oorzaak daarvan is , 
dat oudtijds in een der dialekten van onze taal 
(en deze zyn altijd, nu meer dan minder, op 
elkander overgevloeid ,) deze / in de buiging van 
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alle woorden , Byvoeglijke zoo wel als Zelfftandi- 
ge 9 en alle Geflacbten , toegevoegd werd ; waar- 
van men in oude fchriften nog voorbeelden vindt. 
Ook is des vrouws en des moeders , zoo wel als 
des mans en des vaders^ waarvan wy de d af- 
kortende , V mans en '/ vrouws 9 en '/ moeders en 
*s vaders fchrijven , nog overgebleven en in bloei. 

Wat de r in den Genitivus pluralis der beide 
Geflacbten en 't Enkelvoudige van het Vrouwelijke 
betreft ; ze is de zelfde als de ingevoegde fylbe 
by kinderen 9 kalveren 9 berderen 9 enz. , waarvan 
wy reeds handelden 9 . en drukt 9 even als daar ^ 
de zelfde affectie uit 9 namelijk : adjectivale hoeda* 
nigheid , die hier de zelfde is welke 't Enkelvou- 
dige door de s uitdrukt. Des en der komen dus 
overeen , en dat dit der niet flechts op den Ge- 
nitivus V maar ook op Dativus en Ablativus 
wordt toegepast 9 toont de natuurlijke vermenging 
j(of liever eenheid) dier twee cafus 9 welke groot 
is. Het gebruik der voorzetfels zal dit ophelde- 
ren. — In plaats van den Genitivus gebruikt men 
den Ablativus met de praepofitie van 9 en deze 
naamval is de zelfde met den Dativus. Men zei 
ook van ouds der vrouwe 9 en van der vrottwe 9 
en dit der vrouwe was beide Genitivus en Dati- 
vus 9 en ook drukte dit van der vrouwe zoo wel 
den Genitivus als Ablativus uit. 

En nog zegt men 9 voor het is Peters goed: 
\ goed is Peters 9 
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't góéd is van Peter , 
en , 't goed is uan Peter. 

. Van- dit punt affcbeidende » kan ik niet vaorby 
•nog vooraf eeneaamnerking te maken , ook tot den 
Genitlvus en zijne uitdrukking behoorende. Dese 
naamval als accidentie van 't fubftantief^zelf (geiyk 
de Taaileeraars dien voorftellen) is zoo vreemd aan 
den aart der taal , dat » buiten den dwang der inge* 
voerde befcliaving , men niet licht dezen Latinismus 
(want dit is zy inderdaad , fchoon by ons ingelyfd ,) 
)iooren zal. Het adjectief in / » dat er thands voor 
gaat, en de omfchnjving door van met den, zoo- 
•genaamden Ablatief , zijn 't alleen niet » waartoe 
men zQn toevlucht neemt, om den Genitivus te 
vervangen , maar ook heeft het daaglijkscb gefprek 
het bezitteljjk Voornaamwoord z///i of héiar met 
den algemeenen gebogen naamval te hulp geno- 
men. Sater ^ sint ambroos zijn volle hroir^ 
cegt Vondel dus (en wel, in één zijner netfte 
werken , doch in den Druk fchriklijk mishan* 
deld,) w in mijn tQd was het in den omme- 
gang de gewone uitdrukking^ Men zou het in 't 
l^atijn door den Dativus posfesfionis (zoo ik het 
dus noemen mag,) uitbrengen. Dus Salomon 

R 

SQN mijsheid is voorbj. (Salomoni (^quae fuit^ 
fapientia praeteriit. — Zoo is Satyrus , Amhrefio 
frater , 't zelfde als Satyrus (quf) Ambrofk frater 
(Juit). Op gelijke wijze fcbrijft Vondel ook : 

„De 
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' t^ De Byëa die urbaen zijn fihiU verci eren*' ; 
en ik voor my zou met hem geene zwarigheid 
maken 5 te fchrfjven 

En Sater , fiat jÊrnhroos tbn vollen broek. , 
met den zoogenoemden Dativus geminus. ««^ De* 
ze conftructie in plaats van Genitivus is by de 
Engelfchen in hunne taal volftrekt als Genitivus 
sangenomea 9 in hun Ms (dat is zijn) , 'tgeen zy 
dan tot V afkorten ; maar vergetende , dat het 
een ontqdelljko foloecismus is 9 wanneer zy dus 
thê Qj$t€u*s cPiwn zeggen, in plaats van hêr 
crifffn. 

• Thands tot het Onzijdige overgaande , herinneren 
wy het alreeds gezegde 9 dat het voor geene buiging 
vatbaar is« Men zegt uit dezen hoofde : itan 9 
aan 9 met het paarde üp en ondtr^ en in 9 even 
als door 9 en over het paard. Doch 't is auigeno* 
men 9 in eenen ftatelQken fiyi het Onzgdige woord 
buiten 't geval van den zoogenoemden Nominatie 
vus en Accufacivus9 in het Mannelijk geflacht te 
ftellen. Dus zegt men dan deï paardsj dbn 
paarde 9 ran of met den paarde. En even zoo 
met het algemeene Lidwoord 9 eens paards^ ebnen 
paarde^ en van of ma eenen paarde; hoewel dus 
minder gebruikelijk 9 dan met het aanwijzend 
Lidwoord. 

En desgelijks is het in het Meervoudige. -Want, 
het in de veranderende , zegt men altijd (en anders 
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is er geen Meervoudig voor,) de paarden^ D£r 
paarden , den paarden. 

Hieruit vloeit ook voort dat het Onzijdige woord , 
als tsBENEN cafus oblrquui hebbende, derhalve 
t>ok niet in eafu emphatico genomen kan worden,' 
waarvan de aart tegen de geflachtsverandering ftrij- 
dig is , even weinig als in accufatho'. Inderdaad 
is het ook dus in de andere talen. De buiging 
zelve hangt van het geflacht af, en dat geen ge- 
flacht heeft, kan derhalve niet verbogen wor- 
den , dan voor zoo verre men 't een geflacht doet 
aannemen. 

Wat de toevoeging van een adjectief voor het 
Onzijdige fubdantief betreft. Met het algemeene 
Lidwoord verliest het zijne e» Een groot en moe- 
dig paard zegt men. Maar met het aanwijzend 
Lidwoord zegt men beide: Het groot , en het 
groote , het moedig en het moedige paard. Want 
het adjectief heeft die e natuurlijk eigen , en zy 
15 daar geen foort van buiging. Het onderfcheid, 
tiervoor in 't gebruik van het adjectief met of 
zonder de e by het Mannelijke geflacht als het 
met het algemeen Lidwoord gebezigd wordt , aan- 
gemerkt , heeft in het Onzijdige met zijn aanwij- 
zend Lidwoord ook plaats. Het moedig paard 
is meer een hoedanigheid aan het paard als dier^ 
foort gegeven; het moedige paard ^ is meer indi- 
vidueel. 
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In hoedanigheden (als de adjectiven uitdruk* 
ken 9) befchouwt men graden van minder of meer. 
Deze noemt men Graden yan vergelijking. Deze 
vergelijking voor zoo verre zy eene verandering 
aan het woord toebrengt , moet ons thands bezig 
houden. 

Men fielt twee Graden van vergelijking , waar- 
door de ftellige hoedanigheid, door een woord 
beteekend , verfterkt wordt. De eerfte is die men 
den Vergelijkenden , in de Latqnfche taal Compa-- 
rativus , noemt , en in betrekking tot eenig ander 
voorwerp beftaat ; de andere verhoogt of verheft 
de hoedanigheid algemeen; en deze noemt men 
Overtrefendcn graad, in 't Latijn, Superlativus. 

Uitvoerig handelen wy van dit (luk in onze 
Nieuwe Taal- en Dichtkundige Verfcheidenheden , 
Eerlle Deel , doch wy zullen 't hier ter plaatfe ten 
aanzien van onze Taal - alleen , en beknoptelijk 
voordellen. 

De Comparativus wordt by ons regelmatig uit- 
gedrukt door de r achter de e van het. adjectief te 
voegen: als grooter van groote^ braver van brave ^ 
zwarter van zy;arte. En dit vloeit natuurlek 
voort uit het beginfel van voortgaan of r^zen , 
waarvan de r de uitdrukking is. 

De Superlativus drukt zich uit door // achter 
de van zijn nafleepende e ontblooten uitgang des 
adjccticfs te voegen. Als grootst , braafst* En 
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(fit vloeit vóoft üit deti atart dezes iiitgangs sf 
aTs een hoedanigheid vefzelfllaüdigende, welkè 
verzelfllandigde hoedanigheid daii echter even zoo 
wel als in den ' Comparativtts adjectief blijft. 
Wien dit te duider is , die mag mijne gemelde 
Verfcheidenheden raadplegen, of in de zaak*zelvé 
berusten , de reden of oorzaak daarlatende. 
' Dat de Comparativüs en Supertfttivus zoö wel 
als de blootelljk flellige hoedanigheid (de Pofiti- 
9US 9 zegt men $) even gelijk andere adjcctiven in 
de twee Gedachten met het aanwijzend Lidwoord 
en in 't Vrouwelgke algemeenlijk de e aannemen ; 
en voorts alles wat de Buiging van het Adjectief 
ineêbrengt onderhevig zijn, behoeft geen byzon* 
der gewag o^ verklaring. 

Doch behalven de regelmatige Comparativen 
en Superlativen zijn er ook , waarvan de Poff- 
fivus niet gebruikt wordt of Algemeen onbe- 
kend is geworden , en die men daarom tot andere 
Adjectiven gebruikt , als daartoe behoorende; zoo 
zegt m^n b€t^ en best als Compkrativus en Su- 
perlativus van góed^ en het natuurlijke goeder en 
goedst is geheel ongebruikelijk. Dit beter en best 
TtXya van den pofitivus béf^ dien wy met het 
Perzisch (als meer woorden) gemeen hebben , en 
welk woord goed beteekent. 

Wanneer een Adjectief faamgefteld is met een 
ander 't welk een hoedanigheid van het daarmee 
verknochte uitdrukt ; zoo fpreekt het Van zelfs , dat. 
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bet aankangfel van vergelijking tot dat gene be« 
hoort , waarvan men de meerderheid bedoelt. 
Men zegt dus in goed HoUandsch : goedkoop » 
èeurkoop , bestkoop , en duurkoop , duurderkoop , 
duurstkoopi melgcmoed^ btUrgtmoed ^ besig^ 
moed; niet goedkooper^ goedkoopst; noch wefge* 
moeder j welgemoedst ; fchoon de domheid, met 
de omkeering van alles , nu op het krediet van 
Siegenbeek heeft trachten vast te fiellen dat men 
(met de uit Westfalen ingeflopen moffery ,) goed^ 
kooper en goedkoopst zeggen en fchrQven zal 1 Die 
in mijn tQd zich zoo iets ontvallen liet, werd 
uitgejouwd, zoo wel als of hy fonkelen voor 
fonkelen gezegd had , nu ook al Siegenbekiaan- 
fche wijsheid. -^ Maar men zegt grootmoedig 
ger^ grootmoodlgfe y om ónt grootmoedig ttn by- 
zondere deugd uitdrukt terwijl gfooee moedigheid 
geheel iets anders is, het één generofitas ^ het an* 
der vaior infignis; en zoo is ^ ook met groot'* 
machtig dat een bloote tytel is , en niet het zelf^ 
de als groot in macht. Zoo it ook zwaarmoedig 
niet sy^aar van moed^ even min als grootmoedig 
groot van moed Cd« i« van dapperheid) is ; maar 
tan gemoed. Moed in den zin van gemoed^ be* 
ftaat in ons tegenwoordig Nederduitsch niet meer » 
dan in famenftelling en in de uitdrukking van 
wel of blij of droef te moede. Maar koop in goed' 
koop , al wil men 't als adjectief aanmerken , is koop^ 
en blijft het* Doch , om de zaak van dit nieuw opge- 
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worpen verfchilpunt recht grondig in té sien , 
dit koop is ook zelfs inderdaad geen adjectief, 
en de eigenlijke uitdrukking is goed /' koop , 6eP 
f koop (of beter t* koop^ en best /' koop. Het 
gebruik van goedkoop als één adjectivaal woord 
is een jMm^as^wH, reeds lang aangenomen en door 
het gebruik gewettigd, maar 't heeft daarmee de. 
verlengingen van een waarachtig adjectief in de 
graden van vergelyking niet verkregen* 't Is een 
zegging als y^el te pas^ wel ter been^ en der- 
gelijke; en zoo men goedkoope waar zegt, dit 
is ook geen beter bewijs voor adjectivum, dan 
als gelijk (laat met een duidelijk te verftane re- 
den , of licht te doene zaak. Men zei even zoo 
in vroeger tijd : dat is goed f doen , in de uit- 
fpraak goeddoen: maar daarmee kreeg niemand 
in ^t hoofd , om te zeggen dat is goeddoe^ 
ner of goeddoenst voor beter te doen en best te 
doen\ zoo min als : ik hen heden wel te pasfer 
dan gisteren y of ik ben nu wel te beenerf 

Ook gebruikt men den. Comparativus en Super- 
lativus van 't eene woord wel als tot het andere 
behoorende, wanneer de beide pofitiven nagenoeg 
in beteekenis overeenkomen, als niet alleen het 
gemelde beter en best ten aanzien van goed , 
maar ook ergeren ergst , die van erg zijn, voor 
llerker graden van kwaad ^ of van boos , alhoewel 
eigenlijk kwader^ en kwaadst en boozer en boost 
makende , en offchoon deze ook niet buiten ge* 
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bruik zijn; en het is even zoo met Jluhter en 
fiechut 9 die van fiuht zijn* 

Als ondergefchikt aan de Naamvroorden , of 
in hun plaats tredende, merkt men de voon* 
NAAMWOORDEN aan. Zy zijn , als de Naamwoor- 
den 9 deels Ztlfjlandig , deels Byyoeglijk. 

De Zelfflandige drukken de perfopen uit , naam- 
lijk den gene die /preekt , dien tot men gefproken 
wordt, en hem of haar van wien men fpreekt. 
De twee eerde zonder onderfcheid va^ geflacbt ; 
de derde, 't geflacht onderfcheidende. 

Over den aart en oorfpronklijke vorming van 
de perfoonlijke mag men mijne Nieuwe Taal- ea 
Dichtkundige Verfcheidenheden raadplegen. Wy 
merken hier alleen op , dat het wezen van allen in 
de $ ligt, en deze naar 't verfchil van perfoon ge- 
wijzigd is« 

Tot uitdrukking van de Eerde perfoon heeft on- 
ze taal ik^ dat eigenlijk i-ig is, waarvan het 
Uoogduitsch icA zegt. Het Engelsch zegt een- 
voudig lé — En het tot zich -zelf keerende mj 
ftrekt voor gebogen naamval , hetgeen ook ver- 
zacht wordt tot het toonlooze en zachte me. 
Voorheen was het mi , 't welk verhard , my^ en 
verzacht, me is. 

De uitdrukking der tweede perfoon ift aanwij- 
zende, en luidt di^ tot du in den noemer, en dy 
in den cafus obliquus geworden* Doch hier- 
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van is federt de zeventiende eeuw by ons geen 
gebruik overig, en men bezigt ten aanzien van 
deze perfoon het Meervoudige alleen. 

De derde perfoon drukt zich uit door de adfpi- 
ratie van de i ; en dit wel , voor de Mannelqke , 
met de ruwer keeladfpiratie A, en zegt hy^ by 
onze voorouders bi ; en voor de Vrouwel^ke met 
de fmeltende tandadfpiratie , zy. 

Ook deze heeft eenvoudig den cafus rectus en 
den algemeenen cafus obliquus , welke laatfte van 
Ay, hem is^ 'tgeen by de verzachting van de j^, 
eene byzondere klemming voegt 9 en van zy , ze. 
Vroeger zei men him , ook wel tot hum gewor* 
den , gelqk dt tot du wierd. — - Dit hem en ze 
is algemeen , doch het onzeker gebruik dat de 
zelfAandige perfonalia met de posfesfiven verwar- 
de , heeft ingevoerd dat men in 't Vrouwelijke 
van de derde perfoon , ook voor cafus obliquus 
het poüfesfivum haar aanneemt, waarvan dade- 
lijk. Op gelijke wijze zegt men elders wel zijn 
voor hem , hetgeen elk als wanfpraak erkent 9 
doch ons haar voor ze is niet beter , maar een- 
maal aangenomen en bevestigd door volftandigen 
duur en aanneming van 't gebruik. 

Het Meervoudige van de eerfte perfoon is 
wy , dat tot cafus obliquus ons heeft , een pos- 
fesfivum even als haar , doch dat ook gants 
geen famenhang toont met wy ^ maar veeleer 
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ten Genitivus van m , dialectverfchil van iem of 
hen. 

Het Meervoudige van de tweede perfoon is gy^ 
en in ea/u obUquo^ u. Dit gj wordt ook ge 
door verzachting, even als my^ me^ tn vf^ zó 
wordt. Dit ^y en ^ toont zijn famenhang even 
als du ta dy (fchoon omgekeerd) in het Engel*» 
fche je en you^ gelijk wy ook in 't gemeen get 
fprek voor gy of ge^ jy en je zeggen , hetgeen 
thands voor lage wanfpraak gerdcend wordt , maav 
des niet minder 't Nationaal- Hollandsch onzer 
provintie is« 

Het Meervoudige van de derde perfoon is in 
de beide Geflachten zy , ook verzachtbaar tot z^» 
Maar in cafu obliquo gebruikt men in 't Manne-* 
lijke ten ook als Accufativus , en hun als Dati4 
vus en Abiativus. -- Het ken was oudt^ds hem 
als in 't Enkelvoudige , doch hun is (even als 
haar) posfesfief. «*- Men heeft ntmd^k, om 
toch de verfchillende naamvallen van *t Latfjn 
volledig na te bootfen , in de Dativen en Ablatiw 
ven, die men niet dulden kon dat zich van den 
Aecnfativus niet onderfcheiden zouden , het pos*» 
fesfivum te hulp genomen , en zoo zei men ren 
tijd lang, in Dativo en Abhitivo mijn^ dijn ^ 
zijn, haar 9 uw 9 hem 9 ja zelfs mijnen^ dijnen^ 
zijnen y haren ^ onzen, uwen, hunnen, waaruit 
uitdrukkingen ontftaan zijn, nog behouden, als 
mijnen /' wiUe , uwen t* halve , zijnen /' wege , enz.^ 
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geroeenen opgang maakte dit niet, en ging 
voorby , doch het haar is algemeen en . het hun 
als Dativus en Ablativus pluralis by velen (taan- 
de gebleven. En zoo dra men in 't vasthouden 
der . Latijnfche cafus belang (lelt , heeft het iets 
aannemelijks. En dit toch doet men ten aan- 
eien van de Buigingen. Ook merkt men nog 
den Genitivus van de posfesfiven als Genitiven 
der perfoonlijke pronomina aan. Dus zegt men 
voor *t Latijnfche miferere mei , ontferm u mijnt of 
mijner. Ook is '^ln *t Latijn en Grieksch zoo , met 
mei ^ tui 9 I/m», rmff die blijkbaar niet van de zelf- 
fiandige maar van de posfes(iven9 genitiven zijn. 
En even zoo zegt men zijns of zijner , ten aan- 
zien der derde perfoon van 'jt Mannelijke; Aa* 
ter , ten opzichte van Vrouwelijke wezens. 

In het refiective (waarvan in de Werkwoorden!) 
wordt de Accufativas , Dativus , en Ablativus 
van hj en zy^ Meer- of Enkelvoudig , vervangen 
door zich ; d^ eigenlij)c een adjectief is , met den 
uitgang fg uit ze gemaakt , maar niet dan als 
zelfftandig. gebmikt. 't Geen wy hieronder, wel- 
licht gepast^^^erhalen. 

De Byvoeglljke Voornaamwoorden , of, .wat 
men naar de aangenomen wQze van fpreken pos- 
fis fiven noemt , of , aanwijzende , of , betrekke» 
Ujke. 
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toeeigenende zou noemen , liaan in perfoonsbe* 
trekking. 

Tot de eerfte perfoon behoort mijn ^ of van 
ouds mijne j dat men nu aan het Vrouwelijk Ge- 
llacht des woords , waar *t als adjectivum byge- 
vóegd wordt (even als cenc voor een) pleegt te 
eigenen. 

Tot de tweede perfoon, dijn of dijne^ met 
het zelfllandige dj en du in onbruik. 

En tot de derde perfoon , Mannelijk zijnde , 
2/yif ; Vrouwelijk zijnde , haar^ oudtijds i^cr^ , nog 
in de uitfpraak heur behouden. Ten aanzien van 
welke pósfesfiven alle zaken als derde perfoon 
zijn aan te merken. Als by voorbeeld , Un 
huis heeft in den florm zijn dak verloren. Zon en 
maan houden haar loop; hetgeen trouwens ook 
indétoepasfing der zelffiandige Voornaamwoorden 
waar is , doch eigenlijk tot de Syntaxis behoort. 

Ten aanzien van meer dan ééne perfoon te fa- 
men genomen , zijn ze ons ^ uw ^ tn hun of haar 
naar 't geflacht der derde perfoon waarop zy te 
rug zien. 

Dit mijn (vervrouwelijkt , mijne^ is niet an- 
ders dan een famentrekking van m^^n , als gcni- 
tivus van my , dat ook als emphaticè voor ik ge- 
bruikt, even als moi in 't Fransch, te befcbou- 
wen is ; en het is gelijkerwijze met diln en zijn » 
die uit dj en zj gevormd zijn. 
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. Hiermede 2oude *t eenftetttmig iqn » ook u^en of 
i$wen te zeggen ; doch het verliezen van 't ware 
denkbeeld dat posfesfiven eigenlijk de genitiven van 
de perfoonlijke pronomina zQn , beeft uiPên (waar- 
in zich de n niet éénfylbig aan de u hechtn kon) 
als *t meer verlengde en tweefylbige mi^nm en ztf^ 
nen en haren , en dus als gebogen naamval doien 
aanmerken , en niet als het eigen woord onmidde* 
Ijgk van zQn perfoonlijk pronomen ontfproten ; en 
dit is van onheuglQken t^d dus gevestigd. Hetgeen 
even zeer zoo is in de zoogenaamde ftofeïljke ad- 
jectiven , die eigenlijk genitiven der Declinatie zijn , 
maar als adjectiven gebruikt en gebogen worden. By 
voorbeeld gtmdcn ^ zltMnn , h»uiin 9 zijden ; geni* 
tiven van goud^ zilver 9 hmt , zijde. Doch men 
zegt den goudenen fcepter 9 der goudene kroon ; 
het houten befchot , des tijdenen gerdeU enz. In« 
derdaad iets belachlijks zoo men 't ftelfel der 
Grammatici aanneemt : maar zeer juist zoo wan*» 
neer men met ons den voorgegeven genitivus 
voor 'tgene hy is, naamlqk een waarachtig adt 
fectief, houdt, en niet als een buiging maar 
een derivatum van 't zelfftandige erkent, 

GelQk mijn , en dijn , tot beide de kunnen , 
en zijn tot de Mannelijke perfoon behoort, 
zoo behoort hmtr tot het Vrouwel^ke - alleen. 
Men ziet daaruit dat hy en ty niet oorfpronk- 
Ujk ondcrfcheiden waren als thands* Men 
(lelde ook in de dertiende eeuw niet zy, maar 
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fiêCfffoy als Vrouwet^k t^en 't Manneli^ ovter , en 
200 was een hy een Mavneligk dier , en een y#e een 
wijfjen. 't Zou ook zonderling 2^ daar het Manne- 
l^k Geflacht altQd beerscht j dat in de Voornaam- 
woorden het Vrouweiyke 't overheerfchen zou. 
Hoe 't zq , sijn is blgkbaar van zy 9 en flaat toch op 
geen Vrouw ^ en haar daartegen is van hy* Het is 
naamlqk uit her zachtere hc waaruit ook h$m 
is, en deze e^ wat verfterkt, maar van de fcherpe 
en ook van de heldere verfchillend , trok naar 
onzen klank vai> êu. Hiervan zei en fchreef men 
htur j en ook hor e , met de open ö der Duitfchers 
als in fiö/ê 9 (n^O 9 en uit dit hore , als volle 
o uitgefproken gelQk men nu vo&r voor vaur , en 
door voor deur zegt , is by een naderhand meer 
verplatte uitfpraak dit tegenwoordige haar ont- 
daan. Het is dus 9 in den grond , de VrouwlQ» 
ke adjectivale geni^ivus van he^ gel^k mijn; 
dtjn j en zijn Mannel^ke adjectivale genitiven van 
my^ dy^ en zy zijn. Even gelijk (als we ftraks 
opmerkten) de zoogenaamde fiofclijke adjectiven^ 
als gouden 9 zilveren^ houten 9 enz. Zulke geniti- 
ven van goud 9 zilver 9 hout 9 zijn oorrpronkl^k 
uit de echt-oude benamingen dier fubftantiven met 
de zachte e^ (goude^ zihere^ waardoor hun ge- 
nitivus in n uitging. 

De derde perfoon heeft dit nog byzonder , dat 
haar ook een te rug ziende of 'wederkeer ende Naamr 
valy als byzondere gebogen naamval toegefchre- 
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vea moet worden » die , voor beide geflachtea 
(of wil men *t , voor alle 4rie) zoo in Enkel- alt 
Meervoudig , onveranderd de zelfde , van htm 
en haar 9 en hen of hun onderfcheiden is. Dit 
is het onverbuigbare zJch. Men zegt naamlijk 
niet meer: hy heeft hem bezeerd^ zy beeft haar 
bedacht j zy hebben hen of haar verzien 9 zy heb- 
ben haar-zeiven kwaad gedaan enz. maar hy of 
zy heeft of hebben zich bezeerd^ bedacht ; zich- 
ZELVEN kwaad gedaan. — Dit woordeken is 
eigenlijk een adjectief van zi ^nu zj) of z^^ 
en .{ham getrokken uit ze-ig. Dit tg is eene zeer 
algemeene adjectivale terminatie by aanhangfel , 
waarvan op zijn plaats» 

Wat nu de Buiging betreft van de Zelfftandi- 
ge Voornaamwoorden. Wy zagen reeds dat zy al- 
leen den cafus rectus en algemeenen obliquus 
hebben , en hoe. De posfesfiven volgen het Lid- 
woord; en dus maken zy in de twee gedachten» 
by voorbeeld : 



mijn, en mijnej 
mijns 9 mijner ; 
mijnen , mijner : 
mijnen > mijne , 
mijner, m^ne, 
£n even zoo de overige. 



uw, en uwe; 
uws , uwer ; 
uwen , uwer : 
uwen, uwe; 
uwen, uwe. 



De 
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. De Aanwijzende Voornaamwoorden z^ : dm 3 
die 9 oudtijds ook de met de fcherpe y. Het On- 
zijdige van het eerde , dat van naderby aanwijst , 
is dit ; dat van het tweede , 'tgeen (in tegenftelling 
met het vorige gebruikt wordende ,) van minder 
naby aanwijst, is dat. 

De Betrekkelijke, die ook tevens tot Vragende die- 
nen, zijn wie 9 in 't Onzijdige, wat ; waaraan ^/V, 
deze , en dit of dat beandwoordeh ; en welke , in 't 
Onzijdige welk. Men mag in 't voorbygaan hier op- 
merken , dat welie , voor die , iets plechtigs heeft , 
en dus in den gemeenen, of gefprektaal belachlijk 
is. 't Is naamlijk een Rhetorisch misbruik of 
Oratorifche figuur, van de hoedanigheid voor de 
zaak-zelve in de plaats te dellen» 

Dit welke ook vraagt eigenlijk uit zijn aart 
niet zoo zeer naar iets delligs of individueels , 
(fchoon het ook dus gebcuikt wordt) maar naar 
foort of hoedanigheid ; en daarop Haat het aan- 
wijzend of verklarend zulke. 

Deze werpen in het Mannelijk Gedacht hun e 
even weinig af als het Lidwoord de, behalven 
dat dees deze e in het Mannelijke wel onderdrukt 
naar des fprekers of fchrijvers blooten willekeur ; 
en alle volgen ze in hunne buiging dat Lid- 
woord. Maar die en wie maken hun genitivus in 
't Mannelijke, diens en wiens. Dat men echter 
oudtijds dies zei in 't Mannelijke, gelijk dier in 
het Vrouwelijke , blijkt zelfs uit het onderdies 
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van Cats en anderen voor imdcrtusfchen. Dat 
êndirdUt beteekent ond^r dit^ en dit dit wordt 
daarin met den Manneiyken genitivus gebruikt » 
even als det paards , waarvan boven. 

Dit wegwerpen van de « in dee$ is echter een 
misbruik , dewijl het een adjectief is , dat met het 
aanwijzend Lidwoord (in dit woo];d befloten) de 
« niet ontberen kan. Dees man is inderdaad » zoo 
men 't wel inziet, niet beter dan de groot mam 

Zfjp. ZOUf 

Zult wordt wel in bet Enkelvoudige met een 
als bloot adverbium gebruikt » en is derhalve als- 
dan onbuigbaar. 

fFelie neemt het aanwQzend Lidwoord wel 
voor zich , als daarmee gekoppeld , wanneer het 
als relativum (niet » als vragende,) gebruikt wordt, 
en in dat geval, worden beide naar den eiscb 
van den Naamval gebogen* 

't Spreekt van zelfs , dat , daar zy byvoeglgk 
zijn , zy als andere adjectiven , in hun gebruik 
en buiging de geflachten van 't voorwerp waar- 
toe zy behooren , volgen moeten. 

Doch het mag hier onze opmerking niet ont« 
flippen f dat , terwijl alle overige dezer betrekllj- 
ke Voornaamwoorden (gelijk alle Naamwoorden,) 
tot de derde perfoon , en deze-alleen , behooren , 
dis en wie alleea van alle drie de perfonen is. 
Dus zegt men in den aart onzer taal : Ik , dir 
weleer den firijd der Reuzen zong. Ik , dib het 

ever* 



werfihêt van al de mijfun b£n« Gy , dis tny 
nooit verluten 2ult , en ftnis mijn toeriueki 
WAART. Hy^ DIB ftandtastig ja, tn geen ge^ 
vaar ontzist. -« En zoo ook wordt wie isge^ 
tniiW f bieajndivoord met ik , met gy , of met 
HY. Mair het tegendeel heeft plaata met de 
overige. By voorbeeld: Ir , Wblke ongeftetd 
BEN, gy; welke vreemd z^T^ kan niet gesegd 
worden oi is ten minfte hoogstgedwongen. 

Men voegt by deze Betrekkelqke gewoonlgk 
het woord gene , en zegt de geen , de gene , het 
geen. Doch het woord is inderdaad een ZelfRan» 
dig Naamwoord dat zich met het Aanwqzende 
lidwoord , en niet met het Algemeene laat bui- 
gen , en behoudt zqn e in alle geflachten. Het 
maakt overzulks ook , als de Naamwoorden op e 
uitgaande, zijn Genitivus van het Mannelyke 
in n; des genen» Het werd oudtijds de gom 
gefchreven , en is verwant met bet oude Franki* 
fche gnme^ dat in die taal man beteekende, en 
heeft in alle talen zijne verwantfcbap. De in« 
beelding dat het een pronomen was , beeft bet 
met de welke of de zulke doen verwarren , en men 
gaf er het Onzijdige het gunt aan. Doch dit gnnt^ 
nu verouderd, was eigenlijk uit het oude gonde 
ontdaan , dat in vele vrouwelijke Eigennamen 
voorkomt, als Fredegonde ^ Hillegonde^ en eene 
vervrouwelijking van 't gesegde gumo is, ten 
gevolge van de overneming van dit woord by ons. 

Het 
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Het Onzijdige van dit g^e wordt veelal onder 
de relativen gerangfchikt. Kwalijk; doch voor 
Aft gene dat zegt men by voorkeur (met onder- 
drukking van dit relative i/tf/ ,) eenvoudig Ar/ fe/ye, 
dit daf daarby verftaande , en zoo krijgt het het 
voorkomen en zelfs het gebruik, van een re- 
latief. Dus : H&TGEEN IK u zeiy is waar be^s 
vonden. Eigenlijk moest de volkomen zegging 
zijn : hetgeen dat ik u zei enz. ; of , . hetgeen 
ik u zei » dat is waar bevonden. 

Met het welke of de welke heeft het zelfde mis- 
bruik plaats , nu als fierlijkheid , of zelfs als ver- 
eischte, aangenomen, en dit in alle Geflachten. 
De misflag is blijkbaar, indien men voor welke 
flechts zulke in de plaats ftelt. Want dit de of het 
is met de relative beteekenis zoo zeer als met de 
vragende ftrijdig , dewijl de en het aanwijzende en 
ftellig (niet vragende of afhanklijk) zijn, even zoo 
wel als die of das , deze of dit. 

Doch het is alleen een verwarring van denk- 
beelden, 6Xtde oïhetj voor welke gzzndt^ als het 
Lidwoord heeft doen aanmerken , en met welke doen 
verbinden. Het is dan het pronomen dé en zijn 
Onzijdig het , 't zelfde als die en dat , en geheel 
vin welke of welk afgefchciden. Het is de , welke — , 
die , welke — , hetj welk — , dat , welk — . De 
man^ dewelke rijk is ^ het paard ^ hetwelk kreupel 
is; is de man^ dib (naamlijk), welke rijk is; hei 
paarde dat (naamlijk) , welk kreupel is ; en niet an« 

ders. 
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dcts» Het Je en het behoorde derhalve in dewelke en 
JietweJk den heerfchenden accent te hebben of niet 
gebruikt te worden. 

Onder de Byvoeglljke Voornaamwoorden brengt 
men ook zelf^ dat een bloot ByvoegUjk Naam- 
woord is , en fomtijds (als alle Byvoeglijke) op 
xich-zelf 9 en dus als zelfftandig , gebruikt wordt. 
£n dk, om zich toch wel naar 't Latijn te voe« 
^en. Jammer is het dat men om die zelfde re* 
den ook ons Zelfllandig Voornaamwoord hj en 
jty niet wegwierp , om dat bet Latqn geen al* 
gemeen Zelfftandig woord voor de derde perfoon 
bezit ! — Ik ga misfchien te diep , . wanneer ik 
zeg dat zelf van het verloren adverbium ze is 
waarvan zeer is (als wy onder de Bywoorden 
zien zullen ,) en dat tot frequentatif gemaakt, 
met den uitgang ig verbonden, en zoo faamge- 
trokken is tot één fylbe. Het is zi^eUig. 't Is 
het beginfel van Zelfftandigheid en van gewaar- 
wording , en daarvan is ziel en ook zien. Des 
gelijks Tdch , zijn , esfe , wezzn , waarvan in het 
IV. Deel der Nieuwe Taal- en Dichtkundige Ver- 
fcheidenhedèn. 

Van dit zelf\& zelfde , inderdaad het derivaat van 
zelven^ als werkwoord uit zelf gevloeid, en daarvan 
een praeteritum , als ware 't identitatus van identitare 
uit idem gemaakt. Zelf ftaat als adjectief op zich- 
zelve, maar zelfde vereischt een Lidwoord by 
zich , 't zij een of de , en men zegt, een zelfde en 
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ie zelfde. tCwalljk heeft men deze wodrdèn yer« 
ward en toch willen onderfcheiden , en daar onze 
grootvaders onverfchillig de zelfde en de zehe 
fchreven , het zij in tivee woorden of tot één ge« 
trokken 9 heeft men in later tijd van dezelve eefi 
byzonder woord gemaakt in beteekenis onder- 
fcheiden , en dat voor 't Latijnfche // of ons hy 
dienen moest. Sedert waren de fchriften vol van 
dat belachijjk fjllpend dezelve , denzèlven , en A^/« 
zelve; en waartoe of waarom? Om de fchrijftaat 
van de fpreektaal , waar het nooit ingedrongen 
heeft kunnen worden , te onderfcheiden , en om 
dubbelzinnigheden (zoo het heeten moest) te ver« 
fnijden , waar men geen' verftand of taalkennis ge-' 
noeg had 9 om , zelfs met dat behulp (dat er ook 
onnoodig toe was) zich vrij van te houden. Ik 
ben daar meer dan eens fchriftelijk tegen te veld 
getrokken ^ en ik hoop dat men eens wijs genoeg 
worden zal om dat onding dat , gelijk men 't be- 
zigt, volftrekt Onhollandsch is 9 en inderdaad 
niets anders dan de zelfde , geen plaats meer te ge- 
ven. Men zie daarover mijne Nieuwe Taal- en 
Dichtkundige Verfcheidenheden , III. Deel 9 in den 
breede. — Zelfs 9 als adverbium zijnde 9 behoort 
hier niet toe. 

Dat de Voornaamwoorden geenen comparatief 
et fuperlatief kannen hebben, blijkt genoeg uit 
hun aart en beteekenis. 
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Na de Naam- , Lid- , en Voornaamwoorden valt 
over de Deelwoorden die men by de Taalleeraars van 
ouds onderfcheiden vindt, fchoon zy inderdaad bloo- 
te adjectiven zQn 9 niet veel aan te merken. Zy 
fiijn tweederlei, de werking des werkwoords of 
als dadelijk of als lijdende influitende. 

De Dadelijke (^Partieipia activa , als men ze 
noemt), zijn eene uitbreiding van het Werkwoord 
onbepaald genomen. Dë uitgang der Onbepaalde 
wijze des Werkswoords wordt met de e verlengd ; of 
liever , de zuivere n diens uitgangs wordt met de d-- 
klank verfterkt. Men zegt dus van komen (komene 
in de oude volkomener uiti)»raak) , komend of ko' 
mende; van jiaan (ftaane^ , fiaand of jlaande; 
en deze adjectiven zijn in alles gelijk aan an« 
dere. 

By de Engelfchen wordt , en dit ingevolge eên 
oude dialect van ons Nederduitsch , die n niet 
door den tandflag, maar in de keel verfterkt, en 
werd dus ng^ doch deze verfterking wordt by ons 
niet meer erkend, maar is van Deelwoord tot 
Zelfllandig Naamwoord aangenomen , als wy ter 
zijner plaats zullen aantoonen. 

De Lijdelijke deelwoorden (Participia patfiva 
zegt men ,) zijn tweederlei. De eerfie en regel- 
matigfte foort , drukt den inünitivus hunner 
werkwoorden uit; en dit fomtijds wel met ver- 
anderde vókaal, doch alt^d mei het voorzetfel 
ge-.; als : geloopen , gegaan , ge/lorven , ge ft even , 

ten 
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ten zij het werkwoord - zelf met een ander onaf- 
fcheidelijk voorzetfel faamgefteld is 9 waardoor dit 
vervalt. 

De tweede foort drukt , met gelijke aanneming 
van voorzetfel , de wortelfylbe van *t Werkwoord 
met toevoeging van de tandlecter uit : als : ge^ 
drukt, gelooft, geftemd, gerust • 

Edoch deze vormingen kunnen best verdaan 
wórden , wanneer eerst de Werkwoorden opzette- 
lijk verklaard zijn. Hetgeen dan ook gelegenheid 
geven zal om de wording der Naamwoorden 
bloot te leggen. 

Wy zullen derhalve hier alleen opmerken , dat 
in de eerde foort deze Lijdelijke deelwoorden 
hun n niet afleggen kunnen, en het Vrouwelijke 
van verflagen, getrofen (by voorbeeld) niet ver- 
flage tn getrofó is, maar wel verflagene tn ge^ 
trof ene kan zijn , en de cafus obliquus in 't Man- 
nelijke even zoo verflagenen en getroffenen is. 
Weshalve ook, op zich zelf ftaande als voor 
fubftantief genomen , het woord even zoo de 
verflagene enz. , en in 't Meervoud de verflage- 
nen zijn moet, als de groot e en de groot en, de 
verftandige en de verfiandigen ; en dit even zoo 
met het onbepaalde als met het aanwijzende 
lidwoord. 

. Daar de Participia adjectiven zijn , kunnen zy^ 
ook aan graden van vergelijking onderworpen 

wor- 
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Worden. Men kan de gefchlkter en de gefchih'^ 
fle man zeggen , en ook zoo de vermogender j en 
vermogendfte , de gejlepener ^ en de gejlepenfic ; tnjf 
is geflepener dan B 9 maar C U wel de geflepenfle 
van den hoop. Doch dit laat zich niet algemeen 
in alle participien aannemen. Het is dan alleen, 
wanneer zy het dadelijk en bepaald tegenwoor- 
dige afleggen , en als in hoedanigheid overgegaan 
befchouwd worden , dat men ze dus gebruikt* 
En natuurlijk : want een daad als daad , of doening, 
is in zich -zelve bellemd en voor geen meer of 
minder vatbaar, fchoon de wijze en het uitwerkfel 
van de daad meer of minder kan ^ijn. In de ver- 
ba neutra is dit zichtbaar ; men kan niet wande- 
lendcr noch wandelendst zqn , maar flechts wande*» 
knd i niet paander of ftaandst ^ maar flecht3 
Jiaande^ hoe men ook wandelt of ftaat. 

Dus de Naamwoorden befchouwd hebbende 
naar hunne foortverdeeling in Zelfftandige en By- 
voeglijke , zijn wy verplicht den overgang van de- 
ze eene foort tot de andere in aanfchouw te 
nemen* 

De Zelfftandige Naamwoorden worden tot By* 
voeglijke en de Byvoeglijke tot Zelfftandige. 

De Byvoeglijke woorden worden tot Zelfftan*- 
dige. Niets is natuurlijker dan dit, daar wy 
geene Zelfftandigheden dan door hare hoedanig^ 
heden waarnemen , en het zelfbeftaan-zelf by ons 
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niet dan door verftandelijkeabdractte^ en dus by 
wege van redekaveliog in onzen Geest , bevat 
wordt; 

Zy virorden bet dus zonder verandering. Maar 
ook, door het aannemen van een uitgang. 

Deze uitgang is voornamelijk heid; dat is heh* 
hingy oudtijds hede^ gelijk bet nog geen ander 
Meervoud maakt dan heden ; 't welk een eenvou- 
dige vermindering van de vokaal van hed (dat is 
had ot haddi) is , en dus een praeteritum; waar- 
om het dit woofd ook Vrouwelijk maakt* Men 
z\Q in het Werkwoord-zelf de verklaring van dit 
praeteritum. 

De Zelfftandige Naamwoorden worden tot By<- 
voeglijke. Deels » door toepasfing op andere 
Zelfftandige ; deels » door verandering van uit* 
gang. 

Deze uitgangen zijn verfcheiden , en wijken 
minder of meerder af van de Zelffhindigheid* 
De minst afwijkende zijn en ea s ^ welke men als 
-genitiven aanmerkt, en welke laatde met ei ach- 
ter deze i gefchrevan wordt tot verfterking der s , 
en waardoor men ze van den Genitivus tracht 
te onderfcheiden. 

Deze uitgang en^ wordt Atfiofelifke uitgang » en 
't adjectief daarin gevormd een fioffelijk adjectief ge- 
noemd 9 om dot het de flof uitdrukt waaruit iets 
beitaat. Dus gwden , zilveren 5 zijden , wellin » 
ènz. Dat is: beftaande uit goud-^ zilver ^ zijde ^ 
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Woi^ tU de ftof waafvtn het gewrcxrht is» JSeH 
gêuden u0n»ferk^ Hn zijdtm kous ^ wollem klce- 
Jêren^ een lakcnen tok. [Kwalijk zegt man een 
lakenfchc rêk^ Dit zou beteekenen^ een rok als 
men te Laken ^ kafteel in de Zuidelijke Neder- 
landen^ draagt.] 

>De toevoeging van Kh^ drukt niet de ficfmsizt 
die tigetifchap ttit ^ die ifien den aart van iets 
titOetnt. Dus in- én ultldhdscA ^ Duitsth , Ftameh , 
Éngehch ^ hondtch ^ heuseh (dat van huh is , en 
eigenlijk huisch ^ èh als zoodanig oprttht èn vfeh 
meenend beteekent O ^^ hóofsch (dat uit haycseh , 
van hêVe^ ons tegenwoordig hif^ faamgetfokken 
iis 9 en daarom beleefd^ hefchaafd^ uitdrukt,) 
kindteh^ hemtïsch^ htheh ^ enii» 

Meer afv\rijkende zijn 9 die flechrs een 'zweem 
uitdrukken van 'tgeen hun fubftantief inhoudt, 
en deze vervormen even zoo de adjectiven als de 
fubftantiveüé Zy beftaan in deze volgende : 

Ai) De taménftelling tnet gelijk » waarin dan de 
fylbe ge verloren gMt. Dus van mensch , men- 
fchelijk; van vader , vaderlijk; van won* 
der i "wonderlijk ; van fchrlk (Jthtikke) , 
Jchrikkelijki van mis imisfé) ^ mis/elijk ; \an 
Ih^iend 9 vriendelijk; enz. Zy drukken uit 
gcHjk eeh mensch^ gelijk een vader ^ gelijk 
ÉtH 'Wónder ^ gelijk een vriend , golijk %'at 
fchrik verwekt 9 gelijk was mis is. — Men 
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mag echter op grond bevveeren, dat deze 
uitgang eigenlijk geene andere dan die van 
$g is , aan het derivaat in el uitgaande , 
waarvan zoo ftraks, toegevoegd. 

BO De famenftelling met tg , ige , welke fylbe 
of nafleep eigenlijk 't adjectief eigen is ^ en 
dus inderdaad meer de eigenfcbap als zoo- 
danig uitdrukt 9 dan als toevallig. Dit is 
op het adjectief niet zoo wel als op 't fub- 
(lantief toepasfelijk. Zoo zegt men macA^ 
^^i9 prachtige krachtige drachtige dadig ^ 
moedige verftandig ^ goedig; maar niet, lan^ 
gig 9 f^agerigj dikkig ^ roodig rf wittig. 
Het onderfcheid van dit toevoegfel met het 
vorige beftaat voornamelijk in minder werk- 
lijkheid der dadelijke of lijdelijke toepasfing* 
Schrikkig is die licht fchrikt; fchrikkelijk 
is, waarvoor men fchrikt. Doch het ge- 
bruik van fpreken zonder denken , dat flechts 
napraten is zonder verftand of gevoel , heeft 

dit onderfcheid zeer verduifterd. 

* 

C.) De famenftelling met achtig. Dit woord be- 
teekent te achten ; dat is te zeggen , juist niet 
'tgeen zoodanig geacht moét of kan worden 
als de hoedanigheid waar het als uitgang 
aan toegevoegd wordt; maar waaraan zoo 
iets waar te nemen is. Hoekachtig is dus 

waar- 
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waaraan een hoek of hoeken te achten 
(dat is , op te merken) zijn , enz. Het voegt 
zich dus even zoo zeer achter By voegltjke als 
Zelfftandige naamwoorden , en achter Zelfftan* 
dige alleenlijk voor zoo verr' zy in de hoeda- 
nigheid die zy influiten , befchouwd worden , 
en verder niet. Dus zegt men meefterachtig ^ 
manacAtig y beestachtig; voorts, roodachtige 
witachtige vuilachtig ^ twijfelachtige Hein- 
achiigj enz. 

Hief meê wordt verward de oude uitgang 
haf tig e welke , met hebben en hechten ver- 
want, eene innig vaste hoedanigheid uit- 
drukte, en, by de Duitfchers behouden, 
doch by hen met het evengemelde achtig 
vermengd, by ons naauwelijks meer overig 
is dan in verbastering , en wel , alleen in 
het woord waarachtig , dat eigenlijk in- 
nig en eeuwig waar is. Men zegt ech- 
ter nog Heldféafiig. 

D.) De famenflelling met zaam , als eerzaam , 
deugdzaam e voegzaam^ eenzaam j zeldzaam j 
heilzaam e euz. welke met die van gelijk 
overeenkomt. Dit zaam is de wortelfylbe 
van het Werkwoord zamen , waarvan de 
frequentativen zamenen en zamelen zijn; 
maar in aart en oorfprong (als de woorden 
op m in 't algemeen uit den ouden participia- 

I 3 Icö 
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len uitgang ing ,} uit het oude pafticlpium 
zahig gefpraten , uit het werkwooid waar- 
van za-cn 9 nu zaaien , waaruit ook zaad 
en verzaden is ; en (met hooger uitfpraak) 
ook züQ y zode , voor kleine menigte , ^waar* 
van een geheek zoé in alle toepasfing* 
Het drukt in zijn oorfprong vereeniging 
of by één voeging uit , waarvan men 
ook zegt 9 het wat er met menfthên gt'- 
zaaid , fchoon tegenwoordig dit zaaien 
meer als VEv^ftrooien wordt aangemerkt, By 
de vervorming der Naamwoorden van Zelf- 
ftandrg tot Byvoeglijk zullen wy op dezeii 
uitgang te rug komen, 

E.) Ik mag hier nog den uitgang 3Mr byvoe- 
gen 9 als eerbaar , twijfalbaar 9 gelaofbaar , 
doenbaar 9 verzoenbaar 9 wraakbaar ; welke 
uitgang eigenlijk dragende beteekent 9 van 
het Werkwoord baren 9 nu in dien zin niet 
meer voorkomende 9 maar verwant met het 
Zelfftandige baar^ anders een berrie ^ gelijk 
men zegt, en nog in een Kjk-- of doodbaar 
gebruikelijk. Doch dese uitgang voegt zich 
ecniglijk aan wortelfylben van Werkwoor- 
den, gcene andere fubftantiven, — Man'* 
baarj by voorbeeld, }s niet met eep man 
als fubftantivum gekoppeld 9 maar met man 
«U wortelfylbe van het Werkwoord man" 

nin\ 
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mn; gelifüftaar met bet geloof nitt 9 als fub«» 
ftantivum, maar ab worteliylbe van geho^ 
ven» 'Enz* 



WERKWOORDEN zijn die een werking of 
doening uitdrukken* Wy zeggen hier werking 
of doening , omdat vry thands bet woord werken 
waarvan de aangenomen benoeming ontleend is 9 
aan het denkbeeld van 't voortbrengen van een 
uitwerkfel als doel of gevolg, verbinden , en doen 
algemeener is. Wy begrijpen (als reeds gezegd 
is) het beftaan-zelf daaronder. 

De werking kan door baar aart in den werker* 
zelven bepaald zijn ^ of zich omtrent eenig voor- 
werp oefenen. 

Werkwoorden die bet eerfte geval nitdmkken 
noemt men Zelffiandige Werkwoorden voor zoo 
verre zy blootelijk bet beftaan als zoodanig , in 
't algemeen , of in eenige wijziging in zich zelf ^ 
te kennen geven , als zijn , worden. 

Wijziging die het bedaan in zich-zelf niet aan* 
doet , 't zij een werking zijnde die in den wer- 
ker bepaald blijft , óf eene uitwerking naar buiten 
oefenende, geeft aan de Werkwoorden den alge^ 
meenen naam van Dadelijke ff^erkwoorden. (Verba 
activa.) 

Doch in 't laatfle geval heeten zy in een enger 

I 4 be- 
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bepaalden zin des vrooTdSyFcrba activa ol dadelijke. 
In 't eerlte geval , noemt men ze met het Latijn- 
fche kunstwoord Ferba neutra^ als zijnde noch 
activa noch pasfiva. 

Pasfiva , dat is Lijdende Werkwwrden , kent on« 
ze taal niet. Ook is het in de talen waarin de 
benaming aangenomen is , een bloote vorm waar- 
in men het werkwoord (lelt, die ik elders ver- 
klaard heb. Wy zullen weldra zien, hoe by ons 
het lijden of ondergaan eener werking uitgedrukt 
wordt. 

By ons zou men de Verba activa beter onder- 
fcheiden in Eenvoudige dadelijke en Overgaande 
Werkwoorden^ (activa en tranfitiva ,) naar den aart 
der werking die zy influiten. 
' . Onder de Eenvoudig - dadelijke (die men Ver^ 
ha neutra heet , als noch heerfchende noch lijdende 
zijnde, maar wier werking in zich -zelve be- 
paald is ,) onderfcheidt men van de overige , de 
zoogenoemde Zelf/iandige ( Verba fubftantiva ) , 
dat is , die een bloot beftaan uitdrukken , als 
zijrij wezen j. worden ^ ftaan^ en beftaan^ waarvan 
450 ven. 

Verdere verdeeling of onderfcheiding der Werk- 
woorden is hier niet noodig. Wy zullen daar, 
by vervolg , op te rug komen. Echter mogen 

.wy hier als een >byzonder foort van de activa^ 
de verba rejlectiva opmerken , dat is, wier werking 

pp Jen werker te rug ziet. Dus is :üch misgrijp 

penj 
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pen^ zich bedenken^ enz. Doch bun verfchil be- 
paalt zich alleen tot bet beheerscht wordende 
woord 'tgeen alleen het zelfde perfoonlijke Voor- 
naamwoord is , dat den werker aanduidt , deze 
zij dan eerfte ^ tweede , of derde. 

Werkwoorden , zeiden wy , zijn die een doe- 
ning uitdrukken. . Zy doen dit, of onbepaald en 
in 't algemeen , of met verknochting en influiting 
van den werker en van den tijd. 

In het eerfte geval zegt men 't Werkwoord in 
onbepaalde wijze te ftaan; in het andere geval, 
in een bepaalde wijze. En zoo npemt men 't dan 
ook een Verbum infinitivum en een Verbum fini'^ 
tivum^ welke laatfte. uitdrukking by ons niet is 
aangenomeut — Men zegt ook verbum infinitum 
en finitum. 

De PERSONEN 9 gelijk men den werker in deze 
.ftoffe benoemt, fchoon 't ook Hechts oorzaken 
zijn aan wie de werking wordt toegefchreven , 
worden onderfcheiden als in de Voomaamwoor- 
. den , in eerfte , tweede , en derde» Ik ^ gy^ 
en hy (of zy oï het.^ 

De TIJOEN desgelijks in drien , namelijk : 
Tegenwoordige Voorleden^ en Toekomend. 

Het gedacht der perfonen heeft geenen invloed 
op 't Weïkwoord, doch wel hun getal van Enkel* 
en Meervoudig. 

I 5 De 



( 138 ) 

De Onh^êalde wijze is éénerlei en ëénvonaig % 
de Bepaalde wijze daartegen heeft ottderfcheidin^ 
gen, zoo uit de meening des fprekers , als uit het 
verband zijner rede voortyloeiende« 
Tot de eerden belioort het ftelllge 5 

het vragende f 
het gebiedende , 
en het wenfckende* 
Tüt de tweeden 9 het rechtftreekfche ^ 

en het ondergefchikte ^ (iH 

't Latijn, medut fubjun* 

et hui) 4 

In deze onze tweederhande verdeeling moet men 

opmerken , dat de fieUtge en rechtftreekfche wljzM 

de zelfde zijn, maar de wenfehende en onderge^ 

fchikte die het Latijn verwart of eenzelvig aan» 

merkt , wezendlijk onderfcheiden zijn. 

De Latijnfche aangenomen kunsttermen zijn: 
Indlcatlvut , Imperattvus , Subjunctlvus , die tevens 
de Optatlvus (de wenfehende) is. Den Vragenden 
fnodus heeft die taal niet. 

Wat nu de vorm van de oïibepaaldb wQze 

betreft , twee fylben zijn daarin te onderfcheiden. 

Naamlijk : 

l^ De Wortelpjlbe ^ die *t wezen des woords 

als woord is » en zich nooit verliest ; en 

ft^. De Uitgang 9 die in de opfluitende n be- 

(laat. 
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De W^rtAlfythê is éénfylblg ; doch , dódigeode 
in een konzonant, heeft zy de korte e ifiheva) , ea. 
die uitgang wordt dus tot en. Maar ook deze 
n moet begrepen worden met den aanhang van eeo 
fchevaj die in fommige gevallen zich even ^00 
toont als in Naamwoorden» alhoewel meest oq« 
derdrukt. 

De uitgang wordt echter in eenige weinige 
Werkwoorden met de worteliylbe tot ^éne fylbe 
fkamgetrokken ; en dua ia bet mot gaan p fiinm f 
doen 9 zien , fiaan* 

De PERSONEN zijn Één- of Meervoudig , 'tgeen^ 
daar het Verbum finitum van de perfoon afhangt 
in wie zijn werken als hoedanigheid beftaat , nood* 
wendig deze zelfde onderfcheiding daarin voort* 
brengt. 

Wat het Enkelvoudige betreft 9 de bersts 
perfoon heeft de Wortelfylbe van 't Werkwoord 
alleen zonder meer, de aanhangende ^ uitbren* 
gende of onderdrukkende naar willekeur. 

De TW££DE/dr/b^«kenteekende zich weleer docur 
den uitgang in st^ 'tgeen ook wel (fchoon by mis* 
bïuik) tot de enkele s verzacht plag h te worden; 
doch deze geheele tweede perfoon is in 't EnkeV 
voudige tevens met zijn Voornaamwoorden (waar» 
van vroeger) geheel by ons afgefchaft , en het 
Jaatst wordt ?y iiog gevonden in de vroeger wcr« 
Ken van Cats« 
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De DERDE perfaon is uit den aart gelqk aan de 
eerde , doch een algemeen misbruik heeft ,[in den 
tegenwoordigen tijd van de fiellige of aantoonen" 
de wijze (den Indicativus ) , doch ook daarin al- 
leen , de / daaraan toe doen voegen , en dit mis- 
bruik is overoud en dus als eigenfchap der taal 
aan te merken. De oorfprong is , dat van zeer 
vroeg de tweede en derde perfoon verward wer- 
den, door dat de laatfte in de Europeefche talen 
als plechtiger in het aanfpreken aangenomen 
werd , tot dat men het Meervoudige in die per- 
foon aannam. Het eerde is meer Duitsch, het 
l4atde meer Italiaansch , en uit die taal tot het 
Fransch overgaan , en zoo algemeen geworden. 
De latere Duitfchers vereenigen 't een met het 
ander , en zeggen , IFte befinden sib fich ? want 
nu is daar, wie hefindet sa fich ('tgeen in oude 
tijden wellevend was,) verachtelijk geworden. — 
Het du delde den gene tot wien men fprak , tegen 
ons over : de derde perfoon werd als op afdand 
aangemerkt: maar 't Meervoudige gaf hem meer- 
derheid boven den fpreker. Zie daar 't Metafy- 
zifche der beleefdheid die in deze vernoemingen 

ligt. 

In het Meervoudige wordt de Eerde en Derde 
perfoon (als een Naamwoord) tot uitgang in en 
vermeerderd, waarby de Derde perfoon dan ook 
zijn aangenomen / aflegt ; en 

De Tweede perfoon neemt by de onveranderde 

W'or- 
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Wortdfylbe des Werkwoords die de eerfte per- 
foon van het Enkelvoudige maakt» de ^ aan , die 
haar alt^d en in alle gevallen , wgzen 5 of vor- 
men van eenig werkwoord , kenteekent en onaf- 
fcheidelijk van haar is; en wier hardheid ook 
door geen fcheva gematigd kan worden. . De dwa- 
ling van Moonen hieromtrent is niet verfchoon- 
baar 9 dan door dat hy 9 met ecnigen meer, door 
een. Hooglandsch dialekt verleid werd , dat zelfs , 
gy fijn j voor gy zijt plach te fchrijven , doch 
altijd dobberde. Trouwens het OudEngelsch zei 
ook wel ye fain , yc han 9 ye given enz. doch die 
taal was omtrent deze tweede perfoon zich zeer 
ongelijk en weérftrevig. 

Het VOORLEDENS onderfcheidt zich van het 
tegenwoordige ('tgeen wy van de Deelwoor- 
den reeds opmerkten,) op verfchillende wij- 
zen 9 en deze zijn hoofdzakelijk twee in getal 9 
waarby echter een derde niet vergeten moet 
worden. 

Van deze twee verfchillende wijzen beftaat de 
eens in de verandering van de vokaal der Wor* 
telfylbe ; de andere 9 in verlenging met de fylbe 
de of te. — De derde ^ een aan de laatfte onder- 
gefchikte wijze 9 beflaat in de verandering van deze 
aangehechte fylbe. 

De verandering der vokaal , waar zy plaats 
heeft 9 is eene verzachting van haar klank , als 

wa- 
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WSire ^t voOfledéne in de uitdrukking een na^ 
klank van 't tegenwöofdigc. Ik 2eg^ ten VeN 
i^achting (anders 5 verflaauwingO a1^ van éen 
üaklank^ fchoon^ dit béginlel lang utt het oog 
Verloren zijnde, de uitfpraak tegénvfoordig daar 
wel eens tegen aandruischt^ hetgeen ecbtei: den 
grond der 2aak. geenzins wegneemt^ 

De fch&pt A wordt dus deels veranderd in 
ie 5 deels in oe. De htlle a , in de wat faelderer 
óf doffer I ^ doch ook in dd doffe o* 

Dus zeg^ men ik tadt ^ ik liet ; ik bhêtt (jXi 
de fchapen) , ik blief; ik braad ^ ik bficd; ik 
raadj ik ried; ik flaap , ik fliep; ik kraauv^ 
ik krieuw. Obk behoort hiertoe ik faas » ik 
fies , reedui vroeg veranderd en waaruit (als met 
rele praeterita^het geval is>) wéér éen Werk-» 
woord rieden Voörtfptoot, by onze Oudéfl zeer 
vécl voorkomende. 

Daartegen zegt men ik laad , ik loed ; ik 
graaf y ik groef; 'ik jaag^ ik Joeg ; en oud- 
tijds M klaagt ik kloeg. Ook ik jlaa ^ faamge- 
trokken zijnde , uit Ik flage , heeft düs , /* flaeg. 
Ik '^roeg van vragen^ behoort hier ook toe ,' 
fchoon men in andere onzer provinciën ook^ 
ik yrieg zegt: doch ik blies en ik bloes zijn 
beide vrij gemeen , fchoon* het cferfte eigenlijk by 
onze fchrijvers van naam , of aan wie men 
gezag hecht, aangenomen en als regelmatig be-»* 
fchouwd is. 

Of- 
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OfiTchoon vasfen , masfchen , en bakkm , thtndt 
geen fcherpe 4r hebben, zegt men voUbmdigt 
ik wiet en igUtch (het gemeen alleen zegt ik 
voseh) , en zoo zei men voorheen ook. ik Hek» 
Het is 9 dat wasfen en was/cAen^ oudtJjd5 die 
fcherpe a hadden , zijnde zy uit wa^en (den wor- 
tel van waur , en waasfem toonende ,) waaruit 
waden 9 en dat met iaden (nat zjjn en nat ma- 
ken) het zelfde woord is ; en bakken eigenlijk 
ialien (vuren) is. Even zoo maakt lachen^ ik 
ioegj omdat ook hierin de a oorfpronklijk fcherp 
was , als in feAateren» Doch het zelfde heeft: 
met knarpen plaats , dat in praeterito knierp 
«egt. 

Voorts zegt men : ik hang ^ ik hing ; ik vang ^ 
ik ving ; ik gang (waarvoor nu ik gae dat als 
daaruit famengetrokken befchouwd wordt) , ik 
ging ; waarvoor het gemeen ik hong , vong « en gong 
zegtw Maar van ik ftae (dat men als faamge- 
trokken uit ik ftand aanmerkt) ik ftond^ waar-* 
roor het gemeen ik fting plach te zeggen ^ ^tgeett 
uit verwarring van ftaïng met fland was ; en uit 
ik zal is ^t praeteritum ik zolj lyaarvoor wy 
Nederlanders altijd en volftandig ik zou zeggen t 
de / in u^ en zoo verder in u veranderende , als 
by de Franfchen algemeen is , by ons zeldza- 
mer , maar echter niet vreemd* Zoo toch zeg«- 
fen wy moude voor molde ^ zoud voor zold^ en 
daarvan zoudènier voor zoldcnier ^ en htidz boU 

en 
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^n hout f voor baJd^ als adjectief. Deze' veN 
andering van / in ii maakt een tusfchen- of 
middenfpraak tusfchen het Hoogduitsch en 't 
Fransch. — 7* kan heeft als praeteritum H ion , 
en ik war heeft /* wor , dat weinig gebruikt 
wordt.. 

De fchcrpe e wordt de heldere (of wil men -t , 
dof-fcherpe) a* Dus : ik breek , ik brak ; ik geef^ 
ik gaf; ik heel^ ik hal; ik kweel (voor kwij^ 
fieti)^ ik hnfal; ik f preek ^ ik fprak; ik fieek ^ 
ik ftak; ik fteel ^ ik ftal i ik fcheU ik fchal; ik 
treed ^ ik trad; ik neem ^ ik nam; ik meet, ik 
mat. Ik wreek ^ heeft dus ook ik wrak ; doch 
men zegt meer ik wrake ^ van ik wreke^ en dit is 
verkiesbaar. En zoo , ik fchere (fchecr), ik fchwre 
(fchoor) ; en , als gezegd is , /* wreke ^ ik wroke^ 

Ut hellet, wordt gelijkfoortïge 0. Dus ikbelg^ 
ik bolg; ik berg^ ik borg; ik delf^ ik dolf; ik 
herf^ ik korf; ik kwel ^ ik kwol; ik fmeltj ik 
fmolt ; ik fchend , ik fchond ; ik tref^ ik trof; ik 
trek 9 ik trok; ik zwem^ ik zwom; ik zwelj ik 
zwol; ik ren 9 ik ron. Voorts /* derf^ ik dorf; 
ik ft erf ^ ik ftorf; ik werf^ ik worf ; doch 
deze drie laatfte hebben ook in 't voorledené 
dier f ^ flierf^ en wierf; en zoo is 't ook met 
ik werp , dat ik worp en ik wierp , en ik 
fchep dat (als maken of gedaante geven ge^ 
nomen , fchiep heeft ; welk ie in deze verba 
door de oude uitfpraak van de e Voor de r «Is 
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a (of ten minfte zeer na a trekkende). Veroor- 
zaakt is, waarnaar het praeteritum dienvolgendft 
zich richtte. 

Dat men van ikplege , ik ploge , zei , heeft door 
famentrekking het naamwoord ploeg gemaakt. 
Plegen is oefenen, en hieruit is plagen ont- 
daan, door dat men uit het praeteritum daarvan 
weer een werkwoord plogen maakte* 

De fcherpe i (of /O wordt tot fcherpe o ; de 
helle / tot gelijkfoortige ©, of a*. Dus: ik bied^ 
ik bood ; ik riek , ik rook ; ik vlied , ik vlood ; ik 
vliegt ik vloog; ik bedriegt ik bedroog; ik ver drie f j 
ik verdroot ; ik geniet , ik genoot. Ik verlies (oudtijds 
als in 't Hoogduitsch , verlier^ en ik vries (even zoo 
voorheen vrier") maken /* verloor en ik vroor , fchoon 
men oo^ vroos ztgt. — Ik fchrik maakt ik fchrok; 
ik vind , /* vond ; ik win , /* won ; ik ver/lind i ik ver- 
flond; ik verzwind 9 ik verzwond; ik begin ^ ik begon; 
ik fpin , ik fpon ; ik zing , ik zong; ik dwingt ik 
dwong; ikjpring , ikfprong ; ik verzin , /* verzon ; ik 
blink, ik blonk ; ik ftink, ik ftonk; ik klink , /* klonk; 
ik wring , /* wfong ; ik klim , ik klom ; ik ding , 
ik dong; ik dr ing 9 ik drong; ik bind ^ ik bond; 
ik wind , ik wond. 

Daartegen maakt ik bid , ik bad; ik zit^ ik 

zat; ik lig, ik lag; het nu verouderde ik bril 

(voor fchitter of blink) , ik bral. En zoo zijn 

•de verouderde praeterita van zwikken en grim' 

men , z:wak en gram. Ook zei men voorheen ik 

K klam 
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Mam en htga» voor het tegenwoordige ihm m 
begon ; en in 't algemeen is in alle die pi sterita 
de a oorfpronkelijk , de o veelal eene verbaste* 
ring, die door een meer Hoogkndfche uitfpraak 
verwekt is. 

Zien heeft in *t voorledene zsg* Dit verklaart 
zich uit den ouden imperativus die zich was, 
welk wortelwoiKd regelmatig zaeb maakte* Oor- 
fpronkelijk was het tweefylbig. 

De fcherpe o wordt ie. Dus ik loop , ik liep $ ik 
fioot 9 ik ftiet ; de andere o wordt /• Dus ik werd , 
ik wird^ hetgeen door de flaauwer of fcherper 
uitfpraak of tot werd of tot wierd overging, 
waarvan in de verklaring van dit Werkwoord nader. 

Ob heeft geen praeteritum van dit foort , 
't Werkwoord doen^ uit do-en faamgetrokken , 
maakt dede of deed , hetgeen eigenlijk dade is ; 
weshalve doen als eigenlqk doen is aan te mer- 
ken, en niet tot deze vorm behoorende, maar 
tot de tweede. Zoo ook heeft eu , dat dikwijls 
met ae verward is, geen zoodanig praeteri- 
tum , zQnde 't eigenlijk de open o der Duitfchers , 
,by ons ook in den eigenlijken plat-Amfterdamfchen 
tongflag voor de e zoowel als voor de o geno- 
men, waarvan het gemeen in mijn kindschheid 
fpeulen en veul voor fpekn en veel ztu Doch 
dit zelfde eu werd ook wel met ui verward of 
ging daarin over. Hiervan /leuiej en fluiteti^ 
leudtl en Imidel enz. 

Hier- 
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Hiervan heeft kreuken^ \}l kroot; meuken ^ïk. 
mook ^{choon verouderd; jeaken^ ik jooki fleuren^ 
ikfloor^ doch buiten gebruik. Scheuren ^Wfihoor ^ 
dat alleen in enkele hoeken van ons land nog 
gangbaar is. 

Ou heeft even weinig als au en aauw en 
SEU en i£uw en ooi, een voorleden dat hier- 
toe behoort. 

U heeft desgelüks geen praeteritum door veran- 
dering dier vokaal , maar wel 't reeds gemelde ///. 

Dit UI dan verandert in ie of in o. 

In ie verandert het in fluiten , dat ftiet tot prae* 
teritum heeft* 

In o meer algemeen. Dus heeft /Puiten 9 Wifpoot ; 
k/üiven , ik kloof i fnuiven , \\ifnoofi fiuiven^ ik ftoof\ 
fchuiven , ik fchoof; fprutien 9 ik fjproot i luiken 9 
ik look ; flut ken , ik flook; dmken^ ik dook; ruikeff 9 
ik rook; betuigen^ ik betoog; zuigen 9 ik zoüg; 
pluiken 9 ik plook ; fluiten 9 ik floot ; ruiten , ik 
root; fluipen^ \kfloop; fnuiten^ ik fnoot; glui* 
pen^ ik glóop; kruipen^ ik kroop ; fluipen ^ ik 
floop ; en wuiven^ ik 'mrf met de tegenwoordige 
uitfpraak van oe* 

De Q eindelijk 9 thands de uitfpraak van ei heb* 
bende , verandert in 't praeteritum tot de fcherpe 
e 9 als : ik blijft ik bleef; ik difgj ik deeg; ik 
drijft ik dreef; ik krijt ^ ik kreet; ik kwijt ^ ik 
kweet ; ik lijd^ ik leed; ik flijt^ ik fleet; ik fbiijt^ 
ik fmeet ; ik mijd^ ik meed ; ik rijs , ik rees ; ik 

K 2 ry/. 
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rijf^ ik reef-, ik wrijft ik wreef; ik rijg, ik 
reeg; ik krijg (voor machtig worden), ik kreeg; 
ik fit] g^ ikfteeg; ik ft rijk, ik ft reek; ik rrijp, 
ik neep; ik wijk, ik week; ik verdwijn, ik yer^ 
dween ; ikfchijn, ik fcheen; ik zwijg , ik zweeg ; ik 
bezwijk , ik bezweek ; ik fnijd , ik fneed; ik ft rijd , 
ik ft reed; ik bijt, ik beet; ik drijt, ik dreed; ik 
fchijt, ik fcheet ; ik fchrijd, ik fchreed; ik wijs, 
ik wees; ik grijp , ik greep; ik hijs , ik hees; ik 
flijpj ik fleep; ik knijp , ik kneep \ ik gelijk, ik 
geleek; ik vlijm, ik vleem; ik Jpüjt, ik f pleet; 
ik fchrljn (fchaaf), ik fchreen; ik rijde, ik 
reed; ik rijt, ik reet f ik ^syXdruip) , ik zeep. 
Zoo veel van deze eerfte foort van praeterita ; 
waaromtrent men nog opmerken mag, dat 
fchoon men in 't tegenwoordige de zachte na- 
lleependc e ook uitfpreekt of fchrijft , het voor- 
ledene echter op deze wijs gevormd zijnde , thands 
regelmatig deze e onderdrukt* Men zegt b. v. 
onverfchillig : ik kom , en ik kome , in 't praefens , 
maar nimmer ik kwame in 't voorledene der aan- 
toonende wijs. Alleen is zy in enkele woorden 
die op de d uitgaan, daarin duldbaar, als hj 
dede, doch in 't algemeen ook in deze niet. 

De ahdere vorming van het voorledene ge- 
fchiedt door de aanhanging van de of te , naar de 
fluitkonzonant der wortelfylbe is , die , hard 
zijnde, de d xoi t maakt. 
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'^9^9^9^9^9 ^9 ^^'^ 9 bebbeH de; en zoo 
ook de j wanneer zy niet verdubbelt. Dus , ebdó , 
kladde^ klaagde^ fieldt^ bromde^ bande ^ zwier-* 
de , fchwwde , reisde^ En zoo is 't ook met de 
zuivere vokaal, voor zoo verre een wortelfylbc 
daarin eindigen mocht. 

Ik zeg en ik leg maken hun praeteritum met 
/ in plaatfe van g^ en men zegt en fchrijft 
ik zeide en leide ^ en faamgetrokken , zet en 
let. Men mag dit aan den oudtijds vrij alger 
meenen overgang en verwisfeling van g met % 
en j toefchrijven , waardoor 't Engelfche egg 
ons ei is, en ons klagen 't Griekfche »A*i'i«f^ 
't Italiaanfche pagare (Lat. pacare) ons paaien^ 
ons weg 't Engelfche way , ons ^tfV^n 't oud En- 
gelschjr^i?, enz. Men vindt ook by Cbaucer they 
fein voor zj zeggen^ 't geen ons dagelijksch 
zy zeien voor zy zeiden ^ en weien voor wei^ 
den is. Hoe 't zg, het nieuwlings opgedron- 
gen hy of 2:j^ /^j"//^ en zegde is voor Holland- 
fche ooren onlijdelijk, met alle de perfonen van 
dien tijd die men dus. vormt. Alleenlijk is in fta- 
telijken ftijl ik voorzegde enz. aangenomen. 

Ch^ f^ k^ p^ t ^ en de zich verdubbelende s , 
daartegen, hebben de /. Dus: lachte^ firafte^ 
waakte y fchepte , fuste , plette. 

Met een zeer oneigen , of liever , gants verkeer- 
delijk toegepast kunstwoord , noemt men de Werk- 
woorden die hunnen voorleden tijd met deze verlen- 
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ging vormen , gelijkvloeinde , en de ccrftc (bort 
(die hunne vokaal veranderen} , ongclijky loeiende. 
Wanneer de ^yortelfylbe in d uitgaat, verdub- 
belt (als gezegd is) de d^ als b. v. in vaadde; 
en even zoo de. / wanneer de wortelfylbe in dé t 
uitgaat , als b. v. in vergrootte. Doch daar ei- 
genlijk geen woord op een konzonant zonder 
fcheva uitgaat , kan men in dit geval 5 die fcheva 
van de iluitkonzonaut der wortelfylbe* als zachte 
e fchrijven en uitfpreken , en zeggen en fchrijven 
^adedc^ en vergrootede. Het is zeker, dat het 
jeerfte regelmatiger is , maar het laatfte heeft iets 
meer plechtigs tvs hatelijks in de rede. Ook ver- 
mijdt het fomtijds eene dubbelzinnigheid in een 
vloeiende uitfpraak, waarin dd en //zich niet 
zeer kennelijk van de enkele d txx t onder- 
fcheiden. 

Een derde vorming van *t voorledcne , onregel- 
matig te rekenen , is uit de vorige ontdaan , en 
gevolg van die. Zy beftaat in de verandering 
van de ch (waarin de g overgaat zoo zy met de 
de / famenkomt ,) in / , waardoor dan een praetfr- 
ritum in st ontftaat. 

Deze is die van het Werkwoord moeten ^ dat 
in zijn voorledene moest heeft. Men ziet , dat dit 
moeien in ooriprong met mogen één is , 'tgeen 
zijn pra^teritum niet naar den regel m^t 4/ maar 
met / maakt , en dus mochte heeft. Dit moehu 
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(of verkort ; mochf) wordt dus moste of most , 
en daar smeten voor o^ oe heeft , heeft dit 
derhalve ook moest. Alhoewel men fints eeu- 
wen moest fchreef , had dit oe echter oudtijds 
den zelfden klank van ons tegenwoordig oe niet , 
en daarvan heeft men altijd by ons 2:00 Wel 
most als moest gefchreven , in Poezy zoo zeer als 
in Proze , en nog in mijn jongen tijd fprak men 
nooit anders, dan ik^ hj^ gy^ mot dat doen ^ 
met de doffe 0^ ta zj motten wel; tdaar vooral 
zou men in *t voórledene geen moest of moefien 
gezegd hebben, zonder befpot te worden. -^ Dat 
de verandering van cht in st een uitvloeifel der 
Franfche uitfpraak van g en ch is, vereischt 
geene opmerking ; het loopt in het oog. 

Met gelQke verandering van oe tot o zegt 
men in 't voorledene, zocht van zoeken^ waar- 
in de i met de t tot cht wordt ; en zoo is 't 
ook met het oude roeken (nog overig in roeke-^ 
hos) , dat rocht maakt , hetgeen wel als prae- 
teritum van raken aangemerkt is , doch te on- 
recht. Mogen zeiden wy reeds heeft de zelfde 
verandering van z^n-keelletter in ch^ en men zegt 
ik mocht. 

Doch , om weder te keeren tot het praeteri*- 
tum in st. Dat men v/// als voorledene van 
veten zegt , behoort hier niet toe ; want dit is, 
een regelmatig praeteritum van wis f en ^ waarvan 
wy ook gewis en vergewisfen hebben , maar dat 
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voor het overige by ons verouderd is. Maar 
wy «eggen ook kost voor kon , en dorst als 
praeteritum van durven^ Hoe is dit? 

Alle onze Werkwoorden wier wortel in een 
vokaal eindigde (en zoo wareii er oorfpronklijk 
vele , ja meest alle zijn zy uit zulke afkomftig ,) 
namen in vele gevallen de ch aan , die zy ook in den 
Imperatief vasthielden. Hiervan zeiden onze Ouden 
zich voor zie , /lach voor flae , doch voor doe , 
nu doe. Men vergelijke mijne Taal- en Dicht- 
kundige Verfcheidenheden , IIL Deel, bladz. 
68—70. En zoo ook dwach als Imperatif van 
dwaSft^ afvegen of afdroogen. En het is hiervan , 
dat vele praeterita gevormd zijn. Zoo ook is iost nitt 
van konnen maar van ko-en (primitif van konncfi)^ 
en eigenlijk kocht 9 (waarvan ftraks met een enkel 
woord); en zoo is eigenlijk ook most niet van moeten^ 
maar van 't primitive mo-en tn zijn praeteritum 
mocht ^ zijnde deze cA/door eene verf ranschte uit' 
fpraak in onze zuidelijke half-Franfche gewesten , 
uit wie de befchaving en regeling onzer taal uit« 
ging , gevestigd geworden , tot st. Uit alzulke 
praeterita ^ wier getal voorheen natuurlijkerwijze 
onbepaalbaar groot was , zijn al onze naamwoor* 
den in st voortgevloeid, waarvan mijne Ver- 
handeling ovi^r de Gcflachten breedvoerig ban- 
delr« 

Het is even :zoo met dorste dat van dorren is, 

droog zijn, en dus ptirc; maar in 't algemeen 
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ook behoeven beteekent , en van daar » gelijk de 
behoefte ftout maakt, zich 'verftouienj in welke 
beteekenis onze Ouden ^ ó& otot a verzachtende j 
darren zeiden. Dit Thema dor is het zelfde met 
dro , waarvan wy droog hebben , dat eigenlijk uit 
dro-ig .is faamgetrokken. En op gelijke wijze 
vormde zich 't dorch (waaruit dorst onmidde- 
lijk) uit dor^ig. De verwarring of vermenging 
van ch en f die in 't fluiten van een woord 
zeer algemeen is, en waardoor wy kracht en 
^^^^ y gracht en gr aft , fchacht en fchaft zeg- 
gen , heeft ons dorfen of dorven (nu durven^ 
doen zeggen voor dorchen , en dus zeggen wy 
beide dor f de (nu durfde^ en dorchte^ nu 
dwst of dorfie. 

Wy merkten by 't verklaren van dit dorst 
een letterverzetting op, dat is een verandering 
in de vereenigde uitfpraak van een konzonant 
met zijn vokaal, waardoor die klank 't zij al- 
reeds door den medeklinker gewijzigd uit- 
gaat , het zij uitgaande gewqzigd wordt. Hier- 
uit verklaren zich eenige andere prasterita. Zoo 
zegt men ik wrocht , als 't voorledene van w^r- 
ken. Het is dat men in 't tegehwoordige ik 
wrok zei, 't geen nog Engelsch is, waarvan 
worchte , yfrocht werd. — Op gelijke wijze zei 
men ook wrekkên voor werken^ waarvan etn 
vrek , dat eigenlijk een floover is. 

In 't voorbygaan mag ik aanmerken, fchoon 
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het hier ter pltatfe niet rechtftreeks bdioort^ 
4at men uit zoodanige letterverplaatfing rut 
W^r en ^rc^ het woord wreken niet afleiden 
moet tls ware 't van werken^ Neen, de )f^ is 
in dac woord een voorzetfel even als t in kre* 
ken. Het woord is eigenlijk in zijne beteekenis 
't zelfde met raken ^ treffen, gelijk men er ook in 
't Hoogdttitsch rachen (ons raken') voor zegt. Dit 
tref en wordt door de / verfterkt en zoo is bet 
ftraffen. Desgel^ks wordt dit raken door de tf 
verfterkt» en zoo is het ^wraken en wreken^ 
dat beide ftrafen is, in eenigzins verfchiUende 
toepasfing. Een misdaad wreken zegt men dus 
in de natuurlijke beteekenis van het woord , maar 
imich wreken op oï aan iemand^ wordt het werk« 
woord als een verbum neutrum gebruikt, als 
wanneer het m'aak oefenen is , en dit zich is fihi , 
in den darden naamval. Zoo is 't ook mti zkh 
wreken van iets , waarin dit van , wegens betee* 
kent. 

Omtrent de woorden wier wortelfylbe in ng 
en nk rust , tot de éerfte wijze van vorming des 
prseteritums behoorende, moet nog opgemerkt 
worden , dat fommige van die in 't prsteritum de 
n verliezen. Brengen heeft dus bracht^ denken 
heeft dacht. Het is zichtbaar genoeg, dat dit 
de prasterita zijn van de oudere woorden bre-^n , 
en de-en , die de a in 't praeceritum regelmatiger-^ 
wijzfe aannamen , en wel , met de eh , waarvan 
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boven. JBre-en en de-cn maakten een pardcipium 
en verbale breking en deling ^ waarvan een nieuw 
verbum « Bre-ingen werd, faamgetrokken, tot 
brengen^ delingen tot denken^ en deze verbt 
worden in geen eigen prseteritum (dat brcngdê 
en d€nk$e zou moeten zijn,) gebruikt, maar 
nemen dat van hem verouderde primitiven aan* 

Het werkwoord ko$pen heeft kocht^ of ei« 
genlijker^ fchoon minder HoUandsch, koffj 
'tgeen van het oude koofen ( 't Hoogduitfche 
kaufeti) overig en in gebruik is gebleven. Fer^ 
knecht is even zoo 't praeteritum van verknopen. 

Doen (als wy reeds zeiden) heeft deed tot zijn 
prasteritum , en dit deed is eigenlijk dede , gelijk het 
ook oudtijds regelmatig gefchreven werd , waar* 
van wy ook 't faamgetrokkene dei gebruiken. Dit 
dede was ook dode en van daar ons verbale 
daad. \ Is een regelmatig praeteritum door toe* 
voeging van de , en het werkwoord is dus ei- 
genlijk daen^ gelijk het ook in eenige plaatfe- 
lijke dialekten nog voorkoomt. En zoo is daar 
ook 't verbum verdadigen uit gefproten en ook 
dadigen^ Het eerfte, als de dadigheid d. i. doen- 
hjkheid (geoorloofdheid) van iets beweeren of 
voorftaan; het andere, eigenlijk ge^ of verda-^ 
digen , als een afdoen , of famendoening (d« i. 
vereeniging) maken, zijnde dit ge in den zin 
van*t Latqnfche ^o, en ver als ever te vtrftaan. 



De 



( 156 ) 

De omvang dezer derde foort die eenigzins 
onregelmatig is , is gering , en de verklaarde twee* 
derhande regelmatige vorming van 't voorleden is 
ook inderdaad klaar en eenvoudig genoeg in 
zich-zelve ; maar de zwarigheid is y de werk- 
woorden te onderfcheiden 9 wier prasteritum in 
de vokaalverandering bcftaat ; van die in welk& 
de verlenging met de of u plaats grijpt. 

By innige kennis van de woorden in hunnen 
oorfprong en wording , zou niets lichter zijn , in- 
dien door een verward en en onverftandig gebruik 
daar niet een verduifterend verloop in gevestigd 
ware. Niet te min houdt in 't algemeen nog , 
de gTondftelling ftand : Oorfpronkelijke verba v^r- 
anderen de vokaal; en daartegen de verba uit 
naamwoorden gemaakt^ bewaren dat naam^' 
woord (dat hun wortelfylbe is) ook in het pra-^ 
teritum onveranderd^ en nemen dus de verlenging 
aan. 

Dus is het ook wanneer men zelf uit een naam- 
woord een verbum maakt. B. v. van Napoleon 
kan men een werkwoord maken , en zeggen Na-^ 
poleonnen , 'tgeen dan uitdrukt een Napoleon zijn 
of den Napoleon f pelen. Ily Napoleont^ zegt 
men dan ; en het voorledene is , Ay Napoleonde y 
en, hy heeft genapoleond. Zoo zegt men m«^- 
fleren , kwakzalveren , doctercn , apot hekeren , 
fchippercn 9 en al diergelijke zonder eind of be-*. 
paUng. 

En 
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En zelfs heeft dit ook plaats wanneer meii van 
een werkwoord een ander werkwoord maakt, om- 
dat het eerfte werkwoord dan daarby even als 
een nomen wordt aangemerkt, zoo men zelfs 
niet inderdaad een derivaat er van neemt. Zoo 
is 't met de frequentativen , op eUuy op eren^ 
of enen , of op chten uitgaande , die wy op zijn 
plaats nader zullen doen kennen. 

Het is hieruit, dat fommige werkwoorden twee- 
erlei prasteritum maken , naarmate zy of , als uit 
het verwante naamwoord ontdaan, of, als oor- 
fprong van dat naamwoord zijn aan te merken. 
Zoo is het b. v. met ik lach^ ik jaagj ik 
vraag ; welke ik heg en ik lachte , /* joeg en ik 
jaagde , ik vroeg en ik vraagde , tot praeteritum 
hebben. Het laatfte geval toont ze verba nomi' 
naliaj en in 't eerfte zijn zy ten aanzien van 
'c vermaagfchapte naamwoord primitief. Men 
vergelijke mijne Verhandeling over de geflacbten , 
5- 71 9 en de Aanteek. pp en bbbb^ hierby* In 
't laatfte geval houden zy 't voorwerp der wer- 
king in, in 't eerfte niet. Hy vraagde onop-^ 
houd'eUjk is algemeen; maar hj vroeg brood of 
hj vrofg : wat beduidt dat^ eischt het gevraagde 
by zich uitgedrukt. In het eerfte geval wordt 
het als een verbum neutrum gebruikt; in het 
andere als een tranfitivum. 

Ook de Deehvoorden verfchillen ten aanzien der 
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t^n. Die van den Ugtfrwoordigen tijdz^Vi die Wy 
te voren dadelijke (activd) noemden. Die tot het 
VOO riedene behooren, zijn die wy lijdeRjke(^asfivd) 
genoemd hebben , omdat 2y het lijden of onder« 
gaan der werking van anderen uitdrukken. In 
beide moet echter die tijdbenaming met ruimte 
verftaan worden. Eigenlijk tegenwoordig is een 
mathematisch punt, en zonder during. Wy ver- 
ftaan het in de uitflrekking waarin men 't gewo- 
nelijk neemt , dat is als beginfel van 't toeko- 
mende , gelijk wy het ook in de uitdrukking van 
dit gebruiken. Dus zeggen wy: ik doe dat toe^ 
komende 'week , ik doe dat als ik oud ben. Maar 
men kan niet zeggen: ik doe dat gisteren af 
voorleden week. En zoo past het Deelwoord des 
tegenwoordigen tijds op het toekomende tevens ; 
maar niet te min , daar het een adjectief is , past 
het als bloote eigenfchap' ook in het voorle« 
dene. B. v. Lezende ftierf hy. Hy is flapende 
gevat j enz. 

Wy noemen de lijdelijke Deelwoorden flechts 
voorledene omdat zy in haar vorm met den voor- 
leden tijd alzins famenhangen, als ftraks blijken 
zal. De active zijn niet flechts inderdaad han- 
delende 9 maar drukken op zich-zelfs befchouwd , 
ook het tegenwoordige uit van de werking die 
zy infl uiten. Ook zijn zy volkomen en in alles 
Adjectiven. Maar zoo is het in onze taal met 
alle lijdelijke niet. 

Men 
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Men kan niet zeggen , b. v. V gehadde gaed^ 
voor '/ geen men gehad heeft. Men kan ook niet 
zeggen ha is gehad ^ of het wordt gehad. Het 
gehad behoort voUlrekt by xyn eigen Werk* 
woord, en men zegt alleen herft gehad. Dit 
echter is aan dit Werkwoord hebben byzonder 
eigen , en neemt niet weg dat de lijdelijke Deel* 
voorden der overige zoo wel als de active in 
alles Adjectiven zijn, 

Wy hebben dus het voorledene verklaard , doch 
men onderfcheidt gewoonlijk in alle talen op 't 
voorbeeld van 't Latijn drie voorleden tijden ^.oï 
vormingen van het voorledene. 

De eerfte is, waarvan wy dus verre handels- 
den , waarin ook de grondflag der overige ligt , 
doch waaraan men (zeer te onrecht , maar naar 
de wgsheid der oudere en latere Taalleeraars) den 
naam van Onvolmaakt Foo rieden gegeven heeft 
(Praeteritum imperfectum.) Te minder voegt 
deze benaming by ons, daar dit voorleden het 
Juist is, waarin alle verhaal van 't gebeurde 
vervat wordt, even als in \ïtx, perfectum der La- 
tijnen* 

Den tweeden noemt men den Volmaakt voor^ 
leden tijd; den derden , den Meer dan volmaak^ 
ten tijd; uitdrukkingen even oneigen : want in 
alle drie is de tijd even zeer volmaakt voorle- 
den. 
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ékn ^ en wordt de daad als voorby vöorgefteld. 
Beter zou men aan de eerde vorming «en ^ige- 
meen Voorleden^ en aan de tweede een afgedaan 
Voorleden^ en aan de derde een voor-Foorleden 
iils benaming toeeigenen. 

Maar onze taal heeft nog twee Voorledenen 
jneer , waarvan het eene 't verloren Foor ledene , 
het andere het verloren voor^Vcor ledene zou mo- 
gen genoemd worden. 

Deze vier andere Voorledenen worden door 
hulpwoorden met het deelwoord van den Voor- 
leden tijd in verband, uitgedrukt. 

Na het Tegenwoordige en Voorledene is *t het 
Toekomende dat hier in aanmerking koomt. Het 
wordt by ons niet anders uitgedrukt , dan door 't 
Werkwoord zullen met het verbum infinifum^ 
Welk zullen meé onder de Hulpwerkwoorden 
gerekend wordt. 

Doch wy hebben gezegd , dat de Werkwoor- 
den doening uitdrukken. Het onderwerp waarop 
de doening geoefend wordt is derhalve van het 
Werkwoord uitgefloten , en daar zijn geen pasfive 
Werkwoorden , fchoon zy in andere talen onder- 
field worden , 'tgeen uit bloote en van ouds inge- 
wortelde miskenning dier woorden voortgekomen 
is. In onze taal zijn zy ook noch te zoeken , noch 
te vinden. Maar de lijdelijke aandoening , uit de 
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lyeiUng die in 't Werkwoord ligt , voortgefpra* 
ten , is eene hoedanigheid , en derhalve een Adje« 
ctief 9 en wel ^ zulk een fooft van Adjeaief als men 
Deelwoord noemt , ^ by name 't Deelwoord des 
Voorleden tijds (daarom ook Lijdelijk deelwoord 
geheeten)) in vereeniging (of liever verbinding) 
met ^en Werkw^oord van bejlaariM En dit verbin- 
den van dat Deelwoord met dit Werkwoord gaat » 
boezeer gants oneigen , by ons en in alle de he» 
Ichaafde hedendaagfdtie talen voor pasfivc conju^ 
,gatie. 

Deze verbinding derhalve ©nderftelt de Werk- 
woorden van beftaan , en deze moeten ons dan 
noodwendig vooraf bezig houden« Zy zijn by 
de Conjugatie of 'tgeen daarvoor gaat. Hulp- 
woorden. Doch zy zijn de eenige Hulpwoorden 
niet. Ook de uitdrukking van den Voorleden tijd 
Tereischt in de active Conjugatie als wy reeds aan- 
merkten 9 foongelijke Hulpwoorden , en even zoo 
is het met het Toekomende* Ook de Wenfchen^ 
de , €n andere niet ilellige Wijzen (JModi^ vorde- 
ren Hulpwoorden, of zijn er vatbaar voor. 
Halpwoorden^ -ztg ik, die Werkwoorden ^ijn. 
't Zal dus noodig zijn, deze Hulpwerkwoorden 
thands in hunnen aart >en buiging te verklaren. 
]^n wy beginnen met de w£aKWY)QRDtE^ van bs« 
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ning befchouwd wordt, en te recht. Want in- 
derdaad kunnen wy 't beftaan niet anders be- 
fchouwen , gelijk alle woorden waardoor men 't 
heeft willen uitdrukken, betoonen; hebbende 
wy volftrekt geen denkbeeld van 't volftrekte en 
eigenlijk zijn^ dat Gode-alleen eigen is, maar 
alleen van zekere hoedanigheden aan het zs/n 
verknocht of die wy er in ons denkbeeld aan 
verbinden , en waaruit wy een verward befef af- 
trekken. Vergelijk onze Nieuwe Taal- en Dichtk. 
Verfcheidenheden , IV. Deel, bladz. 189 volgg. 

Werkwoorden van beftaan worden Zclfftandige 
Werkwoorden genoemd. Zekerlijk niet óm dat 
zy geheel op zich-zelve beftaan zonder Hulp*- 
woord van elders te ontleenen: want op dien 
grond zou hebben op dien naam evenveel aan«^ 
fpraak maken, en het is ten aanzien van den 
Toekomenden tijd onwaar ; maar uit verkeerde 
vertaling van het Latijnfche woord SubftanHvum^ 
dat geen denkbeeld van zelf in zich fluit , maar 
van onderhevigheid, en dus 't onderwerp waarop 
de hoedanigheden rusten , te kennen geeft , en in 
dezen zin is de benaming van Verbum Subftantivum 
onderfcheidende ten aanzien van alle andere verba, 
als fluitende alle werking of Igding, welke aan 
de overige Werkwoorden eigen is, uit. 

Deze Werkwoorden zijn by ons drie in getal , 
MJWïlijk: zijn ^ vezen y en in^arden. 
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' ZjjN «i wfezEN zfjïi beide defectiven, mair 
die met elkander en met een oud Werkwoord 
benns'n (eertijds binnen) te famen befchouwd 
worden als een eeaig Werkwoord, waarin *t 
eene hèt ontbrekende van het andere vervult. 

Dit Werkwoord bennen óf binnen toont als een 
famentrekking van beginnen , van in , doch niet in 
den activen 2in van inhouden of omvatten , maar 
als in-zijn of innig zi/n. Het Voorzetfel be heeft 
daarin de zelfde kracht als in befiaan (fubfiftere). 

Worden is eigenlijk niet zijn, maar tot zijn 
geraken j hetgeen men ontflaan noemt. Het is 
verwant met het Latijnsch oriri^ en ons «r^, 
begin. Het drukt dus uit: beginnen te zijn^ 
of het zijn aanvangen. 

Binnen dient tot uitdrukking van het tegen- 
woordige in de Aantoonende wijze, en is van 
ouds 

/* bin , du binnest (faamgetrokken du binst (*) , 
en du bist; de derde perfoon ontbreekt. 

TTy binnen , gj bint , zy binnen. 

Dus fpreekt nog het Amfterdamsch en Noord- 
hollandsch gelmeen; maar in den gewonen om- 
gang zoo wel als in gefchrifte zegt men alleen* 
lijk, ti ben. — * 

Gy bent wordt echter ook in •t gefprek nog 

ge- 

(*) „ Da Betblebem , Unt vtn Tuda , du en binst die 
9, minfte niet in dic princen van luda;** las men voorbeco. 
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gebruikt , waarin men gy zij f te gemaakt , en 
daarom belachlijk vindt. 

Z/jn wordt in de Aantoonende wijs van het 
Werkwoord van beftaan, zoo het nu begrepen 
.wordt, niet dan in het Meervoudige van den 
Tegen vvoordigen tijd gebruikt , en als Infinitivus. 

lyczen (in den grond het zelfde woord als 't 
Latijnfche esfe^ maar met een lipblazing,) geeft, 
van die Hpblazing beroofd , aan de derde perfoon 
van den Tegenwoordigen tijd het oude es , nu is» 

En maakt voorts den Voorleden tijd, met ver- 
andering van zijn fcherpe e (naar den regel) 
in a\ en men zegt dus, ik en hy w^ss* 

In 't meervoudige verandert het daar de s in 
r, en men zegt wy en zy yfarcn en gy 'waart» 
. Eigenlijk is die verandering een verwisfeling 
van de ƒ en r, die in alle talen plaats heeft: 
als by voorbeeld,, in 't Latijnfche arios enarior^ 
de uitgang or &n os in het Grieksch (Latijnsch 
or en t/s')^ en, de zaak grondig in haar begin« 
fel befchouwd, is de s daarin eene bloote ver- 
zachting van de r. Hiervan zei men in mijnen 
tijd nog in fommige dialekten van ons land niet 
ik of Ay was^ maar ik en hy i^arc^ of waari 
en ook nog houdt dit ftand in den Optatiyus 
en Subjunctivus. 

Niet te min is er ook een y^aren dat geen frc- 
>quentativum van dit verbum Subftantivum is maar 
«it 'wa-cren van y^a-cn faam getrokken^ 'tgcen zwc" 

ven 
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ven betêekcnt (dat uit iveyen , uuiWen is) en met 
warren gemeenfcbap heeft. Waartoe ook waaien 
en het weder behoort. 

Deze béide Werkwoorden zf/n en wezen heb* 
ben hunne Deelwoorden, zrfnde en wezende^ 
Maar het Deelwoord des Voorledencn van zijn^ 
igezijn^ is verouderd, en alleen zegt men ge* 
weest ea gewezen^ naar de tweederlei vorm , die 
de Deelwoorden des Voorlcdenen aannemen. Ge^ 

m 

weest kan niet als adjectivum gebruikt worden, 
en het is hierom dat men 't met / fchrijfc in plaats 
van d^ gelijk anders dezen participien eigen is. 
Worden^ 'tgeen men onder de Hulpwoor- 
den telt, is van andere Werkwoorden die men 
neutra noemt, niet onderfcheiden. Het heeft, als 
wy reeds aanvoerden , in zijn praeteritum , de 
regelmatige vokaalverandering in / , door *t ge- 
bruik veranderd in e en ie , en dus werd en 
wierd; doch een later willekeur onderfchcidt 
hierin, door werd zzn de ftellige wijze (den Indi' 
cativus) en wierd aan de wenfchende en onderge- 
fchiktc (Pptatiyus en Subjunctivus) toe te eigene». 

Na de Hulpwerkwoorden van beftaan koomt 
dat van bezit ^ het hebben^ dat evenzeer alge- 
meen is, in de eerfte aanmerking. 

Hebben heeft door verloop eenc onregelmatig- 
heid gekregen , ontdaan door famentrekkingcn. 
In het Tegenwoordige luidt het : 

L 3 Ik 
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Ik heh^ du hcbsty hj bsefi; wtlk h4^ uk 
hevet 9 voor. hebbtü , faam is getrokken ; 
(waarvoor ons gemera hy het «eju) 
JFy en zj hebben , gy hebt. CIn geaifiiene 
wanfpraak gy bet.) 
In 't Voorledene : 
Ik en hj had , eigenlijk hadde ^ faamgetrokken 
uit hebde^ met veranderde vokaal. £a 
zoo was 't ook , du hadst. 
Wy en zy 'hadden , g;y hadt. 
De Deelwoorden zijn hebbende , en gehad y doch 
welk gehad dit byzonder heeft , dat het onbuig** 
baar is en niet als adjectief met een fubftantief te 
verbinden; gelijk wy reeds aanmerkten. 

Wy komen tot het Hulpwerkwoord van den 
Toekomenden tijd, namelijk Zullen. 

Dit Werkwoord beteekent eigenlek glijden , en 
wordt nu als Hulpwoord door de zachter ^ en, 
in de eigen beteekenis van glijden gebruikt wor* 
dende , door de harder fisfing der s onderfchei- 
den. Het maakt dus inderdaad eene paraphrafis 
van 't toekomende , even als in het Fransch , 
aller. Je vals vous dire cela^ v$us allez Pen^ 
eendre etc. is juist het zelfde inderdaad als ik 
zal het u zeggen , gy zult het hoor en ; maar met 
wachter overgang. Het heeft: 

Ik en hy zal ^ (du zalst') ; 
IVy en zy zullen , gy zult. 

Zijn- 
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Zijnde zal een verzachte of platter uitfpraak 
van /bly waarvw zul in zulUn en zuli een 
doffer uitfpraak is. Ons gemeen plach in m^jneii 
tijd deze a tn u nog meer te verdoven y eq zei x' 
ik zei 9 en wy zeilen. 

In 't Voorledene is de o bewaard, maar de / 
daarachter op. z^n Fransch verloren , en voor 't 
oud echte zolde zegt men dus Van ouds her 

Ik en hy zoude y (du zoudest of zoudsf) ; 
fFy en zy zouden , gy zoudt. 

Men trekt veelal de fylbe de ('t^een over \ 
algemeen by ons zeer gewoon is) , by de vorige 
fylbe in , en zegt ik en hy zou. Doch niet va^ 
bet meervoudige* 

De nabootfing van 't Latyn heeft ook hier we» 
derom gewerkt en by fommigen » als een netheid ^ 
het ingetrokken zou aan deq indicativus en het 
volkomener zoude aan den fubjunctivus doen 
verbinden. Gants willekeurig» en zonder we- 
zendlgken grond. 

Hetgeen wy van ^worden zeiden, heeft even 
zoo plaats omtrent mogen ^ 'tgeen mede een 
algemeen en op zich-zelf llaande Werkwoord is» 
dat alle z^ne tijden en wijzen heeft en dus hier geene 
byzondere melding verdient. Meer Werkwoor- 
den zijn er even dus , die ten behulp van andere 
gebruikt kunnen worden , zonder daarom tot de 
klasfe der Hulpwoorden gebracht te mogen wor- 
den. Zoo is het met kunnen^ met moeten^ met 

L 4 vfil'^ 
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^Hcn ook. — Het is inderdaad wel desgelijks 
met ons Zelfllandig Werkwoord zijn »oï 'wczen 
en hebben ; maar deze verfcbillen daarvan , door 
by alle andere Werkwoorden tot aitdrukking 
van tijden onontbeerbaar te zijn even als zulten^ 
en hierom houden zy als Hulpwerkwoordeft de 
eerde plaats» 

Met behulp van dezen kunnen wy dan nu is: 
andere tijden verklaren, en wel eerst de ver^ 
fchillende graden des afftands in 't Voorledene; 
maar bierby is een wezendlijk onderfcbeid te 
maken tusfchen de yerba neutra en tranfitha. 

Het Zelfftandige werkwoord zijn of i»ezen , 
drukt in het Voorledene zich-zelf geheel uit zonder 
tot hebben , en 't bezittend hebben even zoo zon- 
der tot zijn of 'Hoezen toevlucht te nemen. Maar 
deze twee alleen zijn in opzicht tot deze tijds- 
uitdrukking onafhankelijk. Zijn of 'wezen , heeft 
ik ben geweest^ ik was geweest. Hebben heeft 
/* heb gehad 5 ik had gehad , en ik heb en ik 
had gehad gehad ^ fchoon deze twee laatfte tijden , 
die 't Zelfftandige Werkwoord niet heeft, ook 
in dit Hebben niet gebruiklijk zijn. 

De activa^ zoo wel neutra' als tranfitiva, ne- 
men 't Hulpwoord hebben aan, en men zegt 
dus : /* heb ge/laan^ geloopen^ gedraafd^ ge^ 
wandelde gezeten^ gelegen^ gejlapen^ zoo wel als 
ik heb gegeten i gedronken^ gebouwd^ gebro^n. 



gejlagen , bcfchuldigd , gezien , gehoord^ gevoel J^ 
geproefd 9 gejmaakt^ gerooken^ yernomen^ enz* 
tnz. tot in het oneindige* — 

Maar de neutra hebben dit byzonder , dat zy 
dien Voorleden tijd ook door het Zelfftandige 
zijn uitdrukken. Ik ben moi geftaan^ ik ben 
daar heen geloopen^ gedraafd^ gekropen j ge-^ 
'wandelde gehold^ gefneld^ gevlogen^ gefloyen ^ 
gevloden^ gevlucht^ gezwommen; ik ben in het 
i»ater gedoken'; ik ben daar heen geflreken; ik 
ben gegleden; ik ben derwaart gehobbeld^ en 
eenige meer. En het onderfcheid van het ver- 
binden dezer Werkwoorden met zijn of met heb- 
ben is , dat ''zy met hebben een daad of doening - 
uitdrukken ; maar met zijn eene hoedanigheid 
van zijn of van wijze der doening* Hierom be- 
hoort op de vraag 'wat hebt gy gedaan ? het and-* 
woord: ik heb gewandeld; maar op die: hoe zijt 
gy daar gekomen f Ik ben gewandeld j gereden. — 
Zoo is er inderdaad een groot onderfcheid tus- 
fchen ik ben gelegen en ik heb gelegen ; ik ben 
gezeten en ik heb gezeten:^ waarvan hetefcn, ken- 
nelijk , eene wijze van zijn uitdrukt en 't andere 
een doening , waarom ook het een tot het tegen- 
woordige, het andere tot het voorledené behoort* 

Dit onderfcheid kennen andere talen niet , maar 
het is innig; en die 't niet in acht neemt 
fpreekt geen Neérduitsch , maar onzin of Fransch 
gebrïbbeL 

L 5 De 



De verfcfaillende graden van 't Voor ledene , zQn 9 
pa den eerden reeds verklaarden dien men 't On-^ 
volmaakt Voorledene heeft willen benoemen , en 
wy liever 't algemeen Voorledene wilden heeten y 

i^« een zoogezegd Folmaakte tijd^ zqnde een 
afgedaan voorleden* £n dit wordt uitgedrukt 
door hebben (en , als gezegd is 9 in de neutra ook, 
éoox zijn y^ met het Deelwoord 4es Voorledenen, 
(en is dus eene eenvoudige koppeling) door mid- 
del van het hebben en zijn in den Tegenwoor- 
digen tijd. Dus ik heb y hy heeft , vy hebben , 
£y heb f , zy hebben geloopen , gedronken , gezon^ 
gen^ doodgeflagen y of gegeten ^vermeld ^ misdaan ^ 
overwonnen y bejloien^ ontfangen^ uitgegeven^ 
enz. enz. 

ft^ een zoogezegde Meer dan volmaakte tijdj 
zqnde een voorig Voorleden. En dit wordt uitge- 
drukt door den algemeenen Voorleden tijd (Onvol- 
ma^kten tijd , zegt men) van dat zelfde hebben 
of zijn. Dus: ik had^ hy had^ unf hadden ^ gy 
hadt y zy hadden^ geloopen ^ gedronken^ enz. 

En 9 met het Zelfftandige Werkwoord in 't Voor- 
ledene der verba neutra ook: ik was^ hy was^ 
vy varen j gy waart y zy varen geloopen y ge-- 
gaany enz. 

3*. Een verder Voorledene , dat wy het verlo* 
ren Foorlcdene mogen noemen , beflaat in het faam*» 
geftelde Voorleden of zoogenoemd Perfectum van 
hebben of zijn y met zijn Deelwoord. Dus : 

ik 
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ik heb (lang) gegeten gehad ^ geloopen gehad ^ 
gezangen gchadn 

£n 4^. een nog verder voorleden , dat wy bier 
*t verloren Fpor^yoorleden noemen zullen , veree* 
nigt even zoo het faamgeftelde Meer dan volmaak-* 
te (als men 't heet) met het Deelwoord. Dus: 
/* had (lang) gegeten gehad , eer , of toen dit 
of dat voorviel. 

Maar met hebben j zijn deze twee tijdvormen 
lüet bruikbaar 9 dan (als wy hierna zien zullen) 
in het lijdelijke ('t pasfivum). 

Ik moet hier nog byvoegen , dat de (aamgeftel* 
de perfecta ook in het toekomende plaats heb*- 
ben. Toekomend en Voorleden zQn inderdaad 
tegenovergeftelde zaken in de Natuur , maar onze 
befeffen laten een toekomend voorleden toe. Wy 
kunnen dus zeggen i ik of hy zal y yfj oï zy 
ZULLEN, en gj ZULT geloopen 9 gedaan^ ver* 
rieht HEB^BN ; en , als gy *$ gedaan zult heb* 
BEN. Ook : als gy '/ gedaan of verricht gehad 
ZULT HEBBEN. Ed ook in het Zelfftandig Werk> 
woord , als gy gezeten geweest zult 2gN , even 
als met andere Adjectiven : als gy ziek geweest 
ZULT z^N , als gy wijzer geworden zult zqn. 

Wy hebben hiermede de geheele stellige of 
(gelijk men het heet) aantoonbnde wqze van 
't Werkwoord afgeloopen, en kunnen derhalve 
thands tot de overige wijzen van vervorming die 
bet onderhevig is , overgaan^ 

De 



Üe a£Bi£D£ND£ wijzfi (modus Impierativiis) 
doet zich hier het eerst op. Deze is zeer een- 
▼oudig. Het Voorledene i& aan geen gebied on- 
derworpen en valt derhalve daar niet in; maar 
ook geen Toekomende heeft het« 

De Imperatief heeft dus niet meer dan * één 
tijd, het Tegenwoordige. — Men gebiedt ook 
zich-zelven niet 5 noch ook een derde; maar 
alleen den gene tot wien men fpreekt ; en deze 
wijze kent overzulks alleen de tweede perfoon. 

De Gebiedende vorm beftaat in de bloote wor- 
telfylbe van het Werkwoord , en dit , zonder 
naQeeping van de zachte e. [Dus naamlijk is bet 
gebruik gevestigd ; en bet bevel klinkt dus fter- 
ker door. Echter was dit oudtijds zoo volftrekt 
met als thands.] 't Is het onbepaalde Werk- 
woord, maar van zijn uitgang en beroofd. Sla 
van Jlaen , doe van doen , zie van zien , wijk van 
wijken^ loop van hopen ^ vlied van vlieden^ 
waak van waken ^ f preek van f preken ^ fckrik 
van' fchrikken , jiijg van ftijgen , fchuw van 
fchuwen^ enz. 

Of, wil men het anders uitgedrukt, ze' is ge- 
lijk aan de eerfte perfoon van den Tegenwoordi- 
gen tijd , wanneer men de zachte e daar niet aan- 
hangt, maar intrekt. 

Doch het kan meer dan ééne perfoon zijn, 
wien men 't bevel geeft. Het is dus vatbaar voor 

een 
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■ccn Meervoudig. — Het Meervoudige nu drukt 
zich uit door de toevoeging der /, en is dus ge- 
.lijk aan de tweede perfoon in het Meervoudige vaa 
4en Tegenwoordigcn tijd. 

Daar wy in onze taal geen Enkelvoudig meer in 
de tweede perfoon gebruiken , is het buiten twijfel 
vrij onfchikkelijk , dit Enkelvoudig niet te min in 
4e Gebiedende wijs te blijven behouden. . Daar is 
echter 'een reden voor te geven , maar die voor En- 
kel- en Meervaudig even zeer zou mogqn gelden. 

Het bevel is de uitdrukking van een begeerte, 
«n beftaat eigenlijk in het eenvoudig noemen van 
de zaak die men begeert. De bedelaar ftrekt zijn 
hand uit , en zegt:: een duit ! Een. kind heeft 
dorst 9 en zegt : drinken / of , is hy daaraan 
gewoon : bier ! de metfelaar in zyn werk roept 
zijn' opperman toe : ftten i kalk ! en zoo in alles. 
Zoo is de geheele Imperativus een bloot noemen 
van 't voorwerp dat men wil , en dit op den toon 
van gezag , die éénfylbig is. — Het is wille- 
keurig en ftaat aan ons , dit te volgen of niet te 
volgen ; en , brengt nu het gebruik meé , het te 
volgen als men tot één fpreekt, en niet te vol- 
gen als men eene meerderheid aanfpreekt , uit een 
beginfel van zulk eene beleefdheid , als ééne per- 
foon aan meerdere gerekend wordt te moeten 
bewijzen , waarom zou men dit niet in acht nemen? 
Hier is ook een grond van redelijkheid in. 

Ten aanzien van het Zelfflandige zijn of wezen 

valt 
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YSilt waar te tiemen , dat htt Gebiedende rm wetitn 
genomen wordt, ff^s , zegt men , en in *t 
Meervoudige wtést. Zijn heeft geenen Impentief , 
fchoon men uit misbruik by verwarring der Mo- 
<fi ^ ook wel zijt , in het Meervoadige zegt , het« 
geen tot den Optativus behoort* 

Voornaamwoord üeemt de gebiedende wQze 
niet aan. Waarvan zie mijne Taal- en Dichtkun- 
dige Verfcheidenheden. De byvoeging van gy 
achter het gebiedend woord behoort niet tot dit, 
als in de Stellige wyze, maar is inderdaad een 
aanfpreking van de perfoon aan wie men hét bevel 
toeroept : Het is wat men in de Lat^nfche Gram* 
matiea den Vocativus noemt ; en dringt aan op 
die perfoon » zonder aan ^t beveUzelf iets toe of 
af te doen^ 

Dat de Gebiedende wijze ook teven de Biddende 
wijze is 9 heeft , hoe zeker ook , thands voor ons 
iets aanftootelijks , doch het is in den aart der 
tale, en zelfs is gebieden eene bloote wijziging 
van bidden^ en hangt daarmee famen. Het woord 
bidden zelf is ruimer van beteekenis ; maar het 
drukte van ouds by ons (als in *t Engelsch to 
bid) het gebieden uit. — Eigenlijk is dit bieden noch 
vragend noch gevend ^ maar het wordt het een 
en het ander door de voor^etfels afm, aan : Jf* 
bidden is ^ vragen óf verkrijgen in *t denkbeeld ; 
aanbieden is 5 toebrengen in *t denkbeeld ; en bieden 
op . zich-zelf , naar de kracht van het woord » is 
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tan den wortel pi of hi^ dringing beteekenend» 
Wy zeggen ook even zoo af dringen en opdringen f 
en dit is inderdaad het zelfde. . 

Omtrent de Werkwoorden die een vokaal met 
de d voor en van den Infinitivus hebben 9 voor 
100 verre zy niet uit Naamwoorden die met de d 
eindigen ontdaan zQn , valt hier aan te merken 
dat deze d zich naar willekeur des fprekers in de 
Eerde perfoon van den Tegenwoordigen tijd en in 
den Imperativus verliest. Dus zegt men : Ik vlie , 
ik hevrij , ik lij , ik ree ; en zoo ook ylie , bevrij f 
lij 9 ree 9 uit geene andere oorzaak dan dat deze 
d zich waar zy tot overgang in de ^ dient , licht 
bet zy geheel 9 het zg in de ƒ verliest , waardoor 
ook bheden en bloeien porfpronklyk het zelfde 
woord zijn. In den Imperativus is deze opmer- 
king vooral noodzakel^k 9 dewQl het bevel zon- 
der deze d ongelijk zachter en aangenmer is 9 
vtktt de d ftijver 9 ftrenger 9 en flaatlgker ; en ook 
heftiger gebiedt. 

Wy komen tot het vragende. 

Het Vragende onderfcheidt zich door geene ver- 
vorming der woorden 9 maar door een eenvolidig 
omzetten van 't Werkwoord en *t Lidwoord of Naam- 
woord. Klaag ik f klaagrhy ? klagen wy ? klaagt gy ? 
klagen zy? Vlieden de vijanden? Strijdt de foU 
daat f en even zoo is ook in de overige^'tijden , de 
vragende vorm van (inreken. Deze vorm is echter 
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filet aan het vragen^iüeen verbonden, geijjk wy 
weldra zien zullen. Doch blijkbaar is , dat deze 
vorm niet tot hetgeen men Conjugatie of Buiging 
des Werkwoords noemt , maar tot de Conftructie 
of Woordfchikking behoort. 

Wy merken niet te min hierby op, dat waar deze 
omzetting plaats vindt, het Voornaamwoord zoo 
wel als het Naamwoord , waarvoor 't in de plaats 
komt, of (met andere woorden) 'cgeen door het 
Voornaamwoord verbeeld wordt , in een faamge- 
ftelde tijdvorm niet achter het Werkwoord , maar 
tusfchen het Hulpwoord en dit wordt gefteld. 
Heb of had ik gefprokcn^ zegt men. Zal ik 
Jprekenf zou IK /preken f En zoo ook : mogen 
wy verblijd zijnf' Moeftcn wy ons bedroeven f Zou 
de lucht niet opklaren ? zoudt gy *t gelooven P En 
dit is in alle andere gevallen van omzetting zoo , 
als : Laten wy wandelen ; Geven wy reden ; Leven 
wy langer ; Zorgen wy niet ! Gelukte dat voornemen ! 
Slage ky daarin t Het Voornaamwoord of Naam- 
woord in den Noemer, dan njet voor kunnende 
gaan , volgt alsdan onmiddelijk op het eetfte woord* 

De overige Modi of wQzen brengen wy , uit* 
hoofde van algemeene overeenkomst der Taalleer- 
aren, onder den algemeenen naam van Subjun^ 
ctivut^ of Ondergefchikte. Toevoeglijke ztgt mm 
veelal. Ten dezen moeten wy het ZelfRandig 
Werkwoord zijn of wezen yan de overige onder- 
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fcheiden , zonder *t wdke men vcellicht nooit aan 
«en Subjunctivus in onze taal gedacht zou 
liebbea. 
Dit zegt in het tegenwoordige 
ik en Ay ztj ^ 
wy en zy zijn , en £y zijt^ 
£n in het voorledene 
ik en hy ware , 

wy en zy waren ^ en gy waart ^ 
De overige Werkwoorden nemen in de niet 
faamgeftelde tijden de zachte e aan , zoo in 't te* 
genwoordige als voorledene. Dus : 

ik en hy hehbc , kome , fpreke , loope; en 
ik en hy hadde ^ kwatne y fprake ^ liepe. 
't Spreekt vin zelfs , dat waar die e reeds in d« 
fiellige wijze of Indicatief plaats heeft , die toe^ 
voeging vervalt. 

Het Meervoudige blijft , geheel onveranderd , 
als in den Indicatief. 

Het Ayerkvvoord worden v^werpt in dezen Mo- 
dus de e van zijn praeteritum voor ie, en heeft: 
ik en hy wier dj en 
wy en zy wierden ^ gy wierdt ; 
Hetgeen ook in den Indicativus regelmatigst is 
naar het oude taaieigen 9 dat ^ dewijl het woord 
y^orden , eigenlijk warden is en een frequentativum 
van waren y dus de a even zoo in zijn imper- 
fectum veranderde , als bakken (dat is baken) was- 
fchen^ wasfen^knarren ytn knarpen y dat biekj wieseh , 

M wies . 



( 178 5 

wies , knier ^ en knierp , maakte ; en ook warpen , 
(nu werpen) wierp ; fiarren en iërrtn , (nu fier- 
ven en derven) , y?/Vrf en rfiVr/ ; en even zoo «ftfr- 
y^/ï (nu werven) , n'/Vr/I 

Deze byvoeging van de e echter in den Sub- 
junctief als vereischte of als merkteeken daar- 
van , is meer ingebeeld dan wezenlijk. Want , 
gelijk die c ook aan den Indicativus - zelven 
eigen is en aldaar louter willekeurig onderdrukt 
wordt ; onderdrukt men ze even zoo in den Sub-» 
junctief; en zelfs wordt deze Modus , fchoonon- 
dergefchikt of afhanklijk , ook wel volftrekt ftellig 
uitgebracht. Het is eeniglijk en volkomen afhank- 
lijk van de meening des fpreekenden , of hy twee 
uitdnikkingen als even ftellig aan één koppelen 
wil, dan die eene aan de andere ondergefchikt ; 
en dus zegt men even zoo goed t Hy is krank , 
zco dat hy gaat niet uit ; zlsi Hy is krank , zoo 
dat hy niet uitgaat. Het regent , derhalve gy zult 
nat worden ; als : Het regent ^ derhalve zult gy nat 
worden. In de Syntaxis ^is gelegenheid om dit 
nader te ontwikkelen. 

Een tweede «igenfchap van den algemeenen 
Subjunctivus is de omzetting. Niet , eene omzet- 
ting van het Lrdyvoord als in het Fragende; maar 
van *t hulpwoord , en van *t praedicaat (het zij ad- 
jectief of ander) , en van het negatief. — Ik zeg 

i«. Van het hulp woord. Dus: Hy is ziek ^ 
zoo d/it hy koorts heeft; zoo dat hem adergelaten 

is; 
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té; zoo dat hy gemijmerd ^ geraaskald heeft; zö9 
dat hy bewaakt woröt.- 

' a^. 't Praedicaat. Dat is 't actief met het ver- 
bum dat het toepast. Dus in 't gegeven voor- 
beeld, BEWAAKT WORDT. Even 200: Zoo dat hy 

T£ BBKLAGEN l5 , OISTGELURRIG IS, PTfNLQK IS. 

3*. V Negatief* Zoo dat hy niet uit kart 
gaan^ niet kan werken ^ of niet werken kan. 

Deze tweederTei vorm van fubjunctivus is wel 
té oBklérfcheiden. In vele gevallen wordt zy, 
tAi blinde navolging van het ingezogen Lati|n, 
vermengd, hetgeen zeer bekchlijk is. By voor* 
beeld , Latt}nsch is : Hy is zêo ziek dat hy reeds 
zie/togend te rekenen zij. Dit is even zoo min 
Hollandsch , als /c^/V in het Fransch in dien zin 
Fransch zou zQn. Even zoo: fyiei gy ook^ hoe 
laat het zij f h even zoo OnhoUandsch als 't On- 
fransch is: Savez-vous queUe heure il foit? 

Den Sabjunctivus nader bepalende , moeten wy 
een bloot toevoegl|}k ondergefchikt zijn onder- 
fcheiden , van een onderfiellende wijze van nitdruk-* 
king die tegen de ftellige of aantoonende , als men 
't noemt , overftaat. Witnt bet is aan deze dat by 
ons eigenlijk behoort , wat men aan den Subjun- 
ctivus gewoon is toe te eigenen. 

Deze onderstellende wijze heeft zij voor het 
hen en is van den Indicativus , ware en wierd voor 
het was en wefd van dien Modus , en de ver- 
lenging met e. B. v. De koning zij gestorven, de 
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rigeering hlijft niet ti min in kracht. Ik VERwi£a*i 
V£ eens mijn verzoek niet 9 ik bleef toch de Txlfde. 
De boosheid triomfeere , V is Jlechts voor een tijd , 
enz. enz. 

' Deze Ondefftellende wijze laat ook de zelfde om- 
zetting toe, die de vragende wijze eigen is. Zij 
de koning gejlorven. Ver'»ierve ik enz. Triomfeere 
de boosheid. Enz. 

• Tot dit Onder flellende behooren twee verfchil- 
lende wijzen van uitdrukking , die daar bloote 
ipodificatien of toepasfingen van zijn. De eene 
is de Wenfchende , de andere de Toegevende wijze. 

Het wjsNSCHEN is eene befchouwing van 'tgene 
niet is , met begeerte , gewijzigd door befef van 
mogelijkheid , of door hoop , of veriangen; en *t 
voorwerp daarvan is dus in onderllelling gebracht , 
en ons zoo voor den geest zwevende. Het wordt 
deswegens ook by periphrafe door mogen , en 
door. 't toekomende zullen uitgedrukt. Doch de 
eigenlijke uitdrukking is de Onderftellende wijze. 

Dus : /i ZIJ eenmaal zoo gelukkig ! De koning leve ! 
Of met omzetting , 'tgeen krachtiger is , zjj ik een^ 
maal zoo gelukkig ! Leve de koning ! Wierd ik 
eenmaal recht wijs ! Hebbe of hadde ik eens dat 
voorrecht ! Dat men hierin liever het praeteritum 
gebruikt dan het praefens , is om dat dit de zaak 
volkomener, meer vol wrocht, voorftelt. 

Het TOEGEVENDE is inderdaad niets anders dan 
een bloot Onterfiellende 9 ten genoegen van hem 

tot 
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tot wien men fpreekt. Hêt zij zoo^ het rcge-^ 
ne; of met omzetting, zjg het zoo^ uegenb het 
i^an daag , ik ga toch uit. Gelijk 't JVenfchendt 
by periphrafe door mogen wordt uitgedrukt , 
zoo wordt het toegevende door laten uitge- 
drukt. Moge ik dat verkrijgen , is wenfchend ; 
LAAT dat zoo zijfty LAAT ik een ver geef fche reis 
doen , en dergelijke , is toegevend of onderftellend. 

Deze is de ware onderfcheiding der perfoonlijke 
Modi^ buiten Indicativus en hnperativus, in onze 
taal. 

De Subjunctivus , zich alleenlijk door omzetting 
onderfcheidende , behoort dus , even als de Fragen^ 
de wjgze , niet zoo zeer tot de Buiging als tot 
de Conftructie. 

Maar wezendlijk in de conjugatie is de on- 
derstellende WIJZE 9 die de'WENSCHENDfi en 
de TOEGEVENDE omvat. 

Het verbum finitum is dus in de verfcheiden- 
heid van wijzen of modi , waaraan 't onderwor- 
pen is 9 voorgedragen. Wy komen op het ver- 
hum infinitum of de onbepaalde wijze van het 
't Werkwoord te rug. 

De Infinitivus is , als wy zeiden , onverandcr* 
lijk , en zoo is hy volftrekt; Maar even gelijk 
de wortelJ^We des Werkwoords , en even gelijk zijn 
praeteritum tot Naamwoord wordt aangenomen 
(als wy nader zien zullen) , zoo wordt het ook 
de Infinitivus^ 
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Hy wordt in de eerfte plaats als Naamwoord 
Zelfllandig gebruikt , en óm Onzgdig , hec 
zij met of zondei: Lidwoord gebruikt. Zoo 
zegt men : hbt wandblbn h§v&rder$ de fpijsvir-- 
tecringm Hbt denkbn vermoeit het hoofde Ik ben 
vermoeid van het loopbn* De Uist det wakbi9^( 
veel SLAPENS ; wciisig ARBEipjcNS j enz. 

In de tweede plaats wil men dat hy ook als 
Byvoeglijk Naamwoord gebruikt wordt ^ en dus ook 
aan de zoogenaamde Gerundia der Latijnen beand" 
woordt. Als byvoeglijk 9 ja ^ kan men zeggen , 
maar in den algemeenen zin van pracdicatum , en 
zoo flaat dit woord op alles wat aan een zelf- 
ftandigheid wordt toegefchreven. Een koning is 
een mensch kan men zeggen ; een kwakzalver is een 
foort van arts^ £n dan is een mensch 't praedi- 
catum van koning , en een foort van arts 't prae<-^ 
dicatum van kwakzalver in die zegging ; maar 
daar mefi z|jn die woorden geen Byvoegl^kc woorf 
den 9 geen Adjectiven. De zaak is deze : 

pe Infinitivus blijft in onze uitdrukking van de 
Latijnfche gerundia een ware Infinitivus 9 waarvoor 
dan het voor zetfel /^ (dat is /^Okoomt, dat daar 
evenzoo by gevoegd wordt als tot oï te by een 
Naamwoord* Van welk tot en te (beide uit het 
bet oude tote^ onder de voorzetfels gehandeld zal 
worden* Dat is licht tb doen , is even zoo gezegd 
als: dat is goed tot fpijs^ tnhywcout izLeyden. 

Maar 
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Maar men zegt ook üm te doen 9 en van te doen. 
Ik kwam om te et6n\ om te werken; en de 
meelelijkheid van te werken. In dez)^ gevallen 
is u bet artikel te der Engelfchen » dat! zy voor 
alle Werkwoorden (lellen. To be 9 to have j ie 
werk, enz. is by hen eenvoudig zi/n, hebben » 
werken. En deze Anglicismus heeft ook by ons 
plaats uit de onderlinge gemeenfchap van Anglen 
en Saxen ; zoo dat wy even als zy zeggen : rn 
zjjH ef niet tb zqn is de vraag; te werkbn 
va/t lastig; TE dansen verhit. Lang te sla* 
PEN bezwaart het hoofd j enz. enz. Dit alles heeft 
niets gemeens met Gerundia. 't Zijn bloote In- 
finitiven, en blgven 't. Wy gebruiken dit te by 
het Werkwoord , wanneer daar om of van voor 
moet komen , fchoon onze Ouden zwaar om doen 
en dergelijke fchreven. Maar verre van dat dk 
te 't Verbum tot een nomen zou maken » toont het 
als kenteeken het Verbum (en wel , zijn Infinitief,) 
aan. Het is eene volllrekte ongeremdheid , hierby 
aan Gerundien of aan een Latijnsch participium 
pasfimm futuri te denken , gelijk de halfkundige 
ichoolvosfen zich zoo wel by ons als by de 
Hoogduitfchers hebben ingebeeld. 

Die misvatting heeft echter veroorzaakt , dat mea 
deze Infinitiven als Adjectiven verbogen heeft. 
En dus heeft men gezegd : •De niet te verbrekene 
kracht des hoog te entzienen mans, en dergelijke. 

M 4 In 



C ï84 ) 

• 

In den grond, wantaal, uit belachlijk nabootfen 
van 't zwaarmoedig verfcunfteld Hoogduitsch voort- 
gefproten , ten walg van een HoUandsch oor ea 
verftandi — De ware plaatfing van deze Infini- 
tiven (dat ik dit hier in 't voorbygaan aanmerke ,> 
is ook niet , als die der Adjectiven, voor het Sub- 
ftantief, maar daarachter. Een geval, licht u 
ontmoeten , eischt onze taal ; en niet : Een licht 
f$ ontmoeten geval. Een lof^ licht te verkrijgen ^ 
en niet : Een licht te verkrijgen lof. Het eerfte 
is geen Neder- maar Hoogduitfche Woordfchik- 
king , waaraan wy ons federt omtrent een leeftijd 
veel te veel verwend hebben , en die 't van hcc 
hoogde belang is wéér af te gewennen. 

Het is , des niet tegenftaande een waarheid , dat 
onze oude taal de Infinitiven niet plat afbeet maar 
met de c of fiheva uitfprak en fchreef . Stane , doe-^ 
fjt , loopene , enz. zeiden en fchreven zy. Indien 
wy derhalve den Infinitivus met het voorzetfel ts 
voor een Subftantivum plaats gaven , (en wie 
vermijdt het tegenwoordig volftrekt ?) zou 't niet 
gants en al verwerpelijk zijn , er die- zachte e 
welluidendheidshalve achter te voegen; maar het 
aan de buiging eens Adjectiefs te onderwerpen , 
is een eigendunklijk Adjectief fcheppen , 'tgeen 
oen Dichter, Cui 

Quidlibet audendi conceditur aqua potejfas ^ 
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"zich (des noods) wel eens veroorloven mag, 
maar dat geenen Prozafchrijver is toe te (laan , 
noch ook van anderen na te volgen. 

Wat deze Hoogduitfche vorm betreft, welke 
in die taal het Participium futuri van 't Verbum 
pasfivum uitdrukken moet : Zy heeft kennelijk 
baar oorfprong in de verwarring van 't Activum 
en Pasfivum, in oude taaltakken niet vreemd. 
Dus zegt en fcbtijft de Duitfcher : Der nie genug 
zu lobende ; wegen einer aufzu richtenden Hand^ 
lungsgefellfchaft ; auf den zu hoffenden Gewinst. 
't Geen ik juist uit een Berlijnfchen weiervaren 
Autheur overfchrijve. Dat lobende , dat aufrich- 
tende , dat hnffende.^ zijn niet anders dan partici* 
pia activa van 't praefens. £n, om een voor- 
beeld van ouden tijd by te brengen, zie hier, 
uit een Handfchrift van de Gothaifche Biblio- 
tbeek ; 

Ksyfer Carle , der hoi gelovende ftam , 
jSUe CAry stendom was Ime underthan ; 
Rome dat wan he mlt Maeh$ , 
Leo d&n Fawest he dar wlder In bracht^ enz. 

Hot is hoge (hoog) ; gelovende , (te loven , laudan- 
Jus). Wellicht is in 't Handfchrift een fchrijfFeil , en 
moet het ze lovende voor 211 lovende zijn , gelijk z en 
g veel in oude fchriften verward werden ; in allen 
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geval is bet voor UudMdus en van pasfive bedui* 
ding. Maar hoe dit zij , het is altijd een partici- 
pium activum , en niets anders. 

Tliands moeten wy nog een oog op de zoo* 
genoemde Lijdelijke Werkwoorden (de pasfiifa^ 
flaan. 

Reeds zeiden wy dat zy door behulp. van een 
Werkwoord uitgedrukt worden. En dit Hulp- 
woord is worden^ waarvan bet Deelwoord des 
voorledenen geworden is. 

Het is overzulks duidelijk en bevatbaar, dat 
in de Stellige wijze , het tegenwoordige is : Ik 
word bemind 9 geacht^ gedreven 9 enz. 

Het voorledene : 
Ik wierd (of werd) bemind^ geaeht^ gedreven. 

En het toekomende : 

Ik zal bemind j geacht ^ gedreven worden. 
Maar hieraan is eenftemmig , dat men in 't Saam- 
gefield voorledene zou moeten zeggen : 

Ik ben bemind 9 geacht^ gedreven geworden. 
Anders echter is bet gebruik , en men zegt in het 
lijdende even als in de verba neutra eenvoudig als 
zoogenaamd perfectum : 

IsL BIDN bemind^ geacht 9 gedreven. 
En in 't plus quam perfectum : 

Ll was bemind » geacht , gedreven. 
Inderdaad drukt dit geene eigenlijke lijdelijkheid 

van 
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van werking , maar veeleer bloote hoedanigheid 
uit ; maar dit is naar den aart der iamenftelling 
van bet voorledene , dat in wezen niet dan een toe- 
fchrijven van de hoedanigheid is die in het par- 
ticipium ligt. En dan-alleen wanneer het byzon- 
der op het yerkr^'gen-ztXï van die hoedanigheid 
aankoomt » mag men zeggen : Ik bbn of ik was 
bemind j geacht ^ gedreven Gewo&DBN. 

In dat geval naamlijk is worden geen hulp- 
woord meer , maar 't hoofdzakelijke. Het is dan 
niet het pasfivum der Latijnen , maar een Conju- 
gatie van warden (fieri) met een adjectief in ver- 
band, even als ik ben rood of bleek , moi ^ of oud 
GBWORDEN , CU dergelijke. 

De DBELwooRDEN ( participia ) 9 Byvoeglgke 
Naamwoorden , gelijk wy ze hiervoor onder de 
Naamwoorden deden kennen 9 zgn (wy onder <> 
fcheidden ze reeds) tweederlei. Het Deelwoord 
van den tegenwoordigen tijd» werking toonende, 
beflaat in een verlenging van het onbepaalde 
Werkwoord door de. Zijnde van ztjn , loopende van 
loopcn. 't Drukt de werking als hoedanigheid in 
de perfoon wie bet bygevoegd wordt 9 uit; en 
is alle toevalligheden van 't adjectief (even ab 
alle andere adjectiven,) onderworpen , als Geflacht, 
Getal , Naamval 9 en ook de afwerping van de- 
aanhangende e. 

Zeer oudtijds had het tweederlei uitgang , 't werd 
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naamlijk niet alleen , gelijk thands , door de zach- 
te tanddrukking der dy maar ook door de keel* 
klemming gevormd , en ging dus ook op inge uit. 
En inderdaad is 't het Onbepaalde werkwoord-zelf , 
waarin flechts de zuivere n meer voor of achter- 
waarts in de Spraakbuis gedrukt wordt, waarvan 
hiervoor in het Eerde Deel dezer Spraakkunst. 
By de Engelfchen is deze uitgang ing behou- 
den, en die van end verouderd; by ons is de 
laatfte alleen als Participium overig en in ge- 
bruik , en de andere tot Zelfftandig naamwoord 
overgegaan , als wy reeds opmerkten , en nog na- 
der aan zullen toonen. 

Het andere Deelwoord is het Lijdelijke ^ aan 
het voorledene toegeëigend. Dit heeft twecderlci 
vorm , naar de tweederlei vorm van het voorle- 
dene des bepaalden Werkwoords. Beide vormen 
komen hierin overeen dat zy het augmenf gë aan- 
nemen. 

Dit augment is een toonloos voorzetfel, maar 
niet zonder beteekenis. Het is het zelfde met het 
Latijnfche co^ ons ga^ 'tgeen vereeniging door 
famen voeging uitdrukt, of liever , verbinding. Zoo- 
zeggen wy van ouds met dit voorzetfct: Gsman^ 
nen , gevader , geflacht (voór *t Lat. genus) , geloofd 
ge/tólj en zoo menigte naamwoorden meer : Dat 
is medemannen , medevader , medefoort , medeftem' 
ming , (want loven is ftemmen , en hiervan prip- 
heflemmen by het verkoopcn , goedkeuren ^ en zoo 
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prijzen , en even zoo is beloven niet anders dan 
\ heftemmen van een gift of dienst) ; en gcflel is 
dus famenfteh Het wordt daarom by het voltrok- 
ken zijn der daad gebruikt. Het ik heb gezien is ik 
heb het zien reeds weg^ reeds mei ^ reeds met 
tny. Ik ben geJoopcn is even zoo ik heb het loth 
pen reeds nteé; ik ben geflraft^ ik heb de flraf 
weg^ ik heb ze mei gedragen , met genomen , mei 
gekregen. En zeker , daar elke daad uit den aart 
der zaak onherftelbaar is , en niet te niet te doen 
of weg te nemen , blijft zy den dader actiye , en 
den gêne die er *t voorwerp van was pasjive^ eeuwig 
by. Hetgeen gegeven wordt kan men verliezen, 
maar het geven (de weldaad) blijft, en dus de 
verplichting des beweldadigden. Even zoo blijft 
de- fchuld in de misdaad aan den dader vast en 
met hem vereenigd. Groote waarheden, die in 
onze Taal elk eenen die weet wat hy zegt , tot 
Godsdienst en braafheid verbinden! Geene taal 
meer, drukt dit uit, dan de onze. En inder- 
daad is er ' geene my bekend , waarin eene zoo- 
danig innige zielkennis en diepe wijsheid ligt op- 
gefloten , en die zoo zegenrijk voor verftand en 
hart is. En eene zoodanige taal veracht en mis- 
kent men en verruilt ze voor het Ongoddelijke 
Fransch , ja verwringt en ontwricht ze naar een 
Latijnfchen beugel ; en , tot volmaking van gru- 
wel, onderwierp men ze aan vervloekten wille- 
keur van ezels die zelfs geen befef hebben wat 
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taal is* --'— Zeker, dit was eenen tp toen uien 
de Godsdienst uit den Staat fchopte (nit dien 
Staat 9 die om en door de Godsdienst beftaan ont- 
fing !) waardig. 

Het aagment daar gelaten , is (als wy zeiden) 
de vorm van het Deelwoord des Voorledenen 
tweederlei, en zy verdeelen zich dien volgende 
' In twee klasfen. De eerfte klasfe gaat uit in den 
uitgang van 't Onbepaalde Werkwoord ,. als ge^ 
dragen , geflaan , gezien , gelogen ; en in deze 
is wederom eene verfcheidenheid» 

Sommige naamli;^ veranderen de vokaal van 
him Werkwoord , anderen niet. Geene andere 
verandering echter kan daar in vallen dan tot 
0^ of e (naamlijk de fcherpe e^. 

Die de vokaal veranderen, nemen de vokaal 
aan van den Voorleden tQd des bepaalden Werk- 
woords. En dit heeft plaats wiar de vokaal der 
wortelfylbe de fcherpe ^ , de ie , de f , de c^/ , en 
de j is. 

Deze fcherpe e ^ie^i^ en ui , wordt dan a^ de ij 
wordt e. Dus , van [preken en fielen , gefpro- 
ken en ge fiolen; van vliegen en vriezen^ gevlo^ 
gen en gevroren; van fpringen en verzinnen^ 
ge/drongen en verzonnen ; van zuigen en tuigen , 
gezogen en gebogen ; van rijden en ftijgen , gere^ 
den en geftegen ; verholen is dus van verhelen. 
Men ziet dat deze vokaalverandering eene een- 
voudige overneming is van de vokaal des Voorle- 
de- 



denen , met dit onderfcbeid alleen , dat de helle a 
van 't Voorledene (als treken ^ /preien ^ pelen ^ 
wreken^ fteken) in o wordt veranderd, omdat 
die fterk klinkende letter, waar zy niet tot het 
wezen der wortelfylbe van 't verbum behoort, 
in geen deelwoord van het voorledene vallen kan. 

Even • weinig kan dit Voorleden deelwoord 
een tweeklank (als ie of oé)^ zelfs waar zy 
ifl de wortelfylbe is , aannemen. De Werkwoor- 
den derhalve wier wortelfylbe de fcherpe ais ^ 
veranderen in 't algemeen hun vokaal niet. Men 
^egt gelaten 9 gedragen^ g^fl^g^f^^ gegraven y 
geraden y gebraden. Eene uitzondering maakt 
verwarren , als zijnde oudtijds yefwerren^ dat v^r- 
vorren heeft. 

Onregelmatig is geflagen van flaan^ en over- 
biyffel van 't oudere verbum flagen. 

Maar ook de werkwoorden die de e hebben , ver- 
anderen niet alle hun vokaal ; als meun , treden , 
die eenvoudig gemeten y getreden hebben. En 
200 maakt ook eten^ ge-eten of ('tgeen gebrui- 
kelQker en welluidender is) by aanneming van 
het participium van het nu verouderde verbum 
geteny gegeten ^ en even zoo ook van dit zelfde 
geten^ yergeten* 

In de Werkwoorden met de i is deze veran- 
dering door de a van het praeteritum , over- 
gang tot e\ als bidden y zetten ^ gebeden ^ ge* 
zeten^ liggen ^ gelegen. 

De 
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De ö "t zij van praefens of van praeteritum 
verandert niet. Stoten heeft gefloten ^ "worden^ 
geworden. En even zoo is het met de twee- 
klanken van o mtt e ta ui roepen j geroepen j 
brouwen , gebrouwen. 

. Doen heeft gedaan^ uit het oude verbum da- 
den by famentrekking van twee fylben. 
* Zoo veel van deze eerde klasfe ! 
. De andere klasfe neemt eenvoudig de wor- 
telfylbe des Werkwoords aan met toevoeging 
van ^/ of / , en de voorzetting van het augment. 
Dms geëbd y geklad , gefield ^ gebromd ^ yerftomdy 
gezwierd , gefchuwd^ gebouwd ; en daartegen ge^ 
tracht y gefirafty gewaakt j gefchept ^ gelept ^ ge- 
pompt y gefusty geplet. Omtrent dit verfchil 
verwijzen wy naar de verklaring des Voorlede- 
nen waarmee zy overeenkomen. 
. Het augment ge (waarop wy nu weder te rug 
moeten zien ,) verliest zich , wanneer een Werk- 
woord met een toonloos of ander onaffe heidelij k 
Voorzetfel is faamgefteld , en , derhalve ver , her , 
be , ont , mis , onder , over , weder , oï ge^ reeds 
van elders tot het verbum behoort. Dus zegt 
men verdaan ^ hermaakt, bedrogen y gemind j 
ontnomen y misbruikt ^ onderzocht ^ onderwonden^ 
over heer d j onderftaan ^ weder fireefd^ onder-^ 
fieundj onderfchraagd. 

^Y . jlffcheidbare Voorzetfels daartegen voegt 
het augment zich tusfchen het Voorzetfel en 
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Werkwoord , te famen één woord miakende , in i 
^Is aangemerkt^ epgefleld^ toegezien^ doorge* 
gaan ^ yoórgeftaan , ingenomen , uitgedacht , afge^ 
zonderde onderzocht j onderbonden^ onder ft dan. 
En 200 is hét ook waar over of onder deii 
hèerfchénden toon hebben als onderfcheid van 
beteekenis makende: gelijk in oyergegeven^ on^ 
der gegaan , overgewo nnen , oyergefchoten , over" 
gefchreveH^ ondergeftoken ^ ondergefchoven^ on* 
Bcrgeftann. — X)naffcheidelijk is *t ook , wanneer 
het reeds tot het öbrfprbnkelijke Naamwoord be- 
hoort. Zoo is 't b. V. in achterklappen. Dit ver- 
eischt byzondere aandacht op dé {amenftellingen. 

Zoo wel dé eene als de andere vorm dezer 
Deelwoorden Is derhalve zeer eenvoudig, etl 
beide hangen (fcfaoón elk op èene byzondere 
wijze) van 't bepaalde praeteritum af. De eerfté 
foort naamlijk ten aanzien van de vokaal C^) ; 
de tweede , ten aanzien vah haar geheele vorm. 
Maar dé zwarigheid is , te onderkennen wannéei^ 
de eene en i;\^anneer de andere foort plaats neemt , 
of (met andere woorden) aan welk Werkwoord 
de eene, en aan welk de andere eigen is. 

Hier is het zelfde als andwoord toepasfelijk ^ 
Wat omtrent hét gebruik of de toepdsfing Att 

(*) 0aii alleen Wijkt zy yan 'c prteterinim af 9 alt dh tfe 
o of ei niet in de woordfylbe zijnde , beeft «mgenoaen» 
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tweederlei perfoonlijke praeterita gezegd is. Het 
gebruik zonder inzicht in 't wezen der woorden 
heeft daar verwarring in gebracht , maar de regd 
blijft in 't algemeen 9 dat de Werkwoorden die uit 
Naamwoorden voortvloeien , zich gehed naar het 
praeteritum met de d of f vormen ; de andere daar- 
tegen , den uitgang en van den infinitivus aanne^^ 
men. Dus zegt men onmisbaar ; Ify hccfi gcap9^ 
thekerdy gekwakzalverdy genapoUond^ e^z. enz« 

En zoo ook derhalve in de frequentative vormen 
van elen , eren 9 enen , igen , chten. Als Ay van^ 
delde , luierde ^ teekende j matigde ^ vochtte j g^ 
wandelde geluierd j geteekendy gematigd j gewaeit^ 
dewijl alzulke Werkwoorden even zeer uit nomina 
verbalia zgn* Vergelijk Verh. der Gefl^ Aant» bbbh 

't Is derhalve ook hier waar, wat wy van de 
praeterita aanmerkten , dat fommige Werkwoorden 
twcederlei vormen daarvan hebben. Doch niet op 
gelijke wijze, en , men kan omtrent dit punt van 
het een niet tot bet ander befloiten. Veelal is 
deze verfcheidenheid in 't Deelwoord van een zelfde 
verbum een bloot misbruik ; doch meer , een by- 
zondere befchouwing van 't werkwoord als ver- 
bum nominale of niet. Zoo zegt men ver/cArok- 
ken en vcrfckrikt ^ even als ik fchrok en ik 
fchrikte. Dk hangt af van een duifter befef, of 
het Naamwoord fchrïk uit het Werkwoord , dan 
dit uit het Naamwoord zij. En dit moet niet 
vreemd voorkomen: want het is uit het hart 

dat 
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dat men fpreekt , en niet uit het hoofd óf mén 
rpreekt llechts na^ In onze taal gebruikt men 
niet , als in andere , de woorden als geftempeld 
geld naar éen blooté gangbaarheid; maar men 
Vormt ze uit het hart, breekt of weegt en fiiijdt 
^e eikanderen toe » even als men oudty ds de ftaaf» 
jens goud en zilver die men by zich droeg aan 
elkander naar Verelsch toebrak of toefneed en 
toewoog j en no<^h gehalte noch juiistheid van ge-» 
Wkht kon daarby onverfchilllg zijn» •— Het bloot 
uitfchieten van gemunt geld uit de hand mag de 
domheid gemakkelijker vinden, maar het koomt ech- 
te): op de gehalte aan , en heeft men een Siegenbeek 
en zijn voorgangers of volgers voor muntmeefters , 
zoo is door den ftempel *t allooi flecht verzekerd. 

Wy zullen hier tot het punt der famenftelling 
In de Werkwoorden wederkeeren* 

'tGeen wy ten aanzien van 't aügment zeiden 
is algemeen in 't geheele Werkwoord. De On^ 
affcheidóUjkc voorzctfels kleven den wortel des 
Werkwoords overal aan, maar de afTcheidbare 
verplaatfen zich naar achter, in geheel het verbum 
finitum. Als b. v. aannemen^ opft ellen ^ inzien^ 

Ik neem aan^ (lel op^ t\^ in; 

hy neemt aan^ ftelt o/), ziet in; 

wy en zy nemen aan^ (lellen op ^ zien Z/?; 

ik en hy nam aan , (lelde op , zag in ; 

wy en zy namen aan^ (lelden op^ zagen in; 

gy naamt aan^ (Icldet op ^ zaagt //7« 

Na In 
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In de Gebiedende Wijs ! 
Neem aan^ (lel op 9 zie in\ 
neemt aan^ Helt op^ ziet in. 
In de Onderftellende , Wenfchende , en Toe- 
gevende wijs: 
hetne ik of hy aan , ftelle ik of hy cp^ zit ik of hy in \ 
nemen wy of zy aan , (lellen wy of zy op , zien wy of zy in ; 
neemt gy aan , Itelt ^ op ^ ziet gy in. 

Even zoo vragende t 
neem ik M/?/ ftel ik (?/ ? zie ik /»? 

neemt hy aan? fielt hy op? ziet hy in? 

nemtn wy of zy aan? ftellen wy ofzytjp? zien wy of zy /« ? 
neemt gy aan? (lelt gy op? ziet gy in? 

Omtrent de algemeene Toevoeglijke w^ze is 
dit reeds duidelijk uit hetgeen wy daarvan zei- 
deUé 

De Affcheidbare voorzetfels ondeffcheiden zidh 
van de Onaffcheidbare door den heerfchenden of 
'ttitdekenden toon van het voorzetfel boven deH 
wortel van *t werkwoord. Als ddnnemen , dóöf- 
dringen 9 tigtnpref9cn\ terwijl de onaffcheidbare 
OF geheel toonloos zqn als v^r, ont^ bc^ o*' 
Hechts een zeer flaauwen toon aannemen; als 
verfiiin^ verwijten^ ontfingen^ ontzien ^ befiiin^ 
begroeten , hernomen , misbruiken ^ onderdrukken , 
overleggen , i»ederjpriken , wederftidn^ 

En wanneer een woord van zulk eene famen- 
flelling^ den accent die er in heerscht, op zijn 
voorzetfel verzet ^ zoo verandert zijn beteekenis 

en 
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en tevens wordt daardoor het voorzetfel ^ van on« 
aflcheidel^jk , aflcheidbaar» 

Dus is het met overwinnen , ik cyenrtn j ov^r-» 
win 9 overwinne ik 9 enz. £n 

overwinnen , ik win óver , win óver , enz. Dus 
met onderftiin , (dat beproeven of onderzoeken 
of zich onderwinden is) ik pnderfia; en ónder 
ft aan 9 ik fta ónder ^ enz*. 

Wederftriven (contra-ire) , ik wederftreef; en jr/-» 
derftreven (andermaal ftreven) ik ftreef wider. 

Zoo is 't onderfcheid van sicA misgrijpen 
(peccare ^ misdoen) 5 ik misgrijp «ngr » en misgrijp 
/M als tranfitief , ósx ik grijp mj heeft. 

Wy fpraken vroeger met een woord van de 
reflective Werkwoorden (hoedanige dit zich miS" 
grif pen is ,) als een foort van tranfitiven. Tot op- 
heldering van hetgeen daar toen kortelijk van gezegd 
is 9 zuilen wy er hier de buiging vanvoorftellen. 

Ik verzin my, hy verzint zich , 
. IVy verzinnen ons , gj verzint v j zj verzin^ 
nen zien. 

Ik verzon my , /ry verzon zien , 

Wy verzonnen ons , gy ver zont VjZy verzon^ 
tien ZICH. 

Ik heb MY — 5 hy zien verzonnen ^ 

JFy hebben ons ^^gyv-^jzy zich verzonnen.. 

Ik had enz. desgelijks. 

Ik zal MY — , Ay zal zien verzinnen ^ 
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' My xullcu ONS ^ 9 gy «^'^ V -^9 sy zulhm 
ZICH verzinnen. 
Verzin u. 
Verzint u. 

Versdnme ik my » vtrzinne hy zioh ! 
Verzinnen iry ons , verzint gy v y verzinkten 

;sy zichI 

Dat ik MY verzinne^ hy zich vcrzinne^ 
• ff^ ONS — , zy ZICH verzinnen y gyv verzintl 

Men ziet dat dit alles eenvoudig de verplaats» 
fing van den zoogenoemden accufativus in ^ re- 
gimen des Werkwoords is , en dus eeuig tot de 
conftructie behoort. Waarom deze v^rdeelipg A&c 
Werkwoorden daar alleen t'huis Z0\i behoorep^ 

Wy hebben de Werkwoorden in 't verbum fi-é 
nitum befchouwd als m^t den waker innig ver- 
knocht en dien als influitende , en dus , aan het 
onder fcheid van de drie perfonep onderworpen 9 
wier eenheid of meerderheid dan ook een enkeU 
voud of meervoud in 't Werkwoord brengt. 
Maar de wijdheid der Orammatisten heeft zich 
ook Onperfoonlijke werkwoorden verbeeld, ep 
daarvan een byzonder foort gemaakt* 

Zoodanige zijp by hun , het regent , het dmdert^ 
iet IV aait ^ het hagelt ^ het hlUfemt ^ het 'weir^ 

ê 

licht 9 het ftormty het vriest^ het dooit. 

Inderdaad is dit niet onperfoonlQk ; dit hêt ia 
do derde perfoon ia H onzijdige » ^ nen be* 
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hoeft dr , als Scioppius in 't Latijn , geen Ellipfii^ 
van te maken* Dat het ziet duidelijk by ons op 
hef weder , dat is de lucht ; en , laat het verzw^- 
ging of onderftelling van . dit woord heeten in 
deze woorden , wy hebben ook gelijke vorm in 
het gebeurt , het gejchiedt , het valt voor , het 
is vreemd^ en honderden van zulke uitdrukkin- 
gen 9 waarop , indien de zaak niet vooraf gegaan 
is waar éxthetOT^ flaat, dat volgt, ^t Is gebeurd ^ 
dat in *t najaar de boomen wéér bloeiden. *t Is 
vreemd^ dat wy dezen winter geen vorst hadden , 
enz. enz. In dat geval maakt het geheele zeggen 
met het bindwoord dat aan het hoofd, de derde per- 
foon uit , waartoe /V behoort. Dit ware (vereischte 
•t zulks) nader uit te leggen in 't ftuk der Syntaxis , 
hier is de enkele aanwijzing al wat vereischt werdl 
't Is het zelfde mtt het behoort ^ het voegt , het be- 
taamt^ hetfchikt oï gaat aan^ en al dergelijke. 



Thands moeten wy het wederkeerig verband 
tusfchen Naan^- en Werkwoorden ten aanzien 
van hunne wording befchouwen. 

Uit de Werkwoorden worden Naamwoorden, 
en uit de Naamwoorden , Werkwoorden. Dit 
gaat over en weder. 

Behalven uit een eenvoudigen kreet , als Naam- 
woord gebruikt , zijn allen onmiddellijk of mid- 
delijk uit Werkwoorden ontdaan. Hierin diep te 
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treden hehqort tot geene byzondere SpraaHkun^^ ^ 
a^ vrien 't lust , kan dit uitvoeriger beweerd (in- 
dien niet bewezen) zien it^ mijne Verhandeling 
pver deGeflachten der Naamwoorden « en het mag 
vergeleken worden met hetgeen daarvan in hec 
voorwerk der Geflachtlijst te vinden is, DocH 
hier ter plaatfe behooyt nu de vervorming deze^ 
twee HoofdfoG^ten van woorden uit ^lkander« 

A» Naamwoorden maken Werkwoorden» 

Reeds merkten wy op , dat hoedanigheden wijzi- 
gingen Qiet flechta van de zelffl;andigheid als zoo* 
danig, maar ook van bet beftaan-zelf zijn* Het be* 
Oaan toch is voor wijziging vatbaar. Adjectiven 
derhalve (uitdrukkingen van wijziging zijnde) wan-> 
neer zy met het beftsiaü vereenigd worden , wor-^ 
den WcrkwoQrd^n. 

£n waar , in de uitdrukking van het zelfftann 
dige , deze als hoedanigheid wordt befchouwd , 
wordt zy even zeer van byvoeglijken aart. 
$ubftantiven overzulks -^oxA^^^^ Werkwoorden. 

10, Uit de Adjectiven krom^ kort ^ ^^^g ^ 
recht ^ zwart ^ wit^ licht ^ donker^ zwaar ^ groot ^ 
klein , en wat men wi^ , zwanger , raak , mis , 
enz, ojptfpruiten de Werkwoorden krommen^ 
korten^ langen^ rechten ^ zwarten^ witten^ tich" 
ten j donkeren 9 zwaren^ grooten^ kleinen ^ zwan^ 
geren , raken , misfen , enz. enz. Waarvan fommi* 
gen thands niet meer dan met de Voorzetfels be^ 
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of v^r* In gebruik 2^11 gebleven » doch^ tenaani 
eien vm de n^^t dessen faamgeftelde y vooraf be* 
(laan moeften. 

20. Uit de Subftantiven man^ min^ trowf^ 
ecr^ heer ^ tafel ^ Had 9 en onopnoembare ande-» 
ren zijn evenzoo de Werkwoorden 9 mannen ^ min^ 
nen^ trouwen ^ eer en ^ heer en ^ (nu flechts in fa«« 
n^enfldling gebruikt als ver heer en y beheren y 
over^eeren^y tafelen y kladden y enz. enz» Hier^? 
foe behooren ook die welke het oefenen van eene 
hoedanigheid uitdrukken, als fcbippereny kwak^ 
zalyereny dokteren y vaderen y broederen y waar-- 
van mijne Verhandeling over de Geflachten $71} 
cn dit als verba neutra en ook als tranlitiva* 

B* Daartegen 9 Werkwoorden worden Naam- 
woorden , of brengen ze voort* En wel eerst 't 
verbum firdtum. 

Dus worden lo. de wortelfylben der Werkwoor* 
den tot Naamwoorden. Roepen geeft dus een 
roep y hopen een loop , weten een weet , blazen een 
blaas y wijken een wijk , en zoo tot in het ontelbare.^ 

(Die met het voorzetfel gey als gevader y gezel y 
en als gefprek y gevolg , gepraat , geloof y gerucht y 
moeten niet als onmiddelijke verbalia maar als 
byzondere naamwoorden, faamgefteld met het 
Voorzetfel goy of als participialia aangemerkt 
worden. Vergelijk $ 88 der Verband, van de 
Geflachten.) 
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• ft«. De prêeicrtta die de vokaal veranderen. 

• Dus : /* graaft ik groef y een gforfof groeve ^ 
ik vindy ik vond^ een vond; ik drink ^ ik dronk , 
een dronk ; ik /Pring , /* fprong\ een fptong; ik 
Ujt , ik boet , een beet^ Velen dezer Naamwoor^ 
den, uit de Werkwoorden uitgaande op inden ^ 
ingoBj inkertj gevormd, verfchillen nu, door 
dat zy onveranderd gebleven zijn , terwijl de prae* 
terita hun a door verloop met de o verwisfeld 
hebben, en dus is 't met bandy klank ^ tang^ 
en vele anderen. 

De verlengde praeterita aijn zelve van Werkwoor-^ 
den uit nomina. Echter zijn daar ook eenige 
van tot Naamwoorden overgegaan. Zoo is het 
met de woorden die op sf uitgaan, welke oude 
praeterita zijn , waarvan in de Verh. over de 
Geflachten , $ 77* ff^isf is een praeteritum , ala 
gezegd is , van wis/en ; maar velen woorden van 
dezen uitgang zijn imperfecta die op de Angel- 
fax^che tA uitgingen, by ons veelal met sf ver- 
warde Door welke verwarring ook de tweede 
perfoon in het Enkelvoudige in si of / uitgaat 
welke daar oorfpronklijk de tA was , en zachter 
uitfpraak dan die der t van de tweede perfoon in 
het meervoud. 

Zoo is het b, v. met ////, met ///x/, met 
dor si y met kunst ^ gunst ^ rust\ vuist ^ deinst ^ 
y^instj barste korst ^ Aarsty enz. waarvan ter 
aangehaalde plaatfe. 

't 
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*t Zelfde is waar ten aanzien van het praeterltuni 
op eh$ uitgaande , als macht van moeht ; kracht 
(Jkrafi) van kraven^ 't Engelsch to er ave; gracht 
igraff) van graven; klacht vaa klagen; dracht 
van dragen ; tocht van tegen ; waarvan mede mijne 
Verh. over de Geflachten $ 95. 

V Verbum infimtum (als opgemerkt is) wordt 
als Naamwoord gebruikt; maar liet is er ook zelfs 
toe overgegaaiK 2oo is 't met het Naamwoord 
hu leven ontwqfelbaar. 

Maar vooral zijn 't de participien die Naam-* 
woorden^ geworden zijp« Alle , uit den aart als 
participien y byvoeglijk » doch waarvan velen door 
*t gebruik als fubilantiven aangemerkt zijn* In« 
zonderheid het participium op ing^ by ons als 
peelwoord verloren , en als fubflantief aangeno* 
men , fchoon ook eenige nog als Adjectiven 
erkend zijn. — Zelfltandige : als achting , fiieh^ 
tlng^ ontmoeting y en zoo honderden die wy 
dagelijks vormen. -**- Byvoeglijkei als onder^ 
ttngy mondelinge en meer andere die deels als 
fubftantiven aangemerkt en nooit dan als zooda** 
|iig gebruikt worden (b. v. zuigeling 9 jongeling^ 
hoveling , watering') , deels als^ advcrhieq , gel^k 
Hindellngj phtfeling. 

Ten aanzien van de Werkwoorden doen en zien 
ifi opmerkelijk , dat men niev doeing en zieing , maar 
doeningen ziening zegt» van den infinitief in plaats 
van va^ de wortelfylbe. Zoo is '1 ook met doenlijk 
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en zhntiji , doenbaar en zienbaar. Van g^an mag^ 
men ^"^91/7; aanmerken als tot gang faamgêtrokken« 
Van de overige wier infinitief eenfylbig is , is 
deze uitgang van naamwoord niet gebruijclqk. 

Ook behooren hiertoQ de naamwoorden op «9 
uitgaande , voor zoo verr' zy geen famenftellin^ 
gen met den wortel van 't Werkwoord hemmen 
ayn« Zie de meergemelde Verhandel. % 85. 

Het participium op end^ oudtijds and^ geeft 
ook vijand^ heiland y dwingeland"^ trawant tXL 
yriendy waarvan aldaar % 34. 
. Niet minder gaf het participium praeteriti ons 
Naamwoorden* Geweld is dus een praeterituni 
van het oude welden 9 of walden (beheeren). 

Veel echter zijn deze woorden met ge , uit de 
wortelfylbe des werkwoords met dit voorzetfel 
van zamenmg, gevormd. 

Nog vo^ ik hier de Naamwoorden aiet aaa 
die uit de wortelfylbe van eenig werkwoord door 
middel der toevoeging van den uitgang van ig^ of 
van lijk 9 ontdaan zqn. Men kan in dat geval 
deze wortelfylben als tot Zelfllandige naamwoor«r 
4en opgenomen, befchouwen. 

Maar ik mag hier de Naamwoorden niet voorby 
zien die den werker der daad welke 't verbum bevat ^ 
uitdrukken , noch ook die het werktuig beteekenen : 
gaande de eerfte op er , aar of aart uit; de laatfte „ 
't zQ op het zelfde er^ 't zg op el. Waarvan meergem. 
Verb. $22 — 24^ . Ook mogqn hiertoQ gebracht 
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Wotden Woorden in nis ot nis/e uitgaande , alt 
het zQ aan een infinitief of een participium prae* 
teriti verknocht , gelijk b. v* getuigenis ^ behou^ 
denisj fchoon dgcnlijker uit adjectiven z^nde* 
Waarvan ftraks nader. 

Eindelijk de uitdrukking van werking of gewerkte 
in abftracto , welke op f e uitgaat , uit het partiti- 
pium praeteriti ; en die welke hunnen uitgang in fel 
maken. Men zie daarvan $ 86 , 35 , en Aanteek. dd^ 

« 

Uit elkander worden de Naamwoorden Voort^ 
gebracht door famenftelling , of door tusfchen^ 
Jcomst van een Werkwoord van het eerfte ge-» 
maakt, of door verandering van uitgang. 

De famenftelling gefchiedt of met Voorzet fels , 't 
zij afTcheidbare of onafTcheidbare , of met Naam-»* 
woorden. Zoo is het , by voorbeeld , met het 
onafTcheidbare on. Men zegt in 't Zelfftandige 
vnding^ ondeugd^ onmin ^ onmacht^ ontucht^ 
enz. In 't Byvoeglijke is die famenvoeging aller^ 
veelvuldigst. Omtrent IfOj ver en dergelijke, mag 
men tw^elen of zy niet eigenlijk tot het Werk*» 
woord behooren en geen famenftelling met het 
Naamwoord als reeds gevormd opleveren. -— Met 
de afTcheidbare, als in voordeel ^ doorgeleerd ^ 
overman ^, bovenkamer j tnz. valt deze twi|jfel weg» 

De famenftelling van een Naamwoord met een 
Naamwoord is vierderlei. Te weten, van een 
Zelfftandig met een Zelfftandig, van een Zelf* 
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Itslndig met een By voeglQk , van 'een ByVoégl^ 
met een Byvoeglijk^ en vaü e.en ByvoeglQk met 
een Zelflftandig ; waarby nog die van een By voeg* 
lijk met een Adverbium komtê £n Mrelke ümienf 
fiellingen nog weer Voor toevoeging daarin van 
een voorzetfel vatbaar zqnt 

In -de famenftelling van een Zetfihndig met een 
ander Naamwoord ^ geeft het eerde in dit famenftd 
eene wijziging aan het laatfte en ftrekt dus voor 
ByvoegUjk. Dus hoofdman^ voetzool^ enz« lof- 
^vaardig , doodfchüldig ,' lettérvijs , eüz. *t Wezen 
der beteekenis in die woorden is man^ zool^ 
*»aardigj fchuldig^ vijs; maar de qualificatie^ 
het onderfcheidende 9 van den man is , dat hy een 
hoofd van eenig lichaam is ; van dè zool^ dat 
hy tot den i^oet behoort ; van het vaardig zijn ^ 
dat het bepaald is tot de lof; van het fehuldig 
jBtjn 9 dat het aan de dood verknocht is ; en van 
het wijs zyn» dat het zich met opzicht tot de 
letter (juist niet de zaak) bepaalt. 

De Zelfihndige dus tot byvoeglijke wordende 
Wanneer zy in de famenftelling voorgaan , is *t 
niet vreemd , dat men ze dan ook wel , voor het 
ander fubftantief , met s of en verlengt, en diis 
Cals men 't noemt) in genitivo plaatst » dewql 
de gehitivus eigenlijk een adjectivum is. Men 
zegt dus wijsheids zucht , zoo wel als wijsheid- 
Zucht y zielevrede ^ zoowél als zielènvrede; merü 
fchenliefde^ zoowel als menschlievendheid ; en zoo 
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licht nooit nasr eisch opgehelderd. Zie hier wat 
ik , na vrij meer dan zestig jaren van waarneming 
en oefening, daarvan bevonden heb. 

Daar is tweederlei famenftelling ; eene innige en 
uiierlijke. De innige neemt geen s of en aan 
maar vereenigt de twee woorden onmiddelijk en 
in eene onafgefcheiden beteekenis. Zoo is het 
met hoofdman , met veldvrttcht , met boomgaard^ 
met tuinman , met huisvader , enz. en deze is ook 
foortmakende« Zoo is veidvrtécht en boomvrucht 
een byzonder foort van vrucht ; een timmerman of 
tuinman van een anderen 'werk.man door foor t van 
beroep onderfcheiden. Deze duldt noch s noch n 
noch afzondering in het dus gevormde woord* 

De uiterlijke is een eenvoudige famenftelh'ng van 
twee woorden afzonderlijk gedacht en door een Ge* 
nttivus uitgedrukt , en naar willekeur afzonderlijk , 
of aan éénhangend als één eenig woord, gefchre* 
ven. Zoo is jR^'^ir^fi/ , yorjtenhaat^ menfchen'^ 
kracht. Men mocht dit in tegenftelling van het 
eerde liever koppeling of famenkoppeling noemen« 
£n ook niet altijd neemt deze ét s oï n aan. Dan 
naamlijk wanneer het woord waar het meé gekop- 
peld wordt eene Verbale is, wordt het zonder 
die , als ware 't in een foort van beheerfching 
der verbale beteekenis die het laatfte inhoudt, 
gefteld , en men zegt vrijhetdkweekfier , deugdbc" 
toon , geldbehoefte. De Verbalia hebben dus dï 
cigenfchap hunnerj werkwoorden, die (fchoon 
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kiét gewoonlQk) echter met een Naamwoord aas 
^t hodfd, famengefteld kunnen worden. Dua 
kan men zeggen 9 ik geUgiere^ ik lof hunkert^ ik 
urbltdc of cerhhdtg^ ik pfalmzing ^ in eene on-^ 
fcheidbace famenftelling. GeUgicr^ gy vrekt men 
bfpiunkert algemeen ^ en dat lof hunkeren is een H^ 
gemeen zwakk PJalmzingt den Heere 1 Dus onze 
iundige Bijbelvertalers Ff. LKVI en GV. Zoo 
ook met een Adjectivum ^ als ik fcheorvoete ^ doch 
dan is dit adjectief , als een adverbium aan te 
merken. Dus was het reeds van ouds. — Zoo 
lees ik in den Roman van Limburg, in 1301 ge- 
fchreven , het Werkwoord vleed-oogen , van een 
ichreiende : 

i>ie grauinne fi én confte 

Hare foe niet onthouden 

Sine VLOETHOGEDE* 

Dat is : Zy kon zich tot zoo verr* niet bedwin-» 
gen dat zy niet fchreide. 
£n by Walewein (Handfchrift van 1350): . 
Metten Jporen van roden goudc 
Spoerslagedi ton d'hi up fat i • 
Der Walewein en was oec niet lat{ 
Éijne goede ors gringelet 
sporslagedi in lanc fo bet. 
Dat is : Met de gouden fporen /poorfloeg hy 
*t paard waar hy op zat : Walewein was ook 
niet traag; z|jn goed paard, Gringolet genaamd, 
fpoorfloeg hy hoe langer hoe meer. 
Tot de innige famenftelling behoort ook die van 
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ét op zich-zelfs ongebruiklijke en nü als bloote uit- 
gangen aangemerkte woorden: Aeid^ fchap , dom^ 
nis of nisfi; waarvan de Verhandeling over de 
Geflachten , $ 39 , 72 , 91 , 92 ; en breeder Aan* 
teekening // , bladz. 253 en volgg. 

Wanneer het Byvoeglijke met het Byvoeglijke 
gekoppeld wordt , wordt het eerfte inderdaad een 
Adverbium , (♦) en het verliest dienvolgende zijn e. 

Van de famenftelling met de Adverbicn of met de 
Voorzetfels, behoeft hier geen gewag gemaakt. 

Door verandering van uitgang worden Subftan- 
tiven uit Subftantiven. Doch deze verandering 
is dan ook uit den aart niets anders dan een wij- 
ziging, van het woord 9 die het echter zelfftandig 
laat , immers dus befchouwen laat. Want in 
dit punt hier dieper te treden zou ons te verr* 
afleiden. 

Hiertoe brengen wy: i^. de Vervrouwelijking 
van het Mannelijke naamwoord , en 2^. de Ver- 
kleining. 

a. De Ferrrouwelijkifig gefchiedt door toevoe- 
ging van de lettergreep es of in. Beter zeide ik 
csfe of ifine; doch ook hierin is de onderdruk- 
king der e van den uitgang algemeen , fchoon zy 

(BC h- 
(*) zie hiervoor , bladf- 77 » in de Tcrklarfng der partes 
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echter in *t Vroiiwlijke als een meerdere zacht* 
beid meebrengende , meer dan in 't mannelijke 
gehoord en gefchreven wordt. 

Inderdaad is. dit ft een adjecttvale terminatie , 
en de zelfde die een Subftantief door baar toevoe* 
ging tot Adjectief maakt. Ook fchreven onze 
Ouden 't met dien adjectivalen uitgang , /cA^ ; 
als by voorbeeld, meeflerfche ^ regentfche ^ enz. 
Gelijk ook van den man ontleend worden de na- 
inen van burgemeefterfchs , advokaatfche ^ boekver^ 
k$operfehCj enz., welke nu in ons Holland ver- 
ouderd zijn. 

Het Vcrvrouwelijkend in (dat het zelfde is met 
het verkleinende in of ijn onzer Vaderen) is des- 
gelijks Adjectivaal. 't Is eigenlijk de Verbale uit- 
gang itig^ maar minder in de ked geklemd. Bei* 
de deze uit:J|;angen zijn derhalve Abftractien van 
de hoedanigheid des Subflantiefs , waar van zy 
tot uitdrukking in 't Vrouwlijke dienen. De 
eene adjectivaal, de andere participiaal. Zy worden 
vrij onverfchilUg gebruikt; niet te min neemt 
de Mannelijke uitgang aar , of ier of aart ^ en er ^ 
het in niet aan , hetgeen Hoogduitsch zou zijn , 
maar es. Dus meefieres , verraderes , tooyeraref 
-(dat faamgetrokkea wordt tot tooveres^ ^poorter es , 
burger es ^ portier es ^ veinzeres^ priefieres , enz. 

Van f^orst en Koning^ zegt men Forftin en 
Koningin; ook Keizerin^ (want in Keizer is geen 
uitgang in er , maar het is de Romeinfche naam 
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Caèfar , In *t Grieksch en naat de eclite uitlpraak 
der oude Romeinen Kaizar ;) en zoo , over ^c aU* 
gemeen , van alle Naamwoorden die in dezen uitgang 
van werker eindigen; als Hertogin^ Gravin^ 
fchoutin^ vrUndin^ vijandin^ 

Men zegt echter voogdes ^ (niet voogdin); 
maar beide Godin en Godes 9 doch in onderfcheid 
van rang. De hooger Godenrang eischt Godin 9 
de \zgtxt Godes ^ fchoon dit veelal verwardt wordt. 
Dat men Prinfes zegt , is nit het Fransch ^ waar» 
uit ook het Mannelijke Prins is overgenomen. 

Over deze Vervrouwelijking door in zie men 
de Verhandeling over de Geflachten , $ 54 9 in 
Aameekening ee i ook § 791* En over die door 
es 9 % 8i« 

Dan daar i« nog een derde Vervrouwelijking 
welke alleen de Verbalen in er^ een werker uit* 
drukkende, aangaat* Deze beftaat in 't veran- 
deren van dien uitgang 'm fier» Eigenlijk zrjn zy 
perfoonmakingen van een nog beftaande of nu 
verloren verbale in stj hoedanige inderdaad prae- 
terita zijn , als wy hiervoor opmerkten» Maak* 
fier is dus een perfonificatie van maaifte^ oud 
verloren Verbale uit het prsetcritum van maken; 
winflcr (broodwinflir zegt men in 't Vrouwelij» 
kc , als broodwinner in 't Manlijke) is 't van 
winst , even zulk een Verbale van wintien^ 

hp De Verkleining gcfchiedt door toevoeging va» 
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een uitgang. En wel in de eerfte plaats , door dien 
van ijn met g of k daarvoor: welk i//ir of 
gijn naderhand tot km en gen en verder tot Jen 
verloopen is. In, onze meergemelde Verhandeling 
toonden wy dat dit kijn of gijr/ , zoo wel als 't 
Vervrouwelijkend #«, eigenlijk de uitgang /«^ is, 
't oud participium van een werkwoord uit het 
adjectief ige van 't primitief zelfllandige ge* 
maakt. By voorbeeld: man^ om te verkleinen, 
wordt mannige ^ dat is, naar een man gelijkende 
of, wil men , iets minder dan een man. Dit man- 
nig maakt mannigen , dat is , zulk een byna man 
zijn of vertoonen. Hiervan is het oude participium 
manniging (xiM zou mtn, manmgend.ztggtn^') en dit 
m.wntging is marmekijn (naar de oud Vlaamfclie 
uitfpraak uitgebracht), en by ons manneken^ en, 
gelijk de Vlamingen de k in dat woord twijfel- 
baar tusfchen k ta g deden hooren , ook mannegen , 
zijnde de ^ in ƒ , en gen dus tot jen overgegaan. 
Doch deze / neemt ter verfterking de tandlctter 
t voor zich aan. Dit is in zich -zelf, en bleef 
zoo lang men de Zelfftandige woorden (oudtijds) 
met de e fchreef en uitfprak , regelmatig. En 
men zei: het ebbetjen^ het handetjen ^ hetftavetjen^ 
het vUggetjen , het doeketjen^ het velletjen^ het 
lammetjen , het pannetjen , het pappetjen , het ftar^ 
r et Jen , het flcsfitjen , het kluwetjen , het wan- 
getjeny het kindetien. Maar met de onderdruk- 
king dier e en de famentrekking der twee fylben 
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die zy fcbeidde , verloor zich die / , waar zy Je 
uitfpraak moeilijk of hard maakte en zoo is zy in 
de meefte dier woorden verloren of verloochend. 
Men zegt nu Act flaafjen , het mugjen , ktt vlag" 
jen , het doekjen , het pap jen , het flesjen 9 het 
handjen^ het kindjen^ het lipjen. Doch met de 
woorden wier fluitkonfonant h ^ l ^ m ^ /?, ris 
gaat dit niet aan. Deze behouden de t voor de 
ƒ , het zij zy de zachte e dan bewaren of uitwér** 
pen. In die op m heeft men ingevoerd de p 
in dat geval aan te nemen ; doch dit is niets an- 
ders dan de hooger Duitfche uitfpraak die de mt 
altijd als mpt uitfpreekt , gelijk die ook (leeds kompt j 
nimpt plach te zeggen, en ook wel voor dezen in 
fommige (treken onzes Vaderlands kompf en neempt 
gehoord en gefchreven werd. Dwaaslijk heeft 
men die valfche tusfchen -p 9 welke alleen uit de 
verbinding der m en / ontftond , nu met weg* 
werping der t willen behouden. Men moet nood- 
wendig bloemtjen zeggen , of zonder famen*- 
trekking hloemetjen^ gelijk men kommetjen en 
fiommetjcn^ krammetjen^ fiammetjen^ lammet*' 
jen ^ rammetjen^ prammetjcn^ dammctjsn^ loomt^ 
jens als adverbium » emmetjen , flemmetjtn , gUm^ 
meteen , hommet jen , trommttjen , drommetjcn , 
enz. zegt. En *t zelfde dat wy hier^ van hloemp^ 
jen zeggen, geldt van zoompjcn en drcompjen\ 
en kruimpjen en duimpjen. \ Is wantaal. — 
Dewijl het by my levendig is , dat men hand 
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fthljd met een fcheva moet doen hooren , immers 
uitfpreken , als zijnde de d evenweinig als de b ccn 
fluitletter (gelijk ze ook in de zeventiende eeuw nog 
daar nooit voor erkend was), verkies ik hand^ 
tjen en pandt jen , kindtjtn en kladtjen te fch rij- 
ven ; doch naar de tegenwoordige harder uitfpraak 
der d mag men , ('k wil het toegeven,) de / weglaten^ 

Wat de tegenwoordige algemeene onderdrukking 
der n in de diminutiven aangaat, die eigenlijk uit 
Amfterdam voortgekomen is waar men zelfs in de 
Meervoudige woorden de n niet Iaat hooren : 
Het is zeker genoeg , dat gelijk men ntannik'tjn uic 
mattfiiklng van het verbum manmgen zti^ men 
zoo ook wel het adjectief mantiige , waar dat 
verbum van gemaakt is , in de verminderende be- 
teekenis van man (als 't boven verklaard is ,) ge- 
zegd zal hebben , en dat dit , tot mannekó en 
mannege geworden , mannetje worden mocht. Ik 
veroordeel dus op zich-zelf het verkleinend woord 
in jt y zonder n , niet als onbeftaanbaar. Maar gaat 
dit je (rnannetje^ lipje enz.) dus In e uit, zoo 
moet het zijn Meervoud in n maken. En men 
komt volftrekt en ccnsgevoelend over een, dat 
het zijn Meervoud in / maakt , en niemand zegt 
de lipjen^ de bockjcn in 't Meervoudige. Dit 
bewijst, zoo ik meene, volkomen, dat het Di- 
minutief niet in e uitgaat , maar in em Men ver- 
gelijke voorts de meergemelde Verhandeling , § 83. 

Voor- 
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Voorheen was niet minder gebruiklijk een ver^' 
kleining door de aanhanging van de fylbe lijn. 

Deze is niet anders dan de uitgang ling , parti- 
cipium van een frequentatief in eUn^ waarvan in 
de Werkwoorden. De verandering van Ung in 
lijn is de zelfde die wy in den verkleinenden uit- 
gang kijn of gijn waarnamen ; en van die fre- 
quentativen-zelven en hunne vorming fpreken wy 
weldra. 

Omtrent de verkleining moeten wy opmerken, 
dat zy alleen den Zelfftandigen woorden eigen is , 
en, wanneer men by voorbeeld éen kleintjenzt%x , 
dit Adjectief alsdan Subftantive genomen wordt , 
fchoon men van zulke adjectiven dan ook ver- 
kleinende adverbia maakt, als kleintjens^ zacht-^ 
jens , jiillctjens , doch die inderdaad (als wy in 
't ftuk der Adverbien nader zullen toelichten) 
GenitM ahfoluH zijn, waarvan in de Syntaxis,, 
tot welke dit punt behoort. 

Uitgangen van vergrooting (augmentativen) heeft 
onze taal niet; want de Comparativen ea Super* 
lativen behooren daar niet toe, als alleen de 
hoedanigheid aandoende , en niet het voorwerp 
als Zelfftandigheid* 

Maar wy hebben Collectivenj en dezen zijn twee* 
derlei. Collectiven zijn woorden die een za- 
mening van een veelheid tot een enkelvoudig 
denkbe^d uitdrukken. Zy zijn Verbalia utc 
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Werkwoorden die opzettelijk uit het enkele of 
fimplex gevormd worden , om daar wederom de- 
ze ver veel vuldiging uit te vormen. Men moet 
deze CoUectiven in den grammaticalen zin der- 
halve wel onderfcheiden , van 'tgeen men in een 
logifchen of bloot verftandelijken zin collectief 
noemt. Het woord volk , by voorbeeld , drukt 
een collectief denkbeeld uit, en is in dit ver* 
fland dus een collectief; maar het is een ge* 
meen woord , en geen Collectief in den gramma- 
ticalen zin. 

De eerde foort van deze CoUectiven is uit- 
gaande in te^ en heeft het woordeken ge voor op. 
By voorbeeld geftoelte , gemeetife » geftalte. Deze 
foort zijn eenvoudige verbalia, uit werkwoorden 
van ftoel^ meen (verouderd woord , waar uit het 
adjectief menig is) en ftal in den zin van fteh 
Ung. Even zoo het gerechte van recht , in den 
zin van rechter of rechtbank genomen* Zy zijn 
in den grond participia pasfiva, maar die de d 
verhard hebben tot /. 

De tweede foort is door eene eenvoudige toevoe- 
ging van de fylbe aadje , maar met lispend fmel- 
tende uitfpraak van de faamgeftelde konzonant, 
die niet verdeeld kan worden. Weshalve men 't 
woord ook niet afbreken kan door zulk eene 
verdeeling. Zichtbaar is zy uit den Italiaanfchen 
uitgang aggh oorfpronklijk , waarvan de Fran- 
fchcn ook hunne terminatie age hebben. Men 
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tegi dus zet la a J/e ^ pakkaadje ^ plantaadje^ dui- 
dende een famenftel van zeilen^ van gepak^ van 
geplante boomen aan , ook drukt men er het 
Franfche ^/tf/ifi?^^ 9 ravage enz. meê uit, doch al- 
tijd in *t Vrouwlijke. Zoo ook wordt het toe- 
gepast op 'tgeen in eene aanhoudendheid van da- 
den beftaat , vrijaadje , boelaadje. 

* 
Subftantiven worden tot Adjectiven vervormd 

door de by voeging s^Vkfch , van ig » van lijk^ en 
van achtig. Deze woorden fcheiden dan het kenmer- 
kende van 't zelfftandig woord , van de Zelfftandig- 
heid af 9 doch niet volkomen , maar met meer of min- 
deren zweem van gelijkheid. — Sch^ ig, en achtig ^wot- 
gen zich achter den konzonant ; ///^ achter de daaraan 
verbonden uitgaande e. — Sch^ dat eigenlijk flechts 
in *t fchrijven aangenomen is als een onderfchefds- 
tccken , maar nooit anders dan als de eenvoudige 
(lerke s uitgefproken moet worden 9 drukt de 
meefte volkomenheid van die gelijkheid uit. 
Iets minder in kracht is de gelijkheid , en meer 
gelijkendheid dan gelijkheid 9 in den uitgang lijk. 
Nog iets zwakker gelijking is in ig^ fchoon na- 
bykomende; en achtig drukt meer een zweem 
van gelijking, dan gelijking-zelve uit. Echter 
heeft het gebruik zonder inzicht in de kracht der 
woorden hier veel verwarring in gebracht , ook 
is de afdeeling niet fcherp. 
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. t)och ik moet by deze adjcctivale uitgangen nog 
iien van zaam voegen. Deze drukt eigenlijk, eene 
duurzame en altijd eeaftemmige wijze van zijn of 
handelen uitr Vreedzaam ondcrfcbeidt zich zoo 
^an vredig j geduurzaam van gedurige eenzaam 
tzn tenig^ behoedzaam van behoedend. Eerzaam 
is honorandus ^ niet Moet honorabilis^ 

Desgelijks dien van en 9 welke als Genitivus van 
de Mannelijke Naonn woorden in /, j/, enr ge- 
bruikt wordt , en oudtijds in 't algemeen aan den 
gebogen naamval ook der vrouwelijke woor« 
den geëigend was ; doch nu de fiofelijke ad- 
jectiven maakt 9 geUjk men die noemt; als 
gouden j zilveren^ houten ^ fteerttn^ kurken^ toJ" 
demy enz» 

Werkwoorden worden ook uit werkwoorden. 
Zn de eerfte plaats door famenftelling , het zij 
i^. met voorzetfels, welke wel de meest alge- 
meene is, als van komen ^ voorkomen; doen^ her" 
doen 9 "verdoen , ontdoen , weirdoen , overdoen , 
onderdoen^ achterilappen^ tegenftreven^ enz. Het 
zij 2?* met Naamwoorden, waarvan wy ook 
reeds vroeger ecnige voorbeelden bybrachten in 
't ftuk der Buigingen^ Zie bTadz^ &o3. 

In de tweede plaats (en dit komt hier voor- 
namelijk in aanmerking,) door een verandering 
ter uitdrukking van herhaling of during der 
daad ; en dezen AVerkwoorden geeft men der 
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fijortbena^iiiiig Vaii frequsntativen , die tWeeierlei 
zijn. 

De frequentatlven van herhaling verdubben* 
len (gelijk men 't in 't algemeen gevsroon is te 
befchonwcn , > hun uitgang ; en dit door buQ 
uitgang van 't eenvoudige en in enen of elen 
of eren te veranderen. Maar wat is deze ver-» 
andering ? 

Eigenlijk verandert het werkwoord zich niet 9 
maar de frequentatlven worden uit nomina ge« 
maakt* Die in en (ja) uit het verbum infinitum« 
zelf, maar als naamwoord aangenomen. Niet derhal-- 
ve (om eigenlijk te fprekcn) het Verbum zomen , 
wordt tot zamenen gemaakt 9 maar het Naam« 
woord zamen ; even als het Naamwoord ueken tot 
tcekenen wordt , fchoon zonder frequentative be- 
teekenis. 

De frequentatlven in elen en eren zijn uit Naam- 
woorden van werkwoorden gemaakt , dus is han^ 
delen van handel ^ 'wandelen van 'wandel^ wagge* 
lenj van waggel, even als mallen Vdn mal, en 
[nellen van fnel , flillen vzxi fiil is. Even zoo is 
dobberen van dobber, zwabberen van zwabber; en 
niet onmiddelijk van dobbcn oïzwabben ; even zoo 
weinig als hameren onmiddelijk uit hamen, en bei^ 
leien uit beiten zou zijn. Men zie hiervan mijne 
dikwijls gemelde Verhandeling § 70 en 71 , met 
de Aanteekeningen 00, pp ta qq^ 
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Dat in deze driërlei frequentativen de prsterita 
derhalve het aanhangfel de aannemen, is een ge- 
volg van hunne vorming. 

Dit Naamwoord waaruit zy onmiddelijk voort- 
l^omen , is of verker of y^erktuig van de werking 
vervat in het verbum , dat ten hunnen opzichte 
primitief is. 

De frequentativen van during zijn desgelijks uit 
Verbalia, doch verbalia die inderdaad praeteri- 
ta der Werkwoorden zijn, fchoon veelal daar- 
voor miskend. Zoo is vachten van het praeteri- 
tum van wagen (dat ook waggelen tot frequenta- 
tivum van herhaling heeft) en waarin de betee- 
kenis van onzekerheid ligt , 'tgeen de Franfchen 
niet oneigen uitdrukken door itre en fuspens. Zoo 
is trachten van 't oude tragen of trakken , dat 
geftadig trekken aan iets uitdrukt. Niet anders 
dan Jlachten van flagen (nu flaan^ is , waardoor 
men ook onverfchillig een heest Jlachten en flaan 
zegt. 

Wy komen nu tot de zoogenoemde by woorden , 
gelijk men 't Latijnfche adverbia vertolkt, waar- 
in men het woord van Woord ruimer moet nemen 
dan in den zin \^vl verbum oï werkwoord^ fchoon 
onze eerde Taalregelaars deze benaming invoeren- 
de , daar niets anders onder verftonden , wan- 
neer zy het onderfchcid tusfchen nomen en verbum 
door namen en woorden beteekenen wilden. 

Zy 



Zy drukken hoedanigheden (of wijzigingen^ van 
hoedanigheden of van werlcingen uit , en in zoo 
verre zijn zy dan ook de eerfte der onveranderd 
bare Spraakdeelen (j^artes orationis) naar de twee- 
de verdeeling , op bladz. 79 gemeld. 

Zy zijn dus (wel befcbouwd ,) Adjectiven van 
Adjectiven of van Werkwoorden , gelijk ik aan- 
toonde in eene byzondere Verhandeling, in *t 
Eerfte deel mijner vroegere Taal- en Dichtkundi- 
ge Verfcheidenheden geplaatst. Zy mogen dus 
onderfcheiden worden in By woorden , de hoeda- 
nigheden van voorwerpen of die van werkingen 
rakende ; en Bywoorden , die tot de wijze van uit- 
drukking der rede te betrekken zijn. Tot de twee 
eerfte foorten (die niet fcherp af te zonderen zijn,) 
brengt men by voorbeeld *t meer of mindere , plaats 
en tijd , orde , en dergelijke. — Tot de derde foort 
het ftellige , of twijfelachtige , of vragende , of 
ontkennende of verkleinende, enz. — Doch deze 
verdeeling (fchoon methodiek in 't Grammati- 
cale (daarlatende, zullen wy ze hier onderfcheiden 
naar hun aart als woorden , onafhanklijk van be- 
teekenis. Want inderdaad maken zy als zooda- 
nig geen byzondere klasfe , maar zijn of Adjecti- 
ven , of ïVerJ<fwoorden , of VoorzetfeU (die toch 
inderdaad ook flechts Werkwoorden zijn , als in 
de nieuwe Taal- en Dichtkundige Verfcheidenhe- 
den reeds aangemerkt werd , en ook nader getoond 
zal worden,) of liorte tusfchenrcdenen. 

De 
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A* . De eerllc klasfe naar dezft vcrJeeling , ' bevKt 
kennelijke Adjectiven , 't zij nog gebruiklijk als 
zoodanig 9 of als zoodanig in 't gebruik verouderd» 

a. Kennelijke AdjecUv^n die voor Adverbia 
doorgaan y zijn in de eerfte plaats , de adjectiven 
die in lijk 9 'm tg ^ in zaam , in 5 of scA uit« 
gaan. 

Tot den uitgang in lijk hebben fommigen C^n- 
dit plach tot de ingebeelde netheid Van taal gere* 
kend te worden 9) de Adjectiven zelfs die de an« 
dere opgenoemde uitgangen hadden 9 zal ik zeg- 
gen vervormd of verknoeid ? En dit 9 om toch 
aan de willekeurige onderfcheiding tusfchen Ad* 
jectiven en Adverbien , uit de Latijnfche Gram* 
matica overgenomen 9 getrouw te zijo. Zoo moest 
het naar deze Taalbedervend^ wijshoofden verftan- 
digUjk gedaan heeten 9 zoo dappcrlijk geft reden 
en vooral niet 9 yerftandig of dapper. Zoo vfcrk* 
ten zy vlijtiglijk en naarfiiglijk 9 geduriglijk en 
aanhoudendlijk^ om en Taal en gezond ver* 
iland te verwoeften. Hun fchrijven 9 en zelfs hun 
fprekcn 9 was dus vol van dit lijk 9 dat 9 als lik 
uitgefproken 9 hun den naam vaa likkers deed 
geven. En geen van hun fcheen te begrijpen 9 
dat deze uitgang van lijk geen aanhangfel by dat 
ig zijn kon 9 maar dat zy dan ten minde vlijteli.k 
en naarftelijk moeden zeggen , van vlijt en van 
naarjlc dat ernst bereckcjit en een Verbale van 
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Mfntn of trnen is , oogflen uitdrukkende , ''tgeea 
2elf van aar of air \%. 

Een merkwaardig (hal van de Taalgeleerde 
domheid 9 waar op de eigenwaan zich byzonder 
veel voor liet ftaani 

Doch ook (in de tweede plaats , en algemeen) 
behooren hiertoe alle andere Adjectiven , wier 
beteekenis zoodanig is dat zy tot wijziging van 
een hoedanigheid » of beweging ^ of daad , firek- 
ken kunnen. Als byzonder^ veel ^ wciuig^ me^r ^ 
minder^ wakker^ lastige geheel^ gantsch^ half^ 
zeker , yroeg , z-waar , laat » Ikht , bo^g » diep , 
fchaarschj ruini^ enz. enz. 

b« Na de kennelijke adjectiven moetep wy de min 
kenbare opmerken. Dus is het, by voorbeeld, 
met zelden^ inderdaad een Adjectief, en in zijn 
oorfprofig met heden eeneriei , waarvan flraks. 
£n even zoo die , welke voorzetfels ten grond 
hebben , of wortels van Werkwoordea. 

Zoo is het, met na en zyn comparativiis 
na^er ^ tot naar faam getrokken. — Zoo is bet 
met op^ dat zijn comparativus opper maakt. — 
Zoo is het met vir (met de heldere of fchcr- 
pe tf, want men zegt ook veer') , gewoonlijk 
verre gefcbreven ; wezcndl|jk adjectief , als in eea 
verre vriend^ Zoo is het ook met nur , van re ^ 
een wijziging van ria door verflaauwing of verla- 
ging van uitfpraak , waardoor bet tot ienmcrk 
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van laagte geëigend is ; en men zegt daarom ook 
even zoo neder als men nader zegt. Getijk 
men ook naar voor den pofitivus na gebruikt, 
als in navolgen (dat juist gtta ^KD^Kkykomen 
is , ) gebruikt men ook neder , eenvoudig voor 
laag , als een Pofitivus. 

Zoo is het ook met zeer ^ hetgeen even als 
meer , een Comparativus is , en (gelijk meer van 
mee is , dat ook in den derden graad meest maakt ,) 
van zé is. Want dit zi is het zelfde met zo en 
za , en bloot verfchil van fterker of flaauwer uit- 
fpraak, even als ons wel en 't Hoogduitfcbe wol^ 
en in deze taal freh en froh , ons werk en het 
Engelfche w(7r>è 9 ja ons berg^ ^^^gj en iorcA. 
Van welk ze^ zo ^ of za^ zo of zode voor eene 
kleine menigte , en fommige ^ en zamen , za-- 
menen ^ en zamelen is. De oorfpronkelijke bc- 
tcckenis van dit Wortelwoord is eigenlijk een 
(leepend drukken of fchuiven , waardoor ook 
het met de r verfterkte zeer^ als pofitivus ge- 
nomen , pijnverwekkend beteekent , uit hetwelk 
dan verder het Werkwoord bezeeren en verzeeren 
is. Doch zie men ook het aangevoerde op zelf. 
't Is ook even zoo met eer (vroeger) , dat • een 
Comparativus is van het oude Adjectief ^, in het 
Hoogduitsch ehe , waarvan men oudtijds by ons 
ook wel ecmaah of ehemaah zei. 

Dat door en voor ^ doch die eigenlijk voorzet-^ 
fels zijn, even zoo uit het Thema do en vo zyn 
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af te -leiden 9 is klaar ^ waar van ^t eerfte ftoo" 
ting , 't andere bloote aanvatting uitdrukt. De. 
dieper of fterker (looting is indringing; en de 
aanvatting blijft by eenvoudig aanraken bepaald* 
Dowen ^ douwen , duwen , is de grond der beteeke* 
nis vandoor^ en het Hoogduitsch zegt durcA met 
een naklemming* En gelijk de raking toe- of a& 
gaande kan begrepen worden , is hiervan in dea 
laatften zin bet Voorzetfel van. Dat die aanvat* 
ting of raking *t zij lichaamlijk 't zij denkbeeldig 
begrepen kan worden , fpreekt van zelfs. 

In de laatfte opvatting beftaat alle betrekking.. 
Van acAser als tegenovergeftelde van voor^ ban-, 
delen wy onder de Voorzetfels. 

fFaar en daar z^n , even als meer , naar en zeer^ 
verlengingen, en wel, van het oude wa en da in fom-. 
mige dialekten nog gebruikt , waarvan hec Onzijdi- 
ge wat en dat is gevormd , terwijl wy in 't Manlijk 
on Vrouwliike thands wie en die zeggen , door een 
niet ongemeen verloop van o ofce xotie^ Zoo zegt 
ook het Epgelsch wAo voor ons wie^ Dit wa was 
ook w^^ waarvan wy wesAalve zeggen en dit da ,. 
dé ^ waarvan derAalve^ dermate tnz* Zoo maakt 
ons hy ook in het Onzijdige Aet van Ai (^Ay , in 't 
Latijn A/V)« Ook Aier is op gelijke wijze uit A/« 
£n het is ook hiervan , dat waar- en daarvan 
zoo wel op perfonen als zaken te rug ziet. 

c# Tot de Adjectlven behooren de participien » 
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en onder deze maken die van bet Voorledene zoo» 
genaamde Adverbia. Hiertoe behooren de volgende : 

Boven ^ dat onze Ouden ook behovcn zeiden, 
is van het oude auf^ nu by ons , op; en even aK)a 
is binnen , dat is beginnen , van in. Het eene 
Werkwoord beteekent das ofndoen^ het ander ifH 
doen , en van deze Werkwoorden zijn het de parti*' 
cipien; welke ^ om 't Voorzetfel be^ geen ang- 
ment aannemen , maar gelijkerwijze als begeven , be^ 
fiaan en dergelijke , als participien niet van den 
infinitivus verfchillen. De verwantfchap tusfchen 
boren en op toont zich ook in opper-^ en boven- 
zaal^ en *t opperfte en bovenfte van iets. 

Het is even zoo met het aan deze tegenge (telde 
beneden en bulten. Buiten is benutten ^ en bene- 
den is be-né-en^ van né ^ een verzwakking en 
bepalende wijziging van *t meer algemeene na^ 
waarvan , gelijk wy reeds opmerkten , neer is. 

Het adverbium daan in de fpreekwijze : daar 
Van daan^ is even zoo 't participium praetcriti 
▼an doen^ zonder 't augment gebruikt. Het be- 
teekent verwijderd. Vin^doen is af oi 'wijder doen. 

Maar ik moest hier ons ontkennend neen niet 
vergeten, een woord, by de tegenwoordige ver- 
warde Taaibegrippen my zoo dikwijls te pas 
komende ! — Neen is een even zoodanig partici- 
pium praeterifum van nc-en^ \ Franfche nier^ 
en Latijnfchc negare. Het drukt in zich-zelf de 
afwending van den anders rechtuitgaanden adem 9 
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mar en door dea iieus uit (waarvan in het Eerfte 
Dee])» en tevens een nijging van hoofd en hals tot 
de fchouder , uit , waarvoor de verfijning der zeden 
nu een eenvoudig fchudden van 't hoofd gebruikt. 

Niet is een ander participium van dit ne-en of nicn ; 
gelyk voort zulks ook is uit voren , als Werkwoord 
uit voor gemaakt , en daarom een beweging influi- 
tende. 

Nd is een algemeen ontkennend Voorzetfel. 

Toen is even zoo participium praeteritum van to-en 
(thands zeggen wy togen in den zin van aanwijzen) « 
waarvan toonen een frequentativum en eigenlijk 
to-enen is. Een verflaauwder uitfpraak hiervan is 

Dan. Daarvan is *ty dat hddt toen en dan het Latijn* 
fche tune en turn uitdrukken. Welke twee woorden 
ook flechts verfchillende uitfpraken van de geklemde 
n zijn , in de eene zoo wel als in de andere taal 9 door 
dien- de grondflag van 't Latijn eigenlijk Duitsch , 
en wel Ucsfitch (Ofciesch naar hun uitfpraak) is , 
en flechts door het meer befchaafd Crieksch aan 
zich meer gelijkvormig gemaakt. Beide zijn ver*- 
wijderend in tijd , en dus tegen nu overgeftcld ; en 
dan^ in 't byzonder ook in onderfcheiding. Hiervan, 
grooier dan , in den comparatief ; niemand DAvhy^ 
ik vraag of het regent dan fneeuwt , of het waait 
DAN niet. Dan naamlijk beteekent ook behalven , 
en dus zondert het uit van de ontkenning , als : 
nergens dan in Leydcn; nooit dan nu;^ niets dan 
lompümtntzni geen dan vrcandeni weinig dan 
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zo$unkIap. Doch het heeft geene uitzondertede 
kracht by het ilellige. Alles bchahen geld zegt 
men ; en niet : Alies i>an geld. 

Toe (of to , gelijk 't Engelsch heeft ,) is niet alleen 
aanwijzend maar ook ftootend , en zoo , nader of 
tot één brengend. Het is eigenlijk een VoorzetfeU 
Tcg?n dan llaat.v<7« over. Wegens welke tegen- 
ftclling ik verwijzen moet tot het III. Deel mijner 
vroegere Taal-. en Dichtkundige Verfcheidenheden. 
Doch jdit wan bekoomt ook een verlenging. 
Is dit even zulk eene verlenging als in waar^ 
daar ^ naar ^ neer opgemerkt is? Neen: want deze 
verlengingen hebben geen accent , zoo wanneer zy 
niet met het eigenlijke woord tot ééne fylbe 
faamgetroklien zijn, en onze taal fpeelt niet met 
den toon , die by ons wezcndlijk den aart van het 
woord aantoont.. Wat dan ? 't Is een famenftel* 
ling met naar of liever met neer. Nó is na ; en 
vanneer vraagt den afftand van tijd. Zoo zei men in 
mqn jongen tijd nog wel , koe neer (d. i. hoe naby^ 
was dat , in 't voorledene , en ook wel vragende in 
het toekomende ; en zoo was 't oorfpronklijk , toen 
vie voor hoe gebruikt werd , Hfie neer. Maar die 
wte verouderd of verworpen zijnde geworden , werd 
van oïwen^ uit miskenning der innige kracht van 
de woorden , met dit neer gebruikt en verbonden. 
Uit dit zelfde ve (dat is, vie in den zin van koe^^ is 
ook veder ^ met gelijke verlenging als van neer. Doch 
dit is den Hoogduitfcheren gebleven als altemative . 
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Yfaging.of ontkenning. . Maar ons veder ^ als her* 
baling uitdrukkende , is eigenlijk weer , dat wy mis- 
fchien te onrecht in twee fylbenfchiften, daar het 
bloot het zelfde met her^ en dus Voorzctfel is. 

B. De Tweede klasfe van By woorden deden wy 
in de Werkwoorden beftaan. Daar wy dé partici* 
pien tot de adjectiven gerekend hebben , blijft hier 
voor een Bywoordniet dan de wortelfylbe , of liever 
de Imperativus, over. Ik zeg , liever de Imperativus : 
want inderdaad wordt deze kennelijk gebruikt tot 
verklaring, als men by (voorbeeld) verfta^ of met 
omfchrijving , vel te verflaan^ zegt, en parenthe- 
ticè, let vel^ te weten ^ enz. En dat de formdesf 
Imperatiefs de bloote wortelfylbe is , weet men. 

Hier toe mogen wy ons ook en noch , gelijk j 
ja 9 wel en al brengen. Ook nu 9 waaruit nog is ^ 
behoort hiertoe. — Dit ook is de wortelfylbe van 
oeken^ vermeerderen. *t Beteekent dus toevoe- 
ging , en met het ontkennende ne maakt het nocA ; 
en nocAt of nocAte zijn 't participium van dit 
oeken met dit negatief, even gelijk gezocAt htt 
praeteritum is van zoeken. 
. Gelijk 9 toont zich-zelf als wortelfylbe van \ 
verbum gelijken; maar onze Ouden gebruikten het 
als adjectief, en niet dan met den derden naamval. 

Ja is de wortelfylbe van het oude ja in of 
jeênj Hoogduitsch y^A^/ï , beteekenende fpreken^ 
seggen. Ons ja komt dus beter ovcréén met het 
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Lratijnfche a]o , dan met ita j imo^ of ornnino^ Het is 
eigenlijk ^<^ 9 maar inde eerde {iierfoon te verfttan. 

fFel voor^(>^//isde wortelfylbe vkn n^eiem of v^^/- 
len , waaruit ook 'wciig^ ons veelde, en 't Bngelfcbe 
wealth^Azz ons ^(7^^(fubllantivè) is. De oorfprong 
k in het wortelwoord we, waarvan wezen ([beftaan), 
waarover men myne Nieuwe Taal- en Dichdmn-» 
dige Verfcheidenheden IV. Deel , raadplegen mag. 

Al is een bloot dialectverichil van wel ^ wan- 
neer het geen adjectivum is. 

Doch omtrent dit wel, is op te merken dat 
httfiellig , verzekerend, of verfierkmde^ en ook 
bloot toegevende is, van welk laatfte hierna in 
de Bindwoorden. 

Nu is een drukking , gelijk dan en toen eene 
aantooning is. De natuurl^ke fpraak des lichaams 
drukt het tegenwoordig oogenblik met een druk- 
king van de vlakke hand uit , het toekomende met 
een voorwaarts geftrektö hand of vinger , bet 
voorledene met eene achterwaarts of te rug wijzing 9 
en ook hieraan ontleent de fpraak hare aanduidin- 
gen. (Vergelijk het IH.Deel derT.enD. Verfcb. 
bladz. 1 84.) Van gelijken aart is , by omfchrij- 
ving , ons opfiaande voet voor nu ; dus , het toeko- 
mende\ en dus ook het verledene waarvoor wy kwa- 
lijk voorledene zeggen, dat eigenlijk voorverltden 
is en dus nog iets meer dan verleden of verh;. 

Voorby is ook zoo aangenomen in het gebruik , 
(choon verby beter was. Vroeger zei xsk^noverby* 
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Uit rm koomt rtog^ zQnde eigenlijk «^fjj^ («»/;;;), 
een adjectief 9 en even zoo is t^Aj uit to-ig^ als 
adjectief uit te of toe. 

Heden wordt geac^it een verbastering van het 
Latijnfche hodie te zgn » en dit is te fchgnbarer 
om dat men dit woord voorheen huiden uitfprak 
'tgeen de open b der Duitfcheren toont , even als 
't Gooifche Keuning voor Koning , en het verband 
tusfchen kroon en kruin ^ enz. 

Op gelijke wijze zou ik gisteren een verbastering 
van 't Latijnfche heflernus achten. Men brengt even 
zoo ons quanfuis tot quafi ceu ; en dit alles heeft 
niets onaannemelijks, vooral door de gemeenmaking 
van Latijnfche woorden by den Roomfchen Kerk- 
leer. — Zelden beeft door zijn uitgang hier een 
fchijnbare betrekking op. Wellicht is het van el^ 
het Thema waar ook zeik of zulk uit is; ea 
dus zou het in 't algemeen zulk een dag (in vago} 
beteekenen zonder eigene aanduiding van tijd 9 gelijk 
wy den een of anderen dag of nu en dan , en gelyk 
wy ook deze of gene zeggen , onbepaaldelijk. 

Het elders , dat even onbqiiaald hier of daar betee- 
kent, is ook van dit el^ oudtijds en eigenlek 
ander beteekenende. 

C. Wat de derde klasfe der Adverbia betreft; 
yoorzetfds (die als dan hun kracht van beheer- 
fching verliezen) hebben zich reeds opgedaan , 
en de afzonderlijke en opzettelijke behandeling van 
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Aezt foort van fpraakdeelen zal gelegenheid ge- 
ven om daar meer van te zeggen ; waarom wy te 
dezer plaatfe daar niet toe t9 rug zullen treden 
of op vooruitloopeHé Maar wat de kors^ fr/s/cAen* 
redenen betreft, gelijk wy het noemden: Wanneer 
die op zich-zelf een volkomen zin maken, be- 
hooren zy tot de Intcrjectien of Tusfchenwerp- 
fels. Deze zullen wy , naar 't gebruik , afzon- 
derlijk befchouwen, maar hier fpreken wy van 
zoodanige tusjihenredenen als , op zich-zelve niet 
alleen beftaande , tot wijziging van de rede waar 
zy in geplaatst worden, verftrekken* 

Zoo is het by voorbeeld, wanneer men in te^ 
genftelling van het eenvoudige adverbiale zeker^ 
de geheele tusfchenrede het kan of kon gebeuren , of 
het zou mogen voorvallen , of het mag gefchieden 
zegt, waar door de rede van ftellig of verzeke-» 
rend, t\vijfelend wordt. Het geen kortelijk in 
het eene geval door buiten twijfel^ in het andera 
door misfchien wordt uitgedrukt , een woord , 
faamgetrokken uit het mag (of mag V) gejchie-j 
den. Zoodanige tusfchenrede noeme ik ieder uit- 
drukking van kennelijk meer dan één woord, h^t zij 
die woorden afzonderlijk ofte famen getrokken zijn. 

Men gevoelt lichtelijk dat deze verdeeling niet 
(Irikt of fcherp naauwkcurig kan zijn. Want dan 
zou ook nooh^ als uit ne en ook bcfhande, tot 
dczeklasfc bchooren. Wy brengen derhalve hiertoe 

woorden of uitdrukkingen die in onaHcheidelijI; 
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verband met een Voorzetfel , het zq in cafu recto , 
het zij in genitivo abfoluto geplaatst zijn. 

En dus teekenen wy de navolgende op; .tot meer 
duidelijkheid hierin eene orde van toepasfing 
houdende, doch waarin wy ook de enkele woor- 
den , in den genitivus als abfolutè geplaatst wor- 
dende , zullen opnemen. 

Ten aanzien van tijd zegt men eenmaal^ en (met 
verzwijging van maalóax eigenlijk keer oï komst is , 
(waarvan mijne meergemelde Verhandeling Aanteeke- 
ning r,) eem^ en even zoo tweemaal ^ driemaal^ enz, 
£n in b^paalder zin met opzicht tot elke daad of 
doening , ten etrflen male , of (met onderdrukking 
van maal^) eerst; ten tweeden male^ oï andermaal^* ten 
-derde male^ enz. zoo ook menigmaal ^ maar meer^ 
maats (of te meermalen^ , voormaals^ namaals^ met 
ü&s.Oo\i telken male oï telkenmaals^ en (met ver- 
zwijging van maal^ telkens. Dusfomtijds^ en (met 
verzwijging van tijd^foms. \ooxx% fomwtjlen , doch 
veeltijds^ dikwijls , ook dikwijlen in *t meervoudige ; 
maar in *t algemeen fprekende, altijd^ of i" allen tij de. 
Ook eertijds en voortijds.-- Voorts terflond^ (kwalijk 
In 't mannelijk geflacht, opdenftond)^ en aanjlonds of 
op ftaande voet. Men plach ookjlappans te zeggen , 
dat flappend is met de adverbiale s daarachter, -^ 
Te hand^ voor nu^ en (als nu gebruiklijk is) f hands. 
Voorts Jiraiis^ dat is in een Jlreek of jlrek- 
^ifig tijdsj morgen in aanwijzing op den eerstko- 
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menden dag, en zoo oo\i overmorgen • Vaortaimj 
dat is, van nu af by aanhoudendheid. Te mc$^ dat 
is tt 'midden^ als by midden in valling. WeUrA en 
Welhaast • Flux (dat is ter vlucht , van i^lug ,) voor 
dit welhaast gebruiklijk doch mttt fpoed infl uitende. 
Foorheen ^ dat eigenlijk voor heden is. Hiertoe is ook 
wijlen te brengen , fchoon het als een Adjectief ge- 
bezigd wordt. Het gaat den naam of beteekening 
van een overledene voor, als vijlen mijn vaa- 
der , wijlen mijne zuster , wijlen de flads portier^ 
wijlen Willem de jager ^ enz. De Duitfchers zeg- 
gen weiland , en dit toont een participium , maar 
participium prsefentis. By ons is het inderdaad , 
en beter, een participium praeteriti; en 't behoort 
dus tot het verbum wijlen^ maar moet ver- 
daan worden als zijn wijl izijn tijd) gehad heb^ 
bende , eene verbloemde uitdrukking voor gefior-' 
ven zijnde. Wijlen is toeven^ ook zeggen wy nog 
in dien zin , verwijlen ; maar de dooden toeven of 
wijlen hier niet meer , en dit toont het verkeerde van 
•t Hoogduitfche weiland. Of wil men wijlen in den 
zin van blijven opvatten , zy zijn ('tgeen ook 
van hun gezegd wordt) gebleven^ maar niet bltj^ 
ven de. Voorts te voren y daarna^ en naderhand 
hetgeen tegen cp handen (dat is aanftaande) 
over (laat. Tot nog , tot nu ; tot dut verre ; tot zoo 
lang ; onlangs of onlang. — Voorts in aanwijzing 
van during van tijd , of bepaling van tijdsgewricht 
als men 't noemt, ten dage, ten jare, ^sjaars^ 
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des zQmws , des winters , de$ daags , des ochtends ^ 
dffs morgens , des tmddaags^ des avonds 9 des naehts 9 
desmiddernachts 9 te of /^ middernacht^ aver dag y. bj 
^^^9 h ^^^^9 by nacht ^ by zomer ^ èy mnter^ 
enz. ~ Voorts tevens en. /^f»x jdat is /^ «im 
of te of en 9 verfta 9 te gelijker tijdj want evtf» of 
efen is ook fynonymom van geiiji. Ik acht hiier 
ook by te behooren onderwijl of x^nderwijlen (dat 
is 9 gedurende of onder den mjl of het wijlen (bet 
duren) van hetgene dat vooraf gemeld werd, 
Tervijl en middclerwij l ^ desgelyks. OnderUU" 
fchen of intusfehen 9 dat is 9 onder of in . het 
twisftn C het tijdfplitfen 9 ) of . de tgdafzonde- 
ring.die het verhaalde voorval innam. Men zie 
van dit . tusfchen of twisfen m^n Verhandeling 
over de Getalnamen , in] mijne Taal- en Dichtlu 
Ver&heidenh. IV, Deel, bUdz. 19 en volgg. 
Ik plaats bier ook betwi)ordz^^by9 zoo wel als 
dit voorts^ dat wy hier ter plaats zoo herhaalde 
malen bezigden. Even, zoo^y^orii^r jen voor der s en 
wijders 9 en anders en telkens 9 en ergens en ner' 
gens en elders* Van welker toegevoegde s zqo 
flraks nog een woordin het algemeen. 

Nog moet ik hier byvoegen vooril 9 dat is ante 
cmnia , fchoon de Latijnen in primis (d. i* onder 
4c eerfte dingen) zeggen. Welk vooral ook tot 
de orde van rang of waarde 9 zoo wel als van tijd, 
behoort. Best echter wierd dit in twee woorden ge- 
Tchreven 9-gelijk het ook met iyna 9 veelal^ en eenige 
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tneer is , *tgeen de natuurlijke accentueef ing minder 
weérftreven zou ; maar een gevestigd gebruik heeft 
het anders ingevoerd. 

Ten aanzien van plaats of fchikking van plaats 
zegt men voor , achur 9 enz. Maar de beweging 
daartoe wordt niet alleen door behulp van 't voor- 
zetfel naar of tot uitgedrukt , maar door een wij- i 

ziging van dit voor of achter en al. dergelijke , ja 
van al wat voorwerp der beweging is waar zy 
heenftrekt. En deze wijziging gefchiedt door den 
aanhang van vaart. Zoo zegt men voorwaars ^ ach" 
terwaart 9 zijdwaart , opwaart 9 nederwaart 9 bentdón^ 
i»aart , zeewaart , landwaart , hemelwaarf , enz. 

Men vraagt wat dit waart is ? Het is niet an- | 

ders dan eene andere vokaal-üitfpraak van voort* 
Het is dus als voor- of achtervorderend of voort- 
i;aande9 en het is ook hierom, dat men 't met de 
Zelfftandige woorden dus gebruikende 9 liefst het 
voorzetfel te daarvoor ftelt. Te huiswaarts te land- ^ 
te zee- 9 te veldewaart. In de woorden die geene 
Zelfftandigheid beteekenen, als voor- 9 achter^ ^ 
opwaart enz. wordt dit minder of in 't geheel niet [ 

noodig geacht , om dat deze dan als wijzigingen 
van dat voort (dien voortgang) aangemerkt worden. 

Tot dit waart behoort ook, of liever fchijnt te 

behooren 9 het oude ieuwaart , en nieuwaart 9 van 

.welke twee het laaitlle de ontkenning van 't eerfte 

•iSf als memandvzn iemand. Doch dit ieuwaart is niet 

van voort, (y^zni het fluit geene beweging in^; maar 
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van 't Subftantief waard j dat in onze oude taal een 
afgefloten plek lands , en zoo , een ring of A*- 
ftrict , als men nog zegt , uitdrukte , en waar- 
van het Hoogduitsch zijn werder voor eiland 
heeft. Het vorderde daarom ook de ƒ, die het 
van Naamwoord tot een Adverbium maakt. Het 
ieu en nieu waar het meê faamgeileld is, is een- 
voudig iet en niet , waarvan de t door de famcn- 
komst met de w in de uitfpraak verfmelt. 

Ook de andere uitgangen van 'waart^ hier ge- 
meld, nemen die x, fchoon niet noodzakelijk, aan, 
doch. men gebruikt ze (mits er geen /^voorgeplaatst 
wordt) liever met, dan zonder die x. Voorkeur, 
die tén deele uit 'gevoel der meerdere zachtheid 
fpruit. Maar ten deele mag men het ook , het zij 
als een vervorming eens Subftantiefs tot Adjectief,* 
het zij als een Genitivus abfolutus aanmerken. 

Ook zegt men dus in Gcnitivo onvoorziens^ 
en ook wel onverwachts^ en eenige meer, door 
't Gebruik waar te nemen. Natuurlijk : want deze 
s maakt er (als by den Genitivus aangemerkt is) 
een Adjcctivum van, en zoo toont zy dan 't 
Adjectivum van een Adjectief. Des gelijk is een 
Adjectivum , desgelijks het Adverbium. Het eer- 
fte gebod gcftcld j is het andere des gelijk , als in 
Matth. XXII , en het moet derhalve desgelijks be- 
tracht worden ; en is ook desgelijks en gelijkelijk 
gewichtig. 

Zie daar het onderfcheiden gebruik van Adje* 

crief 
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ctief ca Achrerbiom fiaar huB waren aart. -^ Docb 
het oDverftandig wangebruik heeft die toegevoegde 
s meestal afgefcbaft. Men zegt , ik hen zofoar of 
zwaariiji bedroefd 9 even zoo tMnig^ bitter ^ ge-t 
weldig , ofitroostbaar , onuitjprttkii^ bedroefd » 
yerlegen^ bezwaard ^ enz. Maar (des niet tegen** 
ftaandé zegt inen) grüoteiijks bedroefd ^ met de s. 

En 2elfs is de y by een Adjectief gevoegd 9 ook 
fomtijds meer uitdrukking van een gelijking naar 
de beteekenis daarvan ^ dan wel die beteekening- 
zelve, gelijk men ook den uitgang ig en aciüig 
daartoe gebruikt. Men herinnere zich wat van 
deze aanhangfels bladz. &17 gezegd is. 

Gelijke toevoeving van x maakt r^^ilr , zijnde 
voor 't adjectief rei of reede (dat is vaardig); 
't zij onmiddelijk, *t zij door tusfchenkomst van 
he^ Werkwoord reden (vaardig maken). Voor 
welk reeds men ook alreeds zegt 9 met aanneming 
van het voorgemelde ah Doch welk al in 't ge- 
meen gefprek ook wel voor alreeds genomen wordt. - 
Het adjectief reé dient zelf ook wel voor adver- 
bium , en :zoo zegt men dan ook wel aJreede. — 
Men gebniikt dit adverbium als volkomen fyno- 
nymum vvinjam en 't Franfche dejè. 

Even zoo is het met fteeds dat geftadig is , van 
fiede^ en dus eigenlijk plaats of ftand houdende. 

Tot de beweging naar een plaats gebruikt men^ 

ook het woord toe , 'tgcen als postpofitivum even 

z^oo als tot als prcxpofitivum aan te merken is 9 

niaar 
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maar inderdaad een en het zelfde tot , oudtijds 
$ote^ waar van onder de Voorzetfels. Doch op 
gelijke wijze gebruikt men postpofitivè 't woordt- 
Jen- heen. Wat is dit? — De Hoogduitfchers 
zeggen hin^ en dit is niet anders dan 't Latijnfche 
i/l in den zin van tot. 't Onze is (als altijd) een 
zachter uitfpraak. Maar waartoe dit heen f Mra 
zegt Aeengjian en toegaan j en in de buiging wordt 
dit : ik ghg heen , en ging toe. 

In de buiging nu van de op deze wijs faam- 
geftelde • Werkwoorden koomt het voorwerp der 
daad tusfchen het werkwoord en zoodanig «en 
voorzetfel ftaan. Ik zeg dat af , ik doe de deur 
TOE. Even zoo is *t met heen^gaan en toegaan. 
Het behoort derhalve tot het Werkwoord, hel 
zg uitgedrukt of onderdrukt , als gj moet daar heen , 
en wy -willen daar naar toe^ en ik wil daar af; 
en dat het voorzetfels zijn , toont zich duidelijk. 

Doch 5 de plaats betreffende , mogen wy het 
woord gint f , of ginds , dat in tegenoverftelling van 
hier gebruikt wordt ^ niet ovcrflaan. Het is niet 
anders dan het woord gunt , het oude Onzijdige 
van de gene^ dus in genitivo abfoluto • geplaatst. 
Men zei ook wel ginder (in de oudere uitfpraak 
gunder of ook gunter,) met de verlenging in er^ 
eigenlijk Comparatief, en drukkende dus uit , ver- 
der van hier ; en ook fprak ons Gemeen in mijn 
tijd nog gumcr. 

To 
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; Tot deze laatde klasfe van adverbiale uitdruk- 
kingen hebben wy reeds het twijfelende ge« 
bracht in mi$fchien , hetgeen wy ook vcrklatr- 
den. Wy voegen daar by veellicht of wellicht. 

Een meer loshangende rede, fcboon in den 
geest des fprekers verbonden met hetgeen fay ge^ 
zegd heeft of zeggen wil 9 is niet tegenfiaande^ 
één volzin uitmakende met een Volgend woord of 
met een volgende rede, waarmee het door dat verboiH 
den wordt ; als by voorbeeld , hy werd bekwaam , 
Nl^T TEGENSTAANDE Z///I losheidvati zinneft. Hy was 
vermaard 9 niet tegenstaande dat hy geen roem 
zocht, 't Geen ook uitgedrukt wordt door in 
we A-wil 'van 9 en dergelijke. 

Hiertoe behoort ook, na voorafgaand voor- 
del van iets , als overgang tot hetgeen daar med 
ftrijdig is of fcbijnt te zijn , het woord nogehandf 
dat is ook nu nog^ naamlijk, zelfs na 'tgeen ge- 
meld werd (hetwelk niet verward moet worden 
met bet oude nochtan dat ook beteekende) ; en 
ook voor nogtJiandi , niet te min , evenweL Welke 
drie zoo wel als nogthands , tegen fchoon , of* 
Jchoon , alfchoon , hoewel ^ hoezeer ^ in redeverband 
over (laan. 

Andere tweewoordelijke Adverbia zijn 2 gelijker 
wijze 9 gelijker mate , derwijze , dermate , gelijkef 
hand , zaliger gedachtenis fe , en meer zulke , van 
gelijken aart en vorming , waaraan men geen getat 
Hellen kan \ doch die eigenlijk genidvi abfoluti zyn y 

en 
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en natlr 't gebruik » deels aan één gekoppeld ^ deels 
afgefcheiden gefchreven worden. 

Kwalijk en gants ten onrechte willen fommigen de 
Getal' of Telwoorden als Adverbia aanmerken. De 
Latijnen ftellen 2€ onder de Voornaamwoorden. 
Doch zy zijn volftrekt gewone Adjectiven, en 
buiging onderworpen zoo verr' de aart van het 
getal-zelf dit toelaat. — Een lijdt alle naamvalver- 
andering en geflachtverwisfeling. De overige zijn 
Meervoudig , maar als Collectief befchouwd 
wordende, nemen zy als enkelvoudig een nieuw 
meervoud aan , en men zegt een rqtuig van 
vieren , van zesfen. Een van tween , van drien 
enz. zegt men ; zoo veel honderden of duizenden. 
Fier vijf-en-twintigen gaan er in een honderd , enz. 
Éin (lelt zich ook te famen met al ^ in den zin 
van geheel genomen, jilleen is gants één. £n 
zoo is alleenig , gants eenig , fchoon men 't in 
't algemeen met alleen verwart. 

De VOORZETSELS , waartoe wy thands moeten 
overgaan , zijn onbuigbare woorden die be- 
trekkingen van beweging uitdrukken , en uit 
den aart derhalve een werkwoord onderftellen en 
ook overzalks uit hunnen aart een beheerfching 
meebrengen. 

Doch in de betrekking van beweging is ook 
de rust , gelijk dit woord zelfs uit een werkwoord 
van beweging genomen en gevormd is, naamlek 

Q uit 
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uit r^l#, hetgeen bei Latypfche rfi«r# en Griek- 
fche fK*» (re*ein) is. 

Het h^Ui&U liior c»fteld, sal in ds Systtzis 
0f Woordfchil^kiivg nader en zeer algemeen i^üoe toe- 
pififiag vinden, In onze afzonderlijke V^lundeUng 
over deze Spraekdeelen (Nieuwe Taal- en D^btk. 
Ver{clieid€»nhe4en , IV. Deel,) hebben wy ze ook 
naar deze hunqe beteekenis en in betrekking tot de 
bebeerfchiag welke 9y oefenen , aangemerkt. Hier 
moeten wy ze neer Etymologisch befchouweo. 

|n deaie befchouwing bevinden wy, en dit volgt 
ffeed(( uit den aart der zaak , dat zy wt^rtelfylb^a 
y<m, im^tw9êrdp^ (of, wil men *t dus , impinaivcn^^ 
of wel, fiariici^n of andel^ adjective uitdrukkmg 
'van Weikwoorden zijn. Wy gullen ^e naar de 
c«de der Letteren onderzoeken. 

jfyn is fameptrekking van 't oude Participium a-fog^ 
dat is , vloeiende , en dus , beweging uitdrukkende* 

Achter is een verbale uit af of ave gevormd. 
Het Perzisch heeft ^1 (achif) voor Uutsfie en 
U4^1 iaeherêl ) voof achter/h of utterfie. 

Af^ oudt^ds nv^, is 't zelfde met het Ad- 
jectief uf% waarvan éoftch , voor verkeerd ger 
liruifct, en hiervan is ^en^ waarvap 't Parti- 
cipium avonds dat is , 't afgoênde van ifUk dAg* 4f 
is dus MP«nelfylbe. 

it#, onafscheidbaar voor^etfel, is het zelfde 19 
•orfpf ong wel als ^jt , maar niet in de betedce^i^ 

die 
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4(e dtt tif t\i$n^ by QQ8 heeft , Wt^i'm I)et te« 
gen iMff' ovcrgeft«l4 13* Het i$ ty m ^ liet9(k 

kenifl v^n m* P4a is nki0$d0i$j QMkU^d^; of 

werklijk of denkbef Idig, Pus is ^^erfif^n • een 
iurfibiu wir iM 9 d# i. een hievfcben dat b«t qm- 
Vil/} en even 900 ia H met h$he$rin* h^dckf^en 
is ioa , §yeni^ih$ft Doch dit al is asn yelef^ 
lei.nuanfies onderhevig* 

Byj in famenftelling h « drukt uit een toeVtllig 
<(]Q ef vrezen ten opaichta van een ander voor« 
«rerp dan waarvan *t gezegd wordt. *t Is het 
Bngelfche i$ ie , maar als wortelfylbe* 

Behêhm is participium p? ae^eritum van iêkm^n^ ^ 
ook i^kéild^w ; #n't beeft dus niets gemeen m^t iah 
P$^ maar eiscbt bet pn als uitgang van een part 
tieipium* Ook is hgt wel een pftrticipium yan 
een Werkwoord Malvf$f , uit Aalvê als sijJe (lan 
tus) gemaakt , in walk ^^Val het juist het Engel« 
fche ècflifcs uitdrukt ; doch bet kan dan fveqi 
weinig den uitgang 4.H misfen die hc»t tot verbum 
en participium maakt. SêMv$ hangt «oQdar ver« 
band in de lueht» 

B^n^en ja even 200 een participium prftie* 
riti van een gelijkluidend Werkwoord uit #^gf« 
maakt 9 waaivan onder de By woorden op pa^ 

MinnM dasgelgks 9 mf t 

JpVM en 

Sniun^ onder de Adverbia verklaard* 

D$êP is desgelijks aldaar verklaard* 

Q ft Ge^ 
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G^, onafTcheideiijk voorzetfel , is in de Werk- 
woorden, in de By woorden, en waar 't pas gaf* 
genoeg kenbaar en verftandelijk gemaakt,^ om het 
hier niet op nieuw uit te leggen. 

//^r, onaf fcheidbaar voorzetfel. Zie hiervan op ver. 

In is door de n een drukking. (Zie nu op 
bladz. 220.) Met de d , voegt die drukking te 
famen; met de fcherpe /, dringt zy door. 't Is 
de wortelfylbe van innen. 

Jegens (tnen moest jegen zeggen , gelijk men 
ook in {amenftelling doet , als jegenwoordig; want 
met de $ ia 't een adverbium ;) is een prsteritum 
praefentis van jegen , fchijnbarc verzwakking van 
ja-g-en , als beweging naar iets uitdrukkende. Ver- 
gelqk tegen. Doch eigenlgker van je-en (Hoog- 
duitsch jehen^ als toeknikken , 'tgeen eer een ver- 
(landelijke dan lichamelijke toenadering is , doch 
op beide toegepast. Vergelijk ja^ onder de Ad- 
verbien^ btadz. 230. 

Langs , eigenlijk Adverbium , van 't adjectivum 

lang^ dat het participium lading is , van één oor- 

fprong met het naamwoord lage , en wellicht als la^ 

ging aan te merken. Doch het drukt ligging of bewe- 

' ging in de lengte van iets uit , en is dus boordende. 

Met is 't participium praeteritum eens werk*' 
woords van mede^ toevoeging uitdrukkende, maar 
eigenlek gemcdet , en dus famenhangend met ede , 
verbinding , waarvan ook 't adjectivum beide ia , 
eigenlek be-ede (verbonden). — 't Is ook een 

foort 
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foort van uitbreiding y en dus heeft het Perzisch 

]^ ( meM^ , uitflrekking , protenfio. Ëm muti 
met een kant of punt , en een rotting met een 
gouden knop , zijn door dien kant of punt en 
knop uitgebreid. Zoo is middel ook een uitbrei- 
ding tot de twee uiterften, waartusfchen 'c be- 
grepen wordt. — Hiervan ook mits^ dat als Bind- 
woord wordt aangemerkt maar een adjectivum van. 
1»^/ is, hetgeen ons Gemeen ook in mijn tijd als 
mits uitfprak. Dit mits is even zulk een, verbin- 
dend adverbium als (by voorbeeld,) niet tegen-' 
ftaande , maar (lelt een conditio fine qua non , voor. 

Na is een drukking (die altijd in de n ligt) , 
en onder de adverbia verklaard , zoo wel als 

Naar* 

Naast is een Superlatief van dit na , of een 
verbale uit het prasteritum van na-en. 

Neven (niet nevens , als men by verbastering 
of misbruik zegt, maar voor. bloot Adverbium 
te houden ,) is faam getrokken uit in evene voor 
in evenheid y gelijk men in zwarte^ in groot e en 
al dergelijke placb te zeggen , waar men nu het 
Lidwoord by gebruikt, en in het zwart ^ in het 
groot , zegt. Het is dus geen eigenlijk voorzet- 
fel maar adverbium , en 't misbruik heeft er een 
regimen aan gegeven ; maar 't ware gebruik van 
dit woord zou zijn met byvoeging van met. In 
even* met mijn broeder zat ik neSr. Dat is , naast hem. 

Om is famengetrokken uit o-ing, gelijk de woor- 

Q 3 den 
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dêfi In ih uitgaande ^ alk, obrr^ronklijk Uit dit oude 
participium ing , sijn voortgekomen. JEMrny-zelf 
(dat ik dit in \ voorbygaan opmerke) is kakgên 4 uit 
kb-en diit lÈ n^daten , van tiet verbindende gronde 
woord to 9 waiiruit bet Latljnrche r# 1 een ^ om 
iS| én ons gB «Q ga desg^Uyks. Dit ^iffg ia 
flécbta een doffer uitf))raak van M^ing « waarvan op 
4^éH. Om beteekent dus toe^ of »fvloQieiide« Of» 
gtfé vièrk ik 9 om fé werken giê Ik üli , id toe^ 
vloeiend, na^^telijk naar *t vootVrerp geld in dit 
iserfte ^ en v^erk in di( andere voorbeeld } mtar A^ 
go^t den Aeèk 9m , Ay kw4m om ^ \^ tfVloeiend» 

Omtrent Ia émgaatidt^ of liever (Ua partlci*» 
pium pr^téritütn van een verbum Aeutrum «^ otlê* 
gegaan , en derhalve van om en trant , d« ii loop , 
^ngf Welk franf^ eigenlijk ife^e/?i| fHirticipium 
yan treden of treden U , en ^n f^eqUètititivum 
imntéen maakte 

OH , tticit dan in famenftelling gebruiklijk 1 Js gi^ 
dtnkt. HietVah onhèH», dat is otidêrdrukkidg (fup^ 
|)i^e^fid) van htif^ «- Ën even 200 is 

ündey , het pürticipium praetcritum vafl ëen fre» 
«Juehtativum van on , of ond^ uit dat VooH$^» Ond 
viï orde is kwaad en een nu verouderd zelfllanv 
6ig Naamwoord. De Ondc was ook de Bèo^^ 
Het tegèngeitelde van on ia an (dok ane tot aM 
iVamgctrokken) , wa^van annen^ toevoegen 't i^ 
^n met wil of daad. 
pit anntn maakte geSnflon^ en oiigelilkUg ia 

door 
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door verwarring van uhfpraak dit geSnÈêk tot 
gonnen en jonnen ëli gunnen {^èwordeh , ivtafiil 
het heldere goed in de uitdrukking van het doffe 
en verduilterend Maód verandert , waarom aièn 
ook nu misgttnnen zegt. 

Ont , onaffcheidbaar voorsetfel , Is twéedéflèi ^ 
't zij üit aan , ^t zij uit onde. In *t fterftc féVal 
duidt hét aanvang aaü , als in on$/prrngen ^ èèi^ 
guiten ^ ontgihnen ^ ontJlaAh ^ MHuéfi. 

In het andere hééft hel dé kracht van Wêg ^ of 
van ontblooting van *t voorwerp waat hét op zitt , 
ten lanzién van 't onder Wetp. Zoo zégt fiietl omniifi^ 
inen^ onttrekken ^ cntfhaken^ ontéèèn^ %fHaê$ièhi 

Op , het oudere algeiiieéh Duitfchè a^f^ e& La^ 
tijnfche eb ^ is inderdaad dè wortélfylBë Van bo* 
¥en j waarvan onder dé Adverbia Itt dén bféeSe 
géfproken is. 

Over is een Comt)arativuè Vftd op ^ («/,) tó 
meer zijnde of verder géaüde dan op; of 'vfti 
ttye (af). OudtQds had het de bétéékeüié éok 
van tóor 9 én werd daarmee vetwisféld. 

Ovétmits of fermtts behoort hiei* ooft toa > en 
was by onze Ouden ook door. Mits is een Ad- 
verbium 9 van mid , wortel vaü midden en itiiddel^ 
en als een Genitivus ébfolutus aaü te laerken, 
maar ald voorzetfel voegt men *t met den alge- 
meenen gebogen Naamval. Mits is middes» Over^ 
middes leest men Wel by de Ouden. — Vergelijk met. 

Sedert (eigenlijk fidert') is uit het nog Dcen- 
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fche fij f dêt htt zelfde met het Hoogduitfche 
zeif^ ons tijd 9 i&, doch aldaar Iaat beteekent, 
en in comparatlvo yfi^r heeft. Men mag de by- 
voeging van de t als teeken van het praeteritum 
des participiums aanmerken. Sedert gisteren is 
dus gisteren verlaterd 9 en dus later dan gisteren was. 

Sint of fints (als Adverbium fints^ is een oud 
Gothischwoord9SlH<t>yi (finthd)^ dat is ftond. 
Breeder verklaring zie men in het III. Deel der 
vroegere Taal- en Dichtk. Verfcheidenheden. 

Te en toe^ beide uit tot^ oudtijds tot e. Aantoo- 
ning , waarvan ook reeds gemeld is. Aan te merken 
derhalve als wortelfylbe van to-en , nu togen ^ gelijk 
tot of tote daar een participium prsteriti van is. 

Te plach ook by onze Ouden een voorzetfel 
voor .Werkwoorden te zijn, en. drukte ons yer 
uit in den zin van tot verftoorens of verdervens 
toe. Te flaan of te hieuwen was dus verjlaan ; en 
in dezen zin gebruiken wy 't nu niet dan alleen voor 
een Adjectief, als teveel^ te ruil j te klein ^ enz. 

Tegen is participium prateriti van tijen ^ tijgen 9 
trekfen j of van een Werkwoord te-en , tegen ^ uit 
te gemaakt. 

Tusfchen is twisfchen van twee ; en maakt dus 
een verdeeling van twee voorwerpen. Datgeen 
dat tusfchen is , verdeelt. Vergelijk bladz. 235 , 
en mijne Verhandel, over de Getalnamen. 

Uit draagt in de / wederom het teeken van 

prsteritum , en zijn Thema ui is afwijzende, en 

» 
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met den verwerpenden uitroep oei verbonden waar- 
van foei het geadfpireerde is. 

Fan is reeds in het ftuk^er Adverbia verklaard 
uit het Thema va , als afgaande blazing. Hiervan 
ons varen , eigenlijk vaceren , frequentativum van 
va-en ^ 'tgeen ook 't vadere der Latijnen en M'*^ 
der Grieken daarvan is. Zie hiervoor. 

Voor is onder de Adverbia reeds verklaard , 
maar tweederlei, gelijk de Duitfchers ook vor en 
fur onderfcheiden. Het eene is 't ante^ het an- 
dere 't pro in 't Latijn , doch by ons verwart 
men deze tweederlei woorden. Dan daar is nog 
een derde voor , als voortgefproten uit over (waar- 
van zoo even) , en men zou dit als 't eigenlijke 
voor dat aan pro beandwoordt mogen aanmerken , 
fchoon het inderdaad ook het andere voor uitdrukt. 
Zoo heeft ten overgaan van iemand de kracht van hoc 
antiftite y ter kennisfe van hem. Ook is hieruit het 

yer j onaffcheidbaar voorzetfel. Iets verdoen 
is het overdoen (andermaal doen.) Iets verftaan 
is kennis van iets dragen; en vernemen is zoo ter 
kennis nemen ; vermoeden , in 't gemoed ('t befef) 
als denkbeeld opvatten. Het verftand is dus het- 
geen over de denkbeelden fiaat^ de antiftes^ de 
kennisnemer daarvan. — En» gelijk over met af 
famenhangt, is verdoen ook voor afmaken ^ inden 
zin van dooden of verderven ^ gebruiklijk. Ferwer^ 
pen is zoo , af of wegwerpen. Ferdrukken is over 
(dat is te veeï) drukken ; de maat loopt over zegt 
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ftien i en zoo is verdrukken , een irakken ever de 
maat, de maat te buitengaande. 

Een ander ver is het zelfde met Aer^ en één- 
ttWg met weer , vreder (iterum) ; en dus is liet 
dat tnen ook verdeen voor andermaal doen zegt. *- 
Vethy of voorbj is over by , dat is over of verder 
gaande dan by. — Men vindt die vérfclieidenheid 
van vtir byzonder merkwaardig in *t Werkwoord 
verzinnen j vant/n. Verzinnen is dus , in denzin 
krijgen ; dat is, bedenken üt uitdenken : Ferzinnen 
Is Ook herdenken , ja , over- en Weer overdenlten t 
en het is ook misgrijpen in 'i denken. Maar in 
dit laatfte geval is het wat men een fTederkeerlg 
fFerkwotsIrd noemt , en men zegt zich verzinnen. 

Zeer kwalijk zegt men veronderfielUn : want het 
!s in geen dezer, betcekenisfen van ver te verftaan. 
Men tooet eenvoudig onderflellen of (wil men) 
vooKondèrftetlen lieggen , dat is vooraf ohderfiel^ 
ten in welken Zin vaü vooraf *t oude ovef' nooit zoo 
gebruikt is , en dan moet voor den heerfcheüdeti 
accent hebben , even als in iemand iets "vóÓKdoen 
en tn \6ÓKnemen. De Hoogduitfcher zegt ook 
^Ofansfetteh , dat is ^oór^üit-fiellen , niet voor* 
fielten of Vef fielten. Onderfielten op zich-zelf is 
echter genoeg en verkiesbaar. 

Folgènsis AdVetbiüm. Men zegt o6\Lvolgendè.^\x, 
is 't participium des Tegenwoordigen tijds van volgen. 

tVegens Is even '^oo Adverbium. Men zégt 
daarvoor öök , van wegé , van 't zelfde weg als In 

weg- 



*tgsAM ipfofitlfit;) étt 't h&njft fanlétt met èfé óf 
d/i mrar^ zegt het Ebgelsch dus , 'tgeeti Juist geötie 
Verbasteritlg vsin i^^ 'n^ay behoeft te tïyü » fóhoon het. 
düb iü Vei'gelljking inët andere uitdrukkingen voeg* 
lijk Verklap wordt. Vergelijk hierover de üieérge* 
Aelde Veehandel, o^er deGeflachten^ Aant» rr<ra 

Zonder is niet uit zoo^ ter gelegenheid VIfi 
ze$r , onder de Adverbien verklaard \ inaar met de 
ontkende of verfterkende s (wie van beide , is bier 
oüverfchillig ,) uit het negative w of ond gemaakt 
doof het aanhangfel er , waarvan by de AdverbieU 
genoeg ter opheldering bygebracht is. 

Naar den aart of (trekking der beweging » on^^ 
derTcheidt men de Voorzetfels in toegaande naat 
èen voorwerp , of afgaande daarvan , of rustende» 
Doch deze onderTcheiding zal in de Syntaicis, 
waarin zy het gebeete regimen dezer Spraakdee- 
len bepaalt , naar eiseh voorgefteld , onderzocht , 
en toegepast worden. 

De Voorzetfels brengen onè tot dè Foeg^ of 
Biridwoórétfi , Conjunctiontt in 't Latijn. 

Bind WOORDEN of SAMBNVoficftELft s gelijk ande- 
ren ze verkozen te noemen, zijn onbuigbare woordt^ 
jens ^ die 't zij enkele woorden , 't zij leden van 
een volzin , 't zij geheel onderfcbeiden volzinnen» 
bnderling verbinden. 

De meefte van die zijn indetdaad AdVêfbleti^ 
pn hunne onderTcheiding zoü dua meer tot het 

fchik- 
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fchikken of inrichten van eene rede ftrékken , ea 
derhalve tot de Syntaxis gebracht kunnen wor- 
den, dan tot bet Etymologifche vak der Gram- 
matica. Daar deze onderfcheiding echter ook tot 
het verftandelijke dier woordekens behoort , zullen 
wy ze hier naar onderfcheiding van de dienst die zy 
oefenen, opgeven. 

Wy beginnen met de eenvoudigfte. 

^^ Kopptlwoordcn. 

Ettj of 't oudere enJe. Waarvan 't laatfte, 
tot groot nadeel van den nadruk en de wellui- 
dendheid der rede, gants verouderd is. — Het 
eene is de wortelfylbe , het andere 't participium 
pra&fens of activum van 't werkwoord , dat , met ver- 
zachting van uitfpraak , van 't oude ane (aan) ge- 
vormd was , en 't beteekent dus koppelend of hech- 
tend, verbindend. QMde in 't Latijn oï addito.^ 

Ook 9 dat is oei (desgelijks dat adde in 't La- 
tijn) , is onder de adverbia reeds verklaard. 

^i^ij (adhuc) mede aldaar. 

NocA , dat is , het ftellige ook met ontkenning. 
Desgelijks aldaar verklaard. 

Voorts heeft men mitsgaders ^ dat eigenlijk me^ 
degaderends is; nefens en beneffens ^ (of nevens 
en henevens ,) insgelijks , en daarenboven , alle 
Adverbien. Van welk laatfte woord men onze 
Aanteekening cccc op de Verhandeling der Ge- 
ilachten mag nazien. 

2\ Tot de Koppelwoorden mag men ook tellen 

die 
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die de fchikking van verdeelingen maken. Deze 
zijn: 
Eerst en voor eerst ; als voorafgaande ; 

Daarna , oï vervolgens , en verder. Adverbien. 
Waartoe ook het nochtan der Ouden behoorde, 
voorts of ook beteekenende. 

3*. Schiftende of onderfcheidende : 

Ofj en dan ; en in ontkenning , 

NocA 9 van ook met het negatif n ; en 

Het zij n het Latijnfche fit uitdrukkende. 

4^ Redengevende^ en dit rechtftreeks of zijde- 
lings : 

Recktfireek/cie ; en Zijdelingfche zijn: 
vant , dewijl^ vermits^ nadien^ alzooy 

cm dat , doordien , overmits j 

overzuiksj nademaalj aangezien j 

daarom y en derhalve , waarom , en weshalve » 
dienvolgende 9 ingevolge waarvan ^ 

ter zakoj enz. 

5^. Mverfative , als men in 't Latijn zegt , dat 
is 9 wederftrevende , waarvoor men by ons toege* 
vende zegt , en wel : 

Rechtfireekfche : Zijdelingfche : 
maar j fchoon , offchoon hoewel ^ 

doch , hoezeer alhoewel , niet tegen-- 

dan» ftaandcm 

6^. Antiadverfative 9 of Tegenfpraak uitfluitende. 

Nogthands , hetgeen Siegenbeek iliet nochtan 
(dat is 9 nog dany vtrwzrddt ^ en waarvan mijne 

Taal- 



bladz. i7o^i92, 

Ntei ti min » fvwmU to^k^ w niter^ « . 

«qdelmgs gfibwÏHt wer4, geiqk in de SyRïjgw 
blijken zal. 

Het daar eq om WWUit ^4?<7^(7^ fawg^fteld is, 
zyn hiervoor in d^ adv^rbieq ^i) |n 4e prspo&tien 
verklaard. Het i^/v^ en d^rhalw desgelijks in de 
praspofitient Het ^«^r, in de Voomaamwoqrd^* 

DopH ook het enkele d^4ir Hrekt voor koppel- 
woord , en vloeit uit het daarvan gezegde (bUdj^t 
225) natuurlijk voorts Het (l^mt ^Isi kopp^lwoprd 
QVer iéi^ met dewyl of f^wijl , beide eigenlijk ïff 
den wijl , beteekenend t dat is , in den tijd. In dw 
tijd (fiwd^ Pf «^i//) is ?Q0 lang dit Ji^ifr^ , gcdu' 
renden ZoQ Ung (lis 't dsiuti dat 4e fon opge- 
gaan is , is het licht ; dit zegt dewijl en l^v^V 
^<; ;s0/i opgegaan is 9 by verkorting j en dus z^n 
|1 zulke bipdweord^ 90a zeer niet (als men ze 
noemt) r^en^evend^ , maar de uitdrukking eener 
reden of oorzaak met de reden verbindende 9 en 
die uitdrukking i^ ook piet ftellig maVT fubj^n^ 
ctjef : devdjl of terwijl ds zon opgegaan is ; et^ 
onderftelt het bindwoord dat j doch hetgeen het 
gebruik onderdrukt» De benaming van redengo- 
vmd4 is gfODg^far by ons ma^t ^y ffpet «ns iMet 
qiisl^d^n^ ^ qiet in het biQdWQord do^a (lellen 

W9t ix^ 4e 499f 4opr verbon4e^ (ede ligt. 

Het 



' Het zelfde heeft met daaron^ eti waarom pl^tB. -^ 

Daarom is om d^ , of om (fêi 9 cn het y^Mr vai| 
waarom ia iq overeendeiiiming met daar gevormd» 
als relatief of vragende tegea het demonftmief » 
waarvan breeder in het III. Deel 4er Ta^U en 
Dichtk. Verfcheidenh. bla42. 8i«^88 en verder* 

Ma0r was oorfprojiklijk » %\s , Huydecoper be^ 
weert , ne waar^ dat i$ un wars of $cn dj ; en 
200 moest het Subjonctivè geconftrueerd worden » 
gelijk men oudtqds ook gewoon was. Doch men 
kan maar ook als uit mee » en van éénen aart aan- 
merken met het Latijnfche magisj in 't Fransch 
faamgetrokken tot mais , in bet Spa^nsch tot mas » 
en in het Italiaansch tot ma ; en aldus een verbe- 
tering v?p het voprig gezegde uitdrukkende. B. v. 
Hf i$ zwak van lUhaam^ iM^it nici van, geost: 
arm 9 MAAR wijs. Waarom het ook Qp eeq voor- 
afgaand toegevend wel flaat, als: wnh arm^ maaii. 
vergenoegde hetgeen omgekeerd uitgedrukt wordt 
dopr: vergenoegd e hoswel arm^ 

Qf^ in )iet faamge(le^de ^elmn , is bet Engei« 
fche ife ea by ons ool^ fÊidiHf. En als zoodanig 
tKQWit het ook vragende v^or: Ofhj komen ^If 
Zl» de Taal- en Pichtk. Verfch. III. Deel , bMz. 
^K ep vo}g. 

fio^k i« bet ^Ifdf als toci^ *t welk eene ver- 
harding YW dfck i$ , ea doch wordt desgelqki al- 
4«V veiiilMrd » bUdz, tS. 

üan ii een Adverbium van pUata en tij4 beide , 

en 
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en dus van ordening, 't Is uit da , waarvan in de 
Byvvoorden. Zie bladz. 225 en 227. 

Schoon is een adjectief, maar gebruikt in den 
zin van in naam zonder daad , en aldus te ver^ 
gttfs^ gelijk 't ook het woord Schoonvader ver- 
klaart. Eigenlijk beteekent het in bloot aanzien ^ 
in 't aanfchouwen^ Schoon is van fchouwen » en , 
als adjectief , aanzienlijk. ~ Niet tegen ftaamk is 
verklaard in de Adverbien. £n zoo ook, ifiel. 
7^. Foorwaar delijke of Onderftellende zqn : 
Mitt 

Indien , dat is in dien gevalle 9 ook Ify aldien ; 
In (of voor) zoo verre; 
' Zoo , of als. 
8^ Oorzakelijke zQn : op dat , en ten einde. 
9^. Uitzonderende zijn : behalven , uitgenomen y 
uitgezonderd 9 behoudens ^ en uitgezeid. Alle, par* 
ticipia prsteriti. 

Deze drie laatfte verdéelfels zijn zichtbaarlgk alle 
adverbia , en , de woordtjens zoo of als , en op dat 
uitgenomen , behoeven zy hier geene verklaring. 
Maar zoo , 't zij als voorzetfel , 't zij als adverbium 
in welke foort het verklaard is , heeft een meerder of 
minder hoogen toon naar men 't neemt. In tegen- 
ftelling van als en in famenvoeging met dat , klinkt 
het met meer of minder nadruk naar 't oogmerk des 
fprekers ; maar als is in beteekenis 't zelfde als ge-^ 
lijk. Dit als komt eigenlgk voor als geheelUjk* Het 
Kindis als de Vader ^ dat is, geheellijk de Vader; 

na- 
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namelijk ten opzichte van *t punt waarover de ver- 
gelijking gaat. Het is dus al (geheel) maar met den 
Adjectivalen aanhang van s. — Zie bladz. 89 en 131. 
In op datj is het op reeds verhandeld onder de Voor- 
zetfels , doch het duidt hier den zin meer aan , dan 
bet dien uitdrukt. — Het beteekent in uitzicht pp 
eenig doen , en heeft dus de ftrekkende kracht van 
(m^ waarvan hierboven bladz. 245. En het daaraan 
toegevoegd ij/, is niets anders dan het Voornaam- 
woord die , daf in 't Onzijdige , en in dit Geflacht 
als Lidwoord gebruikt voor een volgende rede die 
het aanwijst; gelijk dit uitvoerig in meergemeld 
Derde Deel der Taal- en Dichtkundige Verfcheiden- 
hcden aangetoond is , bladz. 49 tot 57 , waartoe ik 
hier moet'verwijzen om kort te zijn , en waar ook 
dit op dat j en om dat , opzettelijk toegelicht zijn. 
Eindelijk mogen wy nog een ' 

ic<ï« Verfcheidenheid ftellen; dat is, van Wcn^ 
fchende Bindwoorden, en tot deze het eenige och of 
brengen, dat .Moonen zoo verftandeloos on« 
der de Tusfchenwerpfels ftelt. Het is een fa- 
menvoeging van och! (op zich -zelf tusfchen- 
werpfel) met of^ even als óm dat^ en op dat^ 
famen voegingen zijn van een Voorzetfel met een 
Voornaamwoord ; maar een famenvoeging die een 
verband in de rede maakt, en dus juist het te- 
genftrijdigc van een Tusfchenwerpfel is , hetwelk, 
(als zijn aart en benaming medebrengt,) volftrekt 
ios en buiten alle verband is en blijft. 

R bit 
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DU ^is het zelfde of^ als in ofJhhoMy fü (Saarby 
verklaard, als zijnde ons indien^ 't Engelfche if; 
en zoo is het ook een hulpwoordtjen by den Opta* 
tivus ; OCH OF ik rijk en wijs genoeg wars ! even ab 
OAVE aoö BAT ik dat vare! of, wild* de Hefnel 
dat ik dat 'ware ! \ Is een wenfchende onderftel^ 
ling : INDIEN ik rijk ware , of rijk waun mocii I 
Zal dit een en ander dan ook Tusfchenwerpfel moe* 
ten heeten by Moonen en die hem napraten ? 

Ik moet hier nog eene aanmerking byvoegen om^ 
trent het hiervoor gemelde tf /, fynonymum vau wel 
zijnde. Dit woordtjen wordt ook geheel zonder be* 
teekenis gebruikt voor het participium activum , als 
0I doende^ al /tapende; plconadicè, doch met daa 
uitwerkfel , dat het dan aan dit participium als em 
zekere during meedeelt. By voorbeeld: M doende 
leert men , al pratende gaat de tijd ontm Het is 
dan inderdaad adverbium en beeft de kracht van 
TERWIJL men doet » praat , enz. 

Wy komen nu tot de laatftc foort ia de ver*- 
deelingv der woorden , of der fpraakdeelen , do 
Tmfchenwerpfeh. 

Tus.$cuENW3RFSsLS , in *t Latijn ktterjectionety 
zijn,, als huijt naatje, aanduidt, tusfchen-in gewor* 
pen woorden , zonder famenhang met de rede; maar 
d^ze naam is bepaald tot enkele losfe , en wél ^ 
imrtstochtlijke woordtjens of natuurlyke kreten. 

Uw 
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Naar de gewone opgave is hun getal onbepaald t 
want zoo men daarin een uitroep als och afm^ 
ó ramp , of rf wee , of ei lieve , of braaf ^ aan^ 
peemt , kan ik even zoo wat ijtfelijkheid ! i gru^ 
wel! wat onver fiand! of help^ hemel! of 6 zot* 
heidi oï kom yriendtjen ! oï braaf ! fchoon! recht 
zoo! hier onder rekenen» 

En zoo maakt de kinderfpraak woorden ; als 
ioei^hoei voor paardmennen en een hoes voor een 
paard ; wa-waffen voor blaffen , en een, waf voor 
een hond; en dus meerdere. Iets dat wel op<^ 
merking verdient , maar niet tot de gevormde taal 
behoort, en daarmee niet vermengd of verward 
moet worden. Zulke uitroepen ^zy mogen te wet* 
tigen en ook in gebruik zijn of niet ,) tot hetgeen 
Interjectie heet , t'huis te brengen , i$ een misbruik 
der benaming. Zy beftaan in natuurlijke onvert 
vormde kreten , die tot wortelfylben van Werkr 
woorden ftrekken» maar zijn tot de yolg^i^^ 
bepaald : 

Ach! och! ai! ei! ha! hei ! jui ! joul fyl foei ! 
beu of hüi! hb! eilaat! of helaas! fa! weel 
fusift! 

Wy voegen er 't minder gebruiklöke la -lal 
by , en zullen ze hier in betrekking tot Am d^arr 
Vit gevormde Werkwoorden voorftellen* 

ji , in doffen klank met de keelnokking , maakt 
ach! en ochl en hiervan is 't Hoogduitfche ite'i4/^if« 

/ƒ/ y met den helderen blijden klank 9 is (Ifétf- 

^ % Icncl 
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lehd en fmeekend , en hiervan is aaien (ftroken) 
in 't Grieksch '-iH». — Dof, is het klagend, als 
in ai my! 

Ei en hei , helder uitgerproken , maakt als ver- 
heugende, heiJ^ van het ongebruiklijk frequenta- 
tief eielen , dat iS , telkens ei roepen : doch het is 
tevens roemend en pochend. 

Heu en het doflFe ei of Aei (hei mihi I zegt het 
Latijn) maakt eilaas , {hei-laas ,) en helaas! en hier- 
van weder eilacy , dat is de eilaas-roeping. Zie 
van dezen uitgang y mijne Verhandeling meerge- 
meld, S (Sp, en in de Aanteekening bladz. £47. 
Eilacj is als ware *t , ^ droefhddkrcet I 

Dit heu of hui , met den doffen lagen klank , 
maakt hui-elen , faamgetrokken tot huilen. 

Heu , met belderen hooger klank , in 't Latijn 
euge! anders 

Ho , maakt hd-ig met de open o , en daaruit yer^ 
heugen , heuchlijk , vreugde (dat is ver^heu-igde of 
verheulging') , en vrolijk , en vrolijkheid. 

Fy ', foeij maakt verfieien. 

JoUy oï jou-jou^ maakt het hti^oittvAt jouwen ^ 
uitjouwen. 

La , tongdarteling , met het haha verzeld gaan- 
de , maakt lachen door in één fmelting. Maar 

Za, met een dof, zwak, en fleepend geluid, 
diepe droefheid eigen , maakt het laas ! voorheen 
afzonderlijk gebruikt maar nu flechts in aanhang 
tot het droeve ei of Af , ftraks gemeld. 

o. 
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O, aan alle talen hoogstgemeen , kent men in 
zijn verlerlei nuances en toepasfingen genoegzaam. 

Sa , tergend geluid , geeft het als frequentatief 
gevormde farren , dat is fa-cren. 

Sus is een fuizend geluid , waarmee men een 
fchreeuwend kind zacbtkens als bedwelmt en tot 
ftilte brengt. Men zegt daarvan fusfen. 

St is het woord ftil! niet geheel uitgefproken. 

Wee of wai^ het Latijnfche va en Griekfche s<y » 
maakt weenen^ frequentatief van weegen (wee 
roepen) , en is ook een zelfftandig Naamwoord. 

Nog mag men hier bybrengen: 
. Toe! zijnde aandrijvende. Eigenligk Imperativus 
van het oude Werkwoord toegaan^ en dus (vol* 
komen uitgefproken wordende) ga toe f — Dit 
toegaan is 9 even als ' voortgaan , niet in zijn beteer 
kenis by het gaan bepaald, maar toepasfelijk op 
alle bedrijf. Jn deftigen ftijl is het ongebruik-* 
lyk. — 't Wordt ook wel tot aandringing van een 
verzoek , en dus als fmeekende , gebruikt : Toe 
Wees zoo goed 9 en vervangt dan het fmeekende au 

Zit daar onze bepaaldlyk aangenomen Tusfchen- 
werpfels , die dus niet dan tot byna een twintigtal 
gebracht kunnen worden. Wat hier buiten gaat 
zijn willekeurige uitdrukkingen , onder alle overi- 
ge parenthefes te rangfchikken die tot de Syntaxis 
bebooren. 
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tiet Criekfche woord Sjntaxis drukt na genoeg 
bet zelfde in beteekenis uit als het Latijnfche Qn- 
ftructie; namelijk , famenftelling of famenordening « 
doch men verftaat door het eerde de kennis of 
kunst van een volain wel in te richten , door het* 
laatfte die famenftelling-zelve in het onderling* ver-» 
band der woorden waaruit zy bedaat. 

Een Volzin bevat, fomtijds deelen die men 
ieder ftfzonderiijk als een volzin zou mogen aan-^ 
merken , maar die echter , door een kennelijk 
Verband vereenigd, niet Hechts verfiandelijk door 
ée opvolging der gedachten , maar ook door woor<^ 
delijken famenhang één geheel uitmaken. 

Ieder volzin en deel van een volzin houdt een 
¥ede in , in de opvatting dezes woords , hiervoor 
by den aanvang der Etymologie uitgedrukt ; en 
Vy herhalen derhalve hier het aldaar betoogde : 



le^ 



n Itétt fpttktn 9 leder rede , bevat noodwendif 
f^ de uitdrukking van drie verfchillende denkbeeld 
5^ den daarin verbonden. Naamlijk : een onder» 
99 werp 9 een hoedanigheid (of attribuut) , en de 
f9 werking der vereeniging van die twee.'* En 

99 Geenerede of zegging derhalve, of zy bevat 
99 een Naamwoord ^ een Werkwoord ^ en daarby 
9) ton ander Naamwoord ^ 't zij afzonderlijk uitge* 
9) drukt, het zij in het Werkwoord befloten.'* 

De volzin derhalve houdt noodwendig een Zelf* 
Handig woord of dat daarvoor genomen wordt 9 
een Byvoeglijk ivoord of dat ten aanzien van 't 
eerfte als een attribuut wordt befchouwd, en een 
Werkwoord tot verbinding 9 in. By voorbeeld^ 
Amfterdam it groot, jimfierdam Is een Jlad. Wijzen 
tujn fchaarsch. Geleerden behoeven vcrfiand. 

En de kortstmooglijke volzin 189 wanneer 't 
Werkwoord het attribuut inhoudt, en 't onder- 
werp onderfteldt wordt : als by voorbeeld, 
*t fneeuwt ^\%ttn éénen éénfylbigen volzin maakt , 
waar het niet als deel van een volzin met een 
ander gedeelte eens volzins kennelijk famenhangt. 

Maar elk dezer drie hoofddenkbeelden van een 
volzin kunnen verfchillend gewijzigd worden door 
hoedanigheden (eigene of toevallige) , en dit 9 zoo 
ten aanzien van 'tgeen het onderwerp der redt 
is, als ten aanzien van het attribuut ^ en ten 
aanzien van de verbinding. En dit niet flechts 
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ïn berchouwing van dtzt drie voarwerpea de9 
denkcns , maar ook ter zake van de verfcbeiden^ 
beid in bet denken en bet uiten daarvan door den 
fpreker of fchrijver , dat bevestigend , of ontken- 
nend, of ftellig, of twijfelend, of vragend, of 
wenfcbend , of gebiedend, of onderftellend , kan 
2ijn. 

Ook kan bet onderwerp een naamwoord zijn 
of een verbum infinitum , en zelfs wat de Latijnen 
eene oratio infinita pro nomine noemen, en by 
ons door een verzetting van de eigenlijke orde der 
woorden , met bet woordeken dat daarvoor , 
uitgedrukt wordt C^), en al 't zelfde kan met 
bet attribuut in de rede plaats bebben. De 
onderwerpen en de prasdicaten kunnen ook in 
den zelfden volzin vermenigvuldigd worden. De 
daden of werkingen kunnen dadelijk of lijdelijk 
zijn; omfcbrijvingen kunnen de plaats van een- 
voudige woorden innetnen ; alles met één woord , 
is vatbaar voor oneindige verfcheidenbeden. 

Maar , zoo onuitputtelijk en zelfs onopnoembaar 
die verfcheidenbeden zgn , alle uitdrukking is on- 
derworpen aan eenige weinige grondregels, die 
de gebeele Syntaxis uitmaken , en deze betreffen 
drie of vier punten , waartoe alles te brengen is; 
namelijk : 

I. Ovet' 

(*) Celijk: Dat ffllUm de Berfu eengroot mënwas^ is ««• 
toochenhaar. 
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!• Overiénftemming; 

Q.. Ondcrfchtkking^ welke men met het Gram- 
maticale kunstwoord , beheerfching (regimen ,) 
heet; 

3. Wijze van famenvoeging ; en 

4, Ordó van plaaffing, 

Wy zullen 9 ingevolge van deze verdeeling, 
eerst van het vereischte der Overéénflemming, dan 
van Onderfchikking of Beheerfching, en dan van 
de Orde van plaatfing en de Wijze van famen- 
voeging , zoo van de woorden als van de deelen 
eens volzins handelen. 

OVEREENSTEMMING 

Wordt vereischt tusfchen *t Zelfflandig Woord 
en 't daarvoor gevoegde Byvoéglijke , in Geflacht 
en Enkel- of Meerderheid , en even zoo in 
Naamval. 

Dus : des groeten mans , der grootc mannen ; 
des aanzienlijken mans , der aanzienlijke mannen ; 
der groote of aanzienlijke vrouwen. • 

Ik tt% het daaryowr gevoegde : want een Byvoeg- 
lijk achter een Zelfftandig Naamwoord geplaatst , 
is by ons onvatbaar voor verandering van Ge- 
flacht 9 Getal , of Buiging , ook neemt het de e in 
den noemer niet aan. 

Dus : des of eens mans , groot of aanzienlijk ; 
eener of dir vrouw ^ kut se h en eerbaar. — En zoo 
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is het ook wlnneer het door *t verbogen Subtbüti*- 
vum daarmee verbonden , en ook wanïieer het voor 
het lidwoord een geplaatst wordt* Als met zoo 
groot ecnen man ^ van zoo fchoon eene vrouw. 

Het zelfde gddt van de Lidwoorden en Byvoeg* 
Ujie voornaamwoorden^ £00 wel als ook van de 
Deelwoorden. Van welke echter de werkende (die 
•p ende') deze e in de achterftelling behouden of 
terliezen baar willekeaf 9 of naar de welluidend^* 
heid meebrengt* 

Dus : Eens wandelenden mans , mijni traven va* 
ders; mijns overledenen broeders. Uwer lieve en 
beminde vrouwe; mijner geëerde ouderen. Maaf 
eens kluizenaars ^ 'wonende in een woud ; eener vrou^ 
we haar angst uitfchreeuwende ; of wonend en 
fchreetswendé 

Een TelwooM van meerderheid eischt dus eett 
Meervoudig Subftantief » doch wanneer het met 
iin eindigt , vergt het het Enkelvoud* Düs ben 
%n DBilTiO fchapen maken die kudde uit 9 maar 
HONDBRD Elf B£N Jihaap maakt een grooter kudden 

Het Werkwoord echter dat er van af hangt» neemt 
Enkel- of Meervoud aan 9 naar men *t als eene 
éénheid vatl getal of een bloote meerderheid 
neemté Honderd en iin is V gewoonlijke getal i^ 
honderd en één kwamen er tefamen^ 

Dat men vijftig gulden 9 steven pond 9 last « 
Wtui 9 él 5 enz. zegt 9 is geene uitzondering, 't Is 
4Mr lene zeer algemetne afkorting van guldenen ^ 

pon* 
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ponden 9 Idsten^nmdden^ etten^ die meer plaats heeft ^ 
«lis in Ml g&ud of zitver uurwerk , voor gouden of 
zilveren; een faiijn kleed voor fatljnen; op de heen^ 
toor cp de heenen (waarvan naderO en dan veroor* 
taakt door het Subftantief coUectivè xt gebruiken. 
Immers zegt men xAtt twaalf duU ^ drie fiuiver. Ten 
Kates onderfcheiding tusfchen honderd gulden en 
honderd guldens^ en honderd pond en honderd 
ponden j is een domme fpitsvindlgheid, zijn %t* 
brek aan oordeel wel waardig* Men zegt even 
zoo honderd man te paarde Dat men nu in 
zulke fttbftantiven als een gulden en fchepel den 
verlengdai meeryoudigen uitgang vergeten is ^ 
maakt de gantfche duifterheid* 

Telwoorden worden ook als Subftantiven , en wel^ 
als Collectiven, genomen, en zijn derhalve al» 
dan Onzedig en zonder Meervoud. Dus zegt men 
drie en drie is zies » driemaal vier is twaalf -^ 
Dat men in drien en in vieren zegt , is dat driln 
tn vieren dAn als Werkwoorden genomen wor* 
den 9 waarvoor men nu verdriln , vervieren zeg<» 
gen zou , als tot drie of tot vier maken. Ach* 
tér een Subftantief is het uit het reeds gezegde 
klaar» dat zy onbuigbaar zijn, en zoo is het 
dat men Nommer drib , nommer acht , zegt^ 
en het zijn er drie , '/ is er één. In 't noe* 
men van het jaargetal moet men acht geven 
dat men de eeuwen te famen neemt , als 
mehititnhohderd zeven en twintig , en niet dé 
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duizend van de honderden affcheidt. Duizend , acAt-^ 
honderd ttiz. is geen Hollandsch ; 't is Hoogduitsch. 

Alles 9 hoe veel ook omvattende , is een Enkel* 
voudig. Eigenlijk een Adjectivum van alle^ als 
Zelfftandig aangenomen. 

Dit alles is dus eigenlijk allesch , en als mensch 
en wensch gevormd , die ook in den grond Ad- 
jectiven van man en van i»aan zijn : want wenscb 
is iets in den vaan (de verbeelding) bellaande , 
en het Gebruik - alleen heeft aan 't woord het 
denkbeeld van begeerlijk of begeerend verbon- 
den. — Alles vordert dus een Werkwoord in het 
Enkelvoudige. Dat alles is een, onfchuldig 
vermaak ; alles is ijdelheid. Dat men 't fomtljds 
ook wel met een Meervoudig fchijnt te gebruiken , 
is dat alsdan 't werkwoord van verbinding tot 
een volgend Meervoudig behoort ; even of men 
zei : Koning zijn t hands domme famenfcholingen 
yan Burgertjens. 

Al^ voor een enkelvoudig Naamwoord gefteld » ^ 

is een Adverbium , en plaatst zich dan ook voor 
(en niet achter) het Lidwoord. Dus : al, de 
aard 9 al hef geld en goed. Anders is het Ad- 
jectief. Alle de goederen. Ik veracht alle geld 
en goed. 

In 't algemeen eischt elk Naamwoord een Lid- 
woord , het zij een , het zij de , voor zich ; en al- 
leen valt hier omtrent uitzondering wanneer dat 
naamwoord generiek , als men 't heet , dat is , als 
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foortmakend en niet individueel , gebruikt wordt. 
En dit is ook op den Tnfinitivus eens Werkwoords 
toepasfelijk , wanneer dit als Naamwoord 'geno- 
men wordt. — HET weten is niet genoeg j 
HET DOEN wordt vereischt; HET veel zitten 
yerzwait; fchoon men ook zonder het Lidwoord , 
weten en doen yerfchilt (of verfchelen) zegt ; en 
ook te weten en te doen yerfchilt veel , waar- 
van zie bladz. 183. 

In het algemeen moet men ten aanzien der over- 
eenftemming van het algemeene Lidwoord een met 
het Adjectief waarmede 't voor een Subftantief 
ftaat 9 eene onderfcheiding in acht nemen , die te 
veel over 't hoofd is gezien. Zy betreft de on- 
derdrukking van de korte e des Adjectiefs , waar- 
over opzettelijk in het I. Deel der Verfcheidenhe- 
den. — Het aanwijzend Lidwoord vordert, by de 
Adjectiven de ^ , met uitzondering alleen van de 
Participien die op en uitgaan, waar men ze tegen- 
woordig echter veelal in het Vervrouwelykte aan 
toevoegt, als 't Geflacht onderfcheidende. En het 
dom gebruik , door de verlatijnschte en verlat^- 
nende Taalmeeilers ingedrongen , verwerpt die e 
in den nominatief van het mannelijke Adjectief 
zonder onderfcheid. Kwalijk! 

Daar is een wezendlijk verfchil in het mannelijk 
Adjectief met of zonder ^ ,en dit beftaat hierin, 
dat het zonder de e meer algemeen , met dé 
e meer byzonderend is. Een zwart man is ook 
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$m oun van het zwarte geflacht of foort ; ^j» 
zvartc mun is die met wegens zi]a foort» maar 
byzonder, zwart is. Even zoo is 't met een 
blank maxj en $en blanke man; met een g&- 
Jcerd en eiu geleerde man; ^eu bekwaam en be* 
kwame meefter^ JbMjver^ kunjieuaer ; een geed 
knecht en een goede knecht , enz. De hoedanighad 
is in het Adjectief met de e dus oo\ inniger , «i 
meer het karakter aanduidende dan zonder de #• 
]>och men zie de korte Verhandeling daarover in 
't gezegde Eerfte Deel. 

Het dus methetSubflamief faamgevoegd Adje* 
ctiefkan allerlei wijzigingen met zich voeren ; van 
het eenvoudige Adverbium af, tot wijdloopige osk» 
fchrijvingen van hoedanigheden (toevallige zoo 
wel als eigene 9) en betrekkingen toe; en dit maakt 
geen verfchil in de wijze van voeging of ünien* 
üemming met het Subftantief. Dus by voofbeetd : 
Ik zag eenen van het Oojfen met groote firelheii 
^komenden en met een ruifihead geheid rerzeid 
gaanden donkeren er kaan tick iterhefen j en dezen 
9ieb in, geene regendreppelen. ^ maar vmhtgeHjke 
fnageljhenen *en yeld^ en takigdaatfen vewpkttete^ 
dê9 en voer menttk en vee allerverfehrikkeUjkfie 
ijtklompen ontlasten^. 

Doch men mag hierby wel aaamerken, dat , geSjfc * 
^ulke veelwoordig uitgebreide Adjectiven fomwijleii 
iets Mitzettesds hebben door de bevatting des loor* 
4ej(S als te ayerftelpen , zy daardoor ook aan een dai? 
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fttrbeid on lerhevig , en in den aart meer Hoog» 
dan NQderduitsch zijn. Met de algemeener bekend*» 
wording en veelal domme vertalingen van Hoog* 
duitfche fchriften zijn zull^e wijdloopige byvoeg- 
lijkheden in de vorm vanadjectiven by ons (tot 
groot verderf onzer klare en heldere Moeder^ 
taal) boven mate vermenigvuldigd en algemeen 
geworden; ja 9 nu men der echte behandeling 
van onze taal niet meer meefler is , onvermljda* 
lijk; doch onze Voorvaders kenden ze niet, ea 
wy behoorden ze allengs af te gewennen^ 

Men mag hier 9 omtrent de aj^hterftelling van 
*t Adjectief opmerken , dat zy voorheea in onz« 
taal zeer algemeen was. Men zei n^eer , een io* 
ning machtig 9 een maagd fchoon 9 dan een mach^ 
$ige koning en fchoone maagd» Doch dit is ver» 
ouderd 9 ten zij het Byvoeglijk Woord nog een 
«f m^er woorden by zich heeft die te famen 't 
attribuut uitmaken ; als : Een koning 9 zeer machm 
tig ; etn vorst 9 rijk in glorie ; de maagd , fchoon 
van gelaat ; het paard y^ goed ten draf. JSens 
mans 9 wijs ten rade; vrouwen 9 zedig in gedrag^ 
Ook by verdubbeling van adjectiven^ ^en 
Prins 9 edel en roemrijk. De zang des dichters^ 
verheffen en teder p 

Deze onveranderlijkheid van het Adjectief \ittf% 
4>ok plaats 9 waar het door het zelfilandlg Werkr 
iroofd tijn of w^zeny of ook voorden ^ tot het 
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Zelfftandige naamwoord , als attribuut tot zijn on^ 
dcrwerp t*huis gebracht , of geëigend wordt, By 
voorbeeld , de man is fterk ; de vrouw is zacht ; 
vrienden zijn wenfchelijk. Ook vrienden kunnen 
lastig zijn. De diefvfordt of // gegeesfeld. 

By de achterplaatfing van 't Adjectief zon- 
der door een werkwoord daarmee verbonden te 
zijn, onderfcheidt men het van zijn Subftantief 
door een zoogenoemd komman waarvan op zijn 
plaats 1 Het is , om dat men het dan aanmerkt als 
de rede min of meer tusfchen het Subftantief en 
zijn werking ophoudende. 

De beteekenis, wanneer het participium prac- 
teriti niet aldus door een komma afgefcheiden is y 
is in het geval van niet door een participium prse- 
fentis met het fubftantief verbonden te ftaan , ver- 
fchillend* By voorbeeld , De Franfche tytel van 
Les Epoux reunis is by ons niet , als men 't ver- 
taald heeft. De hereenigde echt genoot en ^ het- 
geen in onze taal beteekent de echtgenooten die 
hereenigd zijn; maar De Echtgenooten hbree- 
NiGD , dat is die hereenigd worden, of, de Her* 
eeniging der echtgenooten. Want in dat Tooneel- 
fpel zijn zy Verdeelde echtgenooten ^ en, hunne 
Ver eeniging is de uitflag van 't Stukjen. Dit is 
eene naauwkeurigheid en onderfcheiding die (als 
meer andere) tot ons Taaieigen behoort. Met 
andere woorden : De Echtgenooten , vereenigd^ is 
(met de komma ,) de Vereenigd zj^nde ; de Echt" 
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genMen f^creenigd (zondtx de comma^ is At Vtr-' 
tenigd wordende. Zoo is de bedrieger bedrogen , * 
niet de bedrogen zijnde bedrieger , maar het be- 
drogen wofiDEN des bedriegers. Het partici'i 
piüm is alsdan het hoofdwoord , dat is , 'tgeen het 
hoofddenkbeeld bevat , en drukt geene hoedanig- 
heid maar werking uit omtrent het Subftantief. 

Ten aanzien van de Byvoeglijke Woorden ach- 
ter hun Subftantief geplaatst 9 maakt zelfy en zoo 
ook beide ^ tent uitzondering in 't punt der onver^ 
ander lij kheid. Dit woord zelf neemt geflacht, 
getal, en buiging aan als zijn Subftantief; en het 
is hierom » dat men 't als een deel of aanhangfel 
van dit aanmerkt 9 en 't ook veelal door een hy- 
phen daaraan vasthecht. Dus ik-zelfj mijns-zel^ 
ven; my-zelven; de man^zelf^ den man-zelven ^ 
des mans'zelyen^ de mannen-zeïven ^ wy^zelven^ 
ons-zelvenj zy-zelve, hen^^ hunner^ 9 en hun^zelven^ 
in 't Vrouwlijke haar-zehe, en harer-zelve ^ en 
zoo in het Meervoudige ook. — Zelfs is een Ad- 
verbium 9 en behoort hier niet toe. 

Overeenftemming wordt vereiscbt tusfchen 't 
Naamwoord en 't Bepaalde Werkwoord (Verbum 
iinitum) dat er van afhangt 9 in 't getal van een' 
of meervoud. Mannen regeeren 9 vrouwen zjpx 
onderworpen. Het hongeren pijnigt. 

De famenvoeging van twee Enkelvoudigen door 
het eenvoudige koppelwoord en^ vereischt dus zijn 
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Werkwoord in 't Meervoudige. Ats : Jan en Keet 
gingen weg; E f en en drinken zifn noodlg tot 
het leven. — Anders is het , zoo er ook of dcsge- 
lijkt of eenig adverbium bygcvocgd wordt, of 
zoo de famenvoeging door met gefchiedc* In het 
eerst dezer gevallen maakt die toevoeging een 
foort van tusfchenrede , in 't laatfte geval maakt 
het een met het ander woord (of 't ware) één 
collectief 4 en 't getal van het eerfte bepaalt dat 
van 't Werkwoord. Dus : Jan , en ook al de om- 
Panders^ ging ^^eg. De wolf^ en detgelijks de 
Vot en bunzing , is een befltdpend en listig beest. 
De Doctor met den Apotheker en Chirurgijn KWAtf 
er by te pas. 

Niet te min wordt ook in zulke gevallen het Meer- 
voudige wel aan het Werkwoord gegeven. Doch 
dan is het geene Grammaticale conftructie» maar 
wat men noemt eene conftructio ad fenfum 9 dat 
is naar de meening. Want dan is in de gedachte 
wel meerderheid, maar niet in%de uitdrukking 
van het Naamwoord waar het Werkwoord van 
afliangt. Dergelijke conftructien hebben dan iets 
behaaglijks , iets Gerlijks en zelfs verhevens 9 om 
dat zy boven de woorden is , maar zy is juist 
daarom onregelmatig en wat men inconfequent 
noemt. 

Hierom kan dit ook geen plaats hebben teni z^ 
er in *t denkbeeld dier voorwerpen iets coUecticfs 
is. Men zal niet zeggen , de Doktor en defchoefi' 
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mahr iwam hhr^ gelijk i/é Daktor <n 4e Apfahekcn^ 
dan alleen in 't geval dat asy als verwfichte gasten . 
of als leden van een gezelfchap befchouwd wier- 
den. «-< Hieromtrent heeft het zelfde plaats wat 
in 't ftulc der famenvoeging aan te merken is. 

De Foornaamwoorden moeten te rug zicht ne« 

men op de perfoon^ en 't geflacht van de per^ 

fonen en zoo ook op 't geflacbt der woorden waar 

op zy flaan, en even zoo op \ getal vzxi die. En, 

zoo 't geflacht (of de kunne) van een mensch 

verfchilt van dat van het woord waardoor hy be- 

teekend wordt » worden zy vereischt in *t per- 

foonüjk geflacht ^ niet in het woordgeflacht. Duss 

Ik begrijp HT - zblven hett ; bbn anozr ycr* 

ftaat zicu-ZELVEN efiengoed^ maat 6V » Cmijn zod* 

ter,) U-ZELVE niet. Ik verlaat mqh woonplaats » 

MjgN BROEDER blijft in de z^ne. Het paard 

eet zvftf haver ^ die roe eet haar ftroo. Die 

STOEL mist z^N halve huuing , die tafel wag* 

geit op HAAR pooten. Dien zwijnen zijn hukna 

flagtanden uitgebroken. DiE schapen zijn hun 

wol kwijt. Dat meisjen houdt veel va» haar 

'9ader. £n dat kindtjen lust zqn of haar pap 

niet , naar de kunne van 't wicht. Dus Vondel » 

van Adaip fprek^nde: 

Hoe wakker heeft die wacht zjjufihUdwacht nu hewaasfd^ ' 
fcfaoon wacht een Vrouwelijk woord is. Ook 
waar tytels gebruikt worden , flaat het posfe»* 
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fief op de beteek^nde perfoon en niet op den ty^ 
tel. Das : ZflfN Majesteit is bemind yan zijm 
Yolk. Z^jN EERWAARDE (of Ecf Waardigheid^ 
houdt veel van zgN pijpjen. En 900 is 't met 
aanduidingen van alle foort, als by voorbeeld: 
Dat DING (voor die meid gezegd) of die ruiter 9 
of dat MOLENPAARD 9 verloof HAAR muts en haar 
tas in •/ gewoeU 
Met de Lidwoorden is 't anders. 
'tGeen wy hier van de Voornaamwoorden zeg- 
gen 9 geldt even zoo van de betrekkelijke als van 
de bezittelljke en reflective. Dus de vriend, 
WIENS brief dat is ; de vriendin , wier bor* 
duur/ei ik bezit. De leeraar aan wien ik 
verplicht ben. De vrouw , in wier geluk ik het 
mijne fieU Het paard , dat ik berij. Desge- 
lijks is bet ook met alle attributen ook zelfftan- 
dige. Etizabeth werd koningin. Latona werd 
tot GODIN yerheyen* Maria Magdalena was zon-* 
dares. Semiramis werd veroverares van het 
(Xoflen. 

Dit , voor zoo vcrr* de woorden een vervrouw- 
lijking toelaten. Engel des Hemels by voorbeeld,, 
laat dit niet toe , en zalig ilervende vrouwen wor-» 
den Engelen ; niet EtJgelinnen , . *tgeen niet dan 
een aardfche toefchrijving van goede geaartheid 
uitdrukt. 

Zoo ook de dochters vaniMineiis werden vtE- 
dermuizen. Ulysfes gezellen zijn varkens 



( »r7 ) 

geworden. De zotten wwrden m leermeesters 
aangenomen. De geleerde vrouwen worden 

dikwijls ZOTTINNEN. 

Hetgeen ook omtrent de aanduidingen geldt. 
Als : by voorbeeld , De wacht , wien z^n roer 
ketfie. En , van een vrouw fprekende , zulke au- 
the uren hebben veelal tets kennelijks in haar 

STflfL. 

Van de Voornaamwoorden fprekende, mogen wy 
bet woordtjen men niet uit het oog laten , 'tgeen 
een algemeen Voornaamwoord is zonder geflacht , 
maar toch 't mannelijke onderftellende , zonder 
meervoudig, maar 't meervoudige uitdrukkende; 
'tgeen derhalve een enkelvoudig Werkwoord by 
zich vordert. Ook neemt het geen Lidwoord , 
geen adjectief, geenerlei onderfcheiding aan , en 
eischt het bezittelijk Voornaamwoord dat er op 
volgen mag in het mannelijk te rug zicht. By 
voorbeeld : men bijt z0n neus nimmer af; men 
IS Uer te vreden met zqn ftaat. Van hoe veel 
of weinig dit gezegd zou mogen worden , en 
't zij het op mannen of vrouwen ziet. Het is 
ook voor geen gebruik dan in den noemer vat« 
baar. Door niemand kan dit men geroepen , be« 
fchuldigd , iets ontnomen of gegeven worden ; 
't is een ding in de lucht, waar geen vat op is. 

Nog moet ik hier by voegen , dat tusfchen vraag 
en andwoord de volkomenfle overeenftemming be« 
fiaan moet. Als, 
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In geftachiz Wat zijn Jul^o few Diana, ^z.? 

Godinwen. <? 

In gttalz Welke dieren zijn de gètrouwflet 

liONDEN. 

Wat dier iV iiet fierkficf de leeuw. 

Li fiaamval: Wiens tuin is dit? des Konings* 

WiEN btfchülêigt gé daarran?' i>Bf9 bode. 

In *t (luk der overéénftemming is wat van By- 
voeglijke woorden gezegd is ook toepasfelijk op 
èe Ihfiakircn met het Vootzetfel ie gebruikt , als 
hebbende eene adjectivale kracht van beteekenis. 
immers dus wil men het^ fchoon het plaatfea 
van d!e voor de fubflaiitiven zeer te vèroordec» 
len is. Ik hou hier voor hethöald , 'tgeen ik des- 
wegens breeder in mijn verklaren van het verbum 
infinitum gezegd heb. 

ONDERSCHIKiONG op BEHEERSCHING. 
Dè ONDERSCHIKKING wordt hier niet verftaan ten 
aaïiirèïi van de phatfing (waarover afzonderlijk 
gehandeld zal worden) , maar alleenlijk ten aan- 
zien Van betrekking. De hoedanigheden zijn dus 
C^ndèrgefchikt aan dien wien zy eigen zijn ; de 
daad 9 aan den werker die ze verricht ; het on» 
derverp waar de daad op geoefend wordt , aan de 
daad. 

De BEHEERSCHING is de invloed of toevloeiing 
(om het dus te noemen) der werking op dit haar 
onderwerp. Daar is derhalve in de Taal gècnc 
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beheerfching dan waar werking wQr()t uttgedruku 
Endaar die uitdrukking in fFerkwoorden en Foor^ 
zetfch ligt , is er geene beheerfching of regimen 
dan aan deze twee Spraakdeelen toe te fchrijven ; 
waarby men de Deelwoorden echter^ voor zoo 
verre zy kracht van Werkwoorden hebben, en 
adverbia voor zoo verre deze eigenlijk zulke Deel- 
woorden zyn 9 voegen mag , doch niet verder of 
aad^s. 

Naatmioorden zqn flechts voor een verbinding 
vatbaar, welke verbinding, het zij door famen- 
voeging met een adjectief^ het zij door een voor^ 
zetfel gefchiedt dat een regimen voortbrengt , het 
zij dan door een uitgedrukte of denkbeeldig ver- 
ftane koppeling , of eenvoudige byftelling , in 't La* 

tijn appofiiie. 

Door een adjectief ; als : een wakker foldaat f 
een ma» , rap van leden i waartoe ook behoort de 
zoo genoemde genitiyus in x die daarom geen voor- 
xetfel kan hebben; want deze is niets anders 
dan het adjectivum in 1 1 nu sch gefchreven , en 
zoo is ook de genitivus in en^ als menfchen^ 
vorften^ enz. Vergelijk mijne Nieuwe Taal- en 
Dichtk. Verfcheidenh» IL Deel bladz. 30. 

Door een voorzetfel , als : van den man , aan 
of DOOR , of M£T den man , op de ftraat , in 
huis , enz. 

' Door era koppeling , als : man en vrouy^ , 
Quden £N kinderen , of man , vrouw , en I<ind^ 
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waarin de koppeling , naderhand uitgedrukt , 
tusfchen de twee ecrfte wcM)rden denkbeeldig ver- 
fiaan wordt. 

Omtrent deze koppeling moet een meer en min* 
der naauwer verbinding aangemerkt worden. — 
Welke deels aan de wijze van koppeling haagt, 
en deels aan het Werkwoord dat van de gekop- 
pelde naamwoorden afhangende is. 

Men zegt dus : db man en de vrmtWj een 
man en ken vrouw ^ elk Naamwoord zijn Lid- 
woord gevende , en ook met één eenig Lidwoord 
voor beide , de man en vrouw^ en een man en yrouw^ 

In het laatfte geval worden zy in het denkbeeld 
vereenigd , als ware 't één collectief wezen ; en 
dns laat het zich zoo wel met een Enkel- als 
Meervoudig Werkwoord vereenigen even als of 
men een paar gezegd had, fchoon het Meervou- 
dige echter verkiesbaar is. Even zoo zegt -men 
een^ of de^ of zonder Lidwoord , mes en fc her 
de , lepet en yori , vori en mes , rok en yess , 
kousfcn en fchoenen^ boy en- en onderrok^ om 
dat het een (lei (een fynthefis^ is ; en zoo ook 
paard en toom , laarzen en fporen , enz. Op 
gelijke wijze zal men als éénfoortige niet flechts 
maar by elkander behoorende werklieden, de 
timmerman en metfelaar zeggen, of, de timmer- 
lieden en metfelaars; maar niet de timmerman 
en r»ever , veelmin db timmerman en weyer wint 
ZIJN brood door zijK vlijt • 

Zoo 



Zoo veel van de koppeling , tot welke men ook 
de Samcnflelüng als een byzondere wijze van kop- 
pelen brengen mocht , doch waarvan hier bevo- 
rens (in de voortbrenging der Naamwooorden uit 
elkander) ruim en breed gehandeld is. 

Wat de eenvoudige byflellitig betreft: deze is ia^ 
derdaad een verbinding zonder koppelwoord of 
voorzetfel , en dient tot vereeniging van Lid- en 
Naamwoord, van Zelfftandig en Byvoeglijk, Zy 
is fomtijds willekeurig , fomtijds wordt zy , daar- 
tegen , vereischt , en ftrekt tot verklaring , ver- 
ilerking , verbetering ; ook neemt zy fomtijds 
eene buitengewone verbinding aan door een tus- 
fchengevoegd adverbium of adverbiale zegging. 

Wy zullen daarover thands eenige waarnemingen 
opgeven. 

i*. Regelmatig vordert elk zelfftandig Appellap 
tief , of werkelijk als zelfftandig gebruikt wor- 
dend Adjectief en ook elk Verbum infinitum , 
wanneer 't als naamwoord gebruikt wordt , een 
Lidwoord voor zich; ten zij dat woord als een 
algemeene en niet op zich-zelf ftaande hoedanig- 
heid gebruikt worde. Als: deugd verheugt j 

EERLIJK geeft VERTROUWEN , WQSHEID is '/ kos- 

teiijkit op aarde , kood breekt wet , nood leert 
BIDDEN 9 WERKEN Vermoeit^ hongeren valt 
hard. 

a**. Eigen namen nemen geen Lidwoord aan, 
ten zij zy of in appellativen zin genomen wor- 

S 5 den. 
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den 9 of een adjectief of adjectivaal byvoegfel 
voor zich hebben. By voorbeeld : Hy is in wreed^ 
heid EEN Duc SAlba , in flimheid ben GrametU. 
Db groote Karel^ de heilige Paulus. Hf is de 
Papiniaan onzes tljds. Ebn moedige Scipio* Het 
noefte Amfierdam. Een zedenloos Parijs. 

In dezen zin kunnen eigen namen ook een Meer- 
voudig aannemen en een genitivus, maar geoie 
verlenging van buiging als eertijds. Dus : 

De Willemen waren altijd brave Forften. Eens 
groeten Karels. 

Het Appellatief of Byvoeglijke, voor den eigene- 
naam van een perfoon gefield , behoeft ook het 
Lidwoord niet. Dus : Prins fFiilem , Hertog Fi'^ 
tip 9 verfiandige Sullj , listige SJchelieu. 

Achter geplaatst, eifchen zy, als onderfchei- 
dend , of aanmerklijk , het Lidwoord. Lodewijit 
de achttiende^ Napoleon de overweldigende ^ en hier 
door nemen zy dan den aart van een Zelfftandige aan« 

Tytels moeten niet als eigen namen aangemerkt 
worden , maar vorderen (als reeds gezegd is} bet 
bezittelijk Voornaamwoord , zijn of haar^ 

Het woord waarmede me» iemand aanfpreekt 
duldt geen Lidwoord voor zich. Maar 't adjectief 
heeft de ^ of le^t ze «ƒ , naar 'tgeen wy daar* 
omtrent ten aanzien van 't tweederlei gebruik by 
het Lidwoord een aanmerkten. Goede vriend ia 
uitdrukking vafi een byzondere perfoonlijke goed- 
heid; goed vriend is die van een algemeen epitheton. 

On- 
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Onverftandig verwarden dit onze opgeworpen Taal* 
meefters. 

y. Het adjectief achter zijn fubftantief gefteld , 
neemt geen Lidwoord aan. Een man » oud en wijs 
genoeg 9 zegt men. Neemt het een Lidwoord» 
zoo wordt het als fubftantief gebruikt. 

4*. De byftelling van een Zelfftandig Woord 
tot een Zelfftandig en zoo ook van een Werk- 
woord tot een Werkwoord (het zij tot verkla- 
ring, tot verfterking , of tot verbetering van 't 
eerst geplaatfte woord) wordt op tweederlei wQze 
gebruikt. Op de eerfte wijs , onverbogen , op de 
tweede, in de zelfde buiging als het voorgaande. 

De eerfte wijs heeft plaats, by onderdrukking 
van *t verklarend of onderfcheidend zeggen dat 
h j of het zij. By voorbeeld , De aart eens 
lastdiers ^ een hemel ^ een ezely enz., doch dan 
wordt deze verklaring parenthetisch gebruikt. Op 
gelijke wijze : De drift der menfihen , mannen of 
vrouwen , vervoert ze zoo licht. 

Deze wijs wordt echter weinig gevolgd. De 
andere tn gewoonlijke wijze is inderdaad eene 
bloote koppeling zonder koppelwoord , en heeft 
plaats in adjectiven zoo wel als in fubftantiven. 
De Forst-zelf j de Magifiraten^ de Burgers , het 
Gemeen , oïïes , vloog (of viogen «y) in de wapenen. 
De brave ^ deugdzame^ dappere^ Godvruchtige 
Vorst deed zijnen tragen ^ grilligen^ zwakken 
voorganger fpoedig vergeten. En hienoe bren- 
gen 
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gen wy de famenftelling van de dcclcn waatuic 
een geheel bellaat , met dat geheel. Als : 
Een fnoer paarlcn , een paar fchoenen , een 
rij foldaten , een vloot fchepen , een aantal men- 
fchen , een kudde fchapen , een drift osfen. Welke 
uitdrukking ook door den Genicivus van 't laat- 
(le (of door van met den Ablatief) kan, en, 
zoo 't laatfte geen Meervoudig maar Collectief 
woord is, moet uitgedrukt worden. Als, een 
menigte volks , een hoop gelds , een huisvol ge- 
fchreeuws , een handvol of zakvol zands , enz. 

Met Werkwoorden is het even zoo. Ik ont- 
fifg 9 onthaalde , huisvestte hem. Ik zal hem ont^ 
fangen y onthalen 9 huisvesten j als vriend ^ als 
t roeder j als medgenoot in het ongeluk. Hoor^ 
verfta^ begrijpt neem ter harte ^ en onthoud vat 
ik u zeg. 

Men heeft getwist, of men zeggen moet de 
macht van Lodewijk XIF9 den vervolger der 
Proteftanten; en de roem Konlngs WillemSj des 
herftellers i enz. Het eerde ja , zoo men den niet 
als voortzetting van den Ablatief neemt, maar 
in cafu emphatico. Het laatfte is geheel verkeerd : 
men moet zeggen de roem des Konings Willem; 
of. Koning Willem als één woord in 't denk- 
beeld nemende , Koning IVillems zeggen , en den 
herfteller in .cafu emphatico doen volgen. Des 
herftellers kan hier echter gezegd worden, als in 
't denkbeeld de roem herhalende , en zoo is de 

uit- 
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uitdrukking Dichterlijk rijken Tot de Byftelling of 
Appofitie behoort ook de begrooting. Als : hon* 
derd gulden voordeel y of gewin ^oï fchade^ ofv^r- 
lies. Deze kan veranderd of verwisfeld wórden met 
den Geniti vus zoo veel voor deels 9 of (omgekeerd) : 
voordeel van honderd gulden. Ook zegt men hoH'- 
derd gulden aan voordeel^ waarin aan den zin 
van tot heeft. Het beteekent dan : honderd guU 
den 9 tot voordeel firekkende. 

Indien de Byftelling ter verfterking of verbete- 
ring ftrekt, zoo kan daar 't adverbiale ja of 
zelfs tusfchen geplaatst worden ; zoo wel in de 
Byftelling van Naam- als van Werkwoorden. Ook 
't parenthetifchc wat meer is , en dergelijke. 

Beide de Koppeling , en de eenvoudige Byftelling , 
zoo wanneer déze een onderdrukking van 't Kop-< 
pelwoord is , hebben de kracht van een Meervou- 
dig. Als': wijsheid en verfiand zijn onderfchei* 
den. Slimheid j arglistigheid j veinzery^ bedrie- 
gen zich' zelve. Ferftand en moed treffen 
hun doel niet altijd. Roem 9 eer^ aanzien ver- 
liezen hunne waarde. Echter doet men ook het 
Werkwoord en bezittend Voornaamwoord op het 
laat fte alleen flaan. Huis en tuin is zonder hooper 
gebleven , vervalt , en is reeds in hare waarde ver-^ 
minderd. Beter is niet te min op 't voornamer 
Geflacht of op 't Geflacht van 't voomaamfte te 
rug te zien ; als in dit voorbeeld : huis en tuin in 
zi^n waarde; en zoo ook: man en vrouw herft 
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zi/n iUeéiftn gêfcheurd; Koning m gmetnu hufi 
zijn ontroering getoond. 

Wy zullen thaiids , ca dese Toorgfgegaae alge- 
meene inlichting , de uitwerking der beheerlcbiiig 
in het algemeen befchouwen ; en vervolgens , met 
opzicht tot de aangenomen onderfcbeidingen » 
eer^t van de beheerfching der lVerkwoord$u eo 
der adjectiven die zy influitea 9 ea dan van ifif 
io" Vwrzittftb^ faandekn» 

Het Naamwoord en Voornaamwoord dat be* 
heerscht wordt » ftaat noodwendig in itn gfihogtn 
Naamval. Dit is zonder uitzondering zoo; en^ 
geen onderfcheid tnsfchen de gebogm Naamvalleii 
makende, is hier meè de gebeele Leer der be- 
heerfching zoo van Voorzetfela ait Werkwoorden 
of wit een beheerfchmg oefenen mag , afgeloopen> 
IBt fla DAN MA», li geef Jitif man iets 9 ii neem 
iets van pcn man , iJt ga tot of van ^%xm man $ 
het is atles eenerlei en altijd den man , en even 
200 altigd db vrouw , en het paaro« 

Ten aanzien van 't Onzijdig Voornaamwoord 
helt , valt waar te nemen , dat het ook in beheer- 
fching ^ naamligk in den vierden naamval (en gei- 
nen anderen) gebruikt wordt , waar men in de an«- 
dere Geflachten hy en zy (fiem en haar) ftellen 
zou. Als : mijn paard jfiruiiulde , want de fmU 
had HET kwalijk befiagon. Schoon uit zich-zélf 
klMr , verdiende 't hier opmerking y om dat bet "^ 

veel- 
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veelal miskend» en dat of 't belachlgk httzÜM 
na daarvoor ingedrongen wordt. 

Ook moeten wy niet vergeten dat wanneer de 
werker tevens de bewerkte is, of (met «ndere 
woorden gezegd,) wanneer de werking tot den 
werker te rug keert , het Voornaamwoord van de 
derde perfoon deze te rug ke^ng inflaiten moet* 
Dat is : dat men als dan niet het algemene hf 
of z'j in den beheerschten of gebogen Naamval 
Helt, maar het inniger zich. ,En dit zteh neemt dus 
allen gebogen naamval , zoo wel als beide getallen, 
in. -r- Men zegt niet: hy heeft v&vL^cTxefd \ zv 
htrft HAAR oHtfchuldigd y ZY zullen hen of haar. 
wel verdedigen y hy heeft hem een kleed gekochU 
Bit alles zon op andere perfonen , en niet op den 
dader-zelven , flaan^ Maar meD zegt : Hy heeft 
ZICH bezeerd y zy ontfchuldigt zicH ; zy verde- 
digden zich; hy heeft zich 'éen kleed .gekecht ^ 
enz. 

Dat dit zich eigenlijk een adjectivam met den 
uitgang -i^, maar bloot zelfftandig in zin, be« 
teekening , en gebruik is , meen ik op z|}n 
plaats aangemerkt te hebben i doch hier moet 
ik er byvoegen dat deze aanhang van ig daar 
een beweging aan geeft, die door de toeade- 
ming der keelletter het verbum fneller toepasling 
byzet. 

Men moet hierin ook wel ons taaieigen van 
*t Latijn cmderfcheiden , dat zi|jn pronomen fe op 

den 
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den fpreker doet flaan , als wanneer het zegt : 
Sejus dixit Cajum fc vcrbtrasfe. By ons : 5e- 
jus zeij dat Cajus hem geflagcn heeft. Zich zou 
Cajus-zAyftn tot den geflagene maken. Hiermede 
is derhalve alles op dit punt genoegzaam ver- 
klaard 9 en daar valt ten overvloede alleen nog 
aan te merken , dat dewijl de beheerfching een 
uitwerkfel der werking is , dienvolgende de Zelf- 
ftandige Werkwoorden van worden en zijn , geene 
beheerfching hebben, maar eenvoudig verbinden. 
Het kind i»ordt een man^ en de man vordt een 
Undy en de vrouw is een memch; enz. enz. 

De Zelfftandlge Werkwoorden , hebben volftrekt 
geen beheerfching. De overige verba neutra ook 
niet , voor zoo verre zy als zuiver zoodanig ge« 
bruikt worden; doch niet weinige van deze zijn 
vatbaar om ook als tranfitief gebruikt te worden. 
By voorbeeld, ademen. Ik adem wraak en bloed 
zal men zeggen, en wraak en bloed (taan dan in 
dé beheerfching van ademen. Hy gaat den ge- 
baanden weg ; hy zw£Bt droppels als hagelfieenen^ 
en zoo meer. Hoort gy dat ? De famenftelling met 
een voorzetfel maakt ze ook tranfitief. Dus : ïk 
BEleep groote gebeurtenisfen ; Neftor DOORleef- 
DE drie leeftijden ; ik VERsta dit wel; ik zal dit 
tegenstaan; in welke gevallen men de Beheer- 
fching aan het Voorzetfel toe mag fchrijven. — 
Men merke hier op , Asxfchijnen en heeten zuiver 
onoverganklijk zgn , en alleen verbinden even als 
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tijn of wezen ^ en '»ordcn. GdijkM wordt dus 
ook genomen ^ maar eigenlgk eischt het den der- 
den naamval in z^ne verbinding , zoo als oud- 
tijds ook het adjectief gelijk , dat nu veelal als 
een bloot koppel woord gebruikt wordt ; waarvan 
weldra nader. 

Maar met aanneming der ingevoerde onderfchei- 
dmgen gelijk de Schrijftaal en vooral de meer 
fierlijke Taal , naar het gebruik , thans in bloei 
zijnde 9 vordert, zijn hier onderfcheidingen in 
acht te nemen omtrent den Naamval , aan het ht^ 
heerscht wordende woord toe te kennen. 

Die de Taal verlatijnfchen met Moonen en 
meer anderen nemen geheel de Lat^nfche fyntlxis 
daaromtrent over, doch bedriegen zich en fchrij* 
ven Latijn in Neérduitfche woorden , geen Neer- 
duitsch. 

De zaak is echter en blijft, ook met die on- 
derfcheidingen , zeer eenvoudig. Ieder Werk- 
woord dat niet bloot het zelfftandig beftaan in 
fligemeenen zin, of wijziging daarvan, uitdrukt, 
ftelt het beheerschte Naamwoord in den vierden 
Naamval. En die dezen niet regeeren, hebben 
GEEN bekeersehten Naamval in 't geheel. 2U>oda- 
nig is het met de zoogenaamde verba neutra j 
als ftaan , Tjtten , en liggen : die , om dat zy voor 
die beheerfching niet vatbaar zijn , ook hun per- 
fectum met zijn uitdrukken. — * Deze, om ^en 

T be- 



bebeerfching te verkrijgen , moeten een voorzetfel 
aannemen 9 hetgeen hun tot tranfithen maakt. 
Ik zit , en ik ben (en even zoo ik heV) gezeten , 
is geen overgaande werking. Maar ik beT^t 9 en 
heb bezeten heeft z^n beheerfching. Ik bezif mij^ 
nen fchat 9 ik bezat eenen leerfiocl , ik heb geenen 
vreemden eigendom bezeten. 

£n dit is wel te onderfcheiden. Ik bezit een 
pnard^ is heel iets anders dan ik zit $p een paard: 
Ik begrijp die zaak is het zelfde niet als ik grijp 
naar die zaak of grif p die zaak om. Het op raakt 
het paard ; het be , den gene die 't bezit , even 
gelijk het met alle onafTcheidelüke voortzetfels is , 
die altijd in de beteekenis van de daad op den 
dader zien, terwQl de affcheidbare in tegendeel 
op wat bewerkt of beheerscht wordt uitzien, 
waarom ook de buiging, van beide verfchillend is , 
als in overwinnen en overwinnen , vederfiréven en 
tigenfireven. (Vergelijk bladz. 195 en volgg.) 

Doch de daad kan buiten en behalven die be^ 
heerfching^ waarin altijd dader en lijder tegen el- 
kander overftaan, ook verknocht zijn met een 
voorwerp 9 dat by die daad aangedaan wordt , 
fcboon 't onderwerp der daad niet zijnde; en dit 
derde voorwerp wat zal dit ? Ik geef (by voor- 
beeld) e^ boek; zie daar dader en lijder. Ik 
geef 9 't boek 'wordt gegeiten; maar *t geven eiscbt 
iemand die 't voorwerp van dat geven is. Deze 
zij mijn buurman.. Hier zal my dan een voorzetfel te 
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hxttp komen ^ n ik 2eg : ik geef hét beek kknê 
m^ èuurman» Even zool ik zond het tot 
^lÊtijH buurman. In plaats van dezé uitdrukking 
ftelt men op zijn Latijnsch den derden Naam^ 
yal^ en zegt ^ *iï ;e<f of zend het mijnen buur^ 
münne.^ (De verftandige echter fchrijft of fpreekt 
too niet, maar onderdrukt dit aanhangend ne en 
vergenoegt 2tch met wat fterker klemming der ^0 

Even zoo is het met ontnemen^ met toe^ 
eigenen^ toefchrijven ^ wijten^ enZé Hetgeen naar 
dat 'de woorden die geen onderu^erp 1n maar 
y^oT'^erp BV dé daad zijn ^ in hunne verlen^ 
ging wel of kwaHjk klinken , aiin te nemen of 
te vetwerpen iSé Maat hieruit is die kwalijk 
overgebradhte Lsitqniche teg^X gefproten , dat 
J9^erkW99tden die een geringd toepas fing ^ en 
ontneming ieteekenen ^ een ï}aiivUs beheerfchené 
Vallchel^k t Want de heheeifching raakt hetgeen 
gegeven 9 toegepast^ of ontnomen woUdt % en di< 
Oativua raakt een derde We2ien buiten de daad $ 
maar men mot^ neggen: ,, Zulke Werkwoorden 
ff vefeifdhen ^ behalven ^t onderwerp hunner b»* 
t, heèr&hlng tog een voorwerp in den Dativue 
fn gelleld.'* Adfcifcunt^ non regunt^ 

Moonen heeft dit ingezien , en den geheelen 
fegel als overtollig aangemerkt ; doch de Latflh- 
fche Grammatica %\t eenmaal in hoofd en hart. 

De ODderfeheiding die wy hier maken van O/i* 
derwerp en Foorwerp (trekt zich verder uit. Een 
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Werkwoord en Deelwoord is dus vatbaar voor 
een werkende aandoening (men noeme *c dan be- 
heerrching of niet,) op beide. Maar een Adje- 
ctief naamwoord kan alleenlijk op één voorwerp 
flaan » en dus den dativus (en niet den aceufati- 
rus) j als men 't noemt , beheerfchen. By voor- 
beeld: Dat is MY dierbaar; dit is my heilig; 
een van belde is my genoeg ; veel zou my lastig 
zijn. Zit daar een regel omtrent het ruimen der 
tdjectiven. 

Wel befchouwd, is het echter het adjectief niet 
dat dan den Dativus regeert ; maar het is de toe-* 
kenning die door het Zelfftandig Werkwoord zijn 
uitgedrukt wordt , en aan mjr is , de kracht van be« 
teekenis geeft van ik heb. Vergelijk bladz. io6. 
En dit zelfde zijn wordt in zijn participium ver- 
ilaan , wanneer zulk een adjectief onmiddelijk met 
een fubftantief gevoegd , daarop als een voor- 
werp werkt, By voorbeeld; Een vrouw ^ my 
DIBRBAAR, is mj '/ Heelal. Hier is het eerde 
wy zoo wel als het laatfte, verwekt door het 
Zelfftandig Werkwoord , en de volkomen uitdruk- 
king is: Een vrouw 9 my dierbaar ZjgNOZ, is my 
't Heelal. 

Het is even zeer Latijnsch wanneer men zegt 

Ontferm u mijner; Gedenk MifWER ; Hy fchaamt 

zich MflNER. /* heb my der zake aangetroi- 

ken; Ik ontrust my des. — Aangenomen zijn 

zulke uitdrukkingen fints twee eeuwen , . en zelfs 
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10 de dertiende eeuw richtte men zich dus nait 
^t Latijn , dat ook vroeger op andere Talen zul* 
ken invloed gehad had. Maar is er gezond ver- 
fland in? 

Ja; indien men begrijpt dat hier eene onder- 
drukking plaats heeft van eenig woord , en een 
gebruik van den genitivus voor den zoogenoem- 
den ablatiyus met een y oor zet fel ^ die aldus door 
den genitivus wel meer vervangen wordt. 

Eene Onderdrukking, zeg ik. -« Onder mij" 
tier wordt by het ontferm u mijner ^ ellende 
of behoefte verdaan ; en dit is tastbaar y daar men 
tegenwoordig nooit meer vinden zal , al is 't 
dat een man fpreekt , ontferm u mqns , of ge^ 
denk MQNS , of hj fchaamt zich m^ns , als 
men oudtijds fchreef : ten zQ misfchien in het 
laatst van de nu afgeloopen eeuw, toen men 
zonder inzicht , nieuwigheden uitdacht , om wat 
onregelmatig voorkwam , te verbeteren. Zoo 
trachtte eens een knaapjen de tanden van een 
zaagjen uit te flijpen , om dat hy ze voor fchaar- 
den in. een mes aanzag. £n wat zullen wy zeg- 
gen ? Cest que Fhomme est toujours enfantl — 

Dn by 't /* ontrust mj^ is deswege ^ en der 
zake by aangetrokken , is in volkomen rede , 
het belang der zake. 

De volkomen en duidelijke uitdrukking is derhal- 

Ve: Ontferm u over mijne elknde; ik heb my het 

belang der zaak aangetrokken. Anders : ik heb dat 
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téf haru genomen (want zich uu aantrekken 
Is t»r harte nemcfi) ; en als ik ontrust my das » 
b Ik ben des germt ; ik beroem my pzs ; ik 
twijfel DES i ik ben D£S zeker ^ di^s verftoord^ 
DES 1^ vrede; ik ben des onkundige onfchuldig; 
ik heb des ondervinding^ en al dergel^ke. 't b 
altijd den genitivus van di met de gercheipte #^ 
thands ons dio , en derhalve de uitdrukking van dit 
of daarvan vervangende* 

Doch biervan heeft men een nieuwe regel van 
teheerfching van 't Werkwoord gemaakt» En 
die luidt; Eenige Werkwoorden beheerfihon een 
genitivus^ Onverftandig ! Een genitivus kan 
pooit beheerscht worden, maar drukt een be* 
trekking uit tot hetgeen een ander Naamwoord 
bevat, 

Ik ontken echter niet ^ dat meii 2ulk eene con* 
ftructie met den Genitivus ten aanzien van eenige 
Werkwoorden ingevoerd heeft. Als , iemand m$ 
l-ANps vervijzen 9 's ï^ands verdrijven ^ per ste^ 
DB ruiwen , welk een en ander ook reeds by Melis 
Stoke gevonden wordt, — Maar het zijn ver, 
warringen van den Ablativus met het voorzetfcl 
pit , even als het is niet het gebruik van den 
zelfden Ablativus met het voorzetfel van, ge* 
bruikt voor den genitivus die daardoor omfcbre» 
ven MTordt, Wil men dit liever vervanging 
dan verwarring noemen , en deze uitdrukkingen 
ri» Cf n pi^t onaanigen arph^ïspius gebruiken » of 
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gelijk eene Rhetorifche elegantie , ik heb er niet^ 
tegen , en erken dat zy dikwijls fierlijker zijn dan 
ónze overvloed van voorzetfelen , niet zelden den 
ftijl ontzenuwende ; maar men befchouwe deze 
vrijheden voor 'tgeen zy zijn, en make er geene 
valfche Grammaticale regels uit. 

Als tot de Werkwoorden behoorende, en, 
(fchoon Naamwoorden zijnde,) hunne werking 
uitdrukkende , oefenen de deelwoorden ook de 
beheerfching van hun Werkwoord. 

De aart van 't beheerfchen is dadelijk en niet 
lijdende ; 't zijn derhalve alleen die van den tegen- 
woordigen tijd , dewijl die van het voorledene 
lijdelijk zijn , of ten minfte niet overgaan. En dit 
heeft ook plaats fctioon* zy als fubftanttven ge- 
bruikt worden. Dus zegt men : De macht en 
CBZAG hebbende; de dien lof verdienende; een 
ziCH-ZELVEN verteetende nijd ; vergeef den ü be^ 
leedtgd hebbenden boosdoender ; het leger des de- 
zen OORLOG voerenden Konings. 

Deze kracht van beheerfchen in 't Deelwoord 
is die van het Werkwoord dat zy inhouden. 
Maar ook adjectiven die den wortel eens Werks- 
woords uitdrukken , kunnen , wel niet den accu- 
fatief, maar eene conftructie met den daiivus 
welke 't Werkwoord vordert , vereifchen. 

In 't byzonder is 't dus met het adjectief ^f- 
rtjk , hetgeen zoo het niet bloot adverbialiter 
wordt gebruikt , den derden Naamval of den vier- 

T 4 den 
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den met aan vordert. Ik ben gelijk mi^nan buur*^ 

MAN of gelijk AAN HEM. 

Ook zegt men naar hem 9 en op hem gelijken 

met den Accufatief dezer voorzetfels. -^ Thand» 
zegt men veel : ik ben gelijk hy , en doe gelijk hj* 
Doch het eerfte is eigenlijk gelijk hj is 5 en het 
laatfte 9 gelijk hy doet , en dit was altijd onberis- 
pelijk } en zoo befchouwt men dan ook gelijk als 
een adverbium van doen of zijn; maar het oude 
gelijk met den datief ^ of zijn vervanging , blijft 
deftiger. Dus : Hy handelde y den rechtscha- 
penen HELD gelijk*. Ik tracht hem gelijk te 
zijn. — Gelijkmatig eischt altijd den Datief, of 
met met zijne beheerfching. Aangenaam , dat eigen- 
lijk aangenomen is » desgelijks den Dativus. 

Op gelijke wijze is het met des doods fchuU 
digy DER ZAKE kundige des gedachtige des 
doods waardig, 't Is een gebruik van den geni- 
tivus (als men 't noemt) voor Dativus of Ab- 
lativus. Namelijk 9 deze naamvallen verwisfelen 
lichtelQk in een taal die eigenlijk geene naamval- 
len kent dan é^n, en waarin de zoogenoemde 
genitivus inderdaad geen naamval maar adjectief is. 
Zoo als ook in het Grieksch ^ zoo wel als in de he- 
dendaagfche talen , dativus en ablativus eenerlei 
is , en wy aan iets gedachtig en van iets gedachtig 
kunnen zeggen, en de ablativus van 't Vrouwe- 
lijke van ouds in 't Enkelvoud niet dan de geni- 
tivus van dat geflacht was , der vrouwen. 

Zoo 
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Zoo wordt ook in de famendelling van twee 
fubftantiven, die het eerde tot adjectief maakt ^ 
als getoond is , dit eerde wel in den genitief ge- 
fteld als kennelijker. By voorbeeld : Doodsgc^ 
óêchte^ waarheidszucht ^ krijgtmoed. 't Is ook 
even zoo met de adverbien. Als , by voorbeeld » 
volks genoeg ; praats Se veel ; wcigerens genoeg , enz. 
ook wel , fchoon nu verouderd , met het Lidwoord « 
daar is des volks genoeg. 

De Beheerfching der voorzetsels vloeit een* 
voudig voort uit de beweging die zy uitdrukken of 
influiten. (Zie mijne Nieuwe Taal- en.Dichtk. Ver« 
icheidenh. U. Deel , bladzijde 50 ^ 8a , en IV 24.) 
Sitzt beweging is tweederlei ^ naar een voor- 
werp , of van een voorwerp af. En die geene 
beweging uitdrukken of ze negatief uitdrukken , 
daan met de laatden geljjk 9 als niet vorderende , 
en dus, daar dildand geen eigenlijk denkbeeld 
oplevert , (in tegendelling hiermee ,) afgaande, 't Is 
dus dat het tegenwoordige een bloot denkbeeldig dip 
is; maar in deze befchouwing , meer voldrekt zijn- 
de, loopt men in de toekomst vooruit, terwyl (in 
het tegendeel ,) het denkbeeld van beweging aan 
dat van voortgaan hangt, waarvan de rust even zoo 
wel als het te rug gaan , een tegengedelde is. 

De beweging naar of tot een voorwerp wordt 
befchouwd als in hare voleinding een aandoot, 
^en treffen zijnde ; en , die van een voorwerp af , 

T 5 als 



tls een afTcheiding, en dus brengt het regi- 
men van 't eerfte den vierden naamval voort ; van 
het laatfte, den ablatief. Het is met de voorzet* 
fels derhalve als met de Werkwoorden» waar*- 
van de werking dat gene waar op zy zich oefent 
in den accu&tivus fielt , en de lijding c^f 't on- 
dergaan daarvan regelmatig door bet voorzetfel 
vaff . met den ablativus op den werker , als van 
wien 't uitging , te rug ziet. Men zie dit nit 
den aart des naam vals-zel ven afgeleid , Nieuwe 
Taal- en Dichtk. Verfcheidenh. bladz. 50, en 
nader bladz. 80 , welke plaatfen men wel zal doen 
te overwegen* 

Dit is ter bepaling van de beheerfchingderVoor- 
zetfels volllrekt en eeniglijk werkende. En wan- 
neer eenige voorzetfels zoo wel een beweging naar 
als van een plaats of voorwerp uit kunnen druk- 
ken , of , beweging naar een plaats en ook rust^ 
brengen zy ook den accufativus en ablativus met 
zich 9 naar het eene of andere door hun gebrui* 
ken of aanwenden beteekent wordt. Op deze 
wijs is 't met op^ in^ ie^ fchoon dit in onze 
Taal niet zoo kennelijk is als in het Latgn en 
Grieksch , om dat er by ons eigenlijk flechts één 
gebogen Naamval beftaat. Men zegt echter werklijk 
en kennelijk in den ablativus , in den huize » op den 
huize ^ en yan den huize; maar volftrekt niet naar 
den huize ; ten zij waar het gebruik den huize 
ook in den blooten Noemer doet zeggen als op 

fom- 
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fomofiige plaatfen ten aanzien van Ridderhoven , 
Havezaten , of Burchten plaats heeft. 

Byzondere aanwijzing derhalve van de voorzet* 
felen die eeniglijk den vierden naamval met zich 
brengen , en van die den ablatief-alleen , is hier 
niet noodig. Elk erkent dadelijk uit den grond- 
regel , zoo niet uit eigen gevoel , dat aan , door^ 
na en naar^ jegen tn tegen ^ om^ omtrent^ tof 
cvery volgens , langs ^ tot den accufativus behoo^ 
ren ; en even zoo , van , af^ uit , zonder ^ tot den 
ablatief. Boven , beneden , binnen , onder ^ over^ fe* 
dert , voor , nevens op en in^ te , tusfchen y achter ^ 
met den eenen of met den anderen dezer twee 
naamvallen te voegen zijn , naar zy of in rusten- 
den of in toeftrevenden zin gebruikt worden. 
Doch hoezeer dit onbetwistbaar is uit den aart 
der zaak , het onbedachtzaam gebruik heeft hier 
twee verfchillende tegengronden doen aannemen 
die op deze eenvoudige regelmatigheid inbreuk 
doen. 

De eerde is een aanmerken van de voorzetfels 
naar hunne vorming uit Werkwoorden, waar- 
door men hun het regimen van *t Werkwoord ge- 
geven heeft. Zoo geeft men tusfchen , volgens^ 
langs , behalven , en achter , den accufativus. 
Doch fterker heeft zekerlijk de tweede gewerkt» 
dat is 9 de aanneming van het Latijn voor regel- 
maat 9 zonder *twelke men Tjonder veellicht , zoo 
wel als achter y als Imperative vorm van een Werk- 
woord 
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woord aangemerkt en den accufativus daaraan 
toegewezen zou hebben. (Vergelijk mijne Nieuwe 
Taal- enDichtk. Verfcheidenh. IV. Deelbladz. J5 
en II. Deel bladz. 5a.) 

Het is op deze wijs dat Moonen en anderen met 
hem , in het algemeen aan de Voorzetfels den 
vierden Naamval toeeigenen ; met uiuondering 
alleen van de volgende: 

Met , van , uit 9 zonder , en in , dezen den ab- 
latief toewijzende ; waarby fommigen ook het cp 
en onder voegen. 

Over de verkeerdheid dezes ftelregels van be« 
heerfching uit Lat^nfche nabootfing, liet ik my 
reeds nadrukkelijk uit in het II. Deel mijner Nieu- 
we Taal- en Dichtk. Verfcheidenh. bladz. 50 en 
en 51 ; ook 80 en volgg. ter gelegenheid van de 
Naamvallen , .en ik kan niet anders dan daar op 
(laan blijven. Men zie ook mijne Verhandeling 
over de Voorzetfels , in het IV. Deel. Ieder 
kieze tusfchen een redenlijk befef met innig ge- 
voel, en een laf napraten zonder verlland. Im- 
mers moet de taal uit het hart komen en zich 
naar geen dommen willekeur laten verwringen , 
indien wy flechts geene papegaaien of ekfters maar 
menfchen zijn. 

Omtrent aan moet ik nog aanmerken dat onze 
Ouden het onderfcheid wel bevatteden tusfchen aan 
. als naderend , en aan als vervangende in of op. 

Van 
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Van daar leest men by Cats (en was het de gewo- 
ne uitdrukking) : Ik koom hier aan der heiden 
gaan , en Aet bloempjen aan dbr heiden , enz. , 
*tgeen de ablativus is. 't Is als nuper me in lit- 
tore vidt. Waren wy verftandig, wy zouden 
ook by geen doorgaanden accufatief toefchrijven. 
Zoo zeiden onze overgrootvaders dan ook aan 
denfirande. Ik wandelde aan den flrande. Recht, 
want wandelen aan het firand is geen wandelen 
naar het firand tee , maar den loop of (trekking 
van *t ftrand volgende , of wel, onverfchillig her- 
en derwaart op 't ftrand. 

Ik dien ook hier weder van den genitivus te 
gewagen ; kwalijk als regimen aan de voorzetfels 
toegefchrev'en. Als wanneer men fchrqft: buiten 
'/ lands 9 binnen *s hamers. Dit is geen gevolg 
van beheerfching , maar het zQn inderdaad Geni- 
tivi abfoluti , en buitens en binnens (gelijk men 
't dan fchrijven moet ,) zgn participien van de 
werkwoorden heruiten en be-innen of (wil men 't) 
de infinitiven-zelve , in genitivo gefteld , even als 
in mijns wetens ^ .mijns bedunkens y onzes er ach* 
• tens , enz. — Insgelijks is een famentrekking uit 
in '/ desgelijks^ en het is tastbaar, dat dit des 
de genitivus van het oude dé voor die is. Maar 
dit desgelijks maakt toch weder een dubbelen 
abfoluten genitivus. 

Bywoorden (adverbia) zi|jn wQzigingen van 

eene 
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eeite werking of hoedanigheid , maat niet taéet§ 
dan een foort' van adjectiven gelijk wy aantoon- 
den. Zy hebben das geene kracht van beheerfching ^ 
maar alleen vatbaarheid voor conftructien met den 
derden Naamval voor zoo verr* die het voorxet- 
fel aan of voor of M met den vierden vervangt* 
Doch alsdan is 't de kracht van het Y^crt* 
voord dat in een Deelwoord verborgen is of de 
hoedanigheid die in 't Adjectief ligt en met een 
Werkwoord verbonden wordt 9 waar zoodanige 
conltructie uit voortfprait* Dus by voorbeeld 
in : Die wandeling is my re Zeer Vermoeiend; 
die fpHs 9 wat hard te verteeren. Dat is gemun 
menfche doenlijk^ heeft een adjectief en geen by- 
woord; waar van opzenelijk in het Eerfte Deel 
der vroeger Verfcbeidenheden : Doch, het valt 
fny hard heeft een adverbium 9 maar de dftivos 
my hangt aan het Werkwoord vallem^ in één 
eenig denkbeeld vereenigd met hard^ tot hard 
vallen^ het zij men *t aan één fchrijve of niet« 
*t Hard is Hechts wijziging van het verbum. Van 
gelijk zit men hier voor, bladz. 294. Edoch 

Tot adverhien mag men adverbiale üiTzmüK- 
KiNGBN brengen, beftaande in Naamwoorden, 
die de Latenen door gebogen Naamvallen uitdruk^ 
ken, doch wy zander buiging, en waarin men 
op verkeerde gronden , een regimen zoekt. Zoo- 
danig zQn bepalingen van maat , tqd , of hoeda^ 
nigheid rakende. By voorbeeld : Hj is dertig 

JAAR 



C 303 ) 

JAAR oud^ het is DRIB BLLBN, het h VQP VOB^ 
TEN pf DUIMEN 9 Aet fS EEN VOLLEN VORT 

Iat$g9 breed ^ hoogj diep. Het Jieeft een half 

JAAR EN TWEE MAANDEN ; DRIB WEKEN BN 

BEN HALVEN DAG geduufd. Het is klaar, dat eea 
verbum fiibllantivum geen Naamval regeert, eQ 
het duren als volftrekt neutrum ook niet* Maar 
het is een adverbiaal zeggen, evenals hy is zeer 
ond^ ONGEMEEN oud ; het is zebr hoog ^ weinig 
h9og^ lang^ breed of diep; en het heeft lang, 

KORT, gestadig, AANHOUDEND, AFWISSELEND 

geduurd.. Het kan dus geen regimen onderhe- 
vig zijn, en men moest oo\ieen halve dag^ hal^ 
ve voet , halve duim , of , by famenftelling of 
anders een half dag zeggen als een half voet ^ 
een half duim^ een half el\ en zoo ook een 
half maand , half week , 't welk als famenge- 
(teld adjectief ook gebruiklijk ls« Als : een half 
dag werks , een half week loons^ een half] aars 
ziekte. Ma^r de navolging van 't Latijn heeft 
hier een vollen voet , een halven dag enz« met den 
algemeenen gebogen Naamval ingedrongen , het- 
geen men toegeven en wettigen kan , gelijk vele 
adverbien (als reeds opgemerkt is) gebogen Naam- 
vallen zijn« 

Dan daar is nog een andere grond voor den ge- 
bogen Naamval. Men heeft zich van het Deel- 
woord gedurende ( in onze Taal als in andere ) 
een voorzetfel gemaakt , en aan dit voorzetfel even 

als 
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als aan andere zulke al$ voorzetfels befchouwde 
DeelViroörden de beheerfching van den accufativus 
toegefchreven» Men zie hiervan behalven^ hehih 
ven (boven) enz. En zoo ook neemt men bela»' 
gende^ aangaande^ betreffende. Nu begrijpe men 
bierby dat duren van door is, en gedurende 
eenjaar^ derhalve eenjaar door » door het jaar 
heen. 

Dit gedurende derhalve, of dit door^ fchoon 
niet uitgedrukt , echter verdaan wordende , brengt 
dan ook den accufativus alhier met zich. 

Het zelfde deor past zich ook toe op metingen. 
De maat of meting , de lengte , de breedte , de 
hoogte, de diepte , gaat dus vijf voeten , ellen, 
duimen, door. 

Ik veroordeel derhalve hier dien accufativus 
niet , maar den grond , dien men er voor opgeeft ; 
niet de practgk , maar de theorie. 

Adverbien worden , even als adjectiven , met 
Naam- en Werkwoorden faamgefteld en gaan dan in 
de famenftelling voor. Doch daar zijn twee postpofi- 
tive Cachteraanhangende) adverbien , die ook niet 
op zich- zelf kunnen ftaan. Deze z\]ïi halve en 
vaart. Halve is eigenlijk (als elders is opge- 
merkt) zijde ^ en dus zegt men, gevoegshalve\ 
duideUjkheids'hahe , hetgeen men ook wel op ge- 
lijke wijze om geifoegswil zegt. Het wordt ook 
uitgedrukt door van gevoegswege , welk wil en weg 
(zoo wel als dit halve) eigenlijk fubftantiven zijn ; 

en 
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•tl zoo zegt men ook adverbialiter gevoegswêgens\ 
fchooa minder gebtuiklijk. DerhahCj dat voor 
dierhahe is , en des- en weshalve zijn van gelijken 
iBiirt ; gelijk ook deswege. Alle van 't oude di^ 

Met de perfoonlijke Voornaamwoorden verbindt 
men dit halve niet dan met den gebogen Naamval 
als dativus en 't voorzetfel te , daarin getrokken. Het 
is dan een geheele adveifbiale legging. Mijnenthalve^ 
oïfent'^ ztjnent'^ harent-^ onzent^^ hunnenthahe ; 
letterlijk : mhi , tihl , vehit , illi , mhis , ///// 
«/il, vel in ufum^ ingratiam; gelijk wy ook zeg- 
gen : ffiry , , hem ^ ons , hun of haar ten nutte , 
ter dien/Ie ^ ten wille. Het onderfcheid is alleen , 
dat men iti deze laatlle uitdrukkingen (als meestal) 
die Voornaamwoorden in den acöufativus in plaats 
Van den dativus (lelt , dalr (in tegendeel) de eerde 
den volftrekten dativus vordefen , die , in 't per- 
foonlijke pronomen ontbrekende , aati 't daar- 
mee naast verbonden posfcsfive pronomen ontleend 
wordt» -^ Met waart drukt men een beweging uit 
naar de zaak waar men 't aanhangt* Als: He^ 
melwaart 9 Oost*' of tFestwaart^ mywaart ; Qok 
neemt dan dit faamgeftelde ^ het voorzetfel te wel 
aan* Ais: te Hemelwaarts te mywaart y te Oost-* 
waart^ Kvtalijk echter zegt men dan tien^ 'tgeen 
tot den is : want in alle fameiidelling is 't het 
achter (Ie woord, waar het voorzetfel op ziet; 
niet het voorfte. Fan De Aö/slang, van de.v 
^^r/rsLEüTEL , van het zeeKALT. — Deze miS' 

V fla- 
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flag is zekerlijk door verwarring met ten Ooften^ 
ten Westen , ten Hemel , doch waarin ten faamge- 
trokken is uit te of tot den. 

Men heeft getwist of beide eeii adjectief dan 
adverbium zij. Alle adjectiven worden ook als 
adverbien gebruikt 9 doch met beide is 'c omge- 
keerd. Beide is niets anders dan een famentrek* 
king uit be^eede. Eede of eide is verbinding. 
Zy kwamen beide te^ Haarlem , is 2y h.'v^amen in 
VERBINDING t€ Haarlem. Doch het denkbeeld 
van verbinding is daarin zeer verwijderd, bloot 
denkbeeldig en zwevende , zonder de perfonen 
of haar daad eenigzins te famen te voegen* Doch 
het woord is van zeer oud als adjectief aangeno- 
men, even als ''tLatijnfche ambo dat ook eigenlijk 
bloot adverbium is gelijk retrh , c/VJ, frufirh^ 
enz* Men buigt het derhalve ook, en zegt. 
hen^beidi in accufativo , hun^beiden in dativo ; 
dus, ook wj' en zy^beide^ ons^j n-, en haar- 
beide en beiden. Men zie wat omtrent zelf ge- 
zegd is, 

Alleen is louter adverbium ; ook alleenig. 

Al voor geieel is een adverbium en tevens een 
adjectief. 

Adverbiale zeggingen worden ook dus tot 
adjectiven gemaakt. Dus maakt men van onder^ 
hands of onder de hand , eene onderhandfche 
akte of daad. Zoo is het met een rechtflreekfche 
weigerifig ^ een zondaagfeha kluiing. Doch zul- 
ke 
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ke woorden kunnen ook onoiiddelijk van de Naadi* 
woorden -zelf afgeleid worden. 

BiNOWooRDTjENS (want met is geen Bindwoord 
maar een Voorzetfel ,) hebben natuurlyker wijze 
geen beheerfching , en kunnen alleen een beheer* 
fching voortzetten. Dus , ik achf hem en zïj^ 
N£N broeder: ik /preek van hem, maar van 
Z0NEN BROEDER niet 9 Waarin 't laacfte van ook 
ontbeerd kan worden in de uitdrukking. Ik be^ 
min DEN GODVRUCHTIGE , maar geenen hui* 

CHELAAR. 

Hier zou de vraag kunnen vallen ; kunnen zy 
ook den uitgang van den genitivus koppelen ? 
Kan men by voorbeeld zeggen : AUxander en Ce* 
zars overwinningen? — Grammatikaal zeker niet, 
maar daar is een Logifche grond voor, wanneer 
naamlijk de twee namen in 't begrip des fprekers 
zich vereenigen. Zoo fchreef Jonkvrouwe de 
Lannoy in haar Leo den Groote : 

*■ Ariadnc en Zenoos laffe zoon. 

Dit is , de zoon uit het huwlijk van Ariadne en 
Zeno, en die twee echtgenooten vereenigen zich 
*hier in 't denkbeeld ; en even zoo kan men zeggen 
plicht en gewetens verloochening. Doch het ver- 
(land der woorden moet dan geen twyfel onder- 
hevig zijn, en het eerde niet als op zich-zelf 
(taande befchouwd kunnen worden. — 't Plach 

Va. een 
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een aartigheid te zijn, dus tot den honderd^acht^ 
en zcstigften Pfalm te verwijzen, in plaats van 
den honderd-achtfien en den zes$igften ; met eene 
gezochte dubbelzinnigheid. 

In TusscHENWERPSELS ZOU het belachüjk zijn, 
van beheerfching te fpreken , daar het hun ge- 
heel los en buiten verband (taan met de andere 
woorden is, 'tgeen hun aart en wezen uitmaakt, 
en ook door de benaming die zy voeren, uitge- 
drukt wordt* 

Na Koppeling, Byftelling, en Beheerfching, 
zullen wy hier het losjtaande^ oï ahfolutc (als men 
*t in Latijnfche bewoording noemt ,) in een vol- 
zin of deel van een volzin , in aanfchouw nemen. 
Wy hebben reeds hiervoor en dadelijk by de 
buiging der Naamwoorden een cafus abfolutus doen 
kennen , en over de abfolute zeggingen gaven 
wy in onze Nieuwe Taal- en Dichtk. Verfcheï- 
denheden UI. Deel , een byzondere en opzettelijke 
Verhandeling, van bladz. 97 tot 117, waartoe ik 
ten aanzien van den aart, grond , en oorfprong, 
ver>y]jze. Hier ter plaatfe zal het flechts aanko- 
men op het gebruik. 

' Daaromtrent moeten wy vooral aanmerken , dat 
buiten en behalven den abfoluten Naamval ook 
andere Naamvallen in abfolute of losfe plaatfing 
'gefteld worden, en zoo ook kleine zeggingen, en 

zulka 
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zulks adverbidl^er* Inzonderheid heeft dit plaat9 
in Genitivus en Dativus. 

Inden Genitivus zegt men dus miim bedunkens^ 
onzes aanziem , mijnt ivetens , en dergelijke. 

Men mag dit, zoo men wil, een Graccismus 
noemen , maar het ligt in den grond en aart on- 
zer Taal, en (leunt op bet zelfde waarop bet 
desnoods^ eo de s in een menigte adverbien (leu- 
nen , die inderdaad daardoor genitivi abfoluti 
worden. Het fchuin zijn van een balk is een hoe- 
danigheid van dien balk, ('tgeen onze Timmer- 
lieden fcheluw noemen,) maar zxya fchuins liggen 
is een hoedanigheid van zijn liggen. Het een be- 
hoort tot een Naamwoord, het ander tot een 
Werkwoord. Men verwart dit , maar het onder- 
fcheid is wezendlijk , en wanneer men een fchuin- 
fche balk zegt , het is kwalijk zoo men 't dan toch op 
de ligging of (lelling daarvan toepast. De Taalwur- 
mers hebben door hun willekeurigheden de net- 
heid van denken verdoord, maar elk kan dit ge- 
voelen. Doch die genitiven zijn , als wy telkens 
hebben moeten indampen , adjectiven ; en dus , 
zijn 't ook de adverbien, naamlijk adjectiven 
(gelijk wy het uitdrukten) van adjectiven of verba. 
Zoo is dit bedunkens , dit aanziens , dit wetens^ , 
en zoo ook dat mods* Het (lelt het aanzien j 
het weten , het bedunken , en zoo ook den nood , 
abfolutè. 

Maar het 0fr^^/ , het mijns ^ het des? Dit al be- 

V 3 fchouwc 
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fchouwt men zeer kwalQk als by¥o«gl4]&8 Voor* 
naamwoorden 9' in naamval met het zelfltandig 
of als zelfftandig Naamwoord aangenomen. Infini- 
tief overeendemmende en daaraan hangende. 
Neen: de aanbanklijkheid i3 juist omgekeerd, en 
deze pronomina zijn Zelfftandige Voornaamwoor- 
den. *t Zijn genitiven van ik 9 van wy , en van 
*t Onzijdige des verouderden dé , voor 'twelk 
men nu dit zegt. Immers weet men (en wy heb? 
ben 't op zijn plaats duidelijk geleerd) dat de 
perfoonlijke Werkwoorden hunnen genitivus van 
hun posfesfiven ontleenen. Zoo heeft ik , mijns 
in genitiyo i dy^ djns ; wy , onzes ; gy 9 uws^ 
Dit in acht nemende , blijkt het ons duidelijk ^ 
dat MQNS bedunkens 9 des bedunkens van my is ; 
MgNS wetens 9 des wetens van my; onzes aan^^ 
Ziens 9 des aanziens VAN ons. En dit drukt 
zulke fpreekwijze uit» niets anders. Even zoo 
ook is DES noods 9 in den nood van dit. 

Pe fchool van Huydecoper heeft zeer wel op- 
gemerkt 9 dat men ni^t zeggen moet des noods zijn-. 
de 9 (wartaal van onze botmuilen!) maar 9 met 
de Ouden 9 des nood zijnde. 

Di; verklaart reeds dat dit des 9 geen Lidwoord 
is 9 maar het Voornaamwoord J^. (Ziebladz. 121.) 
Zie daar den fleutel van alles. Men gebruike hem 
flechts ! 

Nu 9 wat den Dativus betreft. — Men zegt /m 
deele 9 en met den genitivus 9 deels s ten groeten 
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deeU ; met den genitivus , grootendeels. Het een 
verklaard zijnde is *t bet ander, — Reeds merk- 
ten wy op , dat tot (dat ook te is , als wy ook 
wel deden waarnemen) met aan en ook met voer 
verwisfelt. Ten deele is dus ook voon een deel; 
TEN grooten deele ^ voor een groot deel ^ enz. ter. 
zijde , is aan een zijde. Te r loops is aan '/ loO" 
pen (by gelijkenis gezegd) en dus ook ter vlucht ; 
oneigen uitdrukkingen voor ter haast ^ dat is 
aan de haast (aan het haaften) zijnde. Ten hal-' 
ve is VOOR de halve , oud fubflantief waarvoor wy 
thands de helft zeggen » doch dat Vrouwelijk is , 
en waarin men de n alleenlijk naar de oude ge- 
woonte aannam om de volgende &• Men zie 
voorts mijne Verhandeling over de Ceflachten 
der Naamwoorden § 95. Ten ernjligjle^ ten 
hoogjie j enz. is dus tot of op het ernjligfle 
OP hoogjie ; ten minjle^ voor het minfle» Het 
is tot den hoogften^ den minjlen graad j tot in 
de hoogfie of minjle maat. Ten einde , tot het 
eind. Ten aanvang, zoo verr* die duurde of 
Itrekre. Ten heeft in zulke uitdrukkingen , even 
gelijk in plaatsbeteekening, als te Leyden^ te 
huis 9 te yeldcy tz paard ^ de bloote beteekenis 
van in of op. 

Zie daar derhalve beide die Genitivus en Dati- 
vus ontwikkeld, en adverbiale zeggingen bevon- 
den. Even zoo is het inderdaad met de uitgebrei- 
der abfolute zeggingen; alle toch zijn zy uit^ 

V 4 druk- 



drukkingen van tijd of omftandigheden : oiroum-» 
SCRIPTIONES facti enarrati vel enarrandi » quod 
AD TEMPUS 9 MODUM &c. gelijk wy in de higr 
voorgenoemde VeFhandeling, hiadz io9 » deze 
wijze van zeggen verklaarden* 

Hierna behoeven wy het dei morgens of 'x «wr- 
gens 9 V middags , V /^^rA/j enz. niet byzon-» 
der te roeren ; alle , blijkbare adverbiale zeggin- 
gen , zoo wel als de faamgeftelde voetfioots , vct" 
yolgens^ en aanftonds ^ het zij ditlaatfte van aan- 
ftaan (naby zijn , ook wachten of verbeiden) g&> 
maakt is , of van aan (of op) den ftond. 

Tot het abfolute behoort ook de by het Gemeen 
zoo geliefkoosde genitivus by toefchrijving , doch 
die by al wat fchrijft fteeds venvorpen is. Zy 
beilaat in het Naamwoord in cafu abfoluto te 
nemen en byftelling van het posfesfivum. Dus 
zegt men : den Koning zijn kroon , de vrouw 
HAAR naaiwerk; de jagers hun honden^ voor des 
Konings kroon , het naaiwerk der vrouw , de 
honden der jagers of jageren. Men zie hiervoor 
bladz. io6, en vooral mede de Nieuwe Taal- tsx 
Dichtk. Verfcheidenh. III. Deel, bladz, 176 
tot 180^ 

. Het Derde punt dat wy in de Syntaxis onder^ 
fcheiden , is de samenvoeging. 

Deze laat zich tot twee onderfcheiden foortea 
Isrengen , naar dat de te fi^mengevpegdp woordei^ 
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elk afzonderlijk en op op zich-zelfs blijven, of 
tot één eenig woord worden. In het eerfte ge* 
val is het een bloot by één zetten der woorden ; 
in het andere , noemt men het fam^nftetling. 
De eenvoudige famenvoeging is vierderlei. 

a. De eerfte fpruit voort uit eene onaffcheid- 
bare vereeniging in bet denkbeeld; en zoodanig 
x% die van 

't Lid* en Naamwoord; en 
't Hulp- en Werkwoord. 

b. Uit afhanklgkheid , hoedanige is die van 
lo. 't Zelfftandige en Byvoeglijke , 't zij Naam- 
of Voornaam- of Deelwoord. Waartoe ook te 
brengen zijn omfchrijvingen die de plaats , 't zij 
van een Zelfftandig» 't z^ van een Byvoeglijk in- 
nemen j en zoo zeggingen of fpreuken, als zoodanig 
genomen t By voorbeeld: Een papegaai^ die wbl 
ILLAPT. Het Stolfche : wat buit£N ons . is 
RAAKT ONS NIET. Het Verdedigende ^ ik had 

pIT NIET GEPACHT- Het OfsnOOZele^ niet GEWE- 
TEN TE HEBBEN. 

a®. Van 't Naamwoord of Voornaamwoord 
en 't perfoonlijk Werkwoord dat er van afhangt. 

c. Uit beheerfching. Hoedanige is , die van 't 
W.erkwoord en zijn bebeerscht wordend Naam- 
V^oord ; en van 't Voorzetfel en zijn daardoor bq- 
heerscht Naamwoord. 

d. Koppeling, door het zoo genoemde Kop- 
pelwpord tusfchen Naamwoorden die tot het zelfde 

V 5 Werk. 
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Werkwoord , of Werkwoorden die tot het zelfde 
Naamwoord bebooren. 

De Samenftelling der woorden is : 

a. Van Naamwoorden met NaamiÊOordcn , 
waarvan ten deele alreeds hiervoor gefproken 
is ; en wel : 

I*. Van Zelfftandige met Zeffftandige , waar- 
van 't eerfte alsdan als byvoeglijk aangemerkt 
kan worden, bloote wijziging gevende aan het 
laatfte als hoofdwoord : by voorbeeld zeepaard^ 
krijgslied , veldvermaak , zedenleer ; waarover 
men 't aangemerkte op 't punt der vervorming 
van de Naamwoorden mag nazien. 

a®. Van Zelfftandige met Byvoeglijke die 't wij- 
zigen , als roodbaard , zwartkopé 

30. Van Byvoeglijke met Zelfftandige die de 
hoedanigheid wijzigen, als werkheilig^ zeeblaauv. 

i. Van Naamwoorden met Werkwoorden; 't zij 
in hun Wortelfylbe of Onbepaalde wijs , in welk 
laatfte geval die Infinitief de s van genitief aanneemt. 
Als leerwijze^ leergierig , Jpeeltuig , minnenslust. 

€• Van Werkwoorden met Naamwoorden , als 
Het manworden , doodbloeden, 

d. Van Naam-- of Werkwoorden met voor- 
zetfels, als voor- en nadoen^ onderfiadn. Toe- 
dracht 9 onderdeur ^ overmatig ^ innet^ medgezel. 

In welk geval die voorzetfels echter eer alsadver- 
l)ia dan als voorzetfels aangemerkt kunnen worden. 
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Wy komen nu tot de Orde van phatflng^ 

Om de Orde van plaatfing wet voor te (lellen , 
(dienen wy hier de drie verfchillende vorming van eeo 
wegging , by onze Taal* en Dichtkundige Verfchei^» 
denheden, in 't III. Deel duidelijk voorgefteld^ 
te onderfcheiden , en in alles 't willekeurige^ dat 
van fpreker of fchrijver afhangt by het vaste 
en onveranderlijke te doen opmerken. Ten wel- 
l^en einde ik hier met dat gene dat alle die yor* 
mingen gemeen is , beginnen ^al. 

De drie vormingen van een rede of zegging zijxi 
(^a) (lellig en rechtftreekfi ; (£) afhanklijk en 
pndergefchikt » 'tgeen men fuhjunctief noemt ; eti 
(O vragende. Ten aanzien van het Werkwoord 
is deze onderfcheiding genoegzaam bekend gewor*^ 
den. Maar wy noemen ze hier met betrekking 
tot de geheele zegging, dt natuurlijke orde^ dó 
aan^ oï afhankelijke orde^ en de omgekeerde orde. 
Beide de laatfte zijn omkeeringen van de natuur» 
lijke orde , maar verfchillend. De aanhanklijke 
orde is niet rechtftreeks ftellig; maar de omgekeer-i 
de heeft noch rechtftreeks , noch ingewikkeld of 
van ter zijde , eenige (lelligheid in het minste 

Hetgeen aan alle drie gemeen is in de orde der 
woorden , is , Vooreerst : Dat het Lidwoord al- 
tijd onmiddelijk en zonder eenige tusfchenkomit 
zijn fubftantivum of het daaraan geëigende en 
voor 't fubftantief geplaatfte adjectief, voorgaat^ 
l^etwelk zoo wel vw een adjectief dat als fub^ 

ton- 
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fttntief gebruikt wordt j als van een infinitief dus 
gebruikt, teverftaanis. By voorbeeld: Een goed 
man , de goede vrouw 9 het hopen , een bevelda- 
digdey de booze^ een wonderlijk mistasten. 

Ten andere : Dat het ^^V^r/i^onmiddelijk voor of 
achter z^n fubftantief ftaat, ten zij het in de rede 
*t prsedicatum 1$ dat door het verbum fubftantivum 
net dat fubftantief. nog verbonden moet wor- 
den. By voorbeeld : De brave Forst , God almach- 
tige een beftendige trouw; maar de Forst is braaf ^ 
God IS almachtige de trouw wordt zeldzaam. 

Indien adjectiven of fubftantiven in meer aantal 
zijn, houden zy zich by één. De goede ^ ver- 
fiandige , dappere man. De knechts , meiden , jon^ 
gent , liepen uit. *t Zij dit bloote by een Hel- 
ling is 9 het zij koppeling met en , of zoo en als , 
of ooky desgelijks e of^ maar ^ fchoon , hoewel y 
echter , enz. mits flechts alle , *t ziy activè , 't zij 
pasfivè 9 tot het zelfde Werkwoord behooren« 

En even zoo is het met adverbia. Hy deed het 
bedaarde langzaam^ mttwilde woettj oï roeke^ 
loos e hoewel blijmoedig , enz. 

A. De NATUURL^KB ORDE iu 't ftellige is dus: 
De Nominatief (hy moge enkel of veelledig zijn) 
gaat voor het werkwoord dat er van afhangt , en 
dit voor het onderwerp der werking. De bra^ 
re man bemint zijne vrouw. 

Jlfgefcheiden of affcheidelijke adverbien kom«i 

ach- 
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achter den accufativus. Kaïn floeg zijnen broeder 
DOOD, Ik bemin mijnen zoon teder* 

Indien in de uitdrukking een qativus plaat» 
vindt 9 het is voor den accufatief. IVy gaven den 
BEDELAAR een aalmoes. Geeft gode de eer. 

Maar deze plaatfing van den dattvus vindt eene 
uitzondering , vooral in het woord het als accu- 
fatief, en in de Zelfftandige Voornaamwoorden. 

Men zegt : Ik geef het den man, *t Is , door 
dat dit het als toonloos altijd aan het Werkwoord 
vast plach te hangen. Men zei naamlijk oudtijds.: 
ik gevet \ en dit verdeelde zich niet. 

Even zoo met den accufativus ze ; ik schenk 
ZE u. En daar de eenfylbige Voornaamwoorden , 
toonloos gebruikt wordende , alle , derwijze aan- 
gehangen plachten te worden, zegt men nog: 
ik BEVEEL MY hem , ik geep my u over , ik zend 
HEM // toe. Voor 't laatfle zeiden onze Ouden , ik 
ZENDEN u toe. 

Andars en buiten deze gevallen , houdt het 
voorgaan van den dativus (land. Ik zend u het 
hoek toe. Ik beveel u mijn belang. Ik vertrouw 
ü al V mijne. 

Deze is de eigen plaatfing van den Datief. Dus 
ook in de beheerfching door een adjectief. Als : 
dat is DEN MENSCHEN heilzaam. Een der ge* 
ZONDHEID dien/lig middel. Den koning fchat" 
pliehtig. Broederen gelijk. 

Doch zoo de dativus uitgedrukt wordt door 

aan 



Mn met den accufativus verbonden , tff door tetL 
ftnder voorzetfel, zoo wordt dit aan met zifn 
acctz/ativus ook, wel (en meest) aditer den accu- 
fativus van 't onderwerp der werking gefteld. 

ff^y gaven een ahlmoes aan den bbdeLaar* 
Geeft de eer aan God. Schatplichtig aan den 
koning; dienpig Ter gezondheid; nut voos. 
of BY het eten , enz. 

Edoch in de faam gefielde tijden of wijzen van 
een werkwoord, moet de accufatief voor het 
Deelwoord of den Infinitief, en tusfchen het Hulp- 
woord en deze geplaatst worden. Dus : Ik heb 
BROOD gegeten ; ik zal wjgfN drinken ; ik zal 
BROOD gegeten heiben ; mocht ik middel vinden» 
In dier voege dat die accufativus door het Werk- 
woord omvangen en ingefloten wordt. 

In deze faamgeftelde tijden komen de adverbia 
▼oor het onderwerp. Als: Z^ 2^7/ hartig vleeschen 
brood eten , matig wijn drinken ; ik heb matig 
fijn geladen ; ik had jammerlqr fijn geleden. 

Wanneer het Werkwoord in de lijdelyke wijze 
gebruikt wordt , zoo wordt de dader uitgedrukt 
door van met een ablatief , of door met een ac- 
cufatief. £n beide plaatfen zich ook voor het - 
lijdend Deelwoord , hetgene ten aanzien van van , 
alhoewel niet volftrekt regelmatig vereiscbt, meestal 
zoo is ; doch met door wel verkiesbaar is , maar toch 
meer van willekeur afhangt. Dus : HywerdvAy z^n 
tader beftraft; hy werd door een onberende 

ver" 
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rerflagen. Of: hj werd befiraft van z^jn vader. ; 
hj werd verjlagen door een oif^fRENDE. — Echter 
maakt het eenig verfchil ; en dit verfchil ligt in dat 
van en dat door zelf, naar de meening daarin 
opgefloten. De daad past beter aan den dader , 
met van^ dan met door. Dus zal men beter 
zeggen : van zijn vader befiraft ; maar , van zijn 
vader mishandeld 9 (luit. Dit zou elk gevoelige roet 
Doon zifn vader uitbrengen. De reden is, dat 
van meer een oorfprong aanduidt , en door meer 
een middel. 

Adverbien, of ook omfchrijvingen van tijd, plaats, 
werktuig , middel , oorzaak , doel , van een daad , 
en zoo ook, van de wijze van die, plaatfen zich ach- 
ter het hulpwoord in zulke faamgeflelde tijden , 
of ook achter den accufativus , of zelfs achter 
het participium , of ook achter den infinitief (als 
ware 't achteraanhangende) , naar 't byzonder in* 
zicht van den fpreker of fchrijver. Het eerde en 
tweede geeft meer fnelheid , het laatfle is meer 
koel omftandelijk , en belemmerd. 

Dus: ilk heb deze nacht opgezeten; ik had 
GISTEREN mijn werk verzuimd. Kaïn fioeg in 't 
VELD zijnen broeder dood. Simfon heeft met een 
kakebeen zoo veel Ftlifiijnen verflagen. Hy zal 
TE PAARD de fiad intrekken. Ify is met bedrie- 
gen rijk geworden. Hy heeft uit wraakzucht 
den man belasterd. Hj heeft om te stelen het 
huis verfpied. Hy ztf/«LUiRSG£Wjgs defiadingeko^ 

men 
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men zijn. In 't algemeen mag men Jannierkeü! 
waar er verfchillende adverbien of adverbiale zeg- 
gingen (dieflechts faamgeftelde ad\rerbien, immers 
adverbien' in aart en wezen zijn) famenkomen j 
dat zy dan naast aan het nomeft of pronomen , of 
naast aan het verbum te plaatfen zijn , in betrek-* 
king tot welke hunne modificatien te verdaan zijn« 
Ten minde bevordert dit de klaarheid, fchoon 
het wel geen volftrekt vereischte is* 

In eenige van die uitdrukkingen, hier alle in 
de eerstgezegde vorm , is het mede niet volftrekt 
het zelfde of men deze of een andere plaatfing neemt* 
Hy heeft uit wraakzucht den man , of hj beeft den 
man uit wraakzucht gelasterd. In \ eerfte geval 
fchijnt men den dader de wraakzucht meer in den 
aart te onderftellen , in bet andere hecht zy meer aan 
deze daad alleen. En zoo is in *t gemeen , waar 
doel of oorzaak gemeld wordt , het vroeger uit- 
drukken hatelijker in 't kwade, en ook fterker ten 
aanzien van 't doel of de oorzaak. Aan het 
werktuig of middel geeft het ook meer emphajis. 

Deze verfcheidcnheid van plaatfing geeft een 
byzondere rijkheid aan onze voor 't overig reeds 
zeer rijke taal en bevordert de welluidendheid on- 
gemeen. Zy ftemt ook in met een netheid, van 
denken , die men thands niet dan te zelden in acht 
neemt , gelgk zy ook natuurlijker wijze in evenre- 
digheid met het inzicht in den grond der taal meer 

en 
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tn meer afneemt, en zy beperkt ooi; den vrijen 
geest door geen kluifliers die de fchande der mensch- 
heid zijn. 

Het ontkennende nief , houdt zich by hetgeen 
het ontkent , 't zij de ontkenning tot perfoon of 
tot daad behoort* Ik niet , maar N* deed het 9 
of heeft het gedaan^ Ik heb het niëT gedaan 9 
maar N. Doch men moet aanmerken dat bet 
Werkwoord te famen met het onderwerp of voor* 
werp als één in 't denkbeeld zijn op te vatten. 
Abel beleedigde zijn broeder niet. Mei heeft zijn 
broeder niet gedood^ 

Dit niet kan met één (als Talwoord) wel famen- 
komen, maar niet met een ats Lidwoord. Men 
vindt daar niet iÉN man van verftand , is goed 
gezegd ; maar zeer verkeerd zou men zeggen « 
by voorbeeld , men vindt by hem niet een blijk 
van kennis of oordeel. In 't laatfte geval moet 
men zeggen geen blijk. Iets anders is 't wanneer 
niet achter aan koomt , als by voorbeeld : Een 
blijk van oordeel vindt men by hem niet , af vindt 
men by den man niet , of vindt men niet byden man. 

B. De afhankelijke orde heeft plaats wan« 
neer men de zegging doet afhangen van een (lelli* 
ge rede die in den zelfden volzin voorgaat, of 
van een rededeel dat hoedanigheid , tijd , wijze » 
oorzaak , óf redengeving , of wenfching, met die 
zegging in onmiddelQk verband brengt. Dus is 

X het 



ftet deriialve net de relgtiveii (tdjecthrea af a^ 
Terbien) ^ die , da f 9 wis 9 ywt , welke 9 Ao^ 9 hoe^ 
danige j waar. Als: J!^ man die verftandig is^ 
Difi voorzichtig handelt 9 wibns ;«^// ^mt ^^^ sro/-' 
•i^/? </mj^^ 9 de vriend wien tt vereer ; de wijs'^ 
heid WELKE van God koomt ; het getuigenis , dat 
jv^arachtig is ^ voor 't wblke de Christen zich op^ 
offert ^ Meld my wat gj gezien hebt » zeg my hoe gy 
vaart. En dus in *t algemeen met alle zulke woor^ 
den die ook vragende zijn 9 wanneer zy niei vra^ 
gende gebruikt \70rden 9 maar alleen verbindende; 
Wanneer /^ aan die zaak denke 9 waarom en 
WAARDOOR 9 en waarvoor ik veel geleden heb. 
.'/ Gevgelcn waarin ik volharde. De dag al* 
jAjden ontzet werd* Het oogonhlik toen het fchif 
in de lucht Jprong* De dag eer dit totfiand kwam 9 
ên de week terw^l of na dit gebeurde. Gelq^ 
Hómeras het uitdrukt 9 en Longyn zich daarover 
if^klaart. Uit hoofde dat ik ziek ben ; ok dat 
ket verboden is ; dewql ik geen wijn verdragen 
kast. Op dat , of ten einde 9 of met inzicht 9 

^T voornemen of OOGMERK 9 of UIT BEGEERTE 

DAT het ons wel ga 9 hat wy de waarheid ontdek^ 
ken. Uit vuee» dat men my bedriegt; in mbe- 
«NO 9 IN verbeelding dat het genoeg is* Zoa 
ifix pien oudtijds ook met want : want de zaa;k 
hpchlijk isé Nu niet meer. 
. In .deze afhanklijke orde ^ wordt de plaatfiny 
van accuf^tief «q werkwoord 9 van hoedanigheid 

of 



( 3^3 y 

df pfadicaat en verbindend werkwoord ^ en , tel! 
donzien Van de faamgeftelde tijden en wijzen def 
verba, die van het Hulpwoord en Deelwoord of 
Infinitief omgekeerd* By voorbeeld , dh achting 
V^rJhnfy die ze altijd verdiend heeft , en vtrdie^ 
ntn ZAL. Die krank is ; die een beroemd man was ; 
die een hoveling was , die een fchoonpraat is , en j/- 
tijd geweest is. 

Ten aanzien van dé laatfte verplaatfing moet 
men echter aanmerken dat zy niet volllrekt noodza-* 
keiijk is. Men zegt , die oeflers gegeten heeft , en 
ot)k, ^/^ oefters heeft gegeten; eten zal, en zal 
eten ; om dat hy zich had vermoeid , en zich ver- 
moeid had. De adverbien plaatfen zich dan Voor het 
eèrjte dier twee. Om dat Ay zich schsliklijk vermoeid 
had 9 en om dat hy zich schriklijk had vermoeid. 
• Het zelfde heeft plaats met andere voorzet- 
fds. Dus : Van dat de Koning fiierf^ tot dai 
ztjn Opvolger de regeering nanvdardde ; na 
dai de oorlog geëindigd vas ; bbhalven dat de 
zaak gevaarlijk y/as ; door dat de man doof 
wat; met dat hy wakker werd; sedert dat ik 
dit voorval vernamen heb^ of Aeb vernomen \ te- 
gen dat de winter komt ; wegens dat hy my be* 
drogen heeft of heeft bedrogen; voor dat ik dit 
inzag; zónder dat ik dit bedacht. — Men mer- 
ké hier op , dit echter de verba fubftantiva (z/;» tn 
worden ^^ïnAzx. geval volftrekt achter moeten (laan. 

Gp gelijke wijze is het met de verdeeling van 
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Jaarvan y Aierdocr » waarom ^ enz. vrelke beter 
•van één gefcheiden en omvattende geplaatst wor-* 
den. Daar ben ik van te rug gekomen » of daas. 
ben ik te rug van gekomen. Daar. Aeb ik genoeg 
VAN. Hi£R ben ik door onthutst^ oïonthutsi boor»^ 
Hier kreeg hy zijn affcheid meê. Hibr was hj 
vgrfloord OVER. Waar ik my tegen verzettede* 
Daar deed ik het om. Hier heftemdc ik het tob# 
Waar dient dat toch voor? 
. Dit ondcrfcheid van plaatfing i» wat fiiea ge- 
woonlijk uitdrukt door beheer f ching der Bind-- 
woorden^ wanneer men zegt dat fommige van die 
den fubjunctivus 9 andere den indicativus beheer- 
fchen. Men begrijpt licht , dat Bindwoorden geen 
reden beheerfchen kunnen ; maar het is 9 dat zy 
eenvoudig een afhanklijk zeggen, onderworpea 
aan iets ftelligs ^ aan dit ftellige koppelen. Tot 
d^ze koppeling dienen de woorden; wanneer^ ak% 
gelijk j om dat y dewijl^ alzoq^ nademaal^ aange^ 
zien 9 overmits ^ aangemerkt j op dat ^ indien^ ja^ 
men mag. zeggen 9 buiten de eenvoudige koppe- 
ling van en, alle de Bindwoorden zonder onder- 
fcheid^fcboon men thands ^Mren want eeniglijk 
voor een rechtftreeks ftellige zegging gebruikt 9 en 
fchoon aok tweederlei conftructie toelaat» waarvan 
nader. Inderdaad kon men zeggen dat alle af bank- 
Ipe zegging dan niet van deze bindwoordtjens maar 
alleen van bet woordtjen dat afhangt » als wor- 
dende dit daarby het zij uitgedrukt of ftilzwiggcnd 

ver- 
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vefftaan. Zoo zei men van ouds ook dcmjl dat^ 
even als om dat én op dat; en dit zal blijken 
wanneer men de Bindwoorden recht ontwikkelt. 

Van de woordtjens en en ende , uit welke geen af- 
hanklijkheid voortvloeit , behoefde hier juist niet 
gewaagd, als eenvoudige aanhechting zijnde door 
de « , (waarover mijne Verhandeling van de Ge- 
flachtén ,) welke n zoo wel verbindende is , als druk- 
kende, gelijk in na^ naaien ^ 'tLatijnfche neclere^ 
't Griekfche n^ , Ft»p^« , ^ft^ , enz, en die over- 
zulks ook het Heilige dus aan het ftellige knopen. 
Deze (laan derhalve in dit opzicht alleen , nevens 
dan^ dat eene bloote onderfcheiding is, het zij 
van hoedanigheid of van tijd, als in : niets kost* 
bar er dan de tijd ; en , nu zonnefchijn , dan 
regen; eerst zien , dan oordeelen ! zoo dat het 
inderdaad een adverbium is ; en zoo is 't ook met 
ö/ , in den bloot onderfcheidendcn zin genomen. 
Doch wy zullen de overige hier kortelijk nagaan. 

a. De redengevende^ 

Dewijl is in de wijle ^ dat oudtijds vrouwlijk 
was , gelijk ook blijkt in 

Terwijl. Het eerfte (lelt den ftond of jlnnd (de 
gefchapenheid zegt men ook wel) dat dt zaak 
dus of zoo is. — Het andere ftelt wel dat zelfde , 
maar met dit onderfcheid , dat dewijl die ge- 
fchapenheid der zaak als oorzaaklijk of redenge- 
vende aanvoert, tn terwijl daartegen blootelijk de 
gelijktijdigheid te kennen geeft, 
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Vcrmhs^ oudtijds overmits^ is voor mits » d* i, voor 
eeneconditio fine qua non. Als: vastftaande bat de^ 
zaak dus of zoo is. Zoodanige mits behoort tot 
bykomende of mede-oorzakelijkheid, doch het dom 
gebruik heeft het als een volkomen oorzaak uitdrukt 
kende , op doen vatten. 

Doordien is door dat ^ het Onzedige van die , 
inaar in 't Mannelijke gebogen (waarvan wy in* 't 
ftuk .der declinatien handelden) omdat het Onzij* 
dige vpor geen buiging vatbaar is. (Men zie 
bladz. 107.) En even zoo is nadien voor na datj 
Doordien is met het oorzakelijke pf werkende 
4oor faamgeftpjd ; nadien , of naardien is vöA 
gens dien^ anders /«• gevolge van dat. 

Alzoo is eenvoudig zoo met het veelal pleonafti? 
fchc al^ waarvan hiervoor. Het onderftelt da^ 
achter zich, en zegt zoodaniger vijze; 'tgeen ook 
uitgedrukt wordt in dier voege ^ derwijze^ der^ 
mate , enz. Het is dus d^ wijze van iets , maar 
niet de oorzaak uitdrukkende , doch wordt tot 
deze ook aangewend even als vermits. 

Nademaal is even als nadien j achtervolgens ^ 
en de maal is de keer (gelijk in eenmaal^ twee- 
fnaal^ waarvan hiervoor ,) en drukt den keer of de 
famenkomst der zaken uit , als veroorzakende 'tgeei^ 
inen oplosfen wil. Vergelijk de Aanteekening c op. 
piijne Verhandeling der Geflachten. 

Overzulks is oorzaak aanwijzende , even als over- 
fnits ; zijnde TMlks een adverbium voor het zulke , 

dat 



dfLt het ftanwijzende pronoiden u Wtarvaft we/km 
tot relatief ftrekt. Het is du3 inderdaad Aellig ^ 
doch, wanneer daf daarop volgt» verbindt oy^r^ 
zulks dat een fubjunctive of afhankelijke rede 
aan de ftellige; even als na de maal dau -*• 

. Ter zake is ter oor zake , en onderftek het vol* 
gen van dai^ of van. 

Weshalve is als derhalve^ hiervoor onder de' 
voorzetfels verklaard. 
• b* De Gcvolg^af leidende ^ ala 

Waarom , waaruit , waardoor » weshalve , weswe» 
gens^ enz* 

Deze zga eigenlijk vragende, en dus oitden- 
aart afhanklijk (want de vraag is om 't andvvoord' 
waar men naar uitziet, en richt zich daarnaar 
in) ; en dus zijn zy , wanneer men ze als niet: 
vragende maar verbindende gebruikt, afhangende 
van 'tgene waarop zy te rug zien» ^ 

JVaarmeé , fchoon ook wel als redeng^evend toe«i 
gepast , drukt eigenlijk eenvoudig 't gepaard gaan 
met iets anders uit , 't zij dan vragende , 't zif 
betrekkelijk. 

Vaar is een verlenging van het Hoogduit«< 
da\ tti 'waar ^ van 't Hoogduitfcfae 'WO; Her 9 
van het Hoogduitfche hie. 't Zijn verlengingen als 
die van na tot naar , en van het oude ze ' tot 
zeer^ waarvan in de Adverbien. Deze verlengde' 
woorden waar en daar drukken eigenlijk , naar* 
d^ eigénCchap der toegevoegde r, beweging uit, 
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tn van daar ook uitbreiding van plaats of ruimte. - 
Zy behooren derhalve eigenlijk tot de plaats, en 
by toepasfing, tot den tyd, als welke in 't denkbeeld 
door ruimte bepaald wordt en niet anders befefbaar 
is. Zoo is ttn jaar een ga-er, dat is een (rond*) loo« 
per ; een maand een gemaande of manende tijd , 
dat is , een tijd door de .maan omfchreven y 
of die de maan te rug brengt in haar vorigen 
ftand. Een weet is een orde of reeks van opvol* 
ging, Gothisch wito^ beurtwisfeling, (van wij^ 
ken) ; «en dag is een zonsverfchijning of zansyer^ 
rezenheid; een nacht ^ een zonsnederhtid ^ het 
een van bet thema da of ta^ (waar ook toontn 
van is ,) het ander van bet drukken der n. Doch 
men past ze ook toe op zaken , daden , en perfo* 
nen« £n dus wordt daarvan^ daarmee^ enz« 
in de plaats van van dien^ van die^ van daty 
met dien , met dU , met dat , van dezen , van de^ 
%ey van dit ^ met dezen ^ deze en dity gebruikt; 
en even zoo is het met i»aar. De man waar- 
van gy gehoord hebt , voor van wien. Hj door 
WIEN gy onderrichting onifingt ^ wordt dus ook 
met WAARDOOR gy onderrichting ontfingt uitge- 
drukt. Het woörd hier bepaalt zich meer of eigen- 
lyker tot plaats of tijd , en verders ook tot daden. 
Tot HIERTOE is te verftaan van plaats en ook van 
tijd; hierdoor^ of hieruit^ of hier met ^ flaat ook 
op verrichtingen door een werkwoord uitgedrukt* 
Hy verzuimde V ; hierdoor verviel alles. Hy ver^ 
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haastte zijn reis , hieruit /proot mijn ongereedheid 
om hem y/el te ontfangen. Hy zweeg ^ hiermee 
"was de twist ten einde. 

Dat waar twtn zoo op hier als op daar flaat, 
weet ieder. 

Voor daar zegt men als er geen eigenlijk aan- 
wijzen by is 9 maar (om het dus te noemen) een 
bloot toewerpen van een blik der gedachte , by 
verzachting, er; hetgeen wel 't zelfde daer^ maar 
volftrekt toonloos is , en dus ook onvatbaar voor 
allen accent of alle verheffing van klank. Ik ben 
UK geweest 9 ikhebzK genoeg van; ik ga er naar 
TOE ; geef er acht op ; drijf2,ïL den f pot niet meê ; 
zie ER liever van af^ hom er ap , klim er op ; enz. 

Men zegt ook , Hy /Ver een/ of *tls er eenl 
En ook dit wordt (als met onderdrukking van van^ 
befchouwd voor daarvan te zijn. Dus (lelt de. 
naarllige Weiland het in zijne zeer uitvoerige en 
allezins lezenswaardige Spraakkunst voor. Ik 
houde het echter voor het eenvoudig er of daar 
dat het algemeene bywoord des bedaans is, en 
waarvoor onze Ouden eertijds het zeiden. (Men 
raadplege Huydecoper.) Zoo zegt men: Er va/t 
veel fneeuw. fVse is er geweest? JVie $et er ooit 
zoo onmatig ! Feel vreemden zijn er aangekomen. 
Benige fchepen zijn er vergaan. Wanneer het 
niet éénsbeteekenend met daar is , kan het ook 
met daar of hier by één gefield worden. Dus : 
Paar ^jn- ER die op gouden en zilvren munt hun 
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gjnn^n zetten^ Zijn %vl daar C^f ^ zijn £r da^ 
TER plaatse) geen gezaghebbers? Dit is geena 
(autologie, fchoon men welluidendheidshalve ia 
dit geval beter aldaar zou zeggen, 'tgeen d^ 
^aak echter de zelfde laat. — Ook even zoo^ 
fS(^r is ER ^enf 

Met hebben toont het zich bet^r of lichter door 
ifaar te verklaren. Als : Geefmj een pen , zoo gy 
ER een hebt. Doch bet is dan inderdaad famenbs^n» 
gende met een^ en dit met hebt^ Het een hangt 
hier als foortuitdrukking met de pen (waar-» 
van een individueel begeerd wordt ,) noodwen-» 
dig aan één 9 en zonder dien famenbang zou hef 
geenen zin hebben. Geef my een , zoo gy daar 
pennen hebt ^ bepaalt niets. Geef er my een , is 
bepaald 9 en van wordt daarby verftaan. 

Men heeft dit er volftrekt algemeen voor een vef 
korting van daar gehouden en er daarom een teekeo 
van apharejis |ian geëigend. Pwaaslijk. Dat teekeq 
behoort niet aan cr^ als men eikanderen beeft wijsge- 
maakt ; maar is ingevoerd toen men ophield do 
enclytica aan 't vorige woord vast te fchrijven^ 
hetgeen tot dien tijd toe volftaiidig plaats had gehad^ 
en uit dep aart opzer taal voortvloeit. Van he( 
oude ik yfetet en ik grepen » kon men naderhand ik 
weet HET» en ik greep hem maken, maar met er waa 
men verlegen. Hy wasfer^ hy zochter naar^ en dierge* 
lljke wilde men niet meer, maar echter begreep men 
^t bet by één behoordet Hierom Helde men een tee-> . 
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j^en tusfchcn beide, even als de Grieken In hun ^ » *» 
deden om het van m tQ onderTipheiden ; maar zondef 
daarmee van tr of yan ▼' een afzonderlijk woord 
te willen maken. Men fchreef het ^n één, doch mep 
een apoftrofe , geiyk mep b. v^ groQtUijk bedroefd 
zijn fchrijft; maar de bottcrikken van later tijd 
Jiebben zich gaan verbeelden dat dit teeken tot 
er behoorde , en zoo heb ik zelfs een Redevoer 
ring zien beginnen met ^Hr^ Wil men er al» 
andere enclytica afzonderlijk fchrijyen, het zij; 
maar ftelle men ten minde zich zoo niet ten toon l 

c. De Advtrfatiye of toegeyende. 

Maar , oudtijds ne vaar % drukte toen even al$. 
bet nog gebruiklijke ten zij , de verbinding vaqi 
een ftellig met een niet (lollig zeggen uit; doch 
nu is het als adverfatief even;^eer ftellig als het 
zich onderling tegenftrevende /^^n neen^ 

Ten zij is eigenlijk V m zij , dat is het zij nlet^ 
of is het fiief^ ep eischt dat achter zich ; ep fchootk 
hergebruik dit thands meestal onderdrukte, meOr 
yerftaat het daaronder, £n even zoo is 't men 
ten ware , dat is '/ en ware^XiM veelal , ware het met f 

Het i^ in deze twee uitdrukkingen alleen , cq 
in ifiV/, niemand^ nergens^ nooit ^ nimmer^ dat 
het oude ontkennende ne pog overig is. 

Hoewel en hoezeer^ eigenlijk vragende zijnde 
wanneer zy afzonderlijk boe wel en hoe zeer z^ , 
worden als enkele woorden tot verbindende woQfr 
den , en zijn dan desgelQks niet ftellig ; en het tt( 
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«ven zoo met het enkele ioc 9 en met wat^ wie^ 
wclke^waar ^wanneer ^ enz« by aldienzyniet vragen. 

Even zoo is het ook met de hypothetifche of 

d* OndwfitlUndc of voorwaardelijke , gelijk wy 
ze noemden 9 als indien ^ zoo^ in geval ^ voor^ zoo 
verre , en ook met de 

e* Uitzonderende j als 

Behalven , uitgenomen , behoudens , «nz. Het is 
om dat deze twee laatstgenoemde klasfen volftrekt 
het woordtjen dat achter zich vorderen : hetgeen 
van die allen en ook zoo wel van de adverfative en 
onderfiellende als van deze foorte klaarblijklqk 
is 9 zoo men flechts in indien opmerkt hetgeen by 
nadien is opgeteekend* 

Ook wordt verfchillend aangemerkt. Het is 
eigenlijk oek , de wortelfylbe van het Werkwooid 
oeken , dat is vermeerderen ^ en zelfs ook van* 
't Latijnfche augere. Inderdaad vordert het de 
tfhanklijke orde 9 als : Ook leert ons de onder^ 
vinding; ook zijn wy feilbare menfchen. Doch 
het wordt ook als en , dat is bloot koppelend, ge- 
bruikt, maar dan moet men 't als parenthetisch 
befchouwen. En zoo is 't desgelijks met nog^ 
vooreerst , ten eerfte , ten anderen , enz. daarhj , 
bovendien , voorts , wijden 9 die tot beide de orden 
van plaatfing (ftellige en afhanklijke) behooren. 

Zoo veel ter uitvoerige verklaring van de Bind- 
woordtjens waarvan men de niet ftellige orde doet 
afhangen I 
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Wy kunnen echter en zullen thands de geheele 
tweede of apuankl^ke orde nog op eene andere 
wijs voordellen» Ook is zy ^ in baren oorfprong 
ingezien, zeer eenvoudig. 

Daar was een tijd dat men, en in even (lellig 
verftand of opvatting , onverfchillig zei : de man 
IS groot , en de man groot is » Een zoon van Livia 
MBN STEEDS verdenken moet^ en een zoon van 
Livia moet men steeds verdenken ; en al derge- 
lijke. Naar onze tegenwoordige rechtftreekfche 
orde 9 laat zich het zeggen als zeggen van den 
f preker, werkelijk, en niet anders, verftaan; en 
ia de andere orde daartegen niet als het werklijk 
zeggen, maar als een zegging op zich-zelfs en 
zonder dadelijkheid* £n deze zegging wordt daa 
gekenmerkt door het woord dat^ welk dat geen 
relatief is, als men zich inbeeldt, maar het Onzij- 
dig Voornaamwoord dat , oudtijds algemeen in plaata 
van het Lidwoord gebruikt. Men zei naamlijk altijd 
dat huis^ niet als bepaald aanwijzende, maar voor het 
tegenwoordig gebruiklijke het huis. Of liever , dit 
dat is aan te merken als 't Onzijdige van dat oude dia 
dat als Lidwoord gebezigd werd , en was als zooda- 
nig in de zestiend^ eeuw nog zeer algemeen , zijnde' 
toen ons de minder in zwang. Dit woord dat 
maakte de uitdrukking waarvoor het gefteld werd 
tot eene eenheid, even als nog óns het ^ of ook 
zelf ons dat als Voornaamwoord, wanneer wy 

zeg- 



Üeggefn : Ï)AT ken ü-zelven is een gouden fpreuhé 
ÊAT ik weet niet dan ^eer weinig houdt 
ten aJgemeené waarheid in ; en dergelijke. En na* 
tburlijk zei men du» ook : DAT ïk niet weet dan 
ZEER WEINIG houdf Waarheid in ^ zoo wel als 
(zonder dit daf ,) ik niet weet. Tot'meerdcre 
netheid van onderfcbeiding werd allengs de laatfte 
conflructie alleen achter «dit dat ^ als daaraan eigen , 
gfevestigd, en uit het eenvoudige ftellige gebannen-r 

• De volksliedtjeng behielden nog in mijn tijd de 
rtide onverlchilligheid hieromtrent even zoo wel als 
in de plaatfing van 't adjectief voor of* achter hef 
ZclfHatodige woord. Doch aan deze onderfchei- 
ding waarvan wy hier handelen , harigt de klaar-» 
tieid en verftaanbaarheid Van den zin. Derhalve 
ban en mag men zeggen: Dat ik weet niets 
ÖAN DAT tvL NIETS WEET, is ee^ "naarheid; en 
al dergelijke ; en zoo wordt dan ook gezegd : 
DAT ik niets weet dan dat ik niets weet , is waar^ 
heid. In dit laatfte gevat is dit eerftc dat even het 
Jelfdc als dat zeggen , ik weet enz. Men zie 
wijdefs de Taal- en Dichtkundige Verfcheidenhe- 
den ter asmgehaalde plaats , bladz. 52 en volgg. 

Men ziet ook hieruit, dat de fubjunctivus , waar- 
by (als wy zagen) dit dat altijd onderfteTd of uit- 
gedrukt wordt , in eene omzetting van woorden 
tieftaat, maar Juist niet het veranderen van het 
werkwoord vordert, als by voorbeeld, zoo dat 
ket goed ZQ, in plaats van de ftellige uitdrukking 

goed 



gded is; of zoQj dat ik my verblijden mocb, iii 
{Plaats van my verblijden ^mao« Dit 217 ea m^gê 
Yoor is en mag is eea modus potentialis , waar 
men in 't Latijn den Subjunctivus meè verwart, 
en die eigenlek tot het wenfchende en toegevende 
behoort. 

• Van de omzetting in het Subjunctive ten aan" 
^ien van de Hulpwoorden en 't Werkwoord dat ze 
te hulp neemt , is by: de buiging der Werkwoorden 
alles gezegd; doch nog komen hier Hulp woorden in 
Fuimer verftand van dit woord ter befchouwing* 
Zoo is moeten ^^ mogen ^ willen^ laten ^ kunnen^ 
komen ^ hooren^ doen ^ leer en ^ duryen ^ helpen ^ 
zien j heeten ^ voelen 9 blijven , gaan , flaan , s/A 
ten^ loop en ^ vinden^ fchijnen^ liggen^ zoo Wel 
als zullen , hebhen , en zijn ; wanneer zy by een 
tnder Werkwoord als wijzigingen van dit ge-» 
Vruikt en dus gevoegd worden. Waarvan wy 
hierna afzonderlijk handelen zullen als byzonder-* 
heden in óns taaieigen ; doch hier mogen wy de 
de aanmerking nietvoorbygaan, dat zy voor zoo 
Verr* zy als hulpwoorden zijn aan te merken , in 
de fubjunctive orde het door hen gewijzigde AVerk« 
woord al of niet aanhangen als in de recbtdreeK- 
fche. Dus zeggen wy : ik heb zitten ftudeeren , 
en', zoo dat ik heb ziri^^ jtudeeten ; maar th LEër 
of LEERDE hopen 9 enz* Ik wilde de deur uit 
hopen ^ ik heb de deur uit vriLUZif loepen. 
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Nog iets dóet ten aanzien van deze 'afhankiijke 
trdt opgemerkt worden. Dat is , dat wanneer^ 
indien^ ta tenzij (hetgeen met indien niet over- 
eenkomt en ook daarmee vermsfeld wordO ^^ 
de daaraan eigen omgezette orde van conftructie , 
te pas komen » men daarvoor in de plaats , de 
derde , dat is , vragende of omgekeerde conftructie 
zonder verbinding gebruiken kan. By voorbeeld , 
Aegent het , zoo wordt gj nat, 

C. De OMGEKBERDB ORDE IS vragendc. -** 
Dat vragen eene uitftrekking naar het voorwerp 
der begeerte is , toonden wy in de Taal- en Dicht- 
kundige Verfcheidenheden , III. Deel , bladz. aoi ; 
en dat voorwerp is of zaak of hoedanigheid. 
Het vragen derhalve is een onderzoek naar een 
fubject of pradicaat 9 of zijn verknochting aan 
iets; en dus naar een Subftantief, een Adjectief » 
of een Werkwoord of Bywoord. 

Het voorwerp des onderzoeks is (uit den aart 
der zaak) het eerde dat in de vraag uitgefproken 
wordt. fFie^ of wat? Hoe? fVanneer? Waaromf 
Wien f Wiens of aan en van wien ? Door en met 
wien ? tnz. Is 9 doet ^ wordt ^ he^t^zal^ magy 
moet 9 was^ deed^ wierd ^ had ^ zou? — Deze 
woorden gaan dus in de vraag voor , en zoo alle 
werkwoorden waarover de vraag loopt. Ja » de 
geheele vraag beftaat eigenlijk in dat eerde woord; 
efi hieruit vloeit de geheele omzetting voort. 

Wie^ 
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Wtê , wat , hoedanig 'ben Hf Èen ik een 
mensch , ben ik redelijk « word ik verfiandiger t 
Zijt gy zinneloos ? Is hj de Schout van het dorp P 
Is hy Doctor 1 Zijn wy Christenen? Hoe en wan-^ 
neer deed hy die zotheid? Waarom of. yf aartoe , 
of tot y^elk einde , of met welk inzicht 9 of uit 
welke oorzaak , of om welke reden 9 of by welke 
gelegenheid 9 of in wat gezelCchap^ of op wiens 
raad^ of naar welke wet , is dat befloten 9 of c/i;« 
gevoerd? 

De Zelfftandige Voornaamwoorden en Naam- 
woorden waarvan 't verbum finitum afhangt , wor- 
den onmiddelijk achter dit geplaatst. Ben- ik , zSjt 
gy j zijn wy^ ishyj zijn zy ? Beveelt de Forst dat? 
Slaapt gy ? WilUn wy ? 

Het adjectief èit in het ftellige by het fubftan- 
ftief (laat , houdt deze zijn plaats in. Het ad^ 
jectief dat in *t ftellige door een verbum fubftan- 
tivum of door hebben met een fubftantivum ver« 
bonden wordt, komt in *t vragende achter dit 
fubftantief. Komt de lieve meid ? Is het meis^ 
jen SCHOON of lelijk ? Word ik gehoorzaamd ? 
Zijt gy VERSTANDIG ? Is de man verstandig? 
Is hy een verstandig man ? Heeft hy geld ? 

*t Adverbium houdt desgelijks zijn plaats naast 
het adjectief of verbum waar het by behoort. Is 
de man zeer ziek ? Wordt hy sterk of alge- 
meen beklaagd? Loopt gy hard? Weet gy V wel ? 

Y Doet 
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Ifoct gj '/ NIRT ? Gaat gy zoo moeiltjx? Üraaft 
hy niet TE onvookzici^tio door f 

De accufativus houdt zijn plaats als in 't ftef- 
yigc , die dus in faatngell'2lde tijden of wijzen vcr-^ 
fchilt , gelijk het ook met het adverbium is. Dort 
hy KWALIJK ? — Maar: Heert hy kwalijk gedaan f 
Zal of zou hy kwalijk doen? Beticht gy hem ? Zal 
hy DEN MAN verftooten ? Heeft hy den man vriend- 
lijk begroet? Waarom zou ik de zaak verbloemen? 

De Hulpwoorden fcheiden zich van het Ver-' 
Bum of Deelwoord af, en gaan voor alles. Dus : 
J^^^^ gy gegeten? Zult gy uitgaan? In de infi- 
Hitive vorm blijven zy voor het Werkwoord:' 
als, }lebt of zult gy wïllen uitgaan? Of zy 
zetten zich tusfchen 't affcheidfaare voorzetfel in- 
den infinitief. Hebt gy uit willen of moeten 
gaan? Hebt gy uit zullen gaan? Zult gf 
mit HELPEN kramen? Zult gy V fp^l uit zizn 
fpeïen ? Zult gy '/ af kunnen doen ? 

De Voorzetfels houden hunne plaats desgelijks afr 
il 't (lellige r en dus is het dan ook met den dativus , 
als zijnde in zin en beteekcnis een accufativus met 
ïjet voorzetfel aan of tot. Geeft gy ïfEM de eer^ geeff 
gy DEN bedelaar, een aalmoes? Hebt gy Godr 
uwen dank bewezen, en ite^n arme verkwikking toe^ 
gebracht? Zou men zgNEN naaste het zijne onthou^ 
den , of HEM het brood uit den mond nemen ? — • 
Dt>ch wanneer de dativus door een praepofitic 
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wordt uitgedrukt, (en zoo is 't ook met de an- 
dere voorzetfels en hun regiinen ,) is de plaatfing} 
voor of na den accufatief onverfchillig. Dus i 
Geef AA^ DEN BEDELAAU een aalmoes j of, geef 
een aalmoes aan den bedelaar. Bewaar dat 
overfchot van die Jpijs voor een bedelaar , of, 
VOOR BEN bedelaar dat oyerfchot. Ik ga naaff 
Haarlem met de schuit, of, met de schuit 
naar Haarlem^ Ik heb het door gemachtigden 
verricht , of, verricht door gemachtigden. 

Tegen het vragende (laat eenigermate *t gebie- 
dende over. Dit fielt de adverbien en die voor^ 
zetfels die zich Van het werkwoord waar zy meê 
faamgedeld zijn affcheidcn^ en desgelijks de Hulp- 
woorden , zoo wel in een ruimer , als in den be- 
paalden Crammaticalen zin , achter den accufati- 
vus. Geef of geef gy mild en blijmoedig. 
Laat dit nooit , of by geem gelegenheid , na. 
Schrijf U'zelven geene wijsheid toe. Wacht u , 
onv oor zicht igheden te begaan. Toon uw naafió 
liep te hebben. , 

De gebiedende wijs lijdt geen relatief. Dus 
zegt men , by voorbeeld , niet zie hetvelke , in ver- 
binding met hetgeen voorgaat. Men zegt : '/ Is 
een last , welke ik u bid met my te dragen. Maar 
niet : '/ It een last , welke draag met my ; maar 
wel , afgefcheiden : Draag ze met my , of draag 
haar , of draag die , maar dit die als aanwij- 
zend Voornaamwoord gebruikende. Even zoo is 
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't ten aanzien van *t relatief, in de wenrchen(f(r^ 
toegevende , onderftellende , of vragende , en alle 
fubjunctive wijs, met opzicht tot 'tgeen in een 
Toorgaanden (ftelligen of niet ftelligen) geQotei» 
volzin gezegd is. 

De INFINITIEF drukt zich met u uit , wanneer 
hy afhanklijk is van een voorzetfel , als, om TE loo^ 
pen ; VAN , MET , of Doore , of IN TE hopen ^ TE 
flapen^ TE schaijvbn. 'tGeen in het Latijn door 
een zoogenaamd gerundium uitgedrukt wordt. Doch 

Zonder te met die Hulpwoorden , die de vorm 
van infinitiven hebben, en wijziging van het 
voorname Werkwoord inhouden , en *t meer als- 
een fupinum dan infinitivus k-unnen doen aan^ 
merken. Zoo zegt men ik kom dat doen^ ik ben 
dat ROMEN DOEN, ik heb dat willen doen;. 
ik zal het DOEN doen , lakten doen. 

Men gevoelt, dat dit komen ^ willen^ doen^ la- 
ten , en dergelijke , dan niet als een daad of wer* 
king op zich-zdf beftaat ; maar iets anders (b. v.) is 
't met bevelen^ gebieden^ en al wat de daad 
voorgaat. De zoodanige vorderen de uitdrukking 
van een overgang fot of verbinding met de daad^ 
,£n dus z^gt men iets gebieden te doen , iets 
begeer en TE doen ^ iets verzoeken , bidden^ trach^ 
ten 9 pogen j wenfchenj verlangen , te doen^ 

Sommige Werkwoorden kunnen in de tweeder- 
ki befchouwing vallen. En zoo is 't met komen^ 
Komen te diun is iets anders dan komen doen; 
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Itggenflapen^ dan liggen uflapen; hopen fchooien ^ 
dan hopen te fchooien. Het te toont oogmerk , 
toebereidfel , of onmiddelijker overgang , maar 
altijd overgang. Doch zonder te , zijn de daad en 
het hulpwoord vereenigd in des fprekers denkbeeld. 
Hiervan is 't ook , dat al zulke Hulp- en Werk- 
woorden zich niet van den hoofdzakelijken infi- 
nitivus (als wy opteekenden) af laten fcheiden 
maar dien onverbrekelijk aankleven. 

Eenige der Hulpwoorden , hier geroerd , hebben 
echter altijd te^ 't zq zy de vorm van infinitivus 
in hun prseteritum aannemen of niet. By voor- 
beeld , trachten. Ik heb bet trachten te doen 

* 

pf GETRACHT tc docn. — 't Hulpwoord /^/^«moet 
wel onderfcheiden worden van laten wanneer het 
geen Hulpwoord is. 't Spreekt van zelfs , dat het 
als Hulpwoord niet beheerscht , maar blootelijk aan 
de perfoon hangt ; en in tegendeel , geen Hulp- 
woord zijnde , de perfoon beheerscht. Dit fchij- 
nen de domkoppen die thands de taal willen be- 
heerfchen, niet te kunnen of niet te willen be- 
grijpenv Nanninga bevatte dit ook niet. 

De Infinitief als Naam woord genomen , wordt niet 
alleenlijk met of zonder Lidwoord gebruikt , maar 
ook (doch alleen in het laatfte geval,) met het voor- 
zetfel T£« Dus: Een land REGEER.KVi heeft veel in. 
Aan het Staatsroer zitten is vol zorg. Liegen 
is Jlecht ; zich bedriegen , is menschlijk. En ook 9 
V g^krek des menfchen is zich bedriegen ,' of 
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zichT^ bedriegen: Een land TEregecren; aenA^t 
roer te ziPten. Het liegen is flecht^ flecht is het 
liegen; moeilijk^ het land regeeren. Doch wan* 
neer het vctbum daarby werklijk eén beheerfching 
oefent , zoo is het laatfte beter verworpen , en best 
gebruikt men dan een nomp uit beheerer en be- 
heerschte famengedeld ^ al3 landregeercn j zoo dit 
zich opdoet. 

Voor het eenvoudige te doen zei men ook voor- 
heen om te doen. Immers dus heet pieu 't. Doch 
om is een voorzetfel van overgang; en fchoon 
men zegt : het is zwaar om te doen ; kan men 
niet zeggen; om het te doen is zwaar ^ maar wel: 
om te doen is het zwaar. Zwaar om te doen , is 
het Griekfche «« « it^amtVn en even zoo is, in het 
doen valt het zwaar , of HET doen daarvan is of 
yalt zwaar. 

Men gebruikt oo]c den Infinitief niet flecbt» met 
een Naamwoord , als dit Naamwoord beheerfchen- 
de, (gelijk in: Een land rcgecren^ God dienen^ en 
pjn geweten kwijten , gaan niet altijd te zamen') ; 
maar ook, als van het Naamwoord afhanklijk. Dus 
Jk had geld liggen , ik heb geld liggen gehad. 
Ik heb vrienden hy my huisvesten (logeeren). 
Nf'bt gy vuur branden ? Ziet gy hagel vallen ? 
Hoort gy een klok luiden of slaan? Dus in verba 
neutra. In traniitiven zou het dubbelzinnig zijn, 
en het Naamwoord daarby wordt natuurlijkst als 
beheerscht doordat verbum vprftaan. Ik zag den 

ka- 



C S43 ) 

kabtljaauw eten ^ is twijfelachtigt — Zoo is hec 
ook , wel niet in de meening der zegging , maar 
ten aanzien van 't active of pasfive verftand de$ 
Werkwoords onzeker, wanneer men zegt: Laat 
het my weten , of laat my het weten. Gaat mv 
voor, zoo is (regelmatigst doch niet noodzakelijk) 
dit my zoo wel als het^ een accufatief , en weten 
active gezegd , en het door dat weten bebeerscht» 
Gaat u&T in t($gendecl voor, zoo heeft dat zelfde 
my \ voorkomen van een dativus , en weten , dat 
yan in pasflven zin verdaan te moeten worden. Fac 
me fcire id qualecumque factum^ in 't eene ; fac 
id mihi cognitum fierl^ in het andere geval , zou 
de letterlijke vertaling zijn. 

Doch nu moeten wy een verfcheidenheid in de 
ftelUge orde opmerken , die men willekeurig hee* 
ten mag. JViliekeurig zeg ik, in een gezonden 
zin , maar niet onverfchillig ; in tegendeel , bc* 
paald door het oogmerk des fprekers, waardoor 
alle wijze van uitdrukken bepaald wordt. 

Wy merkten ten aanzien van *t vragende 
op, dat het voorwerp des onderzoeks het eer- 
de is , dat in de vraag uitgefproken wordt. 
Het is even zoo in het dellige , naar *t meer 
of minder belang dat by den fprekende in fubject 
of prsedicaat , in de wijze of eigenfchap , of in 't 
toevallige daarin opmerkelijk , juist op dat 
PQgenhlik gedeld wordt. Dus zegt men : Dó 
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maa is geteerd en bekwMm ; geleerd en bekwaam 
is de man ; zeer , ja byzender geleerd , boven an^ 
deren geleerd is de man. In het Arabiesch is d$ 
man kundig. Met den postwagen ben ik hier ge^ 
komen; hollend reed de voerman over den weg; 
angftig zat ik in, '/ rijtuig ; tehuis bleef ik er 
nog duizelig van. Drie dagen lang , of gedu^ 
rende drie dagen , was ik ziek* Te Haarlem yond 
ik de luchtgefieldheid ongezond. V'oor my was het 
daar ongezond. Atideren is zy heilzaam bevon* 
den. — Al dit zijn omzettingen » en dewijl hierin 
de geheele reden afhanklijk gemaakt wordt van 
dut woofd of die adverbiale wijze of het zij toe* 
vallige pf apdere omftandigheid » zoo is het, 
ondanks de ftelli^e meening, niet anders dan de 
ter tweeder plaatfê verhandelde afhanklijke vonn« 

Ik mag niet nalaten hier eene aanmerking te 
maken , die op de plaatfing van eenige woorden 
zoo zy al niet bepalende is, ten minfte een 
onmiskenbaren invloed moet hebben. De om- 
Handigheden van tijd , plaats , en de wijzigin- 
gen der werkingen behooren uit den aart tot 
het werkwoord ; de hoedanigheden van perfoon 
of zaak , tot dezen ; en wijzigingen eener 
hoedanigheid welke een adjectief uitdrukt , by 
dat adjectief. Sommige kunnen tevens of als in 
de perfoon , of als in de werking befchouwd , 
cp , van daar , verfchillend geplaatst wor- 
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den. Dit heeft in een rede die wat verwikkeld 
!s , vrij wat invloed: In gezeJfchap van verfchei* 
den perfonen vernam ik dit , of , ik vernam dit in 
gezelfchap enz, is juist het zelfde — Maar zoo ik 
zeg: Moeilijk ging ik hem /preken ^ mag men twij- 
felen of dit difficuUer of fubiratus te verdaan zij. 
Ik andwoord (in dit voorbeeld) gereedelijk : Het 
laatfte ; maar zoo men zegt : moeilijk f prak ik hem » 
is het twijfelachtiger , en belt meer naar difficuU 
ter. Met dit alles is dit twijfelbare flechts in 
het fchrift. Die het zegt, zal het zoo uitfpre- 
ken , dat zijn meening duidlijk en onmiskenbaar 
is» Want de oneindige verlcheidenheid der ftem 
teekent leder woord en fylbe met de meening 
des fpreekers op een wijs die door geene pun- 
ctuatie of accentuatie genoegzaam vervangen kan 
worden , en die zelfs door geens anders ftem zoo 
volkomen is uit te drukken. (♦) En hierdoor 
zal een waarachtig Dichter altijd lijden wanneer 
hy zijn verzen door een ander hoort lezen. 

Zie daar derhalve de omzettingen (zoo ik verr 
trouw) tot hare eenvoudige beginfels te rug ge- 
voerd. De Geleerden mogen toezien in hoe verre 
zy met de in dit opzicht zoo onregelmatig ge- 
houden Latijnfche Verfcheidenheid van Conftructie 
(die toch in 't geheel niet zoo grillig is als 

men 

(•) Vergelijk mijne Nieuwe Ttal- en DichtkonUige Vcfr 
fcheidienhedeoy 1, Deel, bladzijde 99, 100. 
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nen wd meent en eikanderen 2oekc wijs te ma» 
ken 9) overeenkoomt of ftrookt. Wy bepalen ons 
by ons Vaderlandsch Nederduitsch welks voof- 
^reSelijkheid in elk woord , elke ordening van 
woordvoeging 9 elk gedeelte van ieder volzin , on^ 
miskenbaar doordraait, 

Verwer heeft in zijne Idca Lingués Belgica van 
deze omzettingen opzettelijk gefprok^n , doch zeef 
in het wilde; en zulke daarby toegelaten als vol? 
ftrekt niet Nederduitsch maar onduldbaar zijn. 
Nemen wy *t voorbeeld van Verwer, 
i) Ik breng (a) met blijdfchap Cs) op morgen 
4) den bruigom (5) voor de bruid (6) een ruiker 
7) uit de tuin (8) ter verfiering (9) by het nar 
gerecht* 

Deze rechtftreekfcbe (lellige rede kan door het 
voorzetten van elk der leden waarin wy haar 
verdeeld hebben , met omzetting van ik brengt aan 
elk van die welke men voor wil doen gaan , af? 
hanklijk gemaakt worden. En daaarby kunnen 
die overige onder zich op verfchillende wijze %t^ 
rangfchikt worden- 
Stelt men het brengen in den zoogenaamdeq 
volmaakten of meer dan volmaakten tijd 9 of in het 
'toekomende , zoo zal ik heb of ik had — met — 
gebracht , of ik zal — met — brengen , den gc^ 
heelen volzin Influiten. Dit veel bevatten van 
pen volzin , en dit omvatten van zoo veel tus^ 
fchen 't hufpwoord en het participium of infinitivc 
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verbum , U iets hetgeen andere dan de Duitfche 
talen niet kennen » en dat eene rijkheid en rpnding 
yan de volzinnen met zich brengt , waartegen de 
Franfche en Engelfche verfnippering affchuwelljk 
lif (leekt , en is tevens voor eenje melodie vatbaar , die 
toen men de taal wist uit te fpreken , treffend en weg- 
ileepend was, gelijk ik ze nog gehoord en gekend 
heb. Doch waarin niets dan een net denken by een 
zuiver gevoel de duifterfaeden , dubbelzinnigheden , 
jen wanklanken kan doen vermijden , die er by plaats 
Jcunnen grijpen en ftoorend zijn. 

De beste fchikking van het gegeven voorbeeld 
in omzetting , is zekerlijk : q,^ zal ik ^ 3»7949 
p9 8 , 5 > 9 » brengen i doch zy is de eenige goede 
niet en 't niet altijd even zeer. 

Nog rijker wordt die volzin wanneer men aan de 
zts fubftantiven attributen geeft , en deze by voor- 
beeld , met omfchrijvingen of verbindingen , 't zij 
door relativen , anders uitdrukt. Men zegge ^ 
by voorbeeld ; Met ongemeene en innige blijdfchap 
des harten , gelijk aan de teder fie vriendfghap van een 
recht gevoelig en dankbaar gemoed eigen is; — 
Men zegge: Op het heilrijke en gewenschte feest 
van het lang rerheide morgen ; <— Men zegge : 
Aan den voortrefelijken en verdienftelijken brui- 
degom , die van kindsbeen af mijn onaffcheiddijke 
boezemvriend vfas en tot het laatjle oogenblik dat 
piy de oogen zal fluiten , blijven moet ; — Men zegr 
ge : De fchoone en jeugdige bruid , pronkjuweel ha'- 
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nr iunnê en rofm van haar ouden edel geflacht ; -^ 
Men zegge , Een uitgezochten ruiker van geurige en 
zeldzame bloemen die de aangename voortijd van^t jaar 
niet dan door de vereenigde kracht en poging 
van natuur en kunst zoo vroeg op kon leveren ; -^ 
Men zegge : Uit de, fraai aangelegde en zorgvuU 
dig onderhouden tuin , die ik met de edelfie ge- 
was/en aller wereldoorden verrijkt heb. — Men 
zegge : Ter prachtiger en volkomener verfiering 
van het kostbaar en met den fijnjlen fmaak inge^ 
richt en zoo oog" als hartftreelend nagerecht; zoo 
kan men een enkelen volzin bladzijden lang en tot 
den hoogden graad van onverftaanbaarheid rekken, 
gelijk ik ook beleefd heb dat eenmaal in fmaak was 
en toejuiching vond, maar waarvoor de verftan^ 
dige die het «^«cm /M»iT^«r kent en dat oordeel beeft 
zonder 't welke niemand pen op papier behoorde 
te zetten , niet gewaarfchouwd behoeft te war- 
den ; hoezeer men erkennen mag dat het een klip 
is, waar rijke verbeelding, met gemakkelijkheid 
van uitdrukking gepaard, zich eer men het denkt 
of bemerkt , op verzeilen kan. 

Tot de omvatting van verfcheiden woorden 
waarvan wy hier fpreken , behoort ook het van 
één fcheiden der Voornaamwoorden van hun na^ 
fleepend van ^ aan^ door^ by^ meé^ in; *tgeen 
de Fransch of Latijn nabootfende pedanterie met 
groote zorgvuldigheid als een misdaad van St^t 
gracht te ontwyken , om dat by voorbeeld , *t ^^a- 
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tijn cUju$i uttdej hinc^ inde^ en 'tPVansch dont^ 
duquel , auqucl zegt. De ware Hollander zegt , 
WAAR ik zeer van verwonderd wasj waar ii 
tny hartelijk in verheugde; waar ik om gehaat 
werd; en zoo ook: hier neem ik deel in, hibr 
maak ik een befluit of gevolg uit op ; daar ga ik 
M£Ê naar bed^ daar moet gy genoegen meè ne^» 
men: en dwaaslijk willen de fchoolvosfen van de 
later tijden : waarvan ik verwonderd was% waar- 
over ik verblijd was, waarin ik my verheugde y 
WAAROM ik gehaat werd; en hierin neem ik deel^ 
HIERUIT trek ik dit gevolg , daarmee ga ik naar 
bed 9 enz. Laf gerammel van die noch gehoor, 
noch gevoel , noch verftand hebben voor de fa- 
menvlechting eener rede ! Niet , dat het waaraan , 
hierin , waardoor , in zich-zelfs kwaad is , maar 
zich daaraan te binden is (lijve eenvormigheid , 
in een taal als de onze hoogs tfchuwbaar , omdat 
en de aangenaamheid en de kracht onzer taal aan 
den gang der 'accentuatie hangt , en zelfs ook de 
klaarheid aan het verheffen van het daar of het 
yan naar vereisch van den zin , verbonden is , 
terwijl diirvan noodwendig , zoo het niet van één 
wordt gefcheiden, den toon altijd op daar heb- 
ben moet 9 en zoo ook hiervan op 't piepende 
hier , dat dikwijls zeer llootende is. Doch in 't 
(tuk der atcenten in onze taal heerscht ook dezer 
dagen eene wel diepe domheid en onkunde , en ik 
b£n zeker 9 dat er genoeg zijn die dit lezende, 't of 
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Vólrfrekt niet, of naauwlijks verftaan zulten, ert 
zoo lang zy hun Siegenbeeksch niet adeeren , ook 
niet kunnen leeren verftaané 

In het byzonder is het van groot belang , hoe 
die influiting of omvatting te regelen wanneer er 
twee of meer genitiven , in ondergefchiktheid aan 
elkander volgen. By voorbeeld, PEjffif de Part 
du PoeU OU de FOrateur , zegt het arme één- 
vormige en in zijn gang altijd lara kruipende 
F*ransch. Wy zullen niet op de zelfde wijs zeg- 
gen : Het uitwerkfel van de kunst van den Dkk- 
ter of V A'S den Redenaar; waarin men niet we- 
ten zou of het uitwerkfel der kunst , dan wel de 
kunst onafhanklijk van *t uitwerkfel , of ^mis- 
ichien) beide te famen , aan den Dichter of den 
Redenaar wordt toegefchreven. Neen; wy zeg- 
gen ook , het uitwerkfel der kunst , het uitwerk- 
fel des Dichters , het uitwerkfel des Redenaars , 
de kunst des Dichters^ en ^ des Redenaars <y en 
mengelen van de of van den met der en des door 
één. En dit laatfte zal alle dubbelzinnigheid weg- 
nemen, By voorbeeld : Het uitwerkfel van de 
kunst DES Dichters of des Redenaars. Of het 
uitwerkfel der kunst van den Dichter of Re- 
denaar , of van den Dichter of van den Jlede^ 
naar. En met meer fnelheid en kracht : Het uit- 
werkfel van DES DICHTERS of DES REDENAARS 

kunst. Ja ook : van des dichters of rede- 
naars kunst , zonder herhaling van 't Lid- 
woord. 
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Woord. — Men ziet (om dit in het vootbygarfnf 
aan te merken) dat het des Dichters^ des Redenaars^ 
de kunst meer , en als ware 't perfoonlijkef 
eigent , dan het woord van , dat meer het uit- 
gaande dan het toebehoorende uitdrukt. 

Jammerlijk is het , en den Hemel te klagen , 
dat een misdadig verwennen van 't nog niet ge- 
Vormde denkvermogen der te jonge kinderen aatt 
andere (en dat dat wel , faamgeknoeide en on^ 
verftandig verhaspelde) talen ons echte taaieigen 
hl duizend opzichten zoo heeft doen verwaarla- 
ztn ^ dat er naauwlijks meer aan gedacht wordt , 
en het Nederlandsch uit hart , verftand , en ge- 
voel als ware ^t van dag tat dag meer verdwijnt. 
En hoe kan het anders in een tijd als dien wy , 
ten gevolge van het Godtergend verbreken van 
orde, en in heerfchend blijvende orakeerings^ucht , 
gedoemd zijn te moeten beleven. 

Een Volzin kan langer of korter zijn , maar kan 
öok verdeelingen hebben. In 't byzonder kan 
daarin een wending van gedachten plaats heb- 
ben, zonder welke hy kon beftaan, doch die hem 
door een bindwoord daaraan hecht. Die bind- 
woorden zijn relativen of niet Relativen , niet 
op zich-zelf kunnende (laan , maken 't volgende aan 
den Heiligen zin aanhanklijk , en zie daar een vcrdee- 
üng door het redengevend dewijl^ nadien y enz. En 
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ifie daar Op deze wijs ook den volzin in *t (tetlrge en 
^t af hanklijke verdeeld. (Dat maar en wans hier ook 
van ouds toe behoorden is reeds opgeteekend.) Ba 
hetgeen daardoor met het ftellige verbonden wordt , 
maakte dus noodwendig een deel van den volzin y 
met hetgene waar *t toe gebracht wordt. 

Doch deze aanhanging met maar en wans^ nu 
een ftellige rede zijnde, kan tegenwoordig ook 
een volzin op zich-zelfs maken, naar mate 
men deze redengeving of bekrimping van 'tgeen 
men gezegd heeft minder dringend tot het ge- 
zegde vereischt acht , of dat eerst gezegde liever 
eerst afzonderlijk bedacht wil hebben; en zoa 
kan het als een afgefcheiden volzin beftaan. Dit 
hangt van des Schrijvers eigen denkbeelden af« 

Hangt nu dus het beginnen van een nieuwen 
volzin met wanf of met maar van des Schrijvers 
denkbeelden af; het is even zoo met toevoegin* 
gen die haar eigen afzonderlijk werkwoord bezit- 
ten ; en zoo ook met het verklarende zoo^ en ge- 
volgtrekkende derhalve. De lengte van den vol- 
zin , de klaarheid en duidelijkheid , en de meer- 
dere gemakkelijkheid voor den adem die een vol- 
zin vervullen moet, bepalen den fchrijver of (pre- 
ker hierin. 

Maar behalven de gedeelten eens Volzins die alle 
hun verband met het lichaam daarvan hebben » 
wordt er fomwijlen een geheele rede of gededte 
van een rede buiten verband , tusfchen in gefteld : 

wel- 
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welke men van de haakjens waarin men ze plaatst , 
parenthefes (dat is tusfchen haakjens) noemt. 
Deze 9 die ook hunne deelen als een byzondere 
volzin hebben , worden of geheel los daarin ge- 
worpen 9 of ook met bindwoordtjens in een ver- 
binding gebracht; en in 't laatfte geval zQn zy 
geene parenthefes , dan voor zoo verr* men ze 
werkl^k ter beter onderfcheiding fchoon zonder 
volftrekten noodzaak, in zulke haakjens befluit. 
En zy worden door de (lem des lezers met eene 
kennelqke verandering van klank uitgebracht , die 
ze van het lichaam des volzins waar ze in ge* 
voegdzgn, onderfcheidt. 

Eigenlijk is hun werk , te verklaren; en dus be- 
ginnen zy voeglijk met dat is 9 of met een redege- 
vend want , waardoor de zaak begrqpbarer wordt 
gemaakt. Ook wel met enderftild^ en dergelijke. 
Doch het is een misbruik , dat men alle redenge- 
vende , tijd , plaats , of omftandigheden , by wege 
of vorm van een parenthefis voor doet komen» 
Een parenthefis is een ftellige rede , ter ophelde- 
ring tusfchen in eene andere rede ingevlijd zon- 
der verband, en niets anders. 

De parenthefis is dus in het grootere , als rede , 
wat een /if/«r;Vr//0 in het klein als woord of fpraak*;» 
deel tj en is. Geen wonder derhalve , dat men dit 
ook wel in haakjens zet , en ook even zoo met de 
byftelling van een woord (^appofitie) , als de pa- 
renthefis met een adverbiale zegging, verwart. 

Z Zoo 



C 354 ) 

* • . • - 

' Zoo is 't wanneer men Ik, ellendige f zegt , elf 
meer dergelijke. Doch ook de zoogenaamde voca* 
tivus is niet famenhangend met de rede waaraan 
hy toegevoegd wordt, en wanneer hy een rede 
niet begint, is hy tusfchengeworpen en paren- 
thetisch , en vordert ook even zoo wel als een 
interjectie, eene ftemverbuiging by de uitfpraak. 

Dit zoude ons ongevoelig tot punctuatie en Z^- 
Jl^en brengen. — Wat de eerde betreft, het is 
twijfelachtig of zy tot de Orthografie dan tot de 
Syntaxis te brengen zij. Maar het laatfte behoort 
ongetwijfeld tot de 't zij Rhetorifche , *t zij Poë- 
tifche profodie. Waarvan hierna , fchoon in 't kort. 

De punctuatie raakt de plaatfing en kracht der 
teckens van zinfnijding , en behoort tot de Alge- 
mcene Taal , en tot geene Ryzondere , dan voor 
zoo verre zy in eenig opzicht verrchillehd mag of 
xnoet zijn uit hoofde ecniger niet algemeene Taal- 
eigenfchap in de Taal waar zy op toegepast 
Wordt. In *t algemeen merk ik aan , dit weinige : 

Dat elke volzin met een punt gefloten wordt. 

Dat een halve volzin , dat is die het redcnge- 
nrend want met zijn byhang, als een deel van 
zich aanneemt , met een dubbel punt gefloten 
worft. 

Dat een redengevend bindvvoord met het famen- 
liangend dewijl^ oyermits , alzoo , dat het afhank- 
lijke deel der rede', met het vorig verbindt , een 

m 
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fimiC9l9n (dat is , comma-punt O tot affcheiding van 
het vorige , voor zich heeft. 

Dat het even soo met het tegenftreving toevoe*^ 
gend maar is. 

En dat mindere verdeelingen zich van elkander 
onderfcheidea door de fiiede gel^k zy in 't Neder- 
duitsch heet, mét het Latijnfchekunstwoord^c^inma» 

Tot welke minder verdeelingen by ons mede 
behoort de affcheiding tusfchen 't fubftantief en 
zijn adjectief wanneer dit niet voor , maar achter 
het fubftantief komt te ftaan ; hetgeen wezendlijk 
tot het verftand der rede behoort , als by voor* 
beeld: Een onwetende^ dom en eigenwijs^ als ge* 
woneUjk famengaat. Een maagd ^ jong èn frtsch^ 

Van de figuur dezer zinfnijdingteekens , en bun- 
nen oorfprong mag men in mijne Verhandeling 
over het Lctterfchrift opzettelijke verklaring vin- 
den , zoo wel ali van verwondering 9Xk vraagtee- 
hens en andere aangenomen merken, biertoe be- 
trekkelijk* 

De twee punten , of 't dobbel punt , in 't La- 
lijn colon genoemd (hetgeen eigenlijk het lid 
van de rede beteekent dat door dit teeken bepaald 
wordt,) wordt ook geplaatst tot kenmerking 
eener verklaring » «chter het woordtjen dat /ƒ, 
of yerfta^ en dergelijke; ook tot kenmerking 
eener ingevoerde zegging of rede (kort of lang) 
van eenige perfoon , wanneer zy rechtftreeks , 

Z % ca 
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en niet zijdelings of in afbankl^eid van een 
bindwoord als dat of. hoe , voorgefteld wordt. 
. Wat de koppeling van woorden. betreft, wan- 
neer daarin eene onderfcheiding noodig is , (want 
zoo wanneer flechts twee woorden gekoppeld wor- 
den , die , zoo *t Naamwoorden zgn » met het zelfde 
Werkwoord in den zelfden adem 't zg activè of 
lijdelijk famenhangen , of ^ zoo 't Werkwoorden 
zijn , even zoo aaa en met het zelfde Naamwoord 
famenhangen f O behoeft er geen zinfnijding.) 
zoo eischt het ^tcomma. By voorbeeld: A^ B ^ 
EN C5 €€ten hier. Jt atj fliep^ bn 'iferd krank 
tot mijnentm 

. Doch in dit geval , wanneet er meer dan twee« 
het zij Naamwoorden het zij Werkwoorden, met één 
Bindwoord gekoppeld worden, heeft er een be- 
lachlijk dom wanbegrip plaats. Men ftek dan wel 
achter het eerfte, en elk woord dat daar meer mag 
zijn , behalven dat onmiddeUjk vpor het laatfte ge- 
•Aeld is , een comwia ; maarniet voor het ^n^ waar- 
door alle te famen met het laatfte verbonden wor- 
den. En waarom ? Het en is in plaats van een com- 
ma, zei my eens de geeftige Kinker, diefedert hy 
Filozoof wilde zijn , me£ met Siegenbeeks duize- 
ligheid omdwarrelt , en ook Nederduitsch ondex- 
w^'st* 'k Hield dit in den eerften opflag voor 

een 

(•) By voorbeeld : A eo B eten by my : A flupt ca 
droomt. A en B eten en drinken hier. 
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een fpotterny : want verbinden is zeker Vftl het^ 
juifte tegendeel van afTcheiden; maar neen, het 
was emftig en meening. Op loutere zotbeden van 
innige tegenftrijdigbeid , nu ook in de zoogenoemde 
Wqsgeerigbeid gants niet vreemd , andwoorde wie 
lust heeft ! Doch meent men dat er geen onderfcheid 
is wanneer men onder meer hoedanigheden twee 
van die meer of enger , dan wanneer men ze alle 
even mia , of even zeer verbonden fielt ? Ziek en 
zwak ) edel van geboorte en hart , geduldig en tijd^ 
zaam^ verheven fan ziel , welgemaakt van leden , en 
bevallig van houding en jpraak vas hy : Is dit niet 
iets anders dan ziek , zwak , edel ^ geduldig ^ en lijd" 
zaam P £n verftaat men dit ziek , zwak , edel^ ge- 
duldig en lijdzaam , niet , als z^nde geduldig en 
lijdzaam eenerlei foort van hoedanigheden ? Immers 
ja. Ook zijn zy 't inderdaad. En wordt zoo ook 
niet, in dit voorbeeld, welgemaakt alleen tot Ie- 
den j maar bevallig daartegen zoo wel tot de Jpraak 
als de houding uitgeftrekt ? Wat dan wil dat , ja, 
reeds vrij oud en ^erworteld misbruik , maar dat 
zqn onbegaanbaarheid met zich brengt? 

Even zoo met de Werkwoorden i jt at en Jliep^ 
en word krank en ftierf^ aan het huis van zijnen 
broeder» Met een comma achter ^/>/ verbindt men 
eten en flapen , en zoo ook krank worden en fier- 
ven aan een, en maakt dus twbb leden. Met 
eommaat ook achter at en achter krank te zet- 
ten zijn er vier. Zegge men : Hy ging op reis , 

Z 3 werd 
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f^erd ziek 9 keerde onyerrichter zaak te pugi töO 
bangt dit niet te famen ; maar *t zijn drie van elkan-^ 
der onafhanklijke dingen» te verbinden of niet te 
verbinden door koppel woorden. Maar laat zqn 
ziek worden aan het of reis gaan hangen , zoo toont 
men *t door en zonder comma. Ify ging op nis en 
werd ziek 9 en het volgende zal, tls een uitwerk- 
fel , met een comma voor en , afgefcheiden worden^ 
Intusfchen 9 gelgk en , zoo geven de comdiaas 
ook een meerdere tijkheid en wat men ampUficor 
tie noemt , aan een zegging ; en de onderdrukking 
van en , een tneer flroeve en deftige ernst. Doch dit 
behoort tot het Rbetorifche vandenftijl» waarmen 
hier te Lande met het nabaauwen van Fransch en Lar 
tijn, en federt twee leeftijden ook van Hoogduitsch, 
{leeds kinderen in blijft , ja hoe langer hoe meer 
in te rug gaat* Het misbruik hierin moet waar* 
lijk elk eenen die klare en duidelijke denkbeel- 
den heeft y en wel in den hoogften graad, verdriet 
«ten , walgen , en tegenflaan^ Dan nog , wanneer 
alle drie de woorden van gelijken aart zijn , moet 
achter het tweede , zoo wel als achter het ecrftc , de 
comma* zijp j om dat tusfchen alle drie de zelfde 
verwijdering in de uitfpraak moet zijn , die tus- 
fchen de denkbeelden wielke zy uitdrukken plaats 
heeft» — Ik herhaal het , die zich niet zoo naauw- 
keurig als hy behoort te denken , uitdrukt , druk( 
eich-zelven niet uit ; en die dit niet doet , fnar 
tert , maar fpreekt niet. 

Het 
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. Het al of niet tusfchen commaas zetten vaq 
omftandigheden , tot zelfs bloote adverbia , is 
mede niet onverfchülig; maar ook hierin is men 
veelal te rijkelijk. Ik heb my gisteren met wan^ 
dehn te veel vermoeid^ eischt noch het woord 
gisteren j noch de uitdrukking met wandelen^ tus? 
fchen commaas te (laan. Niet meer dan en 
fchoon , als men w/7/ is het warm en fchoon 'weir 
{segt. Want het een en het ander is bloot hoe- 
.danigheid of wijziging van datgeen dat de eigen- 
lijke zaak is die men te kennen geeft ; het v^rr 
moeid zijn geworden in het een , het wéér in het 
ander geval. Ook moet men niet te ruimfchoots 
in zulk vermenigvuldigen der commaas handelen » 
.waardoor de rede mear verduifterd dan opgehel- 
derd 9 en de rondheid der volzinnen of kolons 
verfnipperd zou worden, 't Zijn merkpaaltjens 
langs ^et pad, en geen. hekken of fluitboom^n , 
die den wandelenden adem ophouden of fluiten. 
Dan-alleen zijn de commaas ter fnede , als de 
aandacht byzonder op zulke adverbia gevestigd 
moet worden , en dan moet men ze als parenthe- 
tiesch met een veranderde (lembuiging uitbrengen. 
Dus is 't in het ftraks gegeven voorbeeld, als 
men in Ik heb my , gisteren , vermoeid , 't giste- 
ren tusfchen commaas ilelt , even of men zei : 
let wel dat het gisteren was. £n even zoo 
is 't, wanneer met wandelen tusfchen commaas 
ilaat , als zei men: begrijp \ wandelen was 

Z 4 de 



de oorzaak. Zou dit la wel^ begrijp , wel te ver^ 
fiaan^ namelijk ^ te weten ^ enz. telkens en bul- 
ten noodzake ingeftopt, iets belachlijks zijn, zoo 
2yn *t ook die overtollige commaas ; maar kon 
dit let wel of dergelijke te pas komen, zoo is 
ook deze plaatfing van commaas gepast; dit be- 
flist het gebruik daarvan. 

Somt^'ds echter is een comma ook noodig wan- 
neer er twijfel kon zyn, of men in 't uitfpreken 
een woord meer tot het vorige of tot het naast- 
volgende brengen moet ; hetgeen in een rede niet 
zeldzaam voorkoomt. 

Men merke hier nog op , dat het minde verfchil 
in ophouding een comma in femicolon ^ en ook 
dit in comma , kan doen veranderen. B. v. A en 
B zijn wel/prekend; A^ in V hartstochtelijke; B^ 
in V verhevene. 

Moge deze korte handleiding genoeg zijn. Mon- 
deiyke lesfen ten aanzien van 't lezen, laten zich 
niet in bloot gefchrift uitdrukken ; en , daar het 
fchrift flechts is om gelezen te worden , en der- 
halve van dit afhangt als middel van bedoelde 
werking , zoo moet het naar de bedoelde uitwer- 
king van het lezen geregeld worden; en dit maakt 
de mondelinge onderrichting door mondeljjke voor- 
beelden noodzakelijk. Dan , uitputting van ziek- 
ten en verftramming des ouderdoms , zoo wel als 
gebrek aan oefening deden federt het ophouden 
van mijn dagelljksch pleiten, de buigzaamheid mij- 
ner 
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fier ftem en mijn adem-zelven allengskens derwijze 
vervallen, dat ook deze my onmooglijk werd. 

Over de zoogenaamde Grammaticale Figuren 
zal ik my niet opzettelijk uitlaten. De naam is 
oneigen , en de zaak-zelve verdwijnt , zoo wanneer 
men begrqpt dat het fpreken denken is , door woor- 
den kennelijk gemaakt. Wy mogen hier echter deze 
vijf zoogenaamde figuren aanroeren: Herhaling^ 
Onderdrukking j Samentrekking^ en Fer deeling ^ 
en Wat men ttatWoordfchikking naar den zin^ en 
niét naar de woorden (conftructio adfenfum^ noemt* 

De HBRHALiNG (waut wy fpreken hier niet van 
ft.hetorifche anadiplofit^ maar een blootelijk Gram- 
maticale 9) betreft voornamelijk wel een Voornaam^ 
woord of een Hulpwoord by aanhechting of kop- 
peling 9 ter vermijding van duifterheid, en is dus 
bloot willekeurig naar men 't tot gemakkelijker 
verftand van de rede noodig acht. Somtijds ech- 
ter mag zy als een vereischte befchouwd worden* 
Dus is 't met het perfoonlijke Voornaamwoord 
wanneer dit in 't vragende of omgekeerde der na- 
tuurlijke orde achter zijn Werkwoord ftaat. 

Gy veronachtzaamt uw beroeps gy laat uw 

huisbelangen varen ^ gy doet niets om de ach^ 

ting van brave lieden te verdienen , en gy wilt by 

hen id aanzien gehotAlen worden* In deze ftellige 

orde ware eens gy genoeg , en in de vragende 

of afhanklijke kon dit ook voldaan. 

Z 5 Doch 
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' Doch de bedenking zou hier zijn : of in de^e 
orde niet eer eene onder dr t^kkir^ toegelaten wordt ^ 
dan hét hier eene herhaling is ? Dit hangt af , naar 
men het Voornaamwoord aanmerke als uit den aart 
der. zaak by het Werkwoord vereischt dan niet. Ik 
denk neen » . en even weinig als (de ?aak ten 
naauwkeurigfte genomen) het Lidwoord by het 
Naamwoord. Ware *t anders , zoo zou oqk de 
jm/em^i^het.perfoonlqke ^jr niet ontberen kun- 
nen. 

. Even zoo tot meerderen nadruk: Kan, kan ik 
dit gedogen ? Mag ^ mao men zoo zich-zeJven ver- 
WiMrloozen. 

Ook is die herhaling van 't Voornaamwoord 
noodig by verandering van de Modi der Werk- 
woorden. Als: Zoeken oy zuU vinden; of, so^it 
^y en gy zuh yinden. Gy eet en drinkt dat gy 
ziif0et. Of ook tot byzonderer onderfcheiding van 
•perfonen ; Indien gy niet gehoor saamd 'vordt^ 
doe GY het zelf. Waarin het gehoorzamen en doon 
tot niet de zelfde perfoon wordt gebracht. Doch 
nis men zegt : gy , zoek , en gy zuh vinden , zoo 
is dit eerfte gy een Vocativus , en valt dus niet 
in deze catfaegorie. 

Onderdrukking gefchiedt ten aanzien van 
Woorden , van fylben , en van enkele letters. 

l^. Van woorden^ De algemeene onderdrukking 
van een Zelfftandig Naamwoord by 't adjectief 

waar- 
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tvaarondér ^c verftaan wordt , roer ik hier niet ; 
noch ook die van 't Hulpwoord by verfcheidenheid 
of meerderheid van Werkwoorden, en al der- 
gelijke 9 van welk Spraakdeel ook , wanneer 
zoodanig Hulpwoord ^ Voornaamwoord, Naam- 
woord , Voorzetfel , wat het zö , door cenc *t zQ 
uitgedrukte, 't zij verftaanbare ftilzwijgende kop« 
peling of verbinding (als van en 0/, maar enz.) 
'ZOO zeer tot het latere els eerst gefielde behoort. 
By voorbeeld: Ik heb hetgeprotfd^ maar niet ge^ 
geun^ Ik h&b het gezien noch gehoord. De man 
was verbaasd en kon niet [preken. Doe het om my 
fin U'zelven. Maar hetgeen ik hier opmerke betreft 
het geval wanneer , een deel der rede van het andere 
afhangende, het Naam- of Werkwoord daaron- 
der verftaan wordt ronder koppeling ; het zij by 
verdeeling of tegenftelling* Jie een verkiest de 
füoedir^ de ander de dochter^ Ik een vecht ter 
zee^ de ander te land. Dees ziet op voordeel^ 
gene op eer; nfemand op plicht. Den eenen be- 
haagt dit.^ den anderen dat. Hy behoorde 
oprechter^ gy zachtmoediger te zijn; gj meer 
eerzucht^ hy minder geldzucht te hebben. Ik heb 
drie vrienden : een te jfmfterdam , twee in Leyden. 
fCorydon en Fyüis maakten muziek; hy op de fluit 9 
zy op de harp. Enz. enz. 

2**. Onderdrukking van een fyibe of letter komt ne- 
der op wat men apharefis^ of apoftrophe , of crafis , 
poemt^ Zy raakt naamlijk het begin, het einde, 

Qf 
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of het midden eens woords* De eerde is by ons 
zeldzaamst. Zy heeft echter plaats in den geni* 
tivus van bet aanwijzend Lidwoord , wanneer mcn^ 
voor dis y '/ zegt , en 't dus uitfpreekt als aanhan- 
gende aan het Naamwoord waar 't by behoort ^ 
waaraan men 't ook eertijds vasthechtte in 't fcbrij'» 
ven. Dus : 'i Mans kind y '/ vaders gezag , 
'/ mêeders sederheid^ en ook adverbialiter , 'j mor'- 
gens f '/ avonds , enz. En het nog algemeenere 
Ya*korten van iet tot '/ is even het zelfde. 

De apofirofe van de uitgangen ^ en ^0 is niet 
minder algemeen. Die van e heeft, in verre de 
meefte woorden plaats , als hebbende .genoegzaam 
alk Woorden den uitgang ten minde met een 
fiAeva y zoo niet met een wel uitgefproken korte e. 
Waar het laatfte aan Naamwoorden eigen is y mag 
men zich die verkorting niet aanmatigen. Bode 
by voorbeeld kan zijn e niet ontberen, ten zij 
door de zeer onvoegl|jke en lage famentrekking 
der twee fylben tot £oé; en even zoo is het met 
fnode y en docde , wier famentrekking tot fnoó 
en doó even laag en gemeen is ; en voorts fiade , 
flede y ftede y vrede y reede y als zelfftandig , en 
reede als adjectief , en mede y 't zij als fubftan* 
tief 't zij als adverbium , welke zonder aanftoo- 
telqkheid dus faamgetrokken worden. 

De uitgang en wordt in adjectiven zeer veel (en 
oudt^ds ook in fubftantiven) afgekort. Naar wil- 
lekeur» zoo hy een verlenging van buiging is , \n 

\ 
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't gebruik by het algemeene Lidwoord of Tel- 
woord een. Het is dan eigenlijk een famentrek- 
king van n met n , een voor eenen , en zoo is 't ook 
met drie man ^v met op de bbbn, enz. (Vergelijk 
Huydecopers Proeve » VI. B. 799.) Als uitgang 
van een Infinitivus of meervoudige perfoon eens 
Werkwoords» als komen ^ of wy kwamen^ wordt 
dit niet geleden. — - De gebogen naamval van 't 
Lidwoord de wordt nooit dan voor een vokaal 
afgekort. Als d^ onverlaat , d^aap 9 d*op firoo lig* 
genden bedelaar. En het onveranderde de fmelt wel 
in een volgende vokaal , maar wordt niet afgekort. 
De afkorting van en wordt ook wel ter onderfchei- 
ding in een m^uinelijk adjectief (wanneer 't als ad* 
jectief , niet als zelfllandig, genomen wordt) , en 
zoo ook in het Lidwoord » by het fchrijjven door het 
teeken van apoftrofe uitgedrukt ; als een* "ir aardig* 
man heb ik gekend. Ook gebruikt men (desgelQks ter 
onderfcheiding O ditzelfde teeken voor de afgekorte 
e in den datief eens fubftantiefs (als den grooeen 
mann* , der brave vrouw^^ , en zoo ook wel by den 
ablatief. Dit een en ander echter is willekeurig» 
fchoon fomtjjds ter duidelijkheid dienftig. Doch 
men doet dit vooral by de Werkwoorden in de 
Wenfchende, en Onderftellende of Toegevende 
wqze; als kadd* hy^ hebV hy^ loop* ik; 'tgeen 
ze van 't vragende kennelqker onderfcheidt. In een 
blooten fubj^unctivus gefchiedt dit ook Wel 9 doch 
uit misverftand , eVen gelijk men daarin verkeerde- 
lijk 



( 3«Sö !> 

]0k dj voor it ftelt , en door de zelfde verwuring.' 
Met dit al, eigenlijk is dat teeken ('tgeen door de 
pedaaterie der Schrqveren xoo vermenigvuldigd 
is) nergens noodig » dan waar by de afkorting 
flechts ééne letter overblijft. 

Men gebruikt het ook by uitlating van een vokaal 
of fylbe in 't midden van een meerfylbig woord : 
als wen^iijksj een^ge^ voor v^telijke en eenigt. 
Doch ik merk hier aan, dat deze tusfchenuitnemmg 
van een vokaal alleen doenlijk is ten aanzien van 
de ^, en dan-alleen van de i, Mnmneer de fi en ^ 
zich dus vereenigen kunnen ; en dat dan g tot een 
bloote wijziging van de n worden moet , overeen- 
komftig 'tgeen wy op 't ftuk der Orthografie en 
ttitfpraak uitvoerig aantoonden. Krachfge , by 
voorbeeld, is niet Hollandsch , maar eischt een 
Duitfcher om 't uix te fpreken , die er zijn hub^ 
fches MSdgêtt meè liefkozen mag. 

De eigenl^ke famentrekking (crtf^x) gefchiedt door 
in één trekking der vokalen vin twee fylben,en fom- 
tijds oók met uitwerping of liever verfmelting van de 
tandletten By voorbeeld : )veSn , het meervoudige 
van u^ec^ wordt dus weén\ zeln , meervoudig van 
zee, zeen; dwaen^ wordt dus dwadn; verraden, 
verradn; daden , dada. Zoo is ons gdan, flaan, 
doen, uit ga-en, fta^en, da^^en faamgetrokken^ 
Even zoo is 't met de famentrekking van biSn en 
kniin , als meervoudig van een bie oï by, en 
van een knie ; en zoo is vMh , als meervoudig 

van 
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van een vlo o zoo wel als van vloden. Niet alfe 
deze famentrekkingen zijn ten gebruike aan te be- 
delen, maar zy zijn regelmatig en Grammaticaal 
juist. Doch wat dubbelzinnig is, is Logicè (dat 
is , naar de reden ^^ onjuist. 

Deze famentrekking met verfmelting der d is 
zeer algemeen. ; ja , ontelbaar voorkomende. 
Als bladn voor bladen^ berain voor beraden^ 
genad óf geni voor genade ; lein voor leden , 
gefireén voor geftreden^ meê voor mede\ te vrein 
voor te vreden; gcfchiin voor gefchieden; biin 
^roor bieden; liinyoor lieden; doón voor dooden^ 
Goón voor Goden , enz. Doch de y öf ij , en 
de f/, ui j eu^ eeUj öoi^ ou^ laten deze famen- 
trekking (met of zonder uit te werpen ^,) geen- 
zins toe. 

r 

Even zoo zeggen wy gefladg voor gefiadig; en 
de adjectivale uitgang op 'g is iii zijnen oorfprong 
igi veelal met een vokaalfaamgetrokken ; doch 
dit behoort tot vroegere tijden en niet tot de on- 
zen , nu de woorden in omloop gevestigd zijn , 
èn als juweeltn te befchouwen , ten gebruike ver- 
leend, maar die wy zoo als zy eenmaal gezet zijn, 
'gcbmikeh moeten. 

Ook de t liet zich dus in famentrekking uit- 
werpen. En dit moet niet verwonderen wanneer 
fiien die zachte t in aanmerking neemt , (de An- 
gelfaxifche lA J) of ï ,) die in de uitfpraak als weg 
fmelt 5 en dus nog lichter dan de d zich verliest. 

Dus 
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2)us hébben wy gradg vXv gratig of gretig faam- 
getrokken. Zoo zegt men ook wel ontUdn voor 
ontUten , archaïcè ^ en in Poëiy fpaarzaata te 
dulden , maar niet in Proze. 

Dat het teeken van famentrekking zich boven 
de twee faamgetrokken vokalen plaatst » weet 
ieder ; want dat men 't in Druk boven de laatfle 
van die ftelt , is by gebrek van gegoten letters 
door dit teeken vereenigd. 

De verdeeling van eene fylbe tot twee (dlsre^ 
fi$) is op zich*zelve by ons onbekend, maar men 
verdeelt wel eens een woord , om het laatfte ge- 
deelte door middel van 't koppelwoord en een 
hyphen of verbindingsteeken op meer dan een Voor- 
woord te doen flaan. By voorbeeld, ten aanzien 
van faamgeftelde woorden die men dus wedo: 
van één fcheidt : Gcld^ en eerzucht geraken 
diM}ls in firijd^ voor geldzucht en eerzucht* 
Ook geen geld* maah eerzucht. Zoo heeft men 
wel mensch' en vriendelijkheid , ^ vriendelijk-' 
EN gemoedelijkheid gezegd; doch , daar men 
heid niet meer als een woord op zich-zelf er- 
kent , zoo is dit verwerplijk te rekenen. Even zoo 
Print-' en Forfiendcm. Meer wensch" dan mooglijky 
Meer eer- dan deugdzaam. — Doch men ver- 
zet zich minder tegen meer fehrik- dan wcelach-^ 
tig zijn^ waarin de woorden in activen zin voor- 
komen 9 dan tegen meerfchrik* dan vrees ff jk zijn^ 

waar- 
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waariü zy pasfivè verftaan worden. *t Zelfde 
heeft, maar omgekeerd, plaats in 't verwerpljjke 
meer eer* dan zondcrbaar^ en *t verdraaglijker 
meer fieep* dan tllbaar. 

Het teeken van Verdeeling (dtwefti) dient by ons 
niet om eene fylbe te fplitfen (want dit doen 
wy nooit, en het zou tegen den aart onzer Taal 
ftrijden) ; maar om het in één trekken van twee 
fylben of twee vokalen te verhinderen. 
• Dus is het met naSpen , ween , zeen ; en zoo 
ook wel in fchreiin , gooien , bloeien , knoeiing , 
houên fchoon in deze noodeloos , dewijl wy geen 
drie- of veelklank van «iV, oie , oeie^ of oue heb- 
een. Doch met de u voegt men al zoo wel 
een w daartusfchen , tot verbinding als men zegt, 
maar eigenlijk tot overgang zonder ftooting. Met 
de i voegen deSiegenbekers (zy dit Siegenbeken ^ 
dat is Siegenbeek verftandeloos nagapen, ^ ten 
zelfden einde , den medeklinker y in , niet al- 
leenlijk tot groote belachlijkheid vOor het oog, 
dat driemaal i achter één 'm bloeijing ziet, maar 
ook verwarring van ei met eij of ey ('tgeen 
uit hun verwarring van ij en j voortvloeit) , en , 
wat meer is, tot wezendlijke vervalfching der 
uitfpraak die by het gemeen de j als plaatsver- 
vanger van de d aannemende dan (als de Profes- 

for weten moest zoo hy 't flechts van een echt-Hol- 
landfcben kleermaker geleerd had) geheel anders 

naaien^ dan néffen voor naden ^ doéthoorcn. Eene 
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Moffen vervalfching der taal oTerzuIks f die gem 
echt Hollander die 't gehoor onvervalschi beeft , 
by mooglijkheid dulden kan. 

Drie zelfde letters by é^n zyn ook in oqm 
taal belachlijk^ en *t is hierom , dat meti watt de 
dubbele e een woord fluit, geen ttiêm maar zfi» 
fcbrijft; daar de accent op de eerfte ê graoeg 
aantoont dat zy de kracht van een dubbele hetft^ 

Nog blyft my de Conftruciio ad ftufim over. 
Ik meen reeds opgeteekend te hebben « dat twee 
of meer Enkelvoudige Woordeb een Meervoudig 
Werkwoord meebrengen j en daarin zeker ligt 
niets byzonders, want w/ m ^ is uitdiukkiag 
van meer dan één voorwerp. Even zoo is 
*t IK en QY weun , gy en zv (het zQ in bet En- 
kei- of in 't Meervoudige;) wea. Waaromtrent 
de overheerfching van 't eene pronomen boven het 
andere ook de vorm van wefen of ii^e$ bq^malt , 
even als ^ m4m in yr^uw:ufn AiiSTBRDABiMBRS , of 
broeder en zuster zijn doctorbn , zijn wüjn vqan- 
DEN 0ƒvRI£^(O£N, Tkitl doetoresftn , oi viJMndinnem 
of vriendinnen ; of zijn kwa&brs of obestdrij- 
VERS^ niet » kwakbrinnen of geestsrqfsters» 

In de orde van ons denken , 'tgeen noodwen- 
dig in ons is en van ons uitgisbat , is even nood- 
wendig ik het eerfte en belangrijkfte. 

Ir derhalve beeft in alle denking by ons den 
voorrang. De naafte in orde is even zoo no^d* 

wen- 
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Wendlg , die on^ onmidddijk in het fpreken tegen 
over is. Dat is du of gv. Deze gaat derhalve 
in onze orde vUn telling of rangfchikking by het 
fpreken. Voor. al *t overige buiten ons* 

Gy tahj is dtts natuurlgk, ën niet ftf en ^é 
De tegenwoordige befchikt dus ook voor den éf^ 
w^ige» Zdo ligt alles in de ipraak aan hét den* 
ken waarvan zy dé uitdrukking is* 

Tot deze Conftructi'o adjenfam behoort ook het 
betrekkelqk maken van een te rug ziend prono- 
men y 't zQ zelfflahdig of posfesfivum , tot de 
perfooü in plaats van het woord; wanneer men 
't, als behodrt , op 't gdlacht niet van 't woord ^ 
maar van de perfboü laat zien« Dus het meisjen 
yerfpeèlde HARXif maagdom ; niet , zijnbn 
maagdom , als by dé Hoogduitfcbers ; het wjgp 
heeft HAAR yerfiand verloren ^^ dat of ivaarfan 
t^ niet tè veel had. 

Even zoo met caUeethe woorden ten aanzien van 
het getal, maar minder eenvormig en meer wille*- 
ketirig , natfr mate inen meer. of minder op de in« 
teUeettfele eenheid ziet , en waarin men deze liefst 
in acht houdt* De ftoet kwam met hun gewoon 
gefchreeuw aanlooperi is goed gezegd , maar beter 
zegt men, .«lar z^; dewijl dit o^ fioct ziet, 
hun daar tegen o]^ de genen die den ftoet uit- 
maken. 

Niet te min is deze verwarring natuurlijk ge« 
noeg, en fchildert fomtgds het denkbeeld vol- 
Aa % ko« 
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komener door het voller gevoel dat het meê* 
brengt. 

Het mag ook tot de Con/lructio ad fenfum ge- 
bracht worden 9 wanneer men een zelfde woord 
in een volzin of deel daarvan op de eene of an- 
dere wijze toepast 9 die in zich-zelfs onbepaald 
i8«t Dus is het in het eenvoudig voorbeeld, hier by 
te brengen 9 mtt gelijk of als. HyAecfizkhALS een 
held gedragen. — Is dit als een held tot hj of tot 
zich te betrekken ? Hiervan hangt het buigen of niet 
buigen van een held af. Is het : Hy heeft zich 
gedragen 9 als zijnde een held 9 als een held doet f 
Of is het te verdaan als of hier 't woord een 
held onmiddelijker op dit zich flaat ? Dit voor- 
beeld geeft Weiland op ; maar immers wijst zich 
niet anders aan 9 dan hem die het werkelijk doet 
en geenen derde. Hoe zou men dan zeggen kun- 
nen zich als ££N£N H£LD gedragen f Zich duidt 
den man-zelven aan; niet den gene wienhy ge- 
lijkt. 

Men zou het ook tot deze Conftructio ad fenfum 
mogen betrekken 9 wanneer men het Werkwoord 
heren en ondemijzen nu tot de perfoon en dan 
tot de zaak.t'huis brengt 9 in 't eecfte geval de 
perfoon tot onderwerp 9 in 't andere tot voor- 
werp by het onderwerp makende. Het Latijn 
geeft zijn docere twee accufativen. Men gevoelt 
(hoop ik) genoeg wat het onbeftaanbare daarvan 
zij , om het niet met (lijve Latinisten by ons te 
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keipen indringen. In het eerde geval maakt de zaak. 
een wijziging van het onderwijs , en wordt dus met 
een voorzetfel en 't regimen daarvan uitgedrukt. 
Ik leer of onderwas hbm • (in accurativo) in de 
Algehrs. In het ander geval wordt niet de man 
geleerd of onderwezen , maar de js^^r^aanden man, 
en de zaak eischt den accufatief , de man den dati- 
vus. Vt onderwijs de Algebra aan den man , of 
DBN mann* dó Algebra. Wel te recht heeft Wei- 
land dit opgemerkt. 

Een Confiructio ad fcnfum mag 't heeten , maar 
dan is 't wel ad fenfum planè confufum , wanneer 
men vreezen^ en beven ^ in den zin van vreezen 
genomen , op z^n Latijnsch conftrueert tegen den 
aart van het Werkwoord aan. — Wat is vreezen? 
Immers een voorftelling die de geest zich vormt. 
Waarvan? Immers van een kwaad. Men vreest 
derhalve 't kwaad, en niet het niet beftaan van 
een kwaad. Wie derhalve kan zich in het hoofd 
zetten te zeggen : Ik vrees dat hj wiens leven ik 
venscien verlangd niet dood zg, of C'tgeen het 
zelfde is ,) dat hy van ziekte mag opkomen , dat 
hy BETER, worde P -« Echter zoo zouden de La- 
tinistifche napraters het timeo ne pereat uitge- 
drukt willen. Neen : ik hoop dat hy niet dood 
zij; ik HOOP en wensch dat hy er van opkomen 
magj en dat hy beter worde; maar vkb.jls dat 
hy dood. zij , dat ky er niet van opkome , dat hy 
niet beter mag worden. En dit is het zelfde 't zij 
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men de zaak (lellig dan fubjectief of potentiaal 
of omgekeerd uitdrukt : Ik vuebs (of vreks 
fit) zgn dood; M HOOF of wensob (of toch noop 
of WBNSCH t£) xijn behoud; vrbes ik voor tijm 
dood , ik HOOP ookser nog op taifn hirfittting^ 

Het is eene Rhetorifche figuur en koomt de»* 
bulve hier niet in aanmerking , wanneer men dea 
^enen tijd voor den Md^ren gebruikt, en hef 
voorledene of (o^omende al$ tegeiiwoordig , 
meer voorftelt of fchildert , dan uitdrukt. Doek 
hiervoor is niet te houden het gebruik vtt de 
vorm des tege^iwoordigei^ tqds in toopasfing op 
een toekomftigen. Hetgeep in den aart der tasil is. 
Het ftiptel^ke t^enwoordige is noch te vattten 
noch uit te drukken,, xoaar inderdaad vreemd aao 
de taal ^n aan 0]as geheele we^aa , maar *t tegenr 
wpordig dat wy kennpn of ons inbeelden , be- 
ftaat in een voortgaande (bekking, en dus , e^ 
ajgemeen toekomende. HJ^rpm zegt men : Ut D09 
dat MOEGSN, 'wanneer of indien hel dan goedmetr 
^ ; en dit is zoo goed , ja beter gezegd, dim ik 
BAL dat. mcrg€M doen; of wanneer het goed veer 
ZAL zijn. Het laatfte. Lid dezer zegging i^ nc^ 
om eene andere reden verweirpeli|k. Naamlek , 
om dat hetgeen zijn zal niet is , en hier *t wer- 
keligk z/yn, niet het zullen zijn aan het uitgaan verT 
knocht wordt. De Franschman zegt dus ook inder- 
daad verkeerdelijk (en ik^heb er iemand o» befpot 
gezien van. eenvoudigen maar die wel en beldef 
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dachten) Je revlendrai dcmatu ^ lorsqiHl fera 

heau. 

Te dezer gelegenheid mag ik hier 't onderfcheid 
roeren dat by ons tusfchen het eenvoudige ver- 
ledene (kwalijk met den misleidenden naam , fm- 
ptrfcctum of onvolmaakt genoemd) en het faam- 
gefielde (gewoonlijk pcrfectum of volmaakte tijd , 
geheeten) beftaat. Ik fpreek hier niet van het 
afzonderlijk gebruik van het een of hét ander , 
dat zich eenvoudelijk richt naar dat het of meer 
op de daad of meer op het voorledene van den 
tijd aankoomt; waarom het Onhollandsch is, 
'op het zeggen: Doe dat^ tot andwoord te geven 
ik DEED het reedt , in plaats van ik heb het reeds 
gedaan. Immers het een zou uitdrukken : dia 
DAAD beftaat reeds in liezen. Het ander: dat 
doen is reeds voorby. Geiyk echter dit niet altijd 
wel onderfcheiden wordt, zoo gebri\jkt men het 
een en het ander veelal onverfchillig ; behalven 
klleen, dat het eerde aan het verhaal eigen is, 
het laatfte zich' by een bloote melding bepaalt. 
Men zie hiervan 't III. Deel mijner Nieuwe Taai- 
en Dichtk. Verfcheidenh. bladz. 19 tot 21. 

Doch hetgeen ik hier meen te moeten ophel- 
deren is het verbinden van deze tweederlei voor- 
ledenen. Dit gefchiedt naamlijk , wanneer men in 
het eene of andere prseteritum fprekende , het an- 
dere daarby gebruikt. Zoo is *t : Ik heb alles 
CEDAAN, wat ik VERMOCHT , wat ik KON, wat 
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in mijn macht was. Dus yereenigt men het gedaan 
hebben met het volgende , vat enz. Even zoo : ik 
HEB hit niet gedaan, dewijl het niet in mijn macht 
WA3; om dat ik V niet vermocht ; want hoe mo^ ik 
het doen? enz. Even zoo: ik hbb het gedaan 
GEHAD 9 om dat hetJn mijn macht was ; want ik 
vermocht hetf En het zelfde geldt omtrent il: 
HAD aJ/es GEDAAN y wat in mijn macht was. 

Maar nooit kan men zeggen : Ik deed wat in 
mijn macht is geweest , wat ik macht heb ge- 
had te doen^ enz. — Ook niet: ik heb gedaan 
wat in mijn macht geweest is , . enz. Of daar 
moet eene uitdrukking by komen van tijd: als by 
voorbeeld , wat ooit in mijn macht geweest iu 

Ik zeg wat ooit. "^ Niet wat toen , of wat voor" 
heen. -— Neen, het wat in mifn macht geweest 
is 9 kan niet op eenen tijd flaaQ . die ja , zoo wel 
voorleden was als het ik deed of heb gedaan , uit- 
drukt maar alleen op een meer verwijderden tqd^ 
dan waarop het deed of heb gedaan ziet. Ontken- 
nende , b het even zoo 4 Ik trachtte of heb ge- 
tracht wat niet in mijn macht was , wat niet 
van mj afhing; of (met verder te rug zicht^ 
wat NOOIT van nyjr afgehangen heeft; immers, 
wat te voren (naamlijk voor dien tijd) niet in mijn 
macht IS GEWEEST , of niet van my afgehan- 
gen heeft ; of GEWEEST WAS of AFGEHAN- 
GEN HAD. 

Het Latijn bedriegt hier wederom , 'tgeen feci 
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quod potui zegt, en niet quod poteram. Geheel 
iets anders naamlijk is ons faamgeiteld voorle- 
dene dan het perfectum der Latijnen , en ons een- 
voudig voorleden is ook niet met hun imperfe- 
ctum gelijk te (lellen. 

Ten flotte der Orthografie merkten wy op , 
(zie bladz. 73.) dat de leer der zinfnydingen niet 
onvoeglijk achter de Syntaxis volgen kon. Wy 
hebben er ook bereids (bladz. 354 en volgg.) het 
hoofdzakelijke van gezegd, en weinig of niet 
bleef daarby te voegen dat hier plaats verdient. 
De benamingen en het algemeen gebruik be« 
kend zijnde , volgt het overige van zelfs. Doch 
misfchien verwacht men nog eenige aanmerking 
omtrent het gebruik der Kapitale of Horfdletters. 
Wy mogen deswegens kort zijn. 

Ontwijfelbaar is, dat ieder volzin met een Hoofd- 
letter beginnen moet , en dit is van de volftrektfte 
vereischte. 

De Hoogduitfchers plachten in mfln jongen tijd 
aan elk Zelfftandig woord een Hoofdletter te geven. 
By ons was zy vanouds aan de Eigennamen en aan 
de namen of aanduidingen der Godheid , en ook aan 
waardigheden , ampten , posten , ambachten , of 
'tgeen daarvan genoemd wordt , verknocht ; als God^ 
de Almachtige , de Wreker des kwaads , de Heiland :, 
de Almacht , de Alwetendheid , de Koning , de 
Prins y de Koopman , de Kruier^ de Sleeper ^ het 
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Koninkrijk j Prinsdom^ de Koophandel^ het jlm^ 
taekt^ de Meifelaar ^ de Smit^ enz. Verder 
de benaming van ieder zaak die het eigenlijk on- 
derwerp of voorwerp is waarover de volzin gaat ^ 
of die men meer byzonder onderfcheiden wil. 

Sedert verfcheiden jaren echter begonnen de 
Franfchen f^aarzamer met deze Hoofdletters te 
worden 9 en , naar den fceptervoerenden Tijdgeest , 
werd dit derhalve ook by ons nagevolgd , zoo 
dat alleen de Biginnamen in 't ongeftoord bezit 
van dit voorrecht bleven , en God daar ook in 
erkend wierd } maar de namen van waardigheden 
dan alleen 9 wanneer zy de perfoon aanduidden 
die ze bekleedde , zoo dat men onderfcheid maakte 
tusfchen de Koning is ziek of herfteld ^ en een 
koning heeft 'thands fleehts een uitvoerende macht. 

Zie daar de verfchillende wijzen die in aanmer- 
king kom^n» Men «iet in mijne gefchriftên, dat 
ik my over 't geheel 9 aan de middelbare hoüde ; 
fchoon het daar meft is als met alles. Naaml^c : 
Dat men in zaken van weinig of geen gewicht 
achtelooaheden begaat ^ en de AfTchrijvers en 
Drukkeryen daar nieuwe byvoegen, die (vooral 
in hoogen ouderdom en verzwakking van zintui- 
gen) het ZQ dan aan 't oog , het zij aan de aan* 
dacht ontflippep. 



VIER. 



VIERDE DEEL. 



PROSODIE. 



I*» 



De Projhdia is het laatfte deel der Grammt* 
tica , en behelst wat men Toon en Maat noemt ^ 
en de regeling van die twee, 

Geene reeks , hoe groot of kUin » van aan één 
gefchakelde fylben of woorden 9 kan er zQn of 
daar moet eene onderfcbeiding zijn zoo in Item* 
toon als during van de eene fylbe boven de ande* 
re ; ^n dus moet zy in ieder woord van mee^ d^n 
eene fylbe ^ en in elke rede x of deel eeper rede. % 
plaats grijpen,^ De betrekking der meer of min* 
dere drukking en verheffing , trager uitftrekking of 
fneller overglijding tusfchen de fylben en. tusfcheA 
de woorden 9 en zoo ook tusfcbei^ de verfchi^lende 
verdeeling eener rede , is wat m^n iA fj^r^ken qf 
zingen , val of kadavs noemt , en de welluidend- 
heid van deze te regelen is het voo]:wei:p der 
Profodiif Uit het hier gezegde vloeit onmiddelijk 
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voort , dat er geene uitfprtak zonder Profodie is ^ 
en zy derhalve onmiddelijk tot dat eerfte Deel der 
Grammatica behoort 9 't welk de uitfpraak-zelve» 
zoo wel als hare aanwijzing door de Lenerfi- 
guur , moet doen kennen. Het is zoo , en hier 
uit volgt , dat wy hier wel verplicht zijn tot vrij 
wat herhaling van 'tgene daar duidelijk moest ge- 
maakt worden ; en het is ook uit dezen hoofde dat 
wy hier mogen volftaan met een meerdere kort« 
heid 9 dan anders 't belang van het voorwerp ver- 
eifchen zou. Men vergelgke ook 'tgeen wy in 
onze Inleiding omtrent deze orde deden opmeriLen. 

Betrekking van toon en van maat zijn deels 
voortvloeiende uit den aart der fylben van een 
woord 9 dus uit dien der woorden onderling ; deels 
ook uit het meer of minder belang der fylben van 
een woord of van dat der woorden in eene rede; deels 
ook uit een algemeene vorm van kadans 9 val 9 of zang, 
dien men zich 9 onafhanklijk van de woorden of 
rede 9 voorflelt 9 en waaraan men de rede onder- 
werpt. Het eerfte mag men natuurlijken of eigen- 
tartigen kadans 9 het laatfte willekeurigen of het 
zij Redenaars- 9 het zig Dichterkadans noemen; 
en deze laatfte te weeg te brengen heet in een 
byzonderen en ftrengen zin van het woord verj!-- 
fiaaic^ in onze taal versmaat ^ fchoon den tom 
en maat te famen bevattende. 

Toon en maat vloeien wederzyds op elkander 
in 9 en in 't Hollandsch zoodanig 9 dat de toon 
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de maat overheerscht , eveft zoo wel tls hy van 
deze afhangt. 

De toon doet een fylbe (lerker klinken , de maat 
doet haar langer of korter duren. 

De maat is meer innig aan 't woord verknocht » 
de toon wordt meer als toevoeglijk befchouwd. 
Hiervan kan men van Tooifloozó fylben fpreken» 
maar ieder fylbe heeft een langer of korter maat. 
Hiervan wordt een woord gezegd flechts op de- 
ze of die fylbe den toon te hebben , maar geene 
fylbe of zy beeft hare maat. 

Wy nemen dus geene onderfcheiden benamui^ 
van accentus gr avis , acutus , of circumflexus van 
\ Grieksch en Latqn aan » maar kennen flechts 
een accent of toon in het algemeen 9 en , wanneer 
verfcheiden völflxekt toonlooze fylben by één 
komen , eene geringe verheffing in eene van die » 
welke wy <oneigen, maar als een min ftetken 
toon) een halven toon heeten. 

Ieder woord , vatbaar voor een toon of accent » 
heeft dien wanneer 't op zich-zelf ffaiat ; maar door 
fameuftelling met een ander kan het dien ver- 
liezen. 

Onvatbaar voor een toon is de zachtfte en kortfté 
e , ook de hiermee gel^kfoortige /. Ik zou dit meer 
algemeen voor alle de zachtfte en kortfte vokalen 
van elke foort kunnen zeggen , maar zy komen 
niet voor dan in Vreemde woorden of namen.. 

Dus is het Voornaamwoord mè ^ g^9 zêj dus 
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het vdorzftfel te^ 64$ gc^ ysr^ voUbek tooiP» 
loos in alle gevallen. 

fin bet is even jsoa met de i van mschrtg , 
machtige 9 en, .daar d^ uitgang êttjk inderdaad 
niet anders is dat dit ^ aan den uitgang el ge*' 
hecht f zoo is deee even 200 kort ^ en het is een 
misbrwk dat men er op r||mt als. of zy lang kon-< 
de £40. ^* 'c Zelfde mag mea ook van den uitgang 
ing zeggen 9 pftrcieipiale uitgang tv&k als end^ en 
even onvatbaar voor den toon } fchoon deze twee 
uitgangen wanneer zy .door een onaccentbare fylbe 
voorgegaan worden $nog wel een halven toon kunnen 
aaonemen ^ maar door toeval en niet uit den aart« 
Zoo is het , by voorbeeld » in winfchelijke « wdnde^ 
Undêf waarin.de derde fylbe (des noods) een hat- 
vea accent lieden kan ^ doch ftuiuw # ep te flaauw 
om tot rijjm te (If ekkea« Zoo ook in hekémn^mngen 
de vierde* KwalQk echter is 't rijmen op dat lijk 
en ing ingedrongen. en alg^neen geworteld^ even 
als op dta uitgang baar , zaêm , Urier nattfurlijk 
fterker klank niet te min den halven toon lAeer- 
der kracht geeft. 

Wanneer twee fylben vatbaar voor een vol- 
komen toon zijnde onmiddd^k naast elkander 
ftaan , moet by ons een vftn beide toonloos wor* 
den. 't Zi} dit in ééd zelfde iroord mag voor* 
komeif 9 't zg hpt twee onderfcheidefi woorden 
^n* 

Ten ware echter of een verwyl tusfchen die in 

de 
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de uitfprlalc plaaté moest grijpen, of een van bei* 
de parenthetisch ingelascht ware , en dus uit dien 
hoofde een anderen zweem van ftem bekwam# 
Als by voorbeeld : 

De MSNSCH 9 dan^ was gevormd^ &c. 

In allen gevalle moet het een dan toch het andere 
door een buitengewone verhef&ng of drukking te 
boven gaan , en een verpoozing moét ze afTchei- 
den , als : 

De nuntch , dM , wa$ gevormd , nu juichten de 

Ènglemréiem 

N(j moet hier boven vormd ea jmch opgehe-* 
ven of van beide door een verpoozing afgefchei- 
den worden. En zoodanige middelen breken de 
eentoonigheid die , in4ien men dan en nu toon- 
loos nam , iets flaperigs voort zou brengen. 

Regelmatig houdt het zakelijk deel van het 
woord , dat by alle vervorming de grond van zQn 
beteekenis is en blijft^ den toon. Twist ^ by 
voorbeeld zal den toon overanderl|jk bewaren, 
in twisfbaar^ betwistbaar^ betwistelijk ^ betwist-^ 
baarheide bes^istbaarheden ^ onbetnifistbaarheden* 
Spreek in onweder fprjiiklijkheid ^ enz. 

Maar .djt lijdt uitzondering ten aanzien van de 
eigenli^e SamenfteUing. 
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In de lameüftelliag van een adjectief, faoudt die 
regelmatig even zoo zqn accent , als dadig in wel-- 
dèdig^ handdidig ; getrouw of trom» , in üfigetrüw ; 
geleerd in wetgeliirdi zuchtig in praatzüchtig. 
Waarvan echter het piepende ie uitzondering 
maakt , als in yreugdliefy proëiziek. 

Deze onregelmatigheid fchijnt voornaamlijk ha- 
ren oorfprong te hebben , niet zoo zeer in den uit- 
gang der adjectiven met de nafleepende e , als wel 
in het fchrijven dezer adjectiven met eene affcliei- 
ding van het eerfte woord , als wel-dadige , praae- 
zieke; Hoei^moedige^ goed-hartige; waarby men 
elke affcheiding haar byzonder accent gaf, van 
welke de een voor den ander onderdeed , en dus 
de krachtiger vokaal de minder krachtige in de 
uitfpraak overmocht. En zoo is \ ook met Ged^ 
lódze 9 zedenlóóze , waarvoor men echter ook Géd* 
delooze en zédenlooze zegt. 

Doch by de famenftelling van een Zelfltandige 
is het eerfte woord in die famenftelling een wgzi-> 
ging van het latere , en dus van adjectivale kracht ; 
en overzulks, 't zij dit eerfte woord adjectief of 
fübftantief is, verandert het voornamer woord zyne 
beteekenis , van meer algemeen, tot de uitdrukking 
van een byzonder foort , en het trekt , als dit 
onderfcheidende , den accent. Dus een krijgs^ 
hoofd , een M itgever , een , drdigfieel , een WA 
jM^,dusde óntrouw 9 de ondeugd ^ de ónmenscA^ 

het 
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liet heiligdom 9 de rijksfiafj de gróStvorst^ de 
ivermacht , het wingevoeïen , de wintrouw 9 het 
ipgeldj de ónderftand ^ de wiirmin , de tigenfpoed^ 
de rdmpjpoedj een kérk-uil. 

En deze accent houdt zijn plaats ook wanneer 
zulke Zelfftandige woorden in 't Meervoud ver- ] 
lengen, 't Blijft de krijgshotffden . j driigftoe-' 
lerty wildaden j ondeugden ^ ónmen/cken^ rtjksftaven , 
gréótvorfien^ opgelden ^ rimpjpoeden ^ kirkuilen^ 
enz. en nooit kan men krijgshóófden , draag' 
ftóilenjgrootvörften^ enz. zeggen, hoewel het 
tegenwoordig zoo geheel zeldzaam niet is dat Ver- 
zenmakers en gebrekkige Lezers hierin mistas- 
ten. Somwijlen verkiest men daarom ook wel » 
in het Meervoudige zulk een woord te verdee- 
len ; hetgeen fomtijds doenlijk is ^ doch niet 
altijd of regelmatig. 

Hiervan moet men alleen uitzonderen de woor- 
den, van participien gemaakt die den accent an- 
ders hebben , als tnenschliévendheid van mcnsch* 
Uivendj en den uitgang in y^ eel^ et met de 
heldere e^ ier^ en aadje^ als ook de vervrouw- 
lijkende uitgangen in en ex, die (als vreemd of 
den vreemde nagebootst ,) den overheerfchenden 
toon tot zich trekken. By voorbeeld : foldy , 
kleedy^ razerny^ houweel ^ krakeel ^ morceel^^ko* 
ket , helmtt , trompet , vizier , zoudenier , ren^ 
tenier^ kijvaadje ^ fiofaadje^ bosfchaadje^ -De 
toevoeging van heid aan een adjectief is toon- 
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loos en de accoit blDft als in 't tdjectief $ 
gelijk b. V. in wiirdightid^ khckmöidigheid^ 
Dat men tr^iÊwlóösheld^ godléóthcid en dergelijke 
zegt , met den accent op iêos^ is atngenomen , zoó 
wel als trüwhosAeid ^ gódUosheid met den toon 
op de eerfte fylbe. 

In de Werkwoorden * is onderfcheid, tusfchen 
die met affcküdbare^ en die met onaffcheidbare 
Fwrzctfêlt laamgefteld cgn. In de eerfte heeft 
bet VwrzHfd den toon, in de laatfte bcholidf 
bet Werkwoord dien. Dit is het verfchil tus* 
fcben figatffrekem en vederj^riken , onverfchsllig 
of de tijd of wijze waarin men het Werkwoord 
neemt 9 die affcheiding vordert of niet. 

Di zm is aan '/ éndtrgaan^ en dt zon gaai 
ónder heeft even zeer den accent op onder. 

Een byzondere nadruk dien de fpreker in een 
byzonder geval op een fylbe eens woords legt om 
deze by uitftek te doen gelden , kan bier eene ano^ 
malie te weeg brengen ; tot zoo verr* zelfs » dat 
zy de korte e ten dien einde in een heldere ver^ 
andert. Zoo kan iemand des noods zeggen: Ay 
was GÓÉD*', en niet kw wo-aarsigi Ay httfs er 
jARiN op toegebracht. Dus ook : '/ is wel ón- 
vcrfiandig gedaan y recht óshensck , ja ónmenscA-- 
lijk. Ik HÈKlees en nttJees het. Ook iiioB-^/irA- 
tig. Doch dan dient men wel de tegen den aart 
geaccentueerde fylbe , indien zy niet bloote uitgang 
is 9 af te fchciden en met den byphen te verbinden. 

Op 
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Op Fioornaêmwocréin, mott gottk dan een halve 
accent vallen , ten z^ sy in tegendelling ^ óf andera 
emfatiach , gebruikt wórden, 

Dêelwtmrim volgen in 't toon-aannemen hun 
Werkwoord, 

Byweordin (adverbia) volgen de adjectiven. 

Van V99rze$feh in fiimettftelling met Werkwoor- 
den meldden wy 't noodige. Met adjectiven la- 
ten zy den toon aan bet adjectief ; ala overmoedig , 
iigef^révfg 9 enzóét^ zoo er geen byzonderen na- 
druk op dit Voorzetfel noodig ia. Op zich-zelf 
ftaanda^ hangt hun accentueering gehed aan den 
meer of minderen nadruk dien de zin daaraan 
geeft 9 en tan de plaatiing tuafchen toonh ebbende 
of geen toonhebbende woorden. By voorbeeld : in 
deugd mBT Wijsheid^ en wijsheid iajs.t bedaardheid^ 
of de levenden met de geftorvenen , eischt naar 
't belang dat men in die verbinding (lelt , of naar 
de welluidendheid meebrengt 9 het bindwoord mbt 
of wel of niet geaccentueerd. 

En 't il even zoo met de overige Bindwoordtjensé 
De toon hangt altgd aan de meening des fprekers 
ten aanzien van 't belang zulker woorden in 
zijne zegging , en tevens ook aan de gemakkel ijk- 
heid der uitfprMk of de welluidendheid die nooit 
by een niet gemaklijke uitfpraak beftaan kan. 

Het is deze gemakkelljkheid van uitfpraak en deze 
^welluidendheid , welke geen lange rij van toonlooze 
noch ook van enkel geaccentueerde woordfylben lij- 
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den kan* En dit vloeit derhalve ook op de fchik- 
king der woorden en volzinnen in» Maar denkt 
men daaraan? — Dit behoefde niet, toen men 
lijn Moedertaal wel verllond , en haar wel te fpre* 
ken geleerd bad eer men om gekunftelden ftijl of 
om vreemde talen dacht. De natuurlijke muzyk 
of toonval der taal die in baren aart welluidend 
is, zat in 't bloed, en was meedervande fpraak- 
tuigen en hunne beweging; maar nu weet men 
zelfs geen goede rede goed te lezen. Nu behoort 
dit tot een byzonder voorwerp gemaakt te wor- 
den , maar wy kunnen dit hier niet uitvoerig be- 
handelen, en moeten ons bepalen. Iets meer ^niaar 
verr' van genoegzaam om aan het onderwerp te 
voldoen) zal men in mijne Nieuwe Taal- en Dicht- 
kundige Verfcheidenheden vinden. Men fla daar- 
van het Eerfte Deel op. 

Zoo veel van den Toon. — Van de maat behoe- 
ven wy flechts wemig te zeggen. Bepaalde Maat 
heeft alleen het zAKEhJjfisr deel van Naam- of 
Werkwoord , en is uit den aart lang ; maar wordt 
kort door in 't zelfde woord op den beerfchen* 
den accent te volgen. 

Uitgangen zijn regelmtóg kort ^ fchoon zy 
door den nadruk van een halven toon, wanneer 
deze daar op valt , voor lang kunnen gelden. 

Het LIDWOORD is kort» — De voornaamwoor- 
den zijn lang of kort^ naar zy een accent hebben 

of 
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tf niet. •— En even zoo is 't met voorzetsels 
en BIND WOORDEN, naarzy, of naar mate de eene 
of andere hunner fylben , een accent heeft of niet. 

De toonlooze c is kwt. 

Interjectien 5 dewijl ze op zich-zelf ftaan, 
hebben den hun eigen toon » en zijn , in overeen- 
ftemming hiermede , lang. 

Meer of minder konzonanten in de zelfde fylbe, 
't zij voor of achter de vokaal , doet niet tot de 
lengte , en wy hebben dus het pojittone lang der 
Latijnen niet ; maar in tegendeel een pofithnc kort » 
als gemeld is. 

Alle langen worden even lang , en alle korten , even 
kort gerQt:end 9 fchoon een modulatie die de welge- 
fiemde Lezer in de rede brengt , daar wel eenige 
verfcheidenheid in brengt ; doch deze behoort eigen« 
Ijjk tot het muzikale aan Rhetorica en Poëzy 
eigen j en behoort hier in 't Grammaticale niet* 

e lange vokaal heeft de dubbele during van 
die der korte. Schoon het muzikale der modula* 
tie die dubbele during nog wel iets verlengen , de 
enkele verkorten kan. 

Dit weinige zal hier volftaan kunnen. — De Leer 
der verfcheidenheid van de tonen in een famen- 
hangende rede , naar den famenhang der woorden of 
denkbeelden, uit hoofde van Logifche onderge- 
fchiktheid ^ of naar de vereischten van een vers of 
van bet onderling verband van vers met vers , kan 
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hht geene plaats vinden } en wordt ten aitaztcn 
van bet hoofdzakelijke , zoo in Prof e ala VerQft- 
catie in 't Eerfte Deel der Nieuwe Taal* m 
Dichtkundige Verfcheidenheden , en al 'tgetn de 
theorie of vorp en {amenQdling der verxm be- 
treft 9 wordt deagftlijks ia 't Tweede Deel van de 
zelfde Verfcheidenheden^ met verdachte oaauwkeii- 
jrigheid (zoo ik meen) , in het breede verhandeld. 
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. JlJlads. 33« Op de «#, 

Ott de dubbele « een toen vm tweektank wUf dnib 
van wirtB in mijnen ü|d nóg vele bJijken overff , rmoué 
in de Miu-dblekc* Hiervan ook, dei men Aeir vroor 
kger Tchreef 9 dit *c geeu ondecfcbeiditg nooiig weid zoo 
dit men voor here^ heer (als doninvs) fchfcef. Hinr« 
DftCOPBR erkent Qen te recbc} geene andere heeren dan 
beheerfchers. Zie zijne Proeve, II hoA vs. ^ Bii de 
nieuwe ongerijmde iovoering van heer voor heir ee fokrij- 
ven koooK nit den zelfden koker waar de gancfcke Slegeci- 
beekAïke kniam uit voonkomi, door een verwarring van 
klanken, dialekien, en tijden, <Ke een uiilandsck en niet 
If ederiandteh gefaoor en ukfpraak , met onknnde in alge- 
-ffieene en byzondere ualkemili vooribracht en mat on^ 
verftand doordrevf. 

Biadz. 42. Op fchriklijk , wenscUijk. 

Men ziet bieruic dac men derhei vf join niet fchrikke* 
iijk en wemfihiHJk^ en al dergelijke, net d^ e voor de / 
behoeft te fehrijven, alhoewel dit, waar de wettuldend* 
beid bet niet veroordeelt, oorl^ronfcellik goed. is; en 
ook niet (mee eeae mpofirofe ,) fckrikVHjk 'ea vtemfMUjk, 
He fylbe fekrih en wentch brengt die vokaalademfaig meéi 
en zoo il *t mex akte fylben, weike in een konzoaaoc 
fluiten; De volflrekte opfluiting dea ademt by een woord 
is aan onze taal vreemd, en wanneer men in aanmerking 
neemt, dat de fpraak in keur aan een uitgaande adem ia, 
mag men 't als grondeigenrchap aller ual aannemen, el- 
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dtts fledKt door hm, fNirver ooYcrflaad meef of ytoeget 
omnR dn by oos« 

Vao dat de ctal in beur un een uitgaande adem is« 
Is bec ook dat de Volken hnnoe konzonancen genoemd 
bèbbea net de Tokaal volgende, en niet, de vokaai 
daarin opflnitcnde. Geen Volk noemde de h^ ab oï ei^it 
§9 sg d €g o£ ig. Voor de dwaasbeid onzes djds en 
vcrvnüen veiflands was *t bewaard, de /, m^ «, r, «, 
«1» «Wy em^ «r, «r» te nocoKn» In plaau stxkette^ emma 

op bbdi. SS* 



Biidz. 45. O^ mi éEmd. 

Ificrvan verwtsfêliogen; als b.v«*tonderf1niMV9oroat 
Pimdeu^ en de cweederld Tonning der pardcipien mndtnagp 
waarvan oip zijn plaatse Zijn van daar ook nietde verwisie* 
liiif van md en #*/ als negadven in de ftmendelling van 
fimnige werkwoorden » waar door «a/ een gebeel andere 
beteekenis beeft in omtkemtem dan in cnsrangen 9 «— *t Qn« 
derzoek daarvan zon ons bier te veer* 



Aldaar. Op ng. 

Men mag bier byvo^en , dat wanneer men by de nit* 
ipmk der mg tevens den mond fluit, de iamenraking der 
lippen tevens de as doet ontflaan» en daanegen wanneer 
men by de nitffvaak der as de lippen niet genoegzaam op 
één Unit 9 daaruit de Portngeefcbe Jonifiaat» diealseen 
fbort van tusfcbenklank tusfcben as en »g booren doet. 
Van datf zoo veel woordeo in m eindigende by ons, 
blooteiijk uit den panicipialen uitgang ing ontfiaan. 

Bladz. 49« Op de virwisfelimg der lettert van U zelfde 
Jfraaitvig. 
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Dit moet men ook beciachten io de rumwttMng» AU 
hé V* 10 *t fcbrijveii van lankmoedig ^ koninkitjk; u\silangmo9* 
dig^ koninglijk^ *tgeen Biet , zonder eenige afbreking tosfcheB 
de fig^ en de m en /» is uit te fprekea De keclklemming moet 
meer voorwaarts in den mond gemaakt worden om totdeüplet- 
ter of de tonglecter over te gaan. -— Even zoo ia *c mee 
cntfangen en wtfonken , van vangen en vonken f ook ent" 
fouwen , waar in echter de zacliter uitfpraak van de v tlianda 
volftrekt is aangenomen, docli die dan de /tot d verzachr. 
Van andwoord ware *t zelfde te zeggen , doch *t voorzet- 
fel daarin is kennelijk and^ d* \*tot , en andwoord ia dus 
toewoord. Zie mijne Aant* op het IlL D. van Maerl. Sp. 
Histor. De vraag mag bier nn zijn , of dat ont van ontfath 
gen enz. wel iets anders is dan dit zelfde and f *^ Voor 
my t ik andwoord , neen ; doch de nitfpraak dier fylbe ver* 
hard zijnde, is de / (van ouds flnitietter voor de ^f zijnde,) by 
ons in voldrekte hardheid gevestigdtcn verhardt dekonzonaoc 
waarmee zy overgaat. Imusfchen is het niet te ontkennen , dat 
er altijd onregelmatigheden znllen zijn door verandering der 
oude fpelling en eene uitfpraak , meer letterlijk dan bevoo- 
rens plaats had , verwekt. Dus blijft het by ontwaren , 
ontzien^ ontberen ^ ontbreken^ enz.— En waarom niet 1-^ 
'Volfirekie eenflemmigheid tnsfchen letterijpelling en uit* 
Q)raak ia onmooglijk zoo dra men aan de letterfignnr eea 
al te eng beftemden klank (of fpraaktuigwerking) toeeigent, 
£n dit behoorde by h lezen zoo wel ali by *t fpreken ia 
acht genomen. De zelfde letter neemt in verfchillende fameo» 
voeging , ja , in enkele woorden, onderfcheiden wijzighigaao» 

Het was ook ter zake van deze natuurlijke verharding 
der eene letter door de andere , dat onze Ouden voor ons 
vijfde f tilde ^ ffde^ en twaalfde^ gewoon waren vijf te ^ 
^este^ elfte^ en twaalfte te zeggen, waarvan wy vijfthalf^ 
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uahaf^ tfikmf^ en twmslfHstf^ iMt de i h Aben , (even 
iieUfk wy «riiibijr neggen») in wdke tlle, ome 
de i onderdnricu 



Dtz% rpli}iinf vïïajlemngh eren zoo goed •)• of men 
•^Am#. ?Mr ^^MM^ of jkJdUet voor AcHUh fiteeef • 
^en konmi overééft met het FmnTche verdeeien ven omen 
,V0ET in Mfmfitu^ vo-bt« 

9 

• Bledi. 5d. Op 4e fylbenvecdeefio^ 

. Op geiiike wqse k h«c vecknerd » jt beiecbli)k> in den 
twfe- of drMiI«k ven eif êHp sai^ of in de met # ver- 

Heritte-^ r die aen ee merken ais de fylbe vin de op iieir 
volgende tf&Qdende^ of (om die daennt ie veibmden} 
de i alt een nulckcoletter tan te nfm^» en doa b. v. 
kkeijm^ vioiifn^ éaUJiu^ fsaiJeMf *r tij nlc tefpreken» 

'.*c 24 ie fiehryvent waartegen Htnrotcom reodi vaar- 

-fAoawétf awar keigeen mi veder tot deo op&hik van 

rden Angias-ftal der Siegenbekeren fch^nt te behooren» — 
*t h fpel ;boq» dat #y in fchnnm^ vmtliitwHn , eit der- 
gelijke» vaar de . ftemgèftelde kkink li» • eindigt» de w 

«aaonmen ^ siaar deze ia een tntfchenletter van overgang 
die «K heidn ^Iben gelijkeUik hefioort • en zonder welke 

»de klaidc niet vol ia » vaarom vy ook fchtw en niew» ia 
déne fylbe f<(bri|ven, mear niet hheij^ fiiaij^ kniej^ en 
dergelijke. — Onze Ouden fcbreveo èioey^ psojt miar 

•deze y wu de eenvoudige lange Avokaal » geen i met een 
i daarachter. Dk behoorde toch leder ie weien. 

, Bladz.53* Op zlhffiiêQktêiiieeirfiiMOó wei mh tweede 

fjibe beheert. 

Hier 
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^ Hi«roin it Hls cégeikliel «oipdig, 4il^Ar»i« «et «en dub- 
bele -^ te fchri) ven , dewijl mflii *t andorifveo tli de« ind49 
flMv ypehm es diea dar flad Lociim sou viMKea «kbreogea» 

Bltdx. 53. Op dü fjikiWiriewiki^ 

Uk decf ooreckte vcfdeeKof is, door d« verkeerde 
liiirjmaic die zy voet tbrtchc , 9ede een verdubbeHiig vea 
tontonanten vooffgekomeii, die oneigcn en verwerpelijk 
is. Zoo fchrijft men b. v* huisfelijk » tegeo den tart viat 
bet woord huis^ dat (verr* van huitftn) huizen ais meer- 
voud en als werkwoord maalct. Eyen soo is.'imei/i^r- 
fêUfk,M^jif€Ujk,ijsfeMjk. afgrijsfiajk. Dochfcfcrijvemenbec 
200 bet beboort, de tegeBvoordige lizm luNeo prij-fe' 
Ufkf wif-fiUjk ena« lej^n» loo mufiifiüfjk ala dit zijn «ag» 
Wat dan derhalve?—* Men dient zijn pany te nemen, 
en of naar de uitfpnalt te Ichrli^eD , of den pedatK meé te 
fpeleo, en belaohli}li uit ie QirekeQ, nu Men geene ruimte 
neer In de Icctervorming der loug erkeoi • maar deze even 
VOO ftijf beeft bepaald, ala de boekfifuur* 

Bladz. 53. Op de x. 

Dat de x zoa wel oxugftAt k§ iikdnil(t, toont ons ook 
bet onde Engelsch , waarin buxum en huxummê^ê voor- 
koiÉt » dac door iuftfui en Imriimft Wordt vertaald»*^ Het 
woord ia nlefa dao oaa Nederduiiaeb hUgzMm | en- kxig^ 
Mamkêid (oudtijds ook Mgzém0tiitfi;)wQiü9dm%hM» 

* Bladz. 54. Op de « en <• 

' Zie van de oude vonn der A en der H mijne Verban* 

deling over bec Letterfcbiifc, bladz# 43— 47 9 en 89. 

Bladz. 55. Op kw en fir. 

Ei- 
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Kifmifii^ dnda tm het kmijkm eo kwat/lere» ttit^door 
«ene weseodlijke perflo^ der flijmiplereii in de hoeken dei 
■oodf 9 ook het krookeltcbdge van *c gehnspel; en eve» 
zoo 'c kwéUtem ten aanzien van *c geluid» 'tgeen een 
zekere zijdwaardfche beweging der bionenbeUeedièlen om 
het kakebeen eischu Maar beter paste de qu b. v« op 
het zacbte yerf^jnem^ \ yerquiUtem^ en bet eenvoudig 
mederpfükkeu van iett. Doch dit is voorby, en d^ 
f» gants vert>anoen. 

Bhdz. 5d. Op de ^ 

Waarvan het Hoogdnitsch nog veelal by de ^ de ƒ vo^ p 
als in iÊfff d^tfftlfif^f tfi'^'^* tf^hi^ apfel^ en ook 
de ƒ in plaats van onze / gemikt» als in fchaf^ fcUaf^ 

Bladz. 63. Op ffêemiê uitgangen^ 

Yetfla » met de lange r» als wsardeeren^ ngeêren^dle^ 
•h echt Nederduitsch waar^igenaïregeUBioüéen zijn.-^ 
De tf der freqnentativen in ere» of eUm is kon en zonder 
accent» 



Aldaar. Op die vrecnide nkgangen welke den aeceni 
irorderen. 

De nicgang der Fnnsch-urtige werkwoorden op ére» 
wordt zekerlijk beter net de dubbele e gefchreven. Kili* 
zan gebrnikte daar eene enkele e in, maar onderfcheldde 
deze door eene e van eene andere vorming, als afaQQtertn 
by voorbeeld , by zijne Duitfche letters de Romelolbhe 
e te hulp nemende. En zeker, hoe zal men wsarderen 
lezende , dit niet juist als verderen , of gaarderen , maar 
net de fcherp-lange e uitbrengen ? Hoe zal men het beeleren 
(moecbari) van beel of boeier by Plantijn , met het èóeié- 

ren 
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ren by Kilittn voor het xelfde woord in aicfpraak , of •!« 
VOO verfchillende uUfpraak, erkennen? Ik ben dos aUi}d 
voor de dubbele ^ in die woorden geweejc. Ook fpreekc 
de Duicfcher zulke woorden mee een lange fcherpe é vAit 
avanctren , vexiren» — Ten aanzien der Werkwoorden sal* 
in de Conjugatie nog een onderfcheid def accen(^, van 
wege hunner (ïimenftelUQg opgemerkt worden. 

filadz. 65. Op de Eenheid der (kmenftelllng. 

Derhalve moet men geene famenftelling toe één woord 
loelatent waar in de fluiclecter van *t eerfteniet eenigermate 
met de koozonant van het volgende vereenigen kan , en moet 
men ook, ala wy aanmerkten, geen iangmaedigmwt lankm 
m$edig mee verandering van g-in^fchrijven. Zie bladjs. 49» 

BUkI 67. Op te yeeli te min enz» 

En nog erger li het onlijdelijke te rug aan ién gefchrc- 
ven , *cgeen niet beter is dan of men TeUyde» , Tebrusfsi 
fchreef. Maar het onverlland kent tegenwoordig geen perk» 

Bladz. 69. Op welk. 

Zie mijne eerfte Verlcheidenheden , III. Deel bladz.88» 
en mijne Verhandeling over de geflachten , bladz* 17^. 

Bladz. 72. Op Biën. -■ 

. Even zoo in driënf driêrki^ tweirhande^ enz* Ech- 
ter fchrijfc men dikwijls drieën ^ tieën^ eo dergelijke, en 
fomfijds omvalt my ook deze verkeerdheid (en meer ande* 
re wel) ^^ vroegere verkeerde aanwenniog. 

. Bladz* 73* Op het teeken van famentrekking. 
Celijk hec teeken van famenurekkiqg in 't Latijn wel nee 

den 
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èm accentat dKoailexw vanoogd wad» loo flejc mm 
om leekn vta ftmeatrekkinf ook wd bofen de o !nM vic- 
rotp tn fc^tfijfc, li. ▼• ^ HewÊrii Die it of plicii vrï) alge- 
neci te siim Het ia eAiar aooddooa aa wierd betat . 
naselauo» 

BUds. 85. Op *i Oaiijdif caflaohc. 

De breeder verklaring van den term, /a concreto ^z\t men 
in de VerhandeliHf over |ie GeSacktan S 45 ^^^ volgg* en 
Aaoieaka ina* . . ' \ 

Dac men chanda bat. adjectief i» all fiibOaadef gebruikc 
wordende » in *t onzijdige neemt # ia volftrakt cpnfeqoant » 
wam bat worde ook dan in concreto gebnyikt^ waan«er er. 
gaan perfoon onder verdaan wordt. 

Bladz. 90* Op yeffhAiUoMéd tijiptrkén ouer Taai. 

Hai|;een .fban ona voor ean gaTchiedania onger Tul 
beeft wUlan di^n- aannédian ia inderdaad het notloostb 
boak dat er idt kon komen. Doch hoe kon ay gegeven 
worden eer men de taal -zelve kende? — Deze kennU 
moest voorgaan , en hiertoe heb ik getracht werkzaam te 
zijni maar met al dezen arbeid ia dia gafcUedania nog niet 
genof(gaaam voocbereid. 

Bladz* p5. Op den genttivui. 

De ondetfohaiding die ais gaoHtvna de 5 aUaenil|k aan 
^ maniijk geflschc geeft » is v^Ocoman en onvarwrilAaar 
geveitigl. Doch man mon zich niet. daarom verbeelden 
dac zy in onze mal aene oorf^ronkii^held is* Neen « 
men gaf die 1 ook als genitivos aan de vronweiijke woor- 
den » en hi het byiondar was zy nog üi dan clfd van 
Hoof c en Vondel aan de cenfylWge fttbftaatlvea geëigend. 

Ook 
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« 

Ook blijft zy nog ia hmr oude fcnclic en cocpiifing wan* 
neer de genicivo3,ftls beticteUikofeigenfthaptnidttideDde» 
voor het andere fubfiamivum komt » als in éa mpéien 
t§d€rkiid^ wijsksiét g^udene Usfim, mijnt 'éockiêr$ kiud^ 
enz. Dit belemnert velen , alt nee hnnae GnmaMrica nier 
ie Vereffenen \ doch lUe de zwarigheid > al het vreemde » 
en al wat er te bedenken zon mogen vallen #vér<fwQQt^ zoo 
wanneer men eenvoudig begrijpt dat de ^enidvna , tfs wy 
weldeden opmerken» flecfata een mdjtciirfW^ en heciidU of 
voornaamwoord daar eigenUjk niet toe behoóriy maar «ie 
mlsTerihttd In hitertijd pteats by greep* DanditlMtfte pont 
valt eigenlijk ia de Syntazii , en wat la de Syntixia dan 
de aangenomen wijze van de woorden te fehikkm. 

Bladz. 96. Op den genifitus in i« 

Ook aan de adjectiven gaf men ondtlidt in fommlge dlt- 
lekten, in Genitivo de 1 wel. Doch dit koomt in.geene 
aanmerking , dan voor zoo verre *t toe. verüand of verkla« 
ring van onde gefchriftetty Staatafhikken of dergelijke^ 
dienen kan. 

Btadz. 107. Op van of ktet.dfn famrdt» ' 
Aan *t Onzijdige woord dua ais Maoneitjk verbogen 
wordende, onderdrukt men de #>nfet licht. 

Bladz. 107. Op het kts der Engelfcben. 
Men vindt dit Ah voor bet tegenwoordige *s nog ais 
genitivu^ by Shakefpare lo zijn 1 Part of Hcnry VI : 
Mart m» true moving ^ .eyen. at in tke Aeawefftf 
So in tht earth , to f kit day it mot knpwn, 
£n even zoo, *i voor kit buiten den genitlvus» als pronob 
tnen posfesfivum. Dus: 

A 
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A cmrfe at the verj ro$t rf 'i heart 
That is nêt glad to fee thee! — 
in Coriolan. 

Vreemder en redenloozer b de Hoogdoitfcbe conftruc^ 
tie die den vormiijkeo geoidiras mee het posfesfivam paan. 
Zoo leest men b« 7. Die Niderlage der Genuefen war zm 
Kafa^ mnd dkh vsnitiansr ihrb w Tatia. — Wn on« 
zini — - Ware *t: de» f^enetianen hunne in Oacko» *c ware 
wel; ware *t: de Fenetianen hunne ^ men kon deFenetia^ 
men befchoawen als in eafu abftracte gefteld; maar wie 
kan gezond verftand vinden in dei mant zijn goed Qviri 
fuahna.') ^ Wy zouden zeggen: de fiapel der Genueezen 
en DB der Fenetiane». 

Bladz. loS. Op het verliezen van de e In *c Onzijdige. 

Huygena, en anderen in zijn tijd, fchreven echter wel 
een zakkknob gewicht en dergelijke; en zoo Vondel: mei 
OLoizNOioz ijzer en knarsbndb metaal^ een VLisoBNOt 
paarde een sTUfKBNDB gebroedfel^ enz. Ten Kate heeft 
deze verwarring niet weten op te helderen» en merkt 
aan f dat het hierin met de bezitcelijke voornaamwoorden 
even zoo ia ala met het. Ook Huydecoper doorzag het 
niet dan flechta ten halve. Zoo wel wat de confirocrie 
met de bezittelijke ala andere voornaamwoorden aangaatt 
merkt hy het onderfcheid van het tweederlei gebruik 
niet op. 

Bladz. III. Op goedkoop» 

De compofica met goed^ kwaad 9 enz. zoo zy ad]^* 
ctiva zijn, gaan uit In den adjectivalen aanhang; groot" 
moedig, iwaadaartigt heldhaftig , geedwilUg ^ weldadig» 
Die goedkoopig zei , zou ook gocdkoopiger mogen zeggen » 

maar 
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nnr idjeciivmn ki^p beftaac er nier. Siegenbeeks g^eJh* 
f er 9 al heeft bet een dubbele « » is vtlfche munt. 

BItdz. 114. Op Aém. 

Uit het aangemerkte op bladz. 49 , hiat zich de oor- 
fprong van dit kern met de m (die zoo zonderling in de 
voornaamwoorden is) verklaren als het zij ie^ng met den 
partidpiaien uitgang , het zij nit blooce verwisfeiing met 
hen f welk laatfte ce duideliiker blijkt door het ond gebruik 
van hem in het meervoudige voor ons ken (illos). 

Bladz. 118 en 1191 Op hi en sob. 
Even zoo in *t Engelsch. Dus Shakefpear, IIL Part 
of Henry IV: 

Sbb'WOLFF (f France^but warfe than wolves. — 
Maeriants Naturen hloeme vloeit van voorbeelden over 
zich ieder lezer zullen aanbieden. 



Bladz. ISO. Omtrent de toevoeging van ai^^schter 
een nomen of pronomen fubftanrivum. 

In mj'zelyen^ zich' zelden ^ enz* wordt zelf verbo- 
gen. Het is derhalve geen afzonderlijk woord achter mj 
of z/cAyCnin aldergelijke conflructien: wam dan moest het 
onverbogen blijven , als alle postpoficive adjectiven. Maar 
het is een waar compofitum met zich ; waarom het daar- 
mee t JEoo niet aan één gefchreven , ten minfte door een' 
hyphen vereenigd moet worden. En dit (trekt zich 
over de Naam- zoo wel als over de Voor- naamwoor- 
den uit. 

Bladz. 133. Op het voornaamwoord i/iV. 
Die is eigenlijk fumgeurokken nit de hi (de hy), éfeze 

Cc uit 
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nic iEf ar. Wy sten hier wederom de verwtrrieg van de 
overoude imI io , teo tuküsB der toepufing vt» dè pro« 
nomint der derde perfoon op geflacht en geitU Mea verge« 
lijke wat wy ten dien aaniien oracreu nijn en iaar op- 

« 

Bladi. is^. Op ^fgene. Men vmdc echter ook tguni 

Bhute» tt5« Op ;eiie« 

Uit Ut gene is bét oade ontkennende negeen , In het 
vrouwelijk negene ^ ontftun» dac door verloop io de Bit* 
Q»raak het voorgeietie ne verloren heeft (waarvan bhidz, 
9^5 O en BH met de dnbbele # gefebreven wordt , ter on« 
derfcbeidlng. *— Ik ontken echter niet dat die onderfchei- 
dlng ep de lit^iaak gegrond la, die by ons Gemeen 
g^en en i^ne it, hetgeen- het n?c ne- een kon doen aiei» 
den, waarin de famenloop der e en <» éen hfatnt of 'ftdi- 
ting verwekte die in *t fpreken door de gnttorale g als 
^f^^g^^g gegtod is gewcvden, -— Hoe *t si} , dit ontken^ 
nende voomumwoord geen^ geene , buigt zich even als *c 
pronemen de geen , de gene , Set geen. Maar dit ia ook 
de boigiftf van het Talwoord één « ^tgeen volkomen een- 
vormig Ir met hec Lidwoord v^, iene^ het. 

Midto* f3o. Op den nitgang heid. 

Men merke op , dat dece uitgang best afs toonloos aav 
ie mer^ is en tfUeen door een tusfcbeofylbe vatbaar 
wordi voor een halVeii toon. ^^ Wf lelden hem vai» 
hebben af, maar hy zon ook lot ede Cverband) gd)rachi 
kranen worden. 

Bhidz* 131. Op den aanhang van *t adjecclvale /ï>(* 

De- 
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• ' . 1 • ■ 

i)ézé toevoeging y^n sch is byzonder eigeo aan de ad- 
'jccdva génlilitia , als Duitse fi , Engehch , tfdnsck^TurkscA ^ 
indiesch^ Arabiesch^ Sineesch , Maleisch^ Genueisch ^ 
Fenen'aansch f enz. Ik zeg de adjectiveD. De Inwoner -zelf 
Deerne als fubdantief deze scA, of deze ch tot zijn 5, nlec aao, 
DcGenueeSy de SiAeeSt zqo min als ée Arabier ^MaUier ^ 
indiaan 9 enz/ Ook is de^ in dezen uitgang » op deQ inwo- 
tier toegepast wordende, zacht, en gaat in *t meervoudige tot 
% over , Sinèeten ^ Cenuèezen. -7^ Reeds merkten wy op, dac 
dit sch flechts een onderfcbeiding (een diacriticon^ is van de 
I die men voor den Genitivus aanneemt. Zie bladz. 90. En zoq 
is *t met alle deze woorden. I>iet, Angel ^ Frank 9 Turk, 
Arabie, Matei, Sin, enZ. zijn de eigenlijke volksn^xpen^ 
Waarvan zy gevormd zijn. 

Deze uitgang tet is eigenlijk ttaliaansch en aldaar ez» 
Of efe , by de Franfchen ai% enois, Dusb. v, Burghefe vvlvl 
Burg, trlandeje van Irland,tXi Parmef$ vap Parpta, dac 
ook met verdubbelden uitgang Parmefano maakr, waarvao 
vi^ Parmezaan zeggen. Zoo is ons Qenuea in *t Itali- 
aansch Cenovefe, in *t Fransch Genois, waarin de v of ii 
Verfmolten is , en ons Portugees , in *c Fransch Portugais, 
een famentrekklng van Portugalloii. 

Wat andere (verlengde} volksnamen benrefc , als Feneti" 
aan, Spartaan, kon$ein, Karthaginiens i deze zi]n uit het 
Latijn overgenomen, maar geen eigenlijk Neérduitsch. 
En zoo is *c ook mee Napolitaan, dat drie of viertalen 
doorging, en van Neapolites is, mee verandering van 
^c Griekfcbe m in *c anus der Latijnen. 

Onze eaal voegt de fylbe er of jjr,diebee oudeii'^rof 
weer, en hetGothifche VA^K- (wair) , Angelf. pejl (wer), 
en ook het Latijnfche vir is , aan den naam van de plaats. 
Dus Amflerdammerj Haarlemer ^ (waarvoor men ook 

Cc 2 zcor 
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tea belachlijk HaarUmiet plach te xeggen) , Jmhemir 
of Aarnemer ^ Lejdenear^ Anérerpenaar ^ Brusfelaar^ 
Romer ^ Karthager; en dac men Karthaginienzer zegt» 
h even beiachlljk als Rameiuer zou zijn, fchoon niet 
weinigen daarmee pronicen. 

Zoo is *( ook met de namen in Ut , uit liet Laeijnfclie 
ifta^ als Deüt ^ Piëtist^ MethediUf Jünfeniu^ Bollan* 
dUt^ Chfonologiit^ die aangenomen zijn^ maar oiet aJs 
Neérduicscb aan te merken. «-* Even zoo Newteniaan^ 
Leibnitiaan , Foetiaan^ Coccejaan^ Arriaan^ van perib- 
nen ontleend. Het is noodig, ze un te nemen , maar men 
moet dan aan znlke woorden geen nleawen uitgang van 
er hangen, als in mijn jongen tijd het Gemeen deed met 
Italianer ce zeggen of Janfeniiter. 

De toevoeging van fch aan een Eigen-naam of ander 
zelfftandig naamwoord, die bydeHoogdnitfcbers*tadjectt< 
vnm voor een genttivns van dien naam gebruiken laat, 
drukt by ons niet het zelfde uit, maar alleen een zweem 
of overeenkomst met hetgeen daar eigen aan is. Een fVa^ 
genaar fche hiuorie zou niet een historie van oideer Wa- 
genaar zijn, maar in den trant van Wagenaar;en even zoo 
weinig is Faderlandfche hiftorie een hiftorie van V Vaderland^ 
maar integendeel, als men in *t Vaderland verdicht of vertelt. — 

Wagenaar heefl uit onkunde in de caal, met zijn tytelde 
foort zijner historie verraden , naamlijk van geene getrouwe 
en dus echt waarachtige gefchtedenis te zijn , maar een vertel- 
ling naar den trant waarin men ze in zijn tijd by de toen 
heerfchende faccie ingevoerd had en naar *t belang van d'ie 
voorftelde. Zoo verraadt zich de list door haar eigen masker. 

De misvatting intusfchen is wederom uit het Latijn ont- 
ftaan, waarin Romanus b. v. beide Romein en Romeinsck 
beteekenc; en zoo heeft men Hiftoria Romana^ *t geen 

cigen« 
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«Igenlijk Rwieinifhhiftorfe is , door Romein fchê hiftorie uitge- 
drukt, en invivaoo\i Neder land fche enHoilandfche gefchie^ 
Jenis gezegd voor Gefihiedénh van Nederland^ van Holland » 
eoz. In meer opzichten heeft dus het Latijn de netheid van 
denken 9 die in onze taal ligt, eerst by Geleerden, en 
door dezen by het navolgend Algemeen werklijk ver- 
woest. 

In het byzonder echter drukt deze uitgang de taal van 
een Land en Volk uit. Een HoUandfche gefchiedenU der 
Romeinen b» v* Een Latijnfche of ïtaliaanfche historie 
der Nederlanden. En, fubflantivö genomen, \%^t Hol- 
Jandsckf hef Duitsch , het Fransch , enz, de taal van Hol- 
land, van Duitschland , van Frankrijk* Zoo ook noemt 
men 'een Staaisverbond , een Koncilie , en dergelijke, met 
dezen uitgang als door de plaats gekenteekend , doch geen 
veldflag of overwinning : maar deze vorderen den num der 
plaats in den genitief. De jfctiumfihe zeeflag zon onzin zijn» 
Een Neder landfche Spr aakleer of Grammatica 9 is ook 
niet vrij van alle dubbelzinnigheid ; doch de natuurlijkfle 
en zich eerst aanbiedende zhi is echter Spraakker van het 
Nederlandtch 9 en die een Latijnfche ^ Griekfche^ of He* 
hreeuwfche Grammatica vroeg , dien zon men dadelijk een 
Grammatica van die talen geven. 

Bladz. 133. Op den uitgang zaam. 

Deze fiunenflelling zegt dus eigenlijk : met de hoedanigheid 
die* t uitdmkc , te famen gaande ; het zij in ac tiven ,het zij in 
pasfiven zin. Heilzaam (dat is , heelzaam , als wy thands 
zcgg€o*)heeft dus eene AcnvEtoepasfing van *t heelen in.Even 
zoo is *t met voegzaam^ genoegzaam^ zeldzaam^ deugdzaam ^ 
eenzaam 9 verdraagzaam. Eerzaam dzüitegen ea minzaam 
zijn van passivin aart , als beteekenende om geëerd en ge* 
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mindte worden* En zoo zet men oadtijds ook gehofkamé 
getuigen 9 voor gehüfbaré of geloofwaardige. 

Btodz. I35« Op den nitgaog haar. 

Dierbaar firijdc hier niet cegen: want bet is van het 
werkwoord dieren • waarvan vertieren (na voor verkoopen 
gebroikt^ een blooce verbastering is. Dit dieren is op vaarde 
fteüen^ waardeeren; en zoo zijn dier en Mfoard fyaony- 
soa. Vertieren is ook niet «igenlijk verkoopen , of flijten , 
gelijk men thanda van wiukelverkoopzegt, maar in de eerde 
plaata , op prijt ftellen , ea, ten anderen ^ voor ^^n waarde ver? 
wisfeitn. Eea gaotsch ander woord ii tieren ia den zin vaq 
bloeien qï groeien. J)\i dier ;\$ ook ons adjectief iAfirr, in 
eene andere aitfpraak^ en eenmaal y^ \ djer^ gelijl^ 
men ook vyer vQor vuur fchreef* 

Bladz* i63. Op bet be^innfn* 

Be 1$ omfluitende. Binnen. is das het innige omfluitenr 
de, —f Doch men zie .on^e Nieuwe Taal- en Dichtkandige 
Verfcheidenheden IV. Deel, bladz, f89, waar eene andere 
afleiding van dit ben gegjeven wordu 

Bladz. 184. Op V recht des Dicht er $. 

De Dichter i$ boven zijn taal; maar dat wordt men 
niet, of men moet vooraf van den Gee^t zijnei: iaa| door- 
drongen zijo,en dn; warepichter,(datis Schepper,) wor- 
den ; niet , gelijk mea dit yeela.I opvat , In h vormen van 
herfenbeeiden» maar iq *t uitllorten van zielsg^voeU De 
verbeelding maakt den Dichter. piet, maar het innig, hoq- 
ger en dieper gevoel. 7M T* ^ D. Verfch. !• D. over 

• ■ • * 

Dichterlijke geestdrift^ enz. 

Bladz . 
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Bh4«. iSs* Op de ven^mrritig mfohen s en f • 
Voona C^ioch aUe^ niet) by d^ EDgelfchea , *cgeen dt 
vofm dar Aogel-Stzifchè g ( 5 ) veroorzttkt^ die men lu 
later «i}dtoea de Duitfthèleicenrorm aaogenomeii wii»iiioc 
de Dttirfcke j vtifwirde* Verftheide n nfeiiwe uitgaven vao 
Osde ftokken xiJB v^ v«i tHen nilsflag , wairin men te 
lidHer kon ^ten by lieo die tan de f rodr een # of / 
een üapende iricQvaak ^ren. 

Biadx. iM en volg* Op \ angment ge. 
Men Ttrgelijke hierby oont den aart dea roorledenen^t III. 
Deel der Nieuwe Teal^ en OichdL VerfclieideBh. bladc. ia» 

Bteds* i88» Op de Moauia de^hmrién. 
Zie over die ing en 9Hd , mijne Verhindeilng over de 
geflacliiea $ i8 » en Aaniellt. 9 eü tf. 

Bladz* rSpb Op het aogment ^# van 't perfeccom» 
. Zie de Verliand^lé over de geflacbten $ 88 » eti Nieawe 
Tul- en Diditlu Verfcheidenli« IV. D. blad2. i en volgg. 

Biads. 194. Op gêopêihikêrd^ énz. 
VergeU|k de Verhanl over de geflaehteh § 71* 

Blads. 199. Op de OnperfèimUfki werkwoorden. 
▼ergeil}k onie Nieuwe Taai- eÉ DIchck. verfcfaeidenk. 
nu 0« Uadx. 74 en 114. 

Bfaidz. no3. Op dJMH en nien. 
Ook nienigi aia, is v^ernieiUg. 

Bkidz, ao8 Op de fafflenfielikig. 

Cc 4 Ten 
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Ten aanzien van de (amenSelling mag !k niet voorhy p 
Uer ce waatfchouwen tegen eene nieuw ingedrongene en 
aan bec Engelsch ontleende woordkoppeling , aU b. voorb. 
wpügetopte bergen. Dit ia volfifekt onfaollandsch en on* 
doldbare wanfpraak. De Engelicliman fpreekt zoo ia £i]ae 
ongeregelde en uit allerlei ttleniaamgevloeide dialekt^dl^ffi- 
t^t^ Heügüverned^ kvewounded^ fummer^fwelUng fiower^ 
en dergelijke» waarvan men by Siiakefpear goeden voorraad 
kan vinden. Maar onze famenftellingmeteenfQbftantivumals 
eerfte woord » maakt van dit een geniüvus , of adjecti vnm , en 
bet ia dua adjeccivè te verfiaan. *c Eerfie woord geefc 
de wijziging aan het iaatfte, en niet het laatfte aan 
het eerde. Iets andera zou gewolhopt zijn» als af- 
geleid van een welktop • maar niet uitdrukken het beiep^ 
f en Dooa ^f iUT wolken* Wie zal een punt^efiepen 
zwaardlemmer zeggen? Gepunt fiepen lemmer» van het werk* 
woord puntfiijpen » zou draaglijk ten aanzien der vorm des 
woords» mur onverflaanbaar zijn $ doch nog is *t het zelfde 
niet » want dit zou tot een punt geflepen beteekenen » en 
ipolkgetept wil men ons voor tUT welken getopt in de hand ilop* 
pen. Een kandfchoemaker is die een handfchoe maakt» maar 
niet» die met de hand fckoenenmaakt. --» Men moet zeg- 
gen MBT wolken getopt of betopt of êvertopt^ door liefde 
verwond 9 door de Hel beftierd^ in den zomer bottende 
bloem; en niet wolkgetopt^ niet liefdeverwond ^ nmzümer- 
bottende. Ook niet daauwbeyochtigd enz. Geldledigy 
heifenledlgt Iaat zich zeggen; maar kwalijk zou zijn, g«/i^ 
geledigde of ontledigde beurs» herfenberoofd ^ herfenuitge» 
fchud hoofd ; fchoon die eenigzins duldbaar zou zijn , omdat 
men ook wel iemand dei gelds berooven zegt. Geen dergelijke 
famenfteiling kan met een participium plaats hebben» wan* 
neer de aart van het verbum een voorzetfei vordert. 

Geea 
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Ceen voorzecfei liac xich by ons door Ameiifiel* 
itng vervangea, dan alleen van; en dit alleen dan» als 
hec zich mee zijn ablatief door den genitlvus vervangen 
laat. Wanneer men koofd^ of tandpijn zegt , Is dit pijm 
des korfdi^ pijn der tanden , maar niet in het hoefde of 
IN of MiT of DOOR de tanden. Zoo kan men voor ont- 
hoofd ook niet zeggen koqfdberoofd ; even weinig zegt men 
hand- of voetheroofdf maar wel hand- of voetgemis^ om 
dat GEMIS een nomen is, en bs&oofd daartegen een par- 
ticipinm waarin de eigenfcbap van zijn werkwoord zit. 
Zoo dengt ook niet een goudgekroonde Forst , een ftroo» 
gedekte hut; het moet zijn mst goud gekroonde ^ uvt 
ftroo gedekte. Zoo » geen bloedgevUkte dosch , maar hbt 
bloedgevUkte ^ of bhedylekkige ^ dat is # met vlekken dss 
BLOEDS* — *t Is afgrijslijk, zoo veel dommigheden de 
vertalers en drokke lezers van vreemde fchriften» tot be« 
fchaming onzer Natie die *t duldde, federt den AmerU 
kaanfcben opltand die geheel de wareld in roer bracht 
en de banier des algemeenen verderfs ophief 9 by ons 
invoerden* 

Bladz. fio8. Op Spoorflagede. 

Van gelijke famenftelling is b* v* \ werkwoord bont^ 
weeren niet; als, by Rodenburg; 

BoRSTWBERT u ChristUjkt 

Want dit is van het reeds famengeftelde Naamwoord 
een horstweer gemaakt. Zoo kon men zeggen: Den viseh 
mostaartfaufen ^ het hoofd lauwerkroonen. Doch van 
beide is aanmerklijk , dat het augment des partiiciptums in 
het voorledene voor het geheele dns famengeftelde werk. 
woord komt; als geborstweerd 9 gevhedoügd^ doch tevens 
brengt het meé , dat ZQl)te panicipla den verlengden ult- 

C c 5 gang 
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gWg e» niet toelaten , üt ook ok bltdz. 15$ volgt. Oe 
verba .vee zulle mnicfpiirai kmmen deiluüve niet In \ doel* 
jroord geliruikt » want men lan nock ge/^imMatigeu noch 
fifpalmting^ t noeb trfp^^rfiagm noph gefpeorflagd aeg* 
gen. — Hiefom b .bet ook 4ic men wd gtwiMt^fi kan 
seggen en niet mHg09pt j(fit de 4>B(eek. op blada. 
1353 om dat hec eerfle van iet naamwooid een wMf^ 
Il » en^AllUofpeH %\cb daarvap, even xoo weialaJieteenvon* 
dige ^^f€» inp Up^ .vQi;^en laat, fchoon ^«ia gesegd is^ 
niet ia 4e 'KqgelTcbe beceekmda wi tioudtvpf » naar la 
die 4ran aan de wolken-xelvien een top geven. Hierom ia 
(>y WaJewein ook beier fpoorfiagetk » dan J^rfioeg zijn 
yon % ftboondic xoo vel als ^ pfatmtang te lijden wareii 

Bladi^ ao9. Sn» $tn éij^ecti»ale urm enz. 

Even zoo ii *t in *t vervronweUikend in^ eigenlijk de 
nitgang van hec oude partidpiom - ^ifg:. Koningin ia 
Koninfemle , Forfiin ia Forfiwde d. i. Fora of Koning nijn^ 
éê p en*. Zie Verh. der GqH. % 79. 

Hec ff il een verbaatering van bet voorgemelde /}. Ald« 
S 73 en Aant. cec. 

Van /tA zie men de Aant. biervoor op bladz. \iu 

Bladz. ssi. Op de adverbia in t. 

De adverbia ureaden in de vijftiende en zeatiende eeuw 
A% (Cmitivi al^fbloti aaingemerkc» en gelijk men in *t Latijn 
$ito vwcitus^ continuo van eonHnnui ala ablatlven zei» 
gaf n^eo bun by ona of de 1 of den uitgang ^n van den 
genidef. Doa fcbieef men reeds » voigem (eigenlijker vol- 
gemis) I doorgaans (^doorgaands) » enz. en zoo ook yUj* 
telijken arbeiden » genadelijken vreenen p verftandeUjken 
handelen p enz. Inzonderheid echter wierd dit en den 

ad- 
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HdjeCdvM op lijk ulcgiaadet aangefuingOQ,d<^liooktiide« 
ie. Zoo zei men yaken voor vaak (dikwijls^. Die ging 
echter geheel vogrby, en de (pevQQging ^d^ f verviel 
pok 9 alleen in eeni^e b.y woorden ter onderfcIfiHdingover* 
blijvende* Hierin lieefc liet Cf^brufk^a|(es gédaj|ii» en het 
zou , by voorbeejd » jngeiipk ce verkjaren zipi marom 
men ik ben qROOTBMjfts yer^ond^r.d f ipec de f, en daar» 
legen sch&ikkeujk gep/aa^d zonder de s in U ^yetbluio 
reeggen moet. 

Blfffdy. nai. Qp ^ beluchliiken iMtgang van Jgijfjé. 

De nitgang /ijk is Q^^lijik Wjr !^}4^» P^po^i hebt>en) 
piet anders dan de acye^tiya^e ul^fg 1J9 ei 9 f la edei^ 
dartel 9 verptetef^ ver geul tnz,. (wel)ce .QU^iijds zep ai- 
gemeen wasp) met aimhangiog van den llit0l^g/g ter ver- 
zwakking van bêtcteke^ii. f^rfiandelijk Js dus verfi^^* 
fkUg. Ik vraag nu » wat dan yerfiand-ig-lig voor v^. 
Ifamdigbeid of verftandelijicheld in ksn hebben T Want het 
oude verftandel is v^ihcidig. *jc Is jjfuvmer dit vf OjOik pfet 
pog eep verfiapdifüjkig m^p om bunfteedi yefji^deren* 
^n graad van v^r]ffndeiijkM4n^eYff^PP^^^^^b^^mff^ 

piad*. a88. Op ^4fi. 

JD^» wQrdi <fgk in twijfelverjjeeljfig t^gejj qyfir / ge* 
(beid ; ais )^. y* /f ;i;f e/ «M oï ^ ip/f da» fotart is | 
pn, zegpr/GF gy Rhijn- ptj^ Moezflfii? Verffesi. 



Bladz. sp^. Pp ^^/(/|l* 

Dat men dan *c woor^ gefijk bej^ achfer i|fin fte{( » js 
een gevolg van {\e eigeqaartige plaatfin^ des PatipfS| 
Waarvan in de Orde van plaatfing op )>ladz. 317* 

Blada. 
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BUdz» 301. Nt de twaalfde regel. 

Dac tot den Aecofativas» en niet den Datlvos regeert, 
if klaar. Niet ce min zegt men wel tot den einde. Het 
is dan eigenlijk tot aan » want den einde is voor aan het 
eind 9 gelijk de acciifiuièf mee aan voor dativus flrekt, en 
omgekeerd. Docii het Is oolc lang een algemeene misflag 
geweest, fommige voorxetfels nlc dien hoofde als regee- 
rende den dativus un ce merken. 

Bladx. 303. Op half. 

Men begrijpt , denk Ik , van zelfs het onderfcheid tns- 
fchen anderhalf^ derdhaf^ vierdhaf^ en zoo vijfïhatf 
enz. en de andere haWe , de derde halve enz. De eerfte 
uitdrukking koomt met het femitertiut , femiquartut , en 
het laatfie meer met het Griekfche r^t*9 «/um^;^«v , C^eer 
OBderfchdden van IfMi i^il^mxj^^na^ waarvan Caftubonus 
op Theofraftus») over één. 

Bhidz. 325. Op geen^ als niet één. 

De ontkenning der n Is algemeen. Zy la oorfpronklijk 
(als Ik elders aanmerkte) eene bloote afwending des adems 
door den nens , en mukte ook het wezenlijke van de 
fylbe om als privatief , gelijk men het noemt. Doch wy 
zeggen ook geen voor niet één , wat ia dit T — De ont- 
kennende kracht Is zeker in de g niet. Dit loopt in het 
oog, en ons voornaamwoord de gene (waarvan bladz. 
123) Is wel fiellig. — De zaak fcbijnt eenvoudig, en *t 
doet zich op als een bloote verbastering van negeen^ ge- 
lijk onze Ouden fchreven ; dat Is, het evengemelde gene 
met het ontkennende e daarvoor; doch waarin de fnelheid 
der nitfpraak, de korte vokaal onmerkbau makende, al- 
lengs het toen moeilijk uitbrengen van tfgeen deed ver- 
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sachteo, en ng tot g o vergun. Hieniic volgt du ook» 
dit onze oiiderfcheiding in fpelling van dit ontkennende 
^^Mtfenhetfieilige^fiitf^evenwiilekeiirig moet voorkomen 
al« die vin oni air (arista) en adr voor ader , en ons hair 
(coma) en haar (faas). Oocb het onderfcbeid van ait« 
fpraak by den meeat aan het oude vaathondenden fiand 
van menfchen wettigt deze onderfcheiding even zoo wel 
als die van heer voor gebieder , en heir voor legermacht. *• 
Men zie voorai ook de Aanteekenlng omtrent dit woord 
hiervoor op bladz. 125* 

Bladz. 328* Op jaar. 

Dns, wanneer men de ƒ in dit woord als een vaste letter 
aanneemt , en niet flecbis als een palatine adfplratie» Ia 
de hut (te opvatting houdt zeker de verkbring fiand» die 
onze Verhand. over de geflachten geeft , Aanteek. eeee* 

Bladz. 339. Op daar zijn ir. 

Men zegt ook : daar is er , die enz» Dit fchijnt on- 
regelmatig t om *t verfcbil van getal , wanneer dit die een 
piuraie meebrengt; als b» v. Daar is Eft, die wijs mis- 
MEN ie zijn. Doch het is dit niet » want er is in die 
uitdrukking een oud enkelvoudig voornaamwoord, en 
treedt in de plaats van het oude het^ dus gebruikL Het 
is veel volk^ zei men in den ouder tijd voor ons tegen- 
woordig er is of daar is veel volk ; even als wy nog het 
is goed weer , bet is heden een fchoone dag en het ha^ 
geit en fneeuwt zeggen, waarvoor men ook (ware *t ge- 
bruik er niet tegen,) br is goed weêr^ en er is heden 
een fchoone dag^ en er hagelt en fneeuwty zéggen kon. 
De Duitfcher zegt nog: es ist gut es wetter^ en es hagelt 
und fchneit. \ Ondericheid Is alleen, dat er by ons het 
onzijdige uitdrukt , terwijl bet by hem aan het Mannelijke 

ver- 
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vetihodbtf eti zijn onzijdige es i$. D(c 'er fiü^ en-t 
keWmSiè zijnde, eUchc hét enkelvoudige is; en derbaH 
te zegt men^ te rechc daar u Eti^^die meenen enz. en 
kwtlifk'^ dau^ZTj^ Ea. Ook fa het niét ^meeronélgen» ttf 
zeggen daar' is er die zoo dobn «/'handelbn dan b. y* 
Koning u tttdnds al die ''f zich aanmAtioei« en vletten 
voorfiirifren.' tk geef echter toe, dat men even goed zége 
daat ZIJN, of ff' ZIJN, die zoo hanikteni als wanneer ^r 
een adverbiaal * e^en als daar is: doéh, wanneer mën 
daar en er In de uitdrukking by één voegt , kan et niet 
anders dan hec pronominale er zijn f dat enkelvondig is, 
fn niet dan meC een enkelvoudig werkwoord kan beftaan« 

Biadz. 331. Op eri 

Dit er is dus' *c 'imperfonale hef. Men mkg nog op^ 
nerken,* dat hik even zoo Is, wanneer meti zeg^: He^ 
i$ een zwaarlijvig man. Hst is eene olijke feekSn Het 
is een arme vropwt die daar is. fFie is aET, die dat 
beweert. Zou mijn broeder hit zijn f ffy is bit niet. 
'En al dergelijke meer. Zoo dat ir , als imperfonale, in dien 
zin zeer gepast en regelmatig is , en het fchrijyen van , oaah 
is ER die zoo doen , in allen op^bte volfirekt goed t« achtco. 

Btvoeossl tot^de Asnteek. op bl« 40S op gewótktopt. 

Men kon ook des noods (en dan is ^c eeif arctiafsmtts} 
met onderdrukking van *t augment,^ wólktopt 'zeggen. Zoor 
iegt men nog eek öftraftb stoe^ , d. i. eenfibep bset eeé 
opTRAP in tegentlelUng vad eek vlaixe «f platte fioep. 
\ Welk van het Naamwoord een optrap is, en niet vas 
bet verbum optrappen In den gewonen zin, maar in dien 
van met een trap voorzien. En even zoo is een plat^ 
BODEMD vaartuig^ 'een zwartpluimde helm^ en de appelde rijst^ 
appelde koeken ^ en appelde melk onzer oude Huismoeders. 

IN- 
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I NLEID INGé 

TAAL, wat zj iit BI. i. 

Spraak ak gblubtaal — 3« 

Sprttkcuigen y en hutme' werking — 5« 

Oyereenftemming der Sfraskmet gewaarwer" 
ding tf denkbeeld ••••••.••— p, 

GRAMMATICA ef SpraakregeHng Wèl? . — ii. 

Hare drieërlei gronden • , —. .i. 

PROfiTivi if eer/h en eorfprwklijke woMen , 

drieirJei • . • — 12* 

WooRDBN. Naam* en wbrkwoordbü • • • •— 14, 
Tweederki befchottwing van allé* woorden. En 
daarnit 

VERDEELINO der GnuiiBsticft i . . . . 

A. üitfframk en /pelHng , (Orthografle) • , — — 

B. FerandeHng der woorden ter zake van 
betrekkingen 9 (Etymologie): -~ I5* 

C. Schikking^ (Sjmaxis): — 16* 

D. Toon- en maatrogeflngi (Profddfe),^ . , , — — 

EERSTE DEEL. 
ORTHOGRAFIE. 

1^. ELBMlNTfiN DB& SPRAAK • •••••— I8, 

f^at LBTTERS Zijn f in tweeder lei toepas/ing. — — • 
Haar verdeeling •••••• 4 •• ^- 33* 

Vo- 
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VoKALBN. Hun getal i • BI. 24* 

Fiffcheidenheid van klamk in elke . • • — aj. 

Tweeklanken — 29* 

Verlenging der vokaal — 3i* 

Klankladder • • • • • — 41, 

Ferfckeidenheid van during in elke vokaaU — ■ 43. 

KOMZONANTEN — 43* 

Ferfcheidenluid van krach in deze • • — • — 
(De tcirpinide geen hnzonanf) • • • — 44. 
De m van die verfcheidenheid uitgefloten. — 47. 
Drieërlei vorming der w . . • • . — — 
Samenvoeging der Konzananten • • • • — 48. 
Haar verwisfeling daarbj • • • • . — 49. 
HFijziging door bjletters geen twee afzon* 

derlijke letten te rekenen • • • • — 50. 
Samenhang der fjlhen door een middel* 

konzonanl •••— 51. 

Getal der letten •••••••« — 53. 

Benaming der letters •••••••— 54. 

Scheva kj elke konzonant — 57* 

Langte rf korte f en hoogte of laagte van 

den klank der vokalen — 6o» 

a^ Woorden 9 afzonderlijk «jTfiumgefieid te 

fehrijven •— 64. 

Toonlooze woordtjent — 66. 

Teekens van Apollropbe en Apbftrefis . • — 70. 

Accentteeken — 71». 

Teekens van famentrekking en fcheiding van 

vokalen in een woord •••;••— 7ft. 
Onvoleomsnhbid der spelling • • • • — 73. 

TfFEE^ 



INHOUD. 417 

TWEEDE DEEL. 

ETYMOLOGIE. 

Tvfeederki opvattingvan At woord. Naamlijk 
Algemeene^ en 

Byzondere • BI. 75. 

Haredêtlen • . . -^ j6. 

A. SOORTTE&DBBLING DER WOORDEN t in 

Naamwoorden^ en 

H^erkwoorden ••••• — — 

Naamwoordbh; Zelfftandig^ ef BjvoegUjk; — — 
ff^aarby zoogenoemde fiywoordeo» • , — 77. 
Voornaamwoorden^ . . ••••*— — 

Lidwoorden^ •• — — 

Deelwoorden^ — 78. 

Feorzetfeh •.,••••••••""•" 

Bindwoorden^ • • • — — 

TusfchenwerpfelSm .••••>•••"-"" 
B* Andere verdecung, 'in 

Veranderbare en onveranderbare, . m » '^ 79* 

SPREKEN, wat zijf . — 80. 

Denken is oordeelen • • • — — 

Eene REDE, of zegging ^ wat? . • * 

En wat zy bevat? — 81, 

Overeenfiemming tuzfchen Zelfftandig en By- 

voegHjk , Geflackt , en Getal. .... 

Beheerfching ^ 8a. 

# 

Verbuiging of Declinatie , en Conjugatie . — — 

Naamvallen — "* 

Geslacht, eigen of toegepast .... ^ 83. 

Mannelijk en Vt ouwelijk Geflackt. . . — 84. 

X)d Geê* 
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GeenerUi <f Onzijdig BI. 85. 

Toepasfing der Geflachten — 86, 

BuioiNG — "* 

Tweederlei uowooRD • — 85. 

jtanu^ifzend f en 

Algemeen • • p . • — — 

lOemming door de n. — — 

U Onz\\élg niet buigbaar — 88. 

Naamvallen. De rechte geen naamval . , — . 85^ 

Genitivüs, wat? ••.•..•••— — 

Verlatijfifchlng en Latijnfche naamvallen. . — 91. 
BüTGiNO naar de zss Naamvallen ♦ • . — 93- 

Genitivut in % en xï — 9S« 

BüioiNO in V meervoudig CeuU Drieërlei 

en Onregelmatige , . — 97* 

Verdubbeling der fiuitende Kenzonant , 

waarvan? — 103, 

Buiging van het Onzijdige .•«.«• — 107. 
fyifgwerping en aanneming der fiuitende 
korte e in een adjectief^ veer het Sub* 
ftantief geplaattt «••••• • : — 108. 

Uitdrukking en vorm der graden van ver- 
gelijking* Regelmatig en Onregelmatig. • — 109, 
Voornaamwoorden ; Zelfltandtge of Peribonlijke «^ 1 1 3. 

en Byvoeglijke, En wel eerst — 11 5. 

Bezittelijke ; » • . . . — 117. 

ITederkeerige ; • — II5^# 

Aanwijzende; • — isi. 

Betrekkelijke^ en Vragende .••••— — 
Zeif^ en dezelve. ,.•.....— 135. 

Deelwoorden ••••*•— 127. 

Da- 
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Dadelijke Deelwoordeo; 

Lijdende, en deze tweederlei • • • • 

OvBROAHO van Byvoeglijke woorden tot Zel^ 

Handige , op tweederiei wijze • • • 
Overgang van Zelfïtandige woorden tot By 
voeglijke » en verfchillende wijzen daar 
van 9 ais 
door aanneming van altgang , 0/ famenltelfing 

Werkwoo&dbn 

Zelflhindige; ••••••••• 

Dadelijke; En deze met overgaande 
of niet overgaande werking. • - • 

. Lijdende. . . . • 

Aanmerking omtrent de veiba reflectiva • 

Onbepaalde wijze van •/ ff^erlcwoord» • 

Bepaalde wijze» verknocht aan • • 

Perfonen, die drie zijn; • . • • 

en aan Tijden ••••••• 

Invloed van een- of meerderheid der Perfonen 
De Onbepaalde wijs» eenerlei • • • 
De Bepaalde, onder fckeiden naar des /pre 

kers meening , • • 

En door het verband • 

Form der Onbepaalde wijze • • • • 

Algemeene Vorm de perfonen kenteekende 

Verfchillende Vorm van V Voorledene .• 

1". Door Vokaalv er ander ing ; • • 

a®. Door een nafieepende fylbe . • 

3®. Door 8 of SC aan te nemen* . . 

Verlies van de n der ng ^i» nk • • • 

Grond dezes verfchils van vorming • . 

Dd 2 
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— 129. 



130. 
I35« 



— 13^. 



— I37i 



— I38» 



~ 139. 

— 14U 

— 148. 

— 150. 

— 154. 
Twee» 
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Tweederiei PrmieAtam in eenigefFerkwoorden DL 157. 
^art vstt V verfchU der Deelwoordeo. • — 15$. 
Driecriei uitdrukking van V aangenomene 

Voorleden: • • . *~ 159* 

*/ Zoogenoemde Onvolmakt voorledea , 

beter: KXgtmtQJi voorleden; • . • ^, — 
*/ Zoogenoemde Volnuakc voorleden 

heter: Afgedaan voorledem . . . — — 
V Zoogenoemde Meer dan volmaakt voor* 
leden, beter: Voor-voorleden te noemen» — — 
fFaafbj wy nog hebben 
Een Verloren voorleden , en 
een Verloren voor-voorleden • • • • — i6o» 
Ferbinding van zijn , en 

van HaBBKN, als Hulpwoerden ^ • • — i6i« 
en meer andere Hulpwerkwoorden , met de 
deelwoorden en 
infioitiven , 
ter uitdrukking van ri]üKf9 en wijzbn der 
doQulngof li]dïugiin*t fFerkwoord vervat — — 

WeRIL WOORDEN VaU BESTAAN , o/ZELFSTANDlGE, 

Zijn, wezen» binnen» en Worden • • • 

Hebben; • 

Zulten ; • . • 

Mogen, Kunnen , Moeten , Willen» 

Onderfcheid in V Hulpwerkwoord voor Verba 

neutra en activa, en Verba tranfitlva. • • 

Uitdrukking van het toekomende. • • • 

Uitdrukking der gebiedende wijze. • • • 

Deze kentflechts den Tegen woordlgen tijd, en 

de Tweede perfoon , enkel- en meervoudig ; — — 

Uit' 
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— 


165. 


•■" 


166. 


i<$8. 


169. 


BI. 


171. 


— 


172. 
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Uitdrukking van V vragende BI 175. 

Uitdrukking der algemeeneTOEVO^GLijK^Hfijze. — 176, 

Uitdrukking der onderstellende wijze ^ • — 179» 
die ook */ WENSCHENDE en */ toegevende 

bevat. — ï8o. 

Gebruik van den infinitivus » drieërhande. — i8i. 

•/ Lijdelijke weerwoord — i8tf. 

Dtf deelwoorden , M'e^^^frW . • • . . • — 187. 

U Werkende , van ouds tweeder lei in uitgang. — — 

V Lijdelijke , tweeder lei in vorming, . . — i88. 

V.Angment hierby — — 

De tweederlei Vorm — ipo. 

Plaat fing en verlies van V augment. . — 19a. 

Saamgeftelde Werkwoorden . ... — 196. 

Onpersoonlijke IFerkwoorden beftaan niet. — 198. 
Overgang van Naam- in H^erkwoorden , en 

van Werk' in Naamwoorden — 199» 

VooRTSPRüiTiNG van Naamwoorden uit Naam- 
woorden ^ tweederlei: en ontftaande . • — 20$. 
t. door fimeDftelHng ; — — 

b. door tusfchenkomst van een Werkwoord; — — 

c. door venndering vm Uitgang ... — -• 
|o. Innige en uiterlijke famenflelling verfchil- 

Undfenhoe? — 207. 

Samenfielling van Byvoeglijkemet Byvoeglijke, 

fio. De verandering door tusfchenkomst van 

Werkwoorden , is een famenflelling met 

Verbalia — — 

30. De bloote Verandering van Uitgang • . — 208. 
De vervroüwelijkende Uitgang driehlei^ 

en hoe toe te pnsfen ?....♦. — 209- 

Dd 3 ^^ 



• 
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De VBIIXLBINBND& Uitgang , oud en nieuw, . BI. si i. 

CaLLBcnvBic » tweederUi — 215. 

jlanmerking omtrent de uitgangen waardoor 

Suhftantiven tot Adjectiven worden • . — 217. 

VooKTs^^xmi^G vanfyerk'-uit PFerltwoorden* — 218* 
Door Sameoftelling met Voorzetfels^ ^ 

of met Naamwoorden • • — — 

Door uitdruiiting van herhaling 
of van diirfng der daad ••.••— — 

Frequentativen van heihuimgt hoe gevormd? -^ 319, 

F^equentativen van duriog» hoe gevormd? — 220. 

BVWOORDEN. 

ff^at zj zijn? en hoe te onderfcheiden? — 221 

A.Eigeniijke ÈÓjtCiiven^ en welke? • • — 222 

Kennelijk of minder kennelijk 9 . . — 223. 

en participien • • • • • • • • — 226. 

B* Eigenlijke Werkwoorden; 

C. Eigenlijke Vooxz^i<s\t\ en 

D. Korte tusfchenredenen >-* 232. 

Ferdeeling ten aanzien van tijd en plaats* — 233. 

Tblwoordsn gef »« adverhien • • • • — 241* 

VOORZETSELS 

ah betrekking van beweging Ji7if/^fflr^ri(^« — — 

Omftandige verklaring van elk h^zonder. — 242, 

BINDWOORDEN, — aS'- 

zijn: a. Koppelwoorden; — - 252, 

b. Ferdeelende ; — 253. 

€• Schiftende of onder fcheidende; . — — 

d. Bje 
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é. Redengevende , jtoo re^hffireeks a/s 

zijdelings; • BI. 253* 

e. Adyerfative , zoo rechtftreeks 

ah zijdelings ; • • • . — — 

fc Antiadyerfative ^of tegevfpfaakuit- 
fluitende • • • • — — 

g. FoorM^aardeUjke^ of onderftellende ; — 256. 

b. Oorzakelijke; "^ — 

!• Uitzonderende • • • - < 



-. . - • . • 

I k. Wenfchinde > • • — 057. 



TÜSSCHENWERPSELS, Mfiat^ en welke? — 25^. 

DERDE DEEL 

SYNTAXIS. 

H^atzj is? — 262. 

Herhaling van 'fgeen (in de Etymologie') van 

een rede gezegd is ; en toepasfwg daarvan 

op wat men een volzin noemt. ••..— — 
Wat een VOLZIN inhoudt , en wijziging der 

hoofddenkbeelden , ten aanzien van 

Onderwerp 9 

Attribuut» en 

Verbinding — 263. 

De Grondregels der Syntaxis gebracht tot 

vier punten : 
«• Overeenftemming ; 

b. Onderfchikking 9 anders Beheerfching'j 

c. fHjze van famenvoeging ; en 

d. Ord€ van plaatfing — 265. 

Dd4 A. 
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A. OVEREENSTEMMING: 

a. Tuifchin Zelfllandig en ByvoegÜjk, 

hoe en wanneer^ ••••-• BI. &65« 
Ook van Lidwoord» Deelwoord , en By- 

▼oeglljk Voornaamwoord, mee deze. — 266. 
Iff^anneer kef Lidwoord vereischi 

wordff] — 269. 

b* Tutfehen Naamwoord en */ Verbnm fini- 

turn daarvan afhangend^ e» waarin ^ — 27$* 
En hoe verfekiiiendf 
Ook in te rug zicht der Fbomaamwoorden • — — 
C. Tusfehen Vlug en And woord» én ge* 

flaehi » getal^ en naamval • • • — a/7* 

d. £0 dm ook tutfehen Zelfifaindig en 

ZeUHandig » waar V een tot attri-^ 

buut van het ander ftreks. « . — — 

e. En tusfchem Zelfllaodlgen en Infioidven 

met ce» Qde Latijnfeke gerundia «i/- 
drukkende). • • -— — . 

B. ONDERSCHIKKING of BEHEERSCHING » 

wat is f -*> 378. 

Naamwoorden oefenen geen beheerfching^ — * 979. 
maar zijn alleen vatbaar voor 
Verbinding ; en dez^ befti^at of in 
Koppeling, of in 

eenvoudige Byflelling (appcfi$ie^ • --* — 
Deze verbinding gefehiedt 
hehalven dooreen Isoppeiing ,^f> meer 

cf minder uitdrukkelijk zijn kan ; *- — 
Door tu^ckftikomsr van een a^jecKief<i . 
Of van een voorzecfel • • • • • — 279. 

De 
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« 

Dê KOPPBLiNG kan naauwer of milder naau* 
we verbinding geven ^ en hoef . • • BL aSo. 
£bnvoudig£ bystelling verbindt Lid- en Naam- 
woord^ Zelfjlandig en BjvoegHjk • • • — a8i« 
Fereifching van */ Lidwoord f en uitzonde* 

ringen van deze vereifching. • . • . — — 
Zoo KOPPELING ah BYSTELLiNG kan de kraehe 

van een Meervoudig hebben -« 285. 

Alleen wbrkwooroan en wookiktszla oefenen 

Beheerfchiag — aStf. 

Doch geen verbum substantivum» Dit geeft 

flechts een Verbinding van Koppeling. • — 388. 
Ook geen verbum neutrum alt zoodanig 

kan beheerfching oefenen i— — 

De Beheerfching eens Werkwoords trtnficivè 
gebruikt , Jlelt het bebeerschte woord 
Qd. f. dat het onderwerp der werking uit' 

drukt t') in den Accufatief — 289* 

Is de daad verknocht met een yootwerpf by 
die daad aangedaan , fchoon *t onderwerp 
der werking niet zijnde^ zoo wordt dit 
door een Foor zet fel beheer scht; of^ in 
plaats der beheerfching van V voorzetfet 
met dit voorzetfelzelf^ neemt het den Da- 
tlvQS aan. — Wanneer zulks plaats heeft f 
en hoe de tegel daarover te ft ellen ^ • • -» 290. 
GsNiTiVBN uit beheerfching neemt men uit de 
Latijnjche Grammatica aan. — Kwalijk^ 
en hoe dit verfchijtifel op te losfen ? , . — apa. 
De deelwoorden oefenen de Beheerfching 
die hunnen fFerkwoordcn etgen «... — 295. 

Dd 5 De 
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De Beheerfehing der voorzetsels hangt af 
van de beweging die zy ivfluiten . . . BU a9(ï. 

De beweging naae een Voorwerp brengt den 
ACCusATivus mei ... — ^97* 

Die VAN een Voorwerp af 

En ook de negative beweging (o/ rust) , den 

ABLATIBF • • • ••.••••• "" — 

VcrdecHng der Fborzetfeien in dezen zin. . — — 
Ingevoerd gebruik daaromtrent ,.,.•— 099. 

BVW0ORO3N 

hebben geene Beheerfehing^ maar zijn vatbaar 
voor een Coollructie mee een Dacivus, 
een Voorutfel met zijn beheerfehing ver' 
vangende . ...•••••••" S^ï» 

Aanmerking over adverbia u crrDRUKKiKCEN, 

en hare kracht omtrent Naamwoorden . . — 30fl. 
Samenstelling van Bjwoorden met Naam» 

en met Werkwoorden '»- 304- 

BiNDWOOBDTjENs hebben geene beheerfehing^ 

maar kunnen ze voortzetten — S©?- 

V Los STAANDE (.abfolute') in een volzin of 
deel van een volzin . • • • t • • — 3o8« 

in een GeDidvus beftaande , — — 

of in een Dstlvus — 3io» 

TüSSCHBNWERPSELs hebben noch beheerfehing 
noch eenige Grammaticale betrekking. . — 31a, 
C. De SAMENVOEGING is 

of eenvoudige Samenvoeging , en voort* 
Jpruitende 
uit onaffcheidelijke vereeniging in het 

denkbeeld. ^ 3i3» 

uit 
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Uit tfhiDUijbheid • • • • • • • BI. 313. 

vit koppeling — — 

iff ^ei (amendelliog , waarvan hiervoor. — — 

D^ De .ORD^ van plaatsing* ~ 315» 

verfchillend naar drie verfchiliende voroiin- 
gen van een rede of zegging : 
Te weten «• Stellig en recht ftreeks ; 

b. 4fhanklijk en onder ge fchikt (fib^ 
junetief) ; 
• . c Vragende . .....,- — — 

JFat algemeen is in alle die drie prdeningen f — — 
A. De eerfte is de natuurlijke orde, en deze 

wordt verklaard — 3^^- 

3. VehTVUi^KiA]%JLOBS}%yWanneer te gebruiken? 

Hoe «gr van de natuurlijke ver/chilt^ 

- Waar »y van afhangt? — 32K 

jfndere befchouwing en oorjprong van die • — 333» 
C. De OMGEKEERDE oRpE, cf vragende. . • — 33ö« 
I Y GBBiEDENDB. Wot dit* ten opzichte der 
Verbinding , met de Wenfchende, Toage- 
veode, Onderftellende, of Vragende wijze 

gemeen heeft t . * — 339» 

Verfchil der hulfwoordbn en voorzetsels 
ten aanzien van de infinitlven. En het 
onderfcheid dier Hulpwoorden onderling , 
naar hunne aanwending • • • • • • r— 34^« 

Ook verfchillend gebruik der Infinitiyen , 
lOBT of zonder voorzetfel, en waarvan 

afhangende? ••••• .— — 

Jnfinidef, van een Naamwoord afhangende. — 342. 

Ver- 
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VaTcheidenlieid in de steluge oedb, ^e 
wiUekeurig is » en bepaald wordt naar V 
meer ef minder belang doer den [preker 
in eenig deel. der rede gefield • • • • BL 343» 

Verfcheidenheid van omzettingen der woor- 
den» naar Ferwer^ en verwisfelingvan een» 
voudige woorden met omfckrijyingen en door 
verbindingen van wijzigingen qf hoedanig* 
heden van allerlei aart^ en op allerlei wij- 
nen voorgefield; ••.•••••• • — 34i5« 

En OMVATTINGEN van verfcheiden woorden 
tnsfchen V fFerkwoord en zijn Hulpwoord^ 
eftusfchen de twee leden van een faamge^ 
field woord ••••••••• •• ^-* 

Uitdrukking van bj één komende en van el- 

kander afhangende genitiven* • • • • — 349* 
Veroebung vaneen volzin» en zijn lengte ^ •»- 351. 
Paroithefis » wat en waartoe dienende • • — 352. 
Punctuatie ••••• -7 354* 

Waar een fnede <ƒ* komma te zetten of niet 
te zetten f Zoo in verbinding van verm 
fckiUende woorden die tot een zelfde ander 
woord betrokken zijn ; aU in geval vdn 
adverbiale wijziging — 35$. 

Grammaticale FIGUREN» ah: Herhaling^ 
Onderdrukking 9 Samentrekking f verdee* 
lifig^ en Woordvoeging naar den zin (con- 
(Inictio ad fenfam) — 3<^t* 

Hjphen — 368. 

Voor» 
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VooRRBCBT der PBR80NEN Op elkander ten 
aanzien van het afhangen det fFerkwoordi 
daarvan. . • • • . BU 370» 

De coNSTRücrio ad sbnsüm by om in acht 
te nemen in het Voornaamwoord dat op 
een perfoon ziet ^ wanneer deze in een an^ 
der geflacht dan haar kunne genoemd is» . — -• 

Hoe verr* zy plaats heeft ten aanzien van 
V gebruiken van colleccive woorden met 
Enkel- of Meervoudige voornaam- en werk- 
woorden T • •••••••••• ""■ 37^* 

Fan het woordtjen als , en zijn conftructie. — 372. 
Fan de toepasfing van lberen en onder- 

wijZEN — 373» 

Misbruik in de conftructie van vreezen. 

Verwisfeling van tijden — 375» 

't Eenvoudig voorleden achter •/ saam- 
gestelde te doen volgen i en niet dit 

achter *t Eenvoudige — . — 

Gebruik der kapitale tf/ hoofdletters. . — 377» 

VIERDE DEEL. 

PROSODIE- 

fVat zjis? — 379» 

TOON en MAAT ontieenen haar betrekking 
uit verfchillende oorzaken , en welke ? • . — 380. 

Vloeien op elkander in . • — — 

I. Toon.) De Griekfcke en Latijnfche ver* 
deeUng van acceotus acucus» gravis > en 
circumflexué» by ons vreemd, . • - • — 381» 

Maar 
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Maar iOon^hnlYetoontemoonïooitby ons eigen BI» 3Sf* 

Een woord ^ in zick-zelf ioonhésbtnie ^ kan •>•*•, 
toonloos worden^ • •.•••.••*- ---p 

Fokalen , onvatbaar voot een taoo , en welke? — «^^ 

Misbruik kier omtrent. — 30d. 

IVanneer een fylhe haar toon vftHLifisr ? . — . — - 

' De TOON Vi9/r ^^ V sakelijk ^W ^^«x ii^0(?r^^. — • 383. 

H^ordt fomtijds verhren by de famenfteiling. — «- 

Te wetend in aiifeetiyen; en wanneer P • • — 384» 

Onderfcbeid ten aanzien van den Toon • • -^ 385. 

Ook 9 ^^^r tff»/^e uitgangen; <» V'^/ire ^ • ^* tr- 
Otf^y /e» aanzien van Werkwoordea mee 

AFSCHSIDBLtJKS of met ON AFSCHElOELgSB . ^ .. « 

Fborzetfels faamg^etd ~.;385« 

Toon »// byzondereo nadruk. 

Toon i/fr VooRNAAMWQORDEN ; • • • • • -^-^7. 

der Deelwoorden; • ••«••• — — 

der Btwoordbn; . • - • ^ • s — — 

der Bind WOORDEN — ^^ — > 

Geen lange rij van toonlooze» cf van en- 

kei geaccentueerde H^oordfjiben te iijden. — — 
II. Maat.) Bepaalde MAST 9 ^«ip^/ lange, 
Aeeft per (è het zakeiijk deel des woords; 

doei wordt kort pofitlope ^ ep hoe? . • . — 38^. 

De uiTGANGRN zijn regelmatige kort» • — — ^ 

De Lidwoorden zijn kort •» — 

De Voornaamwoorden zijn lang door den ac* 

cent; zonder accent, kort, en even zoo 
V00RZ8TSEL8 en mNDwooRDBNy naar mate 

van den accent op een hunner fylben • « — 385^ 

De loonlooze s is kort — — 

In- 
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Intsrjbctiën iehèên kun eigen toon^ en 
door dezen wordt hunne lengte bepaald* • BI. 389» 

Gelijke lengte aller lange fjlben , en gelijke 
lengte aller korce fylben^ wordt welaange^ 
nomen; maar is met ruimte te verft aan . -« -« 

Betrekkelijke dürino van lano en kort. • — — 

VERSCHEIDENHEID der tonsn in een 
redeverband uit het Tweede en Derde Deel 
der NieuMte Taal- eu Dichtkundige Fer- 
fcheidenheden te futten — ^ 



KORTE BYVOEGSELS ter ophbldëring . — 391* 




OPGEMERKTE DRUKFEILEN. 
BI, regel 

63 8 Staat : adjectiven Ltti : faamgefteldc adjectiven 

73 ia Etymologie. Syntaxis. 

"^ as of, zijn of , 

277 ii|ia aonder gedacht zonder geflacht en zonder 

meervoud. 



Bij den Uitgever dezes , zijn mede gedrukt en te bekomen* 



Mr. Willem Bilderdijk» Tul- en Dichtkundige Verftbeidenhe- 
den, 4 Deelen. %^ • • • • 

■ — Nienwe Tail- ea Dichtkundige Ver- 

fcheidenheden, 4 Dn. 8^ 



— — — — — Vtn het Letterfchfift» wtirin twee 
Verhandelingen over de gedtante der Letteren en over de orde 
der Letteren in het alfabeth» met Aanteckeningen » ByToegfelen 

en platen* 8** • 

Nieuwe uitCpruitfelt » met een titel- 



vignet door J. £• Marcos ,8** • • • , 

,, Perzius Hekeldichten f vrij en In toe< 



• • • 



pufing op onzen tijd nagevolgd* 8^ 

■ Zedelijke Gitpingen. 8**. • 

———..— Sprokkelingen. 8^ • 

■ ■ Mengelingen, 4 Deelen .8^. • • • • 
Venellingen en Romancen. 8*. Nieuve 



uUgaVê 

HetBoitenleven in vier Zangen, Gevolgd 

naar Fhomme des champs van den Abt Delille* Tweede druk. 
8**. Met fraaije vignetten door R. Vinkeles 

Krekelzangen» 3 Dn. met een titel- 



vignet door. }. C. Bendorp • • . 

Elitts. Eene Romance , met vignetten , 



door den dicbter-zelven ge etst. 8<* • » • . 

Kallimachus lofzangen. 8® 

—— Bloem tjens t met vignetten , door den 



Gl. 
12 

ia 



dicbter-zelven geétai. 8*. 



van Haren , a Dn. kt. 8' 



Mijne Verlttttiging, met idem idem. 3^ 
De Geuzen > door Jonkheer Onno Zwier 



I ' ■ ■ " Idem yelin papier • 

'■■■* Poözy » a Dn. in kl. 8", op postpapier 

--—---------——— Idem idem yeli» papier • • • • • 

' McngeJpoezy (waarin ook de Vertel, 
lingen) 2 Dn. kl. 8°. postpapier • • 

■ ■ Idem velin papier . 

'- — en Vrouwe Katiiab.ina Wilhelmina 



BiLDERDijK, Wit en Rood, met een titelvignet, door }. E. 
Marcusy 2 Dn. 8*>. • 

-' — — en Vrouwe Katra&ina Wilhelm ina 



BiLDERDijK, Nieuwe Dichtfchakeering, 2 Dn* 8**. ••.... 

Vrouwe Katharina Wilhelmina Bilderjdijk » Fofizy , met een 
titelvignet. 3?. ... % 
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